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CTATTI
babemok O. A.

KOMHITUBHI TA JIIHIBICTUYHI NPUHLUMNU NobBYAOBH
NOCTMOAEPHICTCbKOIO TEKCTY B CYYACHIN HAYL|I

(Ha MaTepiani aMmepukaHCbKuX NOCTMOAEPHICTCLKUX ONOBifaHL)
®

[MocrerpyKrypatiam Ha CbOroHi BU3HAYAETHCS SIK AHATITHYHMI IHCTpY-
MEHT NIOCTMOAICPHOT HAYKH, AKHI MOXe OyTH 3aCTOCOBaHMH 10 BCix rymasi-
TApHHX Ta CyCHUIbHUX AUCLMITIH [ 14, 332; 5]. IncTpymenTapiii nocrerpyk-
Typajtismy c(popMyBaBcs, K BiZOMO, BUXOASUM 3 KPUTUYHOTO NEPEeOCMUc-
JICHHA OCHOBHUX MOCTYMATiB CTPYKTYpPasliCTChbkOi HAyKOBOT napagurmu. Bin
CKJIaZaBCsA eMNIPUYHO, 6E3CHCTEMHO, TOMY YHMAJIO HTAHL noTpedyroTh
HICBHOTO J00npalioBaHHs, NepeAycCiM, Ha TEOPETHYHOMY DiBHi. Jo Takux
KOHUETITYaIbHUX NPOOIEM HANCKUTD GUIHAYEHHS NPUHYUNIG nobyoosu no-
CMMOOQEPHICMCLKO20 meKcny, 10 CTAHOBUTE MeTy Ii€l cTarrTi.

3a3zHayeHa MeTa nepeabayac po3B’A3aHHs TAKMX 3aBAaHb:

1) npoananizyBaru npoBigHi KoHUENLi] MoOYI0BH NMOCTMOAEPHICTCh-
KOI'O TEKCTY;

2) BU3HAYUTH OCHOBHI NMPHHLUMIH noOya0BY NOCTMOAEPHICTCHKOrO
TBOPY.

AHaJli3 HasiBHUX MiAXOAIB 00 O3HAK Ta [IPUHLKITIB NOOYA0BH TOCT-
MOJEPHICTCHLKOTO TBOPY i CHOrO/HI € aKTyaJbHUMM, aJIXKE Lli TEOPETHYHI KOH-
Lenuii rpyHTYIOThCS HA PI3HUX OCHOBAaX SK JIIHFBANIBHUX, TAK 1 M03ajiHr-
BaJIbHUX. Duton0ry, pinocodpu, repmeHesTyH B [MPOLEC] BUBYEHHS NMPUHLIU-
[10BO HOBO! TE€KTOHIKM MOCTMOAEPHICTCHKOT miTeparypu Kinug XX cr. mu-
POKO OOrOBOPIOIOTH MHTAHHSA TMPUHIIAIIB noOyAoBH XyNOXKHIX TBODIB, SKi
BIA3EPKAIOIOTH Crieuudiky wiei HoBoi jiteparypu [1, 5.

MozepHi3M, 1o 10CiKYBaB CBIT AK peajti3auilo neBHUX abCooTiB,
BIYHHMX ICTHH, [OCTYMBCS NOCTMOACPHY, MUl AKOr0 BECh CBIiT — rpa 6e3. .
LL{aC/IMBOTO 3aBEPLICHHS. o . s,

Hai6inbiu noBHuit cnincok po36ikHOCTEH. MidK MOJIEPHi3MOM Ta N0CT-
MOZEPHI3MOM HaBoAMTh . Xaccan y crarTi “Kynerypa nocrmonepnizmy”
[18,105]. Busnaueni Hum po36ixHoCT] noOyn0BaHi Ha IMXOTOMIYHOMY NpPHH-
uuni. [X cxeMarMuHuii cnycok, K 3a3Hauae cam AOCTiAHUK, LIe HETOCKOHA-
JTMH, 10 TOTO % Da3YEThCs HA DOBLILHUX OCHOBAX (pinocoebkux, NiHrBICTHY-



HUX, TEONOTYHUX, MOJITHYHHUX TOWIO) i NoTpebye K0AAaTKOBOro 0O6roBOpEH-
Hst [TaM caMo], NpUAINAI0YM 3HAUHY YBary HEBU3HAYEHOCTi Ta IMAHEHTHOCTI.

Hesusnauenicmo xapakrepusyerbes 3a A0MOMOIOK TakMX TEPMiHiB
AK: BIOKpUmMicmy, 2emepoOOKCIs, NAIOPANIZM, eKIIEKMUSM, O0BIIbHICMb, NPO-
mecm, Oepopmayis. 30KpemMa OCTAHHE MOHATTS PO3MISAAAETHCSA 3 ABOX NO-
3uLiif: 1) 3aralbHUX TEPMiHIB — dexpeayis, giomMiHHiCmb, ypuedacmicme,
Po3’€0HaHicmb, 3HUKHEHHS, Oexomnosuyis, Oedeghiniyis, demicmugikayis,
Oemomanizayis, oenecimumayis; 2) TEXHIYHUX Ta PUTOPUUHHX — XiaaM, no-
MUNKG, CXUSM, NpONYCK, OUpeMnyis, 3ULUBAHHS, MPAHCYMNYis, i0ionekm, ze-
mepogpopmuicme Towo [18, 107].

Imanenmuicme, 3a 1. XaccaHom, — iie “31aTHICTb pO3yMy TEHEpaTi3y-
BaTH ce0e B CBITi, BIUIMBATK OIHOYACHO 1 Ha cebe, i Ha cBiT...” [18, 108].

Sk 6a4nMo, OCHOBH TaKoi Kinacudikauii, AilicHO, TOBUIBHI Ta Heiepap-
xizoBaHi. O/IHaK, HE3BAXKAKOUH HA TE, 110, 3 OHOTO 6OKY, IOCTMOIEPHI3M fK
JliTepaTypHO-MHUCTEbKA TeUisi Mae CBOKO HAaLiOHaNBHY cneludiky, 3 iHmo_-
ro, — y 3apy6ixHiit TiHrBiCTUII BCe ) TaKy MEBHOIO MipOIO OMUCaHi Horo
HaWbIIbI 3a2anbHi NPUHYUN, MAKI AK: HAOMIDHICMb, HOHCENeKyis, ne-
DepBHICMb, NEPMYMUYISL K B3AEMO3AMIHHICIb YACHUH MEKCTNY, BUKPUBTIEH-
HA, HesusHauenicmy [20].

Jlo upx NpUHLMIB MOXKHA BiZIHECTH TaKOX 1 nacmiw (Bix iTaniiiceko-
ro pasticcio — onepa, ckjiageHa 3 YpuBKiB 3 iHIIMX ornep; CyMiIl, Mmomypi,
CTHJIi3aLlis1) — CBOEPiAHY MOCTMONEPHICTCHLKY ipoHito abo cnerudiuHy dop-
My napozii/asronapogii [6, 223]. If He3BMuHicTH NOPiBHAHO 3 TPaAULIHOI
JiTepaTypolo NMojsrae B MoABiiiHOMY KOAYBaHHI, MiJ SKMM PO3yMi€ThCs [0-
criiine maponiiiHe 3icTaBiieHHs ABOX (4 Ginblue) “TeKCTyanbHUX CBITiB”,
TOOTO Pi3HMX CIOCOGIB CEMIOTHYHOrO KOLYBaHHs €CTETUYHMX CUCTEM — XYy-
NOXKHIX cTUITiB 200 B3arani MexaHi3M 3aMiHu OyIb-sSKOro XyAOKHBOTO CTH-
aro iniuM [taM camo]. TakuM YHHOM, NacTill nepeadayae imMiTaiio iHmx
CTUJIIB i3 HATOJIOCOM Ha X CTUJTICTUYHMX HaAMiPHOCTSIX.

Mipkyouy Hal TUM, IKKHA MPOBiAHUN NPUHLMI NOKNA/IEHUI B OCHOBY
nputyi, M. TepHep Ha3uBae came nacrit, To6To amiucyeanns (blending), sixe,
B CBOIO UEPry, BUSIBJIAETHCS Ha PiBHI KOMIIO3MLLT, 3aBepILEHHs TBOPY # 1e-
TanbHOI po3podku croxkery [21, 83].

HesBaxatoun Ha po3MaiTTs MONIAMAIB LIOA0 TEKCTiB, BAKOHAHMX Y
TEXHill nacTinly, BCe X TaKK BUAIIAIOTLCSA AEsKi PUHLIAITH, 33 AKUME Oyy-
10ThCst noaiGHi Tekcri. Hanpuknan, 10.1. @eaewp, nocniaxyoun nposy bo-
rymina I'pabana B KOHTEKCTI “ripasbkoi ipoHii”, Ha3uBa€ TaKi NPUHUKUNK

opraxizauii Tekcry:

- MOBHA I'pa, KOJIW MOBa HE CTOCYEThCA 1if, @ iICHYE HE3aNeMXHO Bifl Hef,
1110 1a€ MOXJIUBICTb NMPUBEPHYTH yBary 10 camoi (JOpMH MOBJIEHH, a HE 110
CHOXKETY, MO

- MOETUYHICTb MUCIIEHHS, 1110 XapPAKTEPU3YETHCS BiICYTHICTIO ClOXKe-
TY, IOBTOPaMH, TiepepaxyBaHHAMY, NAy3aMH, CBOEPIIHUMHU criocobamu ap-
TyMEHTalii, BiICYTHICTIO CJliB aBTOpa;

- HEBUIIPAB/IaHE YeKaHHSI, BHACIIIOK KOO BinOYyBaETHCH NOPYILIEHHs
CTEpEeOTHUIIB;

- Bapiamaﬂicn‘, Ta BapialifiHiCTh MOBJIEHHS: MOHOJOT, Jianor, po3-
TOBi/ib, RHEKIOT, PO3AYM, YPHBOK 3i IONEHHHKA, JIUCT, “3MillaHUi” TeKcT/
MOHTaX y BUIJIANI LIMTATH, HA3BH, FACHIA, YPUBKH 3 KHHT, raseT TOLLO;

- GaratocniBHicTs, 10 Aae MOXIHUBICTH OMMCATH Ti cami pedi 3 pisHuX
OOKiB i mOCAra€THCA 3aBAAKM TAKOMY NPUHOMY SIK “TOTANbHE” LIUTYBaHHS;

- HOHCeJIeK1is, o 06’ e/iHye criocobu CTBOPeHHs edeKTy HABMUCHOTO
OMOBIZHOTO Xa0Cy, AKMi BiIUI3EPKAIIOE CIIPURHATTS CBIiTY K PO3ipBaHOTO,
Bil14)2KEHOT0, N1036aBICHOrO 3MiCTY, IEPEPUBYACTOTO Ta EKJIEKTHYHOTO;

- pi3HOMAHITHI MOBHi aHOMaUii, 10 CHrHANI3YIOTE PO TpaHcdopMa-
Wil0 OMOBINi, IMiTYIOTE MOBY GOXeEBiNLHOTO, I’IHOTO, TOBTO BCIX THX, XTO
nopyurye “MakCUM¥ CIIKyBaHHs;

- cneundivni TeKCTyanbHi cTparerii — WU30aHani3, KON HAEThCS PO
XBOpOTO, Ta [ICHX0aHali3 — KoM npo rewis [17, 10 — 11].

AHanisyrouu BuLIe BUJIINEH] NPUHLIAIY, 333HAYMMO, IO BOHM Xapak-
TEPHi TiIbKM JUIA TEKCTY-NACTILLY, @ 32 CBOEIO CYTTIO @60 3aHAATO 3arabHi
(nBa ocranHi) a60 3aHaATO KOHKPETHI (YeTBEpPTHIl Ta N’ ATHH NPUHLIMITK).

Po3BUTOK KOrHITHBHOT MOETHKH, YMT KOHUEMNLIT HAMATAIOTHCS MOACHH-
TH CNIiBBIAHOLIEHHS MiXK NOSTHYHHMH e(EKTaAMH Ta IEBHUMMU CTPYKTYPHH-
M# OCOOTMBOCTAMMU XYN0)KHBOTO TEKCTY, yMOXKIMBUB BH3HAYEHHS B32€EMO3-
BSI3KY MK KOTHITHBHUMH MEXaHi3MM ONpaLiioBaHHs iHpopmauii Ta gopmy-
BaHHAM XyHAOXHbBOI 00pasHOCTi y XynoxkHboMmy Tekcti [22, 281; 4, 19]. V
1IbOMY 3BSI3KY OKPEMO BHIINAIOTLCA Ti NPUHUKMIH NOGYNOBH MOCTMOAEPHI-
CTCbKOTO TEKCTY, AKi BCTAHOBJIEHi LIAXOM 3aCTOCYBaHHA Memodie ma
npuiioMie KOZHimueHoI noemuku, TaKi six inosopuicme, inmepmexcmy-
aneHicme, Heomigonoziam, npiopumem cmunio Had clojicemom, pyiHayis
pabynu, nomik ceidomocmi, dianoziunicme, noznubneHns poni cnocmepiza-
ua, nopywenns 36 'a3nocmi mexcmy, aymucmusm [15].

Imosopricme — e Tpa Ha MEXi MiX BUIYMKOIO 1 peanbHICTIO 3aBASKH
cemioTu3auil Ta Midonorizauii aificHOCTI.

Inmepmexcmyanvna npakmuxa NPOYNTAHHS TEKCTY 3pyHHyBaIa Taki
HOro KOHCTUTYLiHHI BNaCTHBOCTI, IK ABTOHOMHICTb, BifIOKPEMJIEHY Bill aB-



TOpa, uKuTa4a, icropii, ineonorii, xanpoBy odopmneHicTs. Yci ui dakropu
CNIPUYMHWIM BUHMKHEHHS HOBHMX TIPAKTHK MPOYUTAHHS TEKCTY: MOJIOBHUM
CTa€ He OPUTIHANBHICTb iHIMBIyanlbHOTO aBTOPCHKOTO CTHITIO, & PO3KPUTTS
NPUPOLH JITEPATYPH 3araJloM; LIEHTPOM BUCBIT/IEHHS € Cy6’€KT aBTOpa, a He
jioro 6iorpagis; yuTa, a He aBTOP BBAXKAETHCA 3aCOO0M Mepesayi BCix akTin
iHTEPTEKCTYaNbHOCTi; OAHOrOJOCHUH MPUHLMI NPOYUTAHHS TEKCTY
3MIHIOETBCA reTeporosiocHuM [8, 172].

Ha cborozini NOHATTS iHTEPTEKCTYaILHOCTI HabyJI0 HOBOTO, A0AATKO-
BOTO 3MicTy. IHTEpTEKCTYANbHICTh MOYaJK PO3YMITH AK TEKCT y TEKCTi 1 Ha-
3MBATU OJHMM 3 NPOBIAHUX NPUHLIKMNIB MocTMonepHizMy. [lonepenHs 6iHap-
Ha OMO3HULIis “LTr03is/peaibHiCTh” 3MIHIOETHCA MOXiIHOIO “PeanbHiCTh/TEKCT”,
Ka 3 YaCOM NEPETBOPIOETHCS HA IEPApXit0 TEKCTIB Y TEKCTI.

Binoma te3a P. Bapra, 1110 KOX€H TEKCT € OJHOYACHO iHTEPTEKCTOM,
chpusia po3lMpeHHI0 cdepy 3acTocyBaHHA TepMmiHa “Texct”. Hum 3apa3
TI03HAYaI0Th Maike BCe: JIITeparypy, iCTOpito CyciibCTBa, KyJIbTYpY i HaBiTh
JIIOMHY. 3BifICH, JIIOACHKA KYJIBTYpa B €MiCTEMiYHOMY acnekTi CIpHAMAEThb-
¢l SIK TIPEATEKCT/IPOTEKCT HOBOCTBOPEHOTO TeKCTy. JlocinHuky 3a3Hava-
10Tb, L0 JIITEPATYPHA KOMYHiKaLllisi HE 32aKiHIYEThCS JIAHIIOKKOM aBTOP-TEKCT-
yyTay. [lepBUHHA KOMYHiKaLis TOPOIKYE METaKOMYHIKallilo, B AKilt akTaH-
TaMH BUCTYNAOTh TEKCTH, CTBOPIOFOYH CBOEPIIHMH “mypXiT auckypeis” [13,
441], Binomuii y iTepary po3HaBCTBI AK TEOPis “OyKaroduX CIOXETIB”. 3’ 8-
JNIAETHCS HOBUM IPUHOM CTBOPEHHS CY6’ €KTUBHOCTI NEPCOHAXA — LIUTATHMIA.
Yepes npu3My iHTEPTEKCTYaJbHOCTI CBIiT MOCTA€ SK BEJIMUE3HWH TEKCT, y
SIKOMY BCE KOJIMChb BX€ OYJI0 CKa3aHO, a HOBE MOMUIMBO CTBOPHTH TillbKH
BMKOPUCTOBYIOUM MPUHLMI KAJICHIOCKONA: 3MilllyBaHH: MEBHHX €JIEMEHTIB
nae HOBi komOiHaLl.

Taka MoeTHKa XyLOXHiX TBOpiB 30arauyeTbes I ONHi€H sKiCTIO —
nonicmunicmuynicmio — OJIHOYaCHUM BHKOPHCT2HHSAM B MEXaxX OJHOTO Xy-
JIOXHBOTO TEKCTY OKYMEHTANILHOT, HayKOBOI Ta My ONiLIMCTUYHOT MPO3H, KOALiB
{HLLIMX MUCTELTB, LLIO CTBOPIOE GaraTroBUMipHHUIA IHTEpTEKCTyanbHNHA NPOCTip,
B IKOMY iHTErpyIOThCS MUHYIe, MaitGyTHe Ta Tenepiume [10, 448].

IHTepTEKCTYaNBHICTD, HA HALLY AYMKY, € BUSBOM CTUJIICTHYHOT reTe-
POr€HHOCTi NOCTMOAEPHICTCHKOIO TEKCTY, @ came, Pe3ysibTaroM Horo iHTep-
NpeTaLii BiINOBiZHO 10 TaK 3BAHOTO YHIBEPCYMY TEKCTY — B3aEMOJIIT pi3HuX
TEKCTiB y MeKax OJIHOro kKoHKkpeTHoro [aus. npo ue 5, 104; 3, 118].

[TinBoasuM NiACyMKH HayKoBOIro 06roBopeHHs npobriem, moB’s3anHux
3 iHTeprexcTyanbhictio, J1. Knininrep nuie, wo “iHTeprexcTyanbHi komro-
HEHTH MOBUHHI GYTH 3pO3yMinuMu Ans YuTaya, iHaKiIe BOHU He OynyTh Bu-
KOHYBaTH cBo€ (yHKLioHanbHe npusHayeHHs” [8, 172].

Y XynoxHiii npakTULi NOCTMOJIEPHICTIB COCTEpIraeThes npollec “pe-
Midosorizauii”, To6To BiapomkeHHs iHTepecy a0 Midy sk iHCTpymeHTY
nisHauus. Lleit npouec nicTas Ha3By Heomihonozismy, Mia AKUM Po3yMiloTb
Opi€HTAaLil0 Ha apxaiuHy, KlacuuHy. i no@yTosy midosorito, UMKIiuHy Mo-
Aedib vacy, Midonoriunnii Gpukonax, Ko TBip OyayeTbes AK KOMXK LUTAT i
peMiHCLeHL# 3 iHKMX TBOPiB. Heomidonorism Ha3uBaioTh ro0BHHM NpPHH-
LIMIIOM TIOCTMOAEPHICTChKOT Npo3H XX CT., AKKHA, HA LYMKY Neskux (axipLis,
BU3Hauae Bei iHmi [15].

HOCTMOHCpHiB.M MEPI 3@ BCE 0B’ A3Y0Th 3 IEKOHCTPYKUI KO TPaaLiii-
HOI MOJeni Xy[OXKHbOFO TBOPY, 3 BUKOPHCTAHHSIM HOBHMX NPUHLMMIB HOro
opranizauii [16, | 14]. Pyiinylorbcs TpanuLiiiHi THIIN KaHPY, CTHITIO, XPOHO-
TOIY, CHOXKETY i T.iH. TOGTO BCi €JIEMEHTH, 110 YTBOPIOKOTH CTPYKTYPY TBOPY
K XynoxHboro uinoro. I. C. CxoponanoBa 3ayBaxye: 3aBIsKH MUTIOpaiizMy
MHC/IEHHS BifOyBA€THLCA BUXIi/l XyAOKHBOIO TEKCTY 11032 MEXi JTiTepaTypH, B
MPOLECI KOTO BUHUKAE NO3ATEKCTOBHI BUMIp, L0 BU3HAYAE creln(iky KOH-
LEeNTyani3My: TEKCT CTBOPIOETHCS HA TPAHCTIAPAAMIMANbHUX 3acanax Jiire-
parypu i iHmmx cdep 3HaHHs [Tam camo]. MoBa TBOpy BTpayae CBOE MOHO-
TIOJIbHE TMOJIOXKEHHS B TEKCTi, CBOT TOTaJiTapHi HAMAraHHs Ha BUPAXEHHS
icTMHH, 0PiBHIOKOYM MOBI Hayku. BoxHouac BinGyBaerncs “mopanpina cer-
MEHTAallisi TEKCTY Ha reTeporeHHi CKIaJHUKH, Pelpe3eHTOBaHi Haiipi3HoMa-
HITHILIMMM XKAHPOBUMHU (POPMAMHU, LIO MOEAHYIOTHCS HA MUIIOPANiCTHYHIM
OCHOBI, 2 B IESIKHX TEKCTaX CIIOCTEPIraeThCs 3arajioM ix parMenTaltis” [Tam
camo]. Byab-AKuii TEKCT CTa€ YACTHHOO IiNEPTEKCTY 3aBAAKM HENiHIMHUM
THMNaM 3B’A3KiB, 10 HE MAIOTh KOHCTAHTHOIO XapakTepy, CHPUSAIOYH MHO-
XKUHHOMY cmucnonopomxkensto. Hanpuknan, “Ilappymep” I1. Brockinna
MOXe OyTW NpOUNTaHUI 5K AETEKTHB, @ MOXeE — K dinocodeniuil poman,
LLI0 PO3KPMBAE NUTAHHS IeHIaAIbHOCTi, MUTLS 1 MMCTELITBA.

Aymucmusm BUABNAETbCA Y GOPMI IIN30(PPEHIYHOTO MOBJIEHHS, B KO-
MY BIICYTHiH pedepeHT, HasBHI He3aKiHYeHi peyeHHs, MOpYyUIEHO 3B’ 3KH
M CJIOBAMM il peuaMi, CIOCTEPIracThCs HEaneKBaTHICTh CTIONYYHUKIB i
3aiiMEHHWKIB, 110 no3baBieHi B TekcTi Oyab-skoro cmuciy. Sk npasuno,
IKM30()pEHiYHE MOBIEHHS CTBOPIOETHCS 3a JONOMOrow (hirypu Haamipy —
CBOEPIAHOT TaBTONOrYHOT GaslakaHUHU, KOJIH, ‘‘Uepe3 roBOpiHHs repoi 10-
BOAATH CBOE icHyBaHHsa™ [17, 10— 11].

J1o X KOrHITUBHUX NPUHLMINIB BAPTO HOAATH ILE ¥ inmenyionansny
ambisanenmuicme, sKa, Ha Haly AYMKY, CTBOPIOE “MHOXUHHY pede-
PEHTHICTB” i 3yMOBITIOE BCi 0COGNMBOCTI OCTMOZIEPHICTChKOTO TekcTy. Ilin
LIAM MPUHLIMIIOM PO3YMIiEMO HABMUCHE BIKUBAHHS B TEKCTI MOBHUX OAMHULb
pi3HOro crarycy 3 yciMa MOX/IMBUMH acoLliaTaBHUMHU 3B’ A3KaAMH.



|uTeHuioHaIbHA aMOiBANIEHTHICTb BUABSETHCS HA BCiX PiBHAX M00Yy-
J0BYU TeKCTy: 1) NeKCHIHOMY — BUKOPHUCTaHHS GaraTosHauHuX CiiB, NOpy-
LIEHHs Y3yanbHUX 3B’A3KiB MiXK KOHLENTaMH, CTBOPEHHS HETPaaMuUiiHuX
meragop, 06pasiB, 2) CUHTAKCHUHOMY — HAABHICTH HAZMipHOT KibKOCTI nap-
LLEIbOBAHMX KOHCTPYKLiii, 30KkpeMa HOMIHATHBHUX i rpaMaTM4HO HE3aKiH-
YEHHMX PeYeHb, HEMapKOBaHICTh AEAKUX BUAO-4aCOBUX OPM NMPHUCYIKa, He-
MOXTMBICTH OJHO3HA4YHOTO NPOYUTAHHSA MMiIMETA Ta NPUCYJIKA, HOro MOAAJTb-
HO-YacOBa HEBU3HAUYEHICTh, 3) TEKCTOBOMY —CTBOPEHHS CIOXETHOT HaNpyru
i, 1K HACITi 0K, — €(EKTY OILlyKaHOTO O4iKyBaHHs aPecara, BiICY THICTb MEXi
MDK peanbHUMH if BUrajaHuMu CHTYauisMu, GyHKIIOHAbHA NO3HLLIHHICTD
aBTOPa/ONOBiaya/Haparopa. PisHoMaHiTHi CHrHanu aM6iBaEHTHOCTI MOX-
Ha PO3MIAZATH TPUHAKMHI B TPHOX ACMEKTax: CEMaHTHKO-HAPaTHBHOMY,
JIHrBOKOTHITHBHOMY Ta KOMIIO3ULi{HO-CTHITICTUYHOMY.

[cHye iHuMiA, CyTO Nin2gicmuunuli nioxio 1o knacudixkauii npuHLKIIB
noGyI0BH NOCTMOAEPHICTCHKUX TEKCTIB, npencrasienyit y crarri J1. Gok-
kema “CeMaHTMYHA Ta CHHTAKCM4YHA OpraHi3auis MmoCTMOAEPHICTCbKHX
TekeriB” [19, 87 — 89].

Il{ofo cuHTaKcHyHOI opraHizauii NOCTMONEPHICTCHKUX TEKCTiB, TO
JI. @okkeMa 3acTepirae, mio Ciifl po3pi3HATU CHMHTAKCHC PEYEHHS Ta CHH-
TAKCHC OiNblll CKIAHUX OfMHMIIb, TTif CHHTAKCHYHOK OpraHi3ali€ero nocT-
MOJZIEPHICTCLKHX TEKCTIB BiH NEPEBaXKHO PO3yMi€ apryMeHTaTHBHi, Haparo-
noriyHi Ta onucosi koHcTpyKuii. Came 3aBOAKH NEBHil iepapxii TaKkux CHH-
TAKCHYHMX CTPYKTYp i BAHUKAIOTh NeBHi 3MiCTOBi e()eKTH y MOCTMOACPHICT-
cbKOMY TeKcTi. Hanpuknaz, BAKOPUCTaHHA npuiiomy HoHcenexyii abo Bu-
NMafKoBOTo BiAGOPY, 1O AyXKe YACTO Haraaye MaTeMaTHyHi il — NOABOEHH,
MHOXEHHS, repenik, nepMyTais (nepecyrenns) Came Li MaremMaru4Hi npa-
BHIIa YTBOPIOIOTb HAPATMBHY CTPYKTYpy [AMB. TepMmiH y npaui 9, 54] mocr-
MOJIEPHICTCHKOrO TEKCTY. 3-NOMiXK YCiX MaTeMaTH4HUX Aiid, papu, Biac-
tuBocreil okkema 0cobnuBo Buainse duckonmunHicme (“discontinuity”)
Ta Haomipuicme (‘“redundancy”) [19, 92]. IlpoTe HaBexeHi AOCHiAHAKOM
NiHrBICTHYHI MPUHLMIK Ta TEKCTOBI 3aCO0H MAIOTh XYI0XKHE 3HAYCHHS JIHILEe
B NPOLIECi N03aTEKCTOBOrO (HANPHUKIAM, AUCKYPCHBHOMO) aHali3y.

TakiuM YMHOM, MiICYMOBYIOUM AHATITHYHUA OIS BXKE BUAINEHHX i
OMUCAHUX NPUHLKIIB MOOYA0BH MOCTMOAEPHICTCHKOIO TEKCTY MOXHA MpU-
MyCTUTH, 110 il noTenep He icHye ix noBHoi knacudikauii. Ha Haw nornsaz,
MOLIYK ONTHMANBHOINO PO3B’A3aHHs OKpecieHoi npobiemu Tpeda LiyKaTy y
Cy4acCHHX CBITONISIIHUX KOHLEMILisX.

Ha cboronHi B KOXKHil XyAoXHil cucTemi i TPUHIMIN peanisyoThes
3a JI0NIOMOT00 OKPEMHUX MOETHK (CUCTEM IOETHKH), CUHTE3YI04H B COI pi3Hi

(hyHKUiT ecTeTHyHOT UiaicHOCTI, TOMY i nocTae HEOOXiAHICTh MEBHOrO y3a-
rajabHEHHs TEOPETHYHOrO PO3MAITTsi NPUHLKIIB MOOYA0BHM HOCTMOAEPHICTCH-
KOIO TEKCTY.

Jlns Toro, 1106 3anponoHyBaTH KOPEKTHE BUPILLEHHS MPU BU3HAYEHHI
1inicHOro citooOpasy, akuit GopMyeTbCsl B MOCTMOAEPHICTChKIN MOeTHL,
HeoOXinHO BiaHaiTH Ty HOBY dinocodcebKy CTparerilo, L0 NOA0JAE XaoC K
MOCTMOZIEPHICTCHKOIO CIIPUIMHATTS CBIiTY, Tak i €CTETUKH MEBHOIO CBIiTOT-
JISSAHOTO HarpsAMy. :

Sk Bizomo, Hafman(nm;ima BiIMiHHICTb MOCTMOAEPHICTCHLKOTO IHC-
KYpCy Bill MOIEPHICTCHKOTO MOB’si3aHa 3 THM, LIO €MiCTeMoJioriyHa I0Mi-
HaHTa MOZIEPHI3MY — sk 5 6ayy ceim? — NepeTBOPUIIACS Ha OHTOJIOTIUHY — K
ceim ynawmosarnuii? wo ye 3a ceim? — [auB. npo ue 2, 1]. CuHTe3 HaliHOBI-
LIUX AOCATHEHb 1 BIIKpUTTIB y (i3uLli, MaTeMaruLi, Gionorii Ta kibeprernui
AOBOJSATH iCHYBaHHS HaACKJIaJHHX CHCTEM, ILO CAMOPEryJIIOIOThCS i PO3BH-
BAlOTLCS B HAPAMKY BiJl Xa0Cy 110 MOCTiiiHO 3pocTaryoro nopsaxy [7, 64]. V
3BA3KY 3 LIUM, y TEOPii Xaocy caM TepMiH “Xaoc’” HabyB HOBOI'0, TEXHIYHOIO
3Ha4yeHHs. [JoBeaiHKa XaOTHYHHUX CUCTEM — Lie He 6€3Tops 0K, a MposB OinbL
rM6oKOro piBHsA NATTEPHOBOFO MOPsAAKY [7, 142].

Enicremonoriuna 1OMiHaHTa CNMPAETbCs HA KOHLENLI0 CBITOBOIO
nepesa knacuuHol KynbtypH. Lle, sk 3a3navae M. H. JIunoseuskuid, “iepap-
xiuHa GaraTopiBHeBa CTPYKTypa, 3aCHOBaHa Ha OiHapHHUX OMO3ULIAX, y AKiH
3aBX/H € “cToBOYyp”, TOOTO CHCTEMHA JOMiHAHTA, i “KOPEHi” — MpUYUHOBO-
HACJTiIKOBi BiJHOCHHM, 1110 BU3HAYAKOTh AMHAMIKY | QYHKLIOHYBaHHS BCi€l
cucteMu B uinomy. Kynsrypa MoaepHismMy TpaHchopMyBasia L0 MOJENb Y
cucTemy “kyuia” i “MHOMHMHHOIO KOpeHs ™, 11030aBIeHOr0 CTPHIKHEBOTO KO-
peHeBuILa”. €1HICTh L€l CUCTEMH BU3HA4AEThCA HE AKOCTAMU 00’€KTa, a
inteHuismu cy6’exra [12, 40].

OTmxe, ecTeTUYHa AiANbHICTh JOTOCTMOAEPHICTCHKOrO nepiony MaHi-
(ecryBaniacs yepe3 Ono3ullii NPUPOAU/KYJIBTYPH, NepUudepii/ueHTpy, aAus-
BOJILCHKOTO/B0MecTBEHHOTO, 6e30c060BOr0/0c060BOI0, abCypay/3MicTy, cTe-
PEOTUIY/TBOPYOCTI TOLIO. 3aBASKH LIbOMY XYAMKHbBO BTITIIOETHCS 00’ €KTHB-
Ha rapMOHis, fKa BUTUIMBAE 3 BHYTPILUHbOT NOriKH, KOHLENLUil TBOpy. [1pn
LIbOMY EJIEMEHTH CBiTOOOpa3y Xaocy, KO BOHH € B XyA0XkKHbOMY CBiTi, 103-
OaBnieHi camocriiiHoro 3HayeHHs. BoHH BUHECEHi Nno3a Mexi TBOPY, OCKiNb-
KM XyIOXKHUK nepeboptoe xaoc OyTTs B NPoOLECi TBOPHOCTI.

VY nocTMonepHiCTChKOMY TEKCTi Xaoc HabyBa€ eCTETHYHOT 3HAYYLIOCTI.
XaoTuuHuit KOHIIOMepaT Moxe OyTH BTiJIeHHAM 0cobnuBoro poay — abco-
JIIOTHO HETPAAMLLI IHOTO — PUHLIKMITY BIOPSIAKOBAHOCT, 1110 HE CKAacOBYE Xaoc,
a Bupaxae cebe 3cepeMHH i yepes xaoc. O6pa3 OHTOJIOriUHOr0 Xaocy CTBO-



ptoeThes uepe3 o0pa3 MOBH, OyKBaJIbHO B MOBI, Y 3B 13Ky 3 UMM cTae 30ar-
HEHHUM Y MOETULIi TOCTMOIEPHI3MY.

Taky Mozaenb CBiTOCNpUiiMaHHs, Ha3UBaOTb, cTinoM 3a XK. [denbo3om,
pusomaTHyHoOO (BiJ ClOBa puzoma, 10 O3Ha4YaEe kKopeHenonioHe, 3BuyaiHo
ropusoHTasbHe cTe010, 1110 POCTE Mif 3EMJICI0 YU Ha MOBEPXHi 3eMJli, HUX-
Hfl YaCTHHA AKOIo (yHKLIIOHYE 5K KOPiHb, a BEpXHA fAK JUCTA). Puzoma — Lie
HEe-LEHTPOBAHa, He-iepapxiuHa, He-No3HavyyBaHa cucTeMa, nosbassieHa Oyb-
AKOT CyTi.

SIk mpaBWiIO, PU3OMATUYHY CUCTEMY XapaKTepu3ylTh TPU I'PYIH
NPUHLMMIB:

- irpoBa noeTHKa MOCTMOAEPHI3MY, 30KpeMa reTePOreHHICTb, AKa Ie-
penbayac irpoBe NOENHAHHS Pi3HUX CEMIOTUYHMX KOZIB, 1110 HE MOPYLUYIOTh
TXHBOT BHYTPILIHBOT LiJICHOCTi, MHOXMHHICTh, HEMOX/IUBICTb BHUAINUTH
CHCTEMHY JOMiHaHTY;

- iIHTepTEeKCTYANBHICTh: (ParMEeHTapHICTb, MEPEPUBIYACTICTD;

- 1iaJI0Ti3M: aCTPYKTYpHICTh, HE3aBEPLIEHICTh, KapTorpadiuHiCTh, 3y-
MOBJIEHA B3AEMOJII€I0 TETEPOTEHHUX EIEMEHTIB, 110 MaKOTh EAMHU IPOCTO-
poBo-yacoBuii craryc [12, 41 — 42].

OnuH 31 LIAXiB ITiI3HAHHSA CEKPETY CaMOPEryJisiLlii XaocCy 3arporoHo-
Bauuii M. H. JIunoseubkuM y Monorpadii “Pocilicbkuii mocTMonepHizM.
(Hapucu 3 icTopuyHOT 1IOETUKH)”, 1€ HATOOLLYETHCSA Ha MOLIYKY rapMOHil
BCepeluHi, a He moBepX Xaocy. Ha #oro nymKy, xaoc — Lie HOBa XyIOXH:
crpareris, 1o 6a3yeThCs Ha TPHOX MPOBITHUX NIPUHLIUIIAX — iHMeEpMeKcmy-
anvHocmi, MOGHIN 2pi Ta dianoziami.

HesBaxkaiouu Ha Te, 110 Li NPUHLUMK A0CTaTHLO IOKIIaHO ONKCaHi B
HayKoBili JliTeparypi, iX po3mifill y KOHTEKCTi XaoTH30BaHOTO CBITOCHPHIi-
HATTS HabyBa€e HOBMX aKLEHTIB.

Tak, OHOBIEHE PO3YMiHHS iHMeEpMeKCMyanbHOCMI He 3BOANTbCA 10
3BMYAlHOT uMTarHocTi. LluTarHicTh — Lie JMile OAuH 31 CTUIBOBHX BUSBIB
inTeprekcTyansHOCTi. TeKCT y MOCTMOAEPHICTIB NOPIBHIOETHCH CBITY, @ iHTEp-
TEKCT — JIoAChKiH Kynbrypi. CyuacHuil TeKCT — 1€ 3aBiAH MeHOTEKCT, 110
PO3MoBizae Mpo BiacHe CTBOPEHHs. Y MpoLeci CTBOPEHHA BiH BU3HAYAETHCS
3a popmynoro “g-TyT-3apas”, a B MPOLEC YUTAHHSA — CTPYKTYPOIO MOBIIEH-
HEBOTO aKTy. Y MOCTMOAEPHICTCHKOMY TEKCTi A0AaTKOBOrO 3HaYEHHs Haly-
Ba€ HaBiTh Horo rpadiuHe opopmaeHHs.

CyTb iHTEepTeKcTy nojsirae B TpaHcopmaltii BCix KyJIbTYPHUX MOB, 11O
MICTATbCA Y HbOMY, TOMY OCHOBHA T€3a IOCTMOAEPHICTCHKOT ECTETUKHM — CBIT
K TEKCT — PO3MHMBAE TPANMLiiHYy MEXY MK MUCTELTBOM i peajbHICTIO.
[Monidonizm cBiTiB, a He TibKU TOJIOCIB Ta ifiel, € XyHA0XHbOK HOBALEIO
NOCTMOJIEPHIZMY.
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3 iHTepTeKCTYaNnbHICTIO OB’ A3y10Th “‘CMEpTH aBTOpa”, iHAMBIdya/b-
HOrO TEKCTY, AKWH PO3YMHAETHLCA B UMTaTax. Y Takuil e croci6 TpaHc-
(popmyeTbes i kareropis repos. OcraHHiii abo BTinoe B co6i KybTyposor-
iuHy popmyiy, a60 yTBOPIOE Te KyJILTYPHE NOJE, e IEPETHHAIOTHCS cyne-

- PeWIMBI €CTETHYHI CHCTEMHU, NEPeyCiM Yepes Aiaor. Sk mpaBuio, mocT-

MOZEPHICTChbKHIT NepCOHaX BUCTYNAe B pojii npodeciiinoro ryMaHirapis,
(inonora, nucbMeHHKKa, icTopuka. Bin TBOpua moauHa, fka HAMAraeThes
OynyBaTh CBOE XKMTTS 32 €CTETMYHHMH 3aKOHaMH, abo, HaBMAaky, HaiBHa
AMTUHA, 260 oﬁuu?i Ui CTOPOHM MapaOKCANTbHO MOEAHYIOTHCS B OHOMY
nepcoHaxi. 3aBAAKK UBOMY Tepoil ONMHAETLCS 11033 XPOHOTOMOM, HE 3a-
MHKAIOUHCE Y ME3kKaX ONHIET KyIbTyposioriusoi popmyau. Baacnifok upo-
ro, sik nuiue M. H. Jlunoseuskuii, “o6pa3 KOHKPETHOT OACEKOT 0coBuC-
TOCT, iHAMBiNyanbHOT 10111 a0 3aMiHAETLCS MACKOIO, 3aBXKAM 3 6araros-
HauyHOIO KyNbLTYPHOK CEMaHTHKOIO, ab0 “poO3MIMBAEThCs”, NEPETBOPIOKO-
YHCh HA CHEKTP CYNEepeYIMBUX Ky/bTyponorivHuX acouiauin” [12, 30]. A
BIATAK, 3HMKAE KOHKPETHA JIIOACHKA 0COGHCTICTb, CTUPAETHCS TPaHb MiX
epOEM 1 aBTOPOM, KM BKE € iHTepCy6’ eKTUBHUM, HEBU3HAUYEHUM, aXpo-
HoToniuHuM. Takum 4uHOM, 06pa3 aBTOpa B OCTMONEPHICTCEKOMY TEKCTi
HapOYMTO 3PIBHIOETHCA B NIPaBax 3 NepcoHaxeM. Jlist LIbOro BUKOPHCTORY-
I0TBCA BXKE BiloMi nipuitomu: 36ir iMeHi repos 3 im’sam Giorpadiusoro as-
TOpA, PO3ILEIUIEHHs aBTOPCHKOI CBIAOMOCTI Ha “MiArosocku”, 1o Haje-
KaTh AK OTIOBiJauy, TaK i MEPCOHAKAM.

Ormxe, BiANOBIAHO, Te, 1110 B MOIEPHi3Mi GyJ10 SKiCHOK XapaKTepHCTH-
KO0 aBTOPCHKOT0, Cy0’ €KTHBHOTO, iHAMBILyali30BaHOIO CBITOCTIPUIMAHHS,
NEepEeTBOPIOETLCS B OCTMO/IEPHI3Mi Ha 06’ €KT XyI0)KHBOrO Ni3HAHHS y BUI-
JIsi/li €CTETHYHO 36arHEHHOT T XyH0KHBO 3MOELOBAHOT KapTUHHU cBiTy, V
NOCTMOAEPHICTChKiH MOETHILI 3MIHIOETBCS CYTHICTH aBTOPCHKOT CBIOMOCTI.
ABTOp nepecTae pyHKIiOHYBaTH K KaTeropis camoBupaxkeHns. Llentpom
CBITOIIAHOT CHCTEMH CTae caM TeKCT. Binnosinno 3minroeThes i dyHkuis
iHTepTeKCTyaIbHOCTI.

KoxeH nocTMonepHicTChiuit TEKCT y KOHTEKCTi iHTEpPTEKCTyalbHOCTI
NPETEHye Ha MOBHY, NPUHANMHI, CTPYKTYPHY TOTOXHICTh CBITOOYNOBI.
BrHukae miornorizosauii TUN CBITOMOIEITIOBAHHS, B IKOMY CTPYKTYpa CBITY
abcontoTHO anexsarHa cTpykTypi Midy. OTxke, nocTMonepHicTchka iHTep-
TEKCTYAJIbHICTb PyiHye €IHICTb 1 LiTICHICTh KOXKHOT 3 KYNETYPHHUX JIOTIK,
Y3STHX OKpeMo. ¥ NOCTMOAEPHICTChKilN MOeTHL IHTEPTEKCTYabHICTD € 3a-
cobom Midonorizanii Ta nemidonorisaiii, ockinbkM B 0HOMY XpoOHOTOMI
criBBifHOCHa AK 3 hopmolo MidonoriuHoro cBiToobpasy, Tak i 3i cnpocry-
BaHHAM Mi()ONOriuHOl CEMaHTHKH,



[IprynHy Takoro cynepeuinBoro (yHKLiOHYBaHHS IHTEPTEKCTYallb-
HOCTi B noeruui noctmonepHismy M. H. Jlunoseubkuii B6auae B ToMy, 110
BOHa, (POpMyIOUH CKIaAHUIl MEXaHi3M NepeKiiafy Mo3areKCTOBOI pealbHOCTi
B TEKCT, 3MyLIy€e NPaLIOBaTH iHLI XyI0XKHi MeXaHi3MH, HiX Ti, siKi Oynu re-
HETHYHO 110B’s13aHi 3 KaTeropiero 06pa3y aBropa. ABTOpP CTa€ MOLEPATOPOM:
BiH rpae caM i npumyiuye rpatu iHumx [12, 214].

3BiACH, Mo6HA 2pa — NPYruil NPOBiIAHUM NPUHLIKI IOETHKH TMOCTMO-
JiepHi3My. 3HauyocTi HabyBae He CTiIbKH cama peajibHiCTh, CKiJIBKH il KO-
nis. ['pa py#iHye Oynp-sike IpaBuiIO: 3arajibHiCTh, CTEPEOTHITHICTb, ITi0NEKT.
Vee Binnopinae npuHUMy abcomoTHOT HectiiikocTti. CBiT nepecrae 6yTu
BIOPAKOBAHUM, BiH XaOTHYHHI, pO3ipBaHuUiA, anoriyHuii, XumepHuii. IcrotHo
3MIHIOETBCS CaMa CTPYKTYpa XyAOXHBO! CEMaHTUKU. AHTHiepapXiyHa, aH-
THTENEOIOTiYHa, aHTUCTPYKTYPHA CIIPSIMOBAHICTh — TaKi O3HAKHMOCTMO-
AEPHICTChKOI iHTEprpeTaLii irpoBoi MOETHKH.

ITocTMonepHi3M, TPONOBKYIOHH “abCTPaKLiOHICTCBKY AeiepapXizallito,
pa3oM 3 TUM no36asJse ii KOHQITIKTHOCTI: O€AHAHHS PI3HOPIAHUX EJIEMEHTIB
Ternep MakoTh CyTO irpOBHii XapakTep, a KOH(UTIKT, SKILO BiH i €, TO posirpyers-
Csl — CUMYJTIOETBCS 110 CYTi CTIpaBU. 3aBASIKM MOCTMOAEPHICTCHKIM rpi aber-
PpaKLioHiCTChKa PO3ipBaHiCTb 3MiHIOETHCSI XUTIMBICTIO, YMOBHICTIO, in}o:zopj
HICTIO i BCe-TaKH LLICHICTIO irpOBOIO 3aly4eHHs, IO MOEAHYE TeTePOreHHi
eneMeHTH i xonu texcty” [12, 19]. LlikaBo, 1110 neski 10C/iIHIKY BBAKAOTh
NOCTMOJIEPHI3M CYTO JKIHOUOKO KYJIBTYPOIO, a/ke B HOT0 ecTeTuili BincyTHi
YKOPCTKi OMO3HLLii, NepeBara HalaeThCA MPUHLMINY 3a[0BOJIEHHS, CIIOCTEPI-
raeThesl MPUXWILHICTb JI0 YyTTEBOCTI Ta crioHTaHHocTi [11, 308].

He3spaxalouu Ha Te, 110 irpoBHii €IEMEHT 3aBXKA1 NPUCYTHIN y Oyb-
SIKil KyJIBTYpi, TOCTMOAEpHICTChKa rpa Mae BiacHy creuundiky. Tpaaumiiina
rpa — e BiJ'lea NisUIBHICTh, M030aBIeHa NPaKTHYHOT nouinsnoc:ri, i30150-
BaHICTh, OCKIJIbKM Ipa NMOYMHAETHCA | y BU3HAYEHHI MOMEHT 3aKiHYyEThCS.
BoHa cTBOpIOE TUMYACOBY, OOMEXEHY NOCKOHAIICTh, MiACUIIOIYH CBOIO
BiZIMiHHICTb BiJl IHLIOTO CBITY BCUIAKUM MacCKyBaHHSIM.

[MocTMonepHicTebka rpa iHia. [TprHLMI iHTEpTEKCTYaNbHOCTI PO3MHU-
Ba€ i30JIbOBAHICTb i 3aBEepPILEHICTh IrPOBONO akTy. V MOCTMOAEPHICTCHKOMY
TEKCTi Bce MOXe OyTH NPEeAMETOM NapomilOBaHHS: 3aKOHHM NMOGYI0BH TEKCTY,
NpaByia FpH, 11O BHACTIROK L€l TpancdopMallii BrpayaroTs aGCoNiOTHE 3Ha-
YEHHS, PEJIATHBI3YIOTECS. Y MOeTHL OCTMOAEPHI3MY PENSTUBHIIN TIPUHLAT
HabyBae 0coO/IMBOro 3HaueHHs. Y peaynsTari B €AUHOMY XyNOXKHBOMY CBiTi
NOEAHYIOTHCsE 06pa3n KyxKe AaNeKkux y NpoCcTopi ¥ yaci KyJIsTYPHUX CUCTEM.
Came B LIbOMY KPHETHCS JDKEPENO MOABIMHONO KOLyBaHHs, irpoBoi ambisa-
JIGHTHOCTI AIK YCTaJICHOT XapakTepUCTHKH NIOCTMOAEPHICTCHKOT CEMAHTHKH.
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[pote irpoBa pyiinanis HaBiTh 3 Xy10XHBLOIO METOKO CTABMTH Mij 3arpo-
3y WiniCHICTb NiTeparypHoro TBopy. HemoctMoaepHicTChKi TekcTu 3askan
cucremHi. Im npuramanua CTPYKTypHa OpraHisallisi, ika yTBOPIOE LIiTICHICTb.
¥ ¢BOIO uepry LiTiCHICTb AeTepMiHye dyHKLIT eneMenTiB cicTemu, siki B pi3HKX
noeTHkax HabyBaOTB iHILONO (yHKLIOHATBHOTO NPU3HAYEHHS.

Orxe, nincyMoByiouu, 3a3Ha4UMO, 110 B CyyqacHiii HayLli OCHOBHUMH
NpUHUMTIAMH OGYA0BM NMOCTMOAEPHICTCHKOTO TEKCTY € inmepmexcmy-
anbHiCMb, dian02i3m Ta MOBHA 2pa, SiKa CTBOPIOE iNk03il0 xaocy. Ocranuii
NPUHLIHKI, HA HALO NORISN, HaA3BUYAHHO BAX/IUBHM, OCKiJILKM Ha HOro Thi
peluTa NPUHLMITIE HA0YBAIOTh {HLLOT, AECTPYKTHBHOI SKOCTI, npUTamMasHol
JIMLIE IOCTMOAEPHICTCHKIN ecTeTHLI.
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Bonodsipeea A.E.

KOMHUTUBHbIWU MEXAHW3M CO30AHUA
IOMOPUCTUYECKOIO 9®®EKTA

FOmop npuHaanexuT K 9uCITy SIBNEHWI, KOTOPBIE COCTARNAIOT HEOTHEM-
NIEMYIO YaCTh KU3HH YEIIOBEKA, IO3TOMY HE CITy4aifHO OH C JaBHUX MOp ABJIS-
eTcs 00BEKTOM CamMOro NMPUCTATTLHOTO BHHMAHNUS 1 n3yueHus. CoxHas npu-
pozia ¥ MHOTOrpaHHO®TE 10MOpa OOYCIIOBITMBAIOT HHTEPEC K 3TOMY SABIICHHIO
CO CTOPOHBI HE TONILKO JIMHIBHCTOB, HO U JINTEPATYPOBEOB, CUXONOTOB, (-
110cO(OB, AHTPOTIONONOB, COLIMONOrOB U NPECTABUTENEH APYTHX HAYK.

OTHolenke K IOMOpY NMPOLWIO PA3IUYHBIE 3TAMbI CTAHOBICHHUS: OHO
U3MEHSANIOCE M Pa3BUBAJIOCH, PACCMATPHUBANIOCE B Pa3HBIX MIOCKOCTAX 3Ha-
Hus. Jlonroe Bpems TepMuHa “1oMOp” Boobliue He CYIIeCTBOBANO. AHTHY-
Hble PUTOPEI B procodE! H3yyanu GeHOMEH KOMUYECKOTO B LIEJIOM, aKHEH-
TUPYS CBOS BHUMaHUE HA NPUEeMaX U CPEICTBAX BO3IEHCTRBUSA Ha cobece HM-
ka. Teopus 1oMopa Obuia NepBOHAYANEHO pa3spaboTaHa B 3CTETHKE pOMAaH-
TU3Ma, pacCMaTpPHUBaBILeH IOMOp Kak Crenuduyecky “poManTuaeckuil’” Bus
KOMUUECKOro. B HacTosiee BpeMs OTHOLICHHE K IOMOPY MPOAOIKAET 0CTa-
BaTbCS HEOMHO3HAYHBIM. BONBIIMHCTBO yueHbix cTpan 3anagHoi Esponsi u
CLIA oroxpecTBisioT MoHATHE “IOMOP” M “KOMHUECKoe”, OTHaBad Tpes-
noYTeHne TepMURy “romop”. OTeuecTBeHHbIE U POCCUIICKIE HECTEe0BATEN
paccMaTpyuBalOT KOMHYECKOE KaK POJOBOE MOHATHE, & KOMOp KaK BUIOBOE.
Bcesien 3a oTeuecTBEHHBIME M HEKOTOPLIMHU 3apyOexkHBIMH (B YaCTHOCTH
TIOJILCKUM TEOPETUKOM oMopa b. JIzemunok [4]) yueHsiMy MBI MOHEMaeM
TIOJ{ FOMOPOM B/l KOMHYECKOTO (HApaBHe C CaTHPOil, CApKa3MOM 1 UpOHHeil),
XapakTepU3yOWUics NO3SUTHBHBIM OTHOLIEHHEM K AEHCTBUTENILHOCTU W
[PU3LIBAIOLIMIA K COBEPLICHCTBOBAHUIO SIBJICHUSL.

Co craHOBNeHHEM U Pa3BUTHEM KOTHUTUBHOMN HAYKU MOSBHIIACH BO3-
MOXHOCTb H3YYHTh U WHTEPUPETHPOBATE QEHOMEH IOMOpA KaK pe3ysibTar
paboTel uestoBeueckoro Mosra. MccneioBanue 1oMmopa esxuT B 061acTH Kor-
HUTUBHOTO U [ICHUXO0JI0rHueckoro. KOMop — 310 kareropus, B KOTOpOii OTUeT-
JIMBO MPOCIEKUBACTCS B3aUMOAEHCTBUE HTEITEKTa U AMouuit. W3yuas nad-
Hbli (PeHOMEH, MBI CUMTaEM HEOGXOAMMbLIM U Leeco06PasHEIM PAsIC/HT
noHsTHe “IOMOp” Kak OOBEKTHBHO CyLIECTBYIOLIEE SBIEHUE U “FOMOPUCTH~
qeckui adexT” kak CyOneKTHBHBIN (BakTOp, 3aBUCAUMEA OT KOHKPETHOrO
ajpecara, 0ocobeHHOCTEl ero BOCIPUATUS IOMOPUCTHYECKOTO COOBLISHMNS,
IOMOPUCTHYECKOH cuTyanun. [oBops 0 co3gannu roMopucTHIeckoro 3¢ dex-
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Ta, Mbl BbIIENISEM JBE (a3bl 3TOr0 NpoLEcca: IOPOXKASHAE IOMOpa Bep6aib-
HBIMY WM HeBepOabHBIMU CPECTBAMH, YTO OTHOCUTCH K cepe neiicTus
aJIpECaHTa, i HEMOCPEJICTBEHHO BOSHUKHOBEHHE IOMOPHCTHIECKOTO sddex-
Ta y ajpecara cooGLIeHNs, MPOABAIOIEroCs B BUAC cMexoBoit peakuuu. B
COOTBETCTBUH C BHIIIECKA3AHHBIM LieNb AaHHOHN CTaThH ONpPEeuTh 0COOeH-
HOCTH BO3/IeHCTBYS IOMOPMCTHYECKOTO COOOIIEeH s Ha afipecaTa i HaMETHTh
KOTHHTHBHbIH MEXAHU3M CO3JaHHA IOMOPHCTHUECKOro 3ddekra.
BoMbIUMHCTBO MCCNieoBaTeNIel pacCMaTpUBatOT IOMOp KaK pesynbTar
PE3KOro ¥ HEOXXMAAHHOIO TIEPEKITIOUEH A X0 MBICEH M3 OTHOTO accouua-
TUBHOIO KOHTEKCTa B Apyro# [16, 35], HEOXMAAHHOTO COMONOKEHUS ABYX
CeMaHTHUECKI Pa3sHOPOAHbIX cleHapues [6, 25], ceMaHTUYECKUX CABHIOB,
NPOUCXOIALINX B A3BIKOBBIX CTPYKTYpax (A3LIKOBOA FOMOP), U HEOXKHAHHO-
IO COBMELLEHMS PA3HOMIAHOBBIX CUTyauuil (CUTyaTHBHBIH omop) [2, 14],
HECOOTBETCTBHE TIPOUCXOAALIEH U OXKKMAAEMOH CHTyaumit {10, 52} u T n.
Vi06HBIM H NEPCHEKTUBHBIM KOPHUTHBHBIM MOAXONOM K M3YHCHHIO
toMopa siBisieTcs GpeiimMoBbIi NOAXOL, pa3paGoTaHHbIi aMepUKaHCKUM Hcciie-
JIOBaTe/ieM B 00/1aCTH MOJEIMPOBAHUA HCKYCCTBEHHOIO MHTEJUIEKTA NCHX0-
noroM M. Munckum. TepmuH “dpeiim” Ob11 BIepBbie BBEIEH UM B HayKy B
1975 romy Ans 0603HaYCHUA “HEPAPXHIECKH OPTAHM3OBAHHDBIX CTPYKTYp NaH-
HBIX [UIsl IPEACTABJICHNS CTEPEOTUITHBIX CUTYALMiA WK K1acca cutyauuit” [9,
62). B ocuose (peiimMoBoii Teopur M. MHHCKOTO JIEXHT HIIOTE3a O TOM, 1TO
HALUM 3HAHHMS O MUPE CKJIAIBIBAIOTCS HO ONPENENESHHBIM CUEHAPUAM 13 3Ha-
uuii 0 (PUKCHPOBAHHOM HAGOPE CTEPEOTUNHBIX CHTYALMH 1 MOTYT OBITH ONH-
CcaHbl KaK pe3ybTaT GOpPMAJILHOIO 3arojHenus ppeiiMo (pamoK).
Yenopek, MBITAACH NO3HATH HOBYIO s c€0s CHTYal|io WM [10-HOBO-
MY B3TJISIHYTb Ha YiKe MPUBBIMHBIC BEIlH, BBIOUPAET U3 CBOCH NaMsATH MOA-
xonsLui GpeiiM ¢ TaKUM pacyeToM, 4ToObl MyTeM W3MEHEHWS B HOM OT-
[eNBHBIX ETaNeH CeNaTh ero NPUroAHbIM ANA NOHUMaHus Gosiee MUpPoKo-
ro Knacca sBeHUH uin npoueccoB. OperMbl, CBI3aHHBIE CO CMEICIIOM CJIOB,
ABAAIOTCA LEHTPAMH KOHLUEHTPUPOBAHHOTO NPECTaB/enks 3HAHMUH O TOM,
KaK CBA3aHbl MExKy COBO0ii pasuHbIe MPEAMETH! i KaK OHU APYT C APYTOM
s3anmoneiicteyiot [Tam xe, 47].
DpeitMbl UMEIOT CBOIO COGCTBEHHYIO CTPYKTYPY. Mo MHeHHUIO
M. Munckoro, ¢ppeiiM MOXHO NPeACTaBUTh B BUAE CETH, COCTOALIEH U3 Y3~
708 ¥ cBszeil mexcny HuMH. OpeiiM — 3T0 ABYXypOBHEBasA CTPYKTYpa. “Bep-
XHHUE YpOBHU” (peiiMa YeTKO OTpeeseHbl, TTOCKONbKY 06pa3oBaHbl TAKUMH
[OHATUSMM, KOTOPbIE BCETAA CIPaBeUTMBbI IO OTHOIIEHMIO K Npearnonarae-
moii curyauuu. Ha Gonee HU3KMX yPOBHAX HMEETCA MHOTO 0COObIX BEPLUKH-
TEPMHHAJIOB (TEPMHUHANbHBIX Y3/I0B) MK “gyeeK’, KOTOPBIE 3AMOJIHAIOTCA
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KOHKPETHBIMHU AAHHBIMHU B IPOUECCE NpHBeACHNs (GpeiimMa B COOTBETCTBHE ¢
cutyauue oObeKTUBHON ASHCTBUTENBLHOCTI,

vCaM UCCIIeioBaTE b HEMOCPEACTBEHHO HE y4acTBOBal B pa3paboTke
KaKo#-1u60 CUCTEMbI, TOHUMAIOLLEH ECTEeCTBEHHBIH A3bIK. OLHAKO €10 uneH
06 ucnione30BanuK GpeiiMOB NpH HHTEPIPETALMI BOCTIPUHUMAEMON HH(OP-
MALMU HOCITY)KUIIM OJTHUM M3 OCHOBHBIX (DaKTOPOB, OKA3bIBAIOLINX BIMSHUE
Ha pa3spaboTKy METONOB MCIIOB30BAHUS 3HAHHE NPHU MOHUMAHMYU TEKCTOB
€CTECTBEHHOIO A3bIKa,

B nansueliigy yueHsle pasBUBAIN U JOTIONHANN OCHOBHbIE HAEH
M. MuHCKOro NpUMEHHTENBHO K 06JIaCTH KOTHMTHBHOM JIMHIBUCTUKM
(cm., nanpumep: H. H. Bongsipes [1], T. A. Ban [eiik u B, Kunu [31,
C. A. JXabornuckas [5], M. JI. Makapos [7], JI. B. Opneuxas [10], 3. B. Ca-
ssiruda [11], Y. @unmop [12], JI. B. Yepenanosa [14] u ap.).

M. Munckuit 06BACHUT MEXaHU3M CO3/AHMS FOMOPUCTUHECKOTO' (-
¢exTa B TepMuHax ppeiimoBoi Teopuu. O mucan: “OGwum Uis Bcex BU-
J0B IOMOpa ABJIAETCH HEOXUIAHHAs cMeHa (peliMOB: cHauasa cueHa OMu-
CBIBAETCS C OLHOM TOYKHM 3pPEHHs, @ 3aTEM HEOXMAAHHO — IJIS Yero A0CTa-
TOYHO OJIHOTO-CAMHCTBEHHOIO CJIOBA — MPEACTAET B COBEPLIEHHO HHOM pa-
kypee” [8, 293 — 294]. Korza peus uaeT o HeokuaaHHOH cMene dpeiiMos
uMeeTCs B BULY, YTO “cTankupaiores’” GppeitMel, 1160 coBceM He mvxemLuwaz
00X TEPMUHANOB, MO UMEIOLIME EANAWYHBIE U Yalle BCEro HE camble
CYyLIECTBEHHBIE 001IME TEPMUHAIBI (T. €. POACTBEHHbIE), [pyrumMu ciioBamu,
911 pefiMbl OIKHBI HCKITIOYATH OTHOLIEHHUS BKJIIOUeHHUs. B pamkax o6biu-
HOM JIOrUKK Takue QpeiiMbl CUMTAIOTCS HECOBMECTUMBIMH (BO3HHKAET alio-
ruuHas cutyauus). Kpome toro, ecin ucnonssosanue dpeiima KoHCTpyHpy-
€T OXKHJIaHNUe, TO €0 HEOXKUAAHHAs CMEHa 3TO OXuaaHue obmanbisaet, Ta-
KuM 06pa3oM, KIOUEBHIME MOMEHTAMH B MPOLECCE BO3HUKHOBEHUS IOMO-
pucTiueckoro s¢dexra’ SBASIOTCH HEOKUAAHHOCTD, OGMaH OXHIAHKH, ao-
TUYHOCThL U KOHTPACT, IPOTHBONOCTABIEHME, £

CortacHo ykaszanHbIM Bbiue AByM (azaM CO3AaHHE IOMOPHCTUYECKO-
ro s¢dekra Bech TUArBOKOrHUTUBHBIN TIPOLECC MOPOXKIEHHUS OMODA H 110~
SBIICHHS IOMOPUCTUYECKOTO 3P (eKTa MOXKHO N306pa3uTh B BUIE CXeMbI 1,

Kak BunHO m3 maHHOM cxeMbl afpecanT coobLeH s, xenas Co3aarTh
TOMOPHCTUYECKYIO CUTYALHIO, T. €. IOPOAUTE IOMOD, UCIIONB3YET ONpeaeseH-

1
On paccmarpuBain sBieHHE IOMOPA WIMPOKO, OTONKAECTBISS €0 ¢ TEPMUHOM “KOMU-
yeckoe”.

2
[Tockonbky 1OMOp SBISETCH BUIOM KOMHYECKOTO, IOMOPHCTHYECKUH addext — 30
pasHOBUAHOCTDL komuueckoro addexra. Ha Haun B3nisg MeXaHu3M UX BO3HHKHOBE-
HUSL OJTUH U TOT XKE.

Hayrosa 6iGriorers
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HbIE A3bIKOBbIE cpeacTBa. B cBoio ouepemb anpecar coobuienus st cpea-
CTBAa BOCNPUHUMACT, U B KOHEUHOM HTOre MOXKET BO3HUKHYTb IOMOPHCTH-
yeckuit a¢dexr.

OZHO U TO e IOMOPHCTHYECKOE COOGLLIEHHE MOXKET OKA3bIBATH Pas-
HOE BIIMAHUE Ha Pa3HbIX aapecaros. VICXO/s U3 3TOro, NosBieH1e OMOPUC-
THYECKOro d(dekra — He obs3aTeNbHas peakius Ha BOCTIPUATHE IOMOPHCTH-
YECKOIro 0006llleHl/lﬂ. Ono MOXXET OLICHUBATLCA KaK KOMOPHUCTUYECKOE U KakK
HEIOMOPUCTHUYECKOE COOGUJ,CHPIE. OCHOBHBIMU YCJIOBUSMH NOABJICHUS IOMO-
puctudeckoro 3pdexra (n komudeckoro sddekra B obiIeM) SBISIOTCS:
1) Hanuuue y anpecam onpeneeHHbIX 3HAHUH O MUpE KaK A3bIKOBOTO, TaK U
HeA3LIKOBOTO XapakTepa'; 2) OTCYTCTBME HEraTWBHBIX OLLYLUeHHH (HanpH-
Mmep, dusnueckoit 6omu), nepexusanuii u adpdextos (Hanpumep, Tpesory,
JAENpeccuu, 06MAbI, FHEBA, YKAca  T. I1.), KOTOPbIE MOTYT MOAABIATH NEpe-
KUBaHME KOMHUYecKoro. Kpome 31oro, BasHO Takxe OTCYTCTBHE NmpeayGes-
JACHUA, JIUYHBIX aHTUNaTUii no OTHOLECHWK K aApeCaHTy, OTPULIATE/IbHbIX
accouuaunﬁ, BO3HUKHOBEHHUE KOTOPBIX MOXET 6bITb BBI3BAHO COOGIIIEHHeM,
cutyauuei. Bce 5TH MOMEHTBI AB/AIOTCA NpeNnaATCTBUEM I Komusma, Ta-
KHM 00pa30M, NOSBIEHHE FOMOPUCTHUYECKOIO (KOMUYECKOTO) dhdekTa cyry-
00 WHAMBMAYANIBHO M 3aBUCHT OT TOYKH 3PEHHS KOHKPETHOIO 4enoBeKa B
KOHKPETHOM CHUTyaluu.

bonee HariiaHO KOTHUTUBHBIA MEXaHW3M BO3HMKHOBEHHMS IOMOPHC-
TH4eckoro addexra nokazaH B cxeme 2.

HanHas cxema OCHOBaHa Ha Npeanonoxkesnd M. MUHCKOro 0 TOM, 4TO
“JI0rvKa 31paBoro CMBIC/A BO MHOTOM OCHOBBIBAETCA HA YMEHHH TIEPEXOAHTS
OT OZHOTO (hpeiima K APYTOMY, KOTOPbIH HMEET C NPEAbIAYILUM 0BLIHE TePMH-
Hanbl” [8, 291]. Takum 06pa3oM, JIOTHYHBIM CYMTAETCS MOC/EA0BATENbHOE
u3NoNKeHue Mbiciiei. TTpu 37oM akTHBaNKs (C TOMOLLBIO KITIOYEBLIX CIIOB) Ka-
JIOTO NOCIEAYIOLero ppeiiMa B CO3HAHMM ajipecara NoArOTORIEHa NpebiLy-
WM (PeHiMOM U COOTBETCTBYET KOHTEKCTHBIM OXKMAAHMAM a/pecara.

B onpenesnenHsit MOMEHT, BRIOpaHHbI aApecaHTOM HaMEPEHHO (MU
HCHAMEPEHHO), B €I0 Peyb HEOXKMIAHHO BBOAMTCS HENpPECKa3yeMblil arie-
MEHT: CJI0BO, ()pasa u T. 1., aKTUBUPYIOLIMIA B CO3HaHMM aapecaTa (peiim,
He UMEIOIMH ¢ npeablIyluM o6mux TepMuHanos. Heoxupantas aktusa-
uus nogo6Horo dpeiima BeaeT k 06MaHy oXHMAaHUit afpecara, KOTOPbI Ha
KaKoe-To BpeMs [epecTaeT MOHUMAaTh CBoero cobecesHuka. 3aeck HeoOXo-

' [Tpy HECOOMIONCHAK ITONO YCIOBHS COOTBETCTBYIOMMA (DPEiM B CO3HAHMK anpecara

HE aKTUBUPYETCS, & 3HAYUT NPOMCXOANT MONHOE HEOHUMAHKE CHTYalUUH, coollLie-
HUSA (KOMMYHHKaTHBHAs HeyIaua)
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pYU OTCYTCTBUM HyBCTBA
1oMopa.

! O6uve TepMuHaIbL MOTYT ObiTb, HO OHM €IMHUYHBI U HECYIECTBEHHBL.
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JAUMO YTOYHHUTB, YTO TOJIBKO KOMUUYECKOE MOXKET 06MaHyTb azapecara Ha OOuH
MOMEHT. 3TOT MOMEHT GbUT HasBaH 3. DpeitnoM “HenoHUMaHueM U BHE3AM-
HBIM YsACHeHHEeM” (WM HaXOXeHHeM “cMbiciia B Gecembicimue™) [13, 13].
VIMeHHO B 9TOM clyyae BO3HUMKaeT KoMHUueckuil sddekt. Ecin ke 3a nero-
HUMAHHEM He Clie/lyeT “BHE3aIHOe YSCHeHNE”, 3T0 NPUBOINUT K MOSBIEHHIO
HEKOMHUYECKOTO 3(deKTa, MPOTRNSIOIEroCs B BH/E TAKMX IMOLMH, Kak pa-
304apOBaHuE, U3yMIICHHE, IUOK, 06u/a, 10caja, pasapaxeHue, CTPax U T. 1.
I1pu sTOM azpecar ocosznaer asiorudHoOCTh BocnpunsaToro. Takas cuTyauus
MOXET HabMIOAaTECA B HECKONLKHUX CITydasx: 1) npu BOCHPUATUM 0BbeKTHB-
HO JtoruyHoro coobifienus (curyauun), ecnu oTMeyaeTcs BHYTpEHHEE He-
MPHUATHE, CONPOTHRICHHE OTIPENENIEHHOMY YCTAHOBJICHHOMY NOPAIKY BEILEH,
00BEKTHBHO CYLUECTBYIOIEMY 3aKOHY IPUPOMIBL; 2) IIPH BOCTIPHSTHH nLyrmno-
r0, HeJIeroro, abCypAHOro coobIneH s; 3) PN OTCYTCTBMM y afpecaTa qyB-
CcTBa FOMOpa', HeOGXOMMMOTO 15t IOHUMAHHS KOMHUYECKOro (B 0COGEHHOCTH
FOMOPHUCTHHYECKOTO) COOBIIEHUS.

Cobmonenue YKA3aHHBIX BBIIIE YCIIOBUH MOABIEHMs IOMOpPUCTHYEC-
KOTO 3(pdexTa ABNAETCH HEOGXOAMMBIM, HO HEAOCTATOUHBIM /IS [TEPEKUBA-
Hist komu3Ma. Ha Hain B3miaa BO3HMKHOBEHME KOMHUECKOTo 3¢ deKTa cBsi-
3aHO C MOABJICHUEM B CO3HAHUY apecaTa MEHTaIbHOM ONNO3ULMK NP BOC-
HPUATHN KOMUYECKOro coobiuenua (cutyaunn). Ilpu sTom ampecar ocosHa-
©T 3aKITFOYCHHOE B 3TOM KOMUYECKOM cOObLIeHNe (CHTyaLun) CKPBITOE Mpo-
tuBopeune. O nofo6HOM NPOTUBOPEYMH aMePUKAHCKHI UCC/IEN0BaTENb
Y. @paii nucan: “...coaepxanue, KOTOPOE KakeTcs PeanbHOCTBIO, MOXET
OBITh IPEACTABIEHO B OHATHH TOTO, YTO KAKETCS HepeabHOCTHIO. Peasth-
HOC — 3TO HEpeanbHOe, a HepeallbHOe — 3TO peanbHoe” [15, 154]. Onnosu-
LMK MOTYT ObITE PA3HOTO XapaKTepa, HalpUMep, “IOrHYHOE — HENIOrHYHOE”,
“BO3MOXHOE — HEBO3MOXKHOE”, “BLICOKOE — HU3KOE” U T. II.

B cBoto ouepenr kommueckuit sgQext MoxKeT GbITH Kak IOMOPHCTH-
HECKNM, TaK ¥ HEIOMOPUCTUYECKMM (PEaKLMs Ha CATUPY, POHHIO, CApKa3M).
Komuuecknit apdexr Beerna sneder 3a co6oii cmex (yibiGky, xoxot). Komu-
HeCKUH ahpeKT Beerna y3HaeTcs HMEHHO o cmexy. Cuna Toi pusuonor-
HECKOW peakuuu opraHusMa (OT YasiBKU 1O XOXOTa) 3aBHCHT OT CTENEHH
PasBUTOCTH y afpecara YyBCTBA IOMOpA, OT BECEJIOr0 HACTPOEHHUS yXa, B
KOTOpOM 4eJIOBEK “PACHONIOKEH CMEAThCA”, ¥ OT HaJUUMA MCUXOIOrHYEc-
KO#f YCTAHOBKH Ha KOMH3M, OXKHIAHHS KOMU3Ma. B nocnennem ciyuae Jio-

' UyBCTBO 10MOpa — 3TO “CIOCOBHOCTE TIOAMEHAT: B SBICHUAX HX KOMUUECKHE cTopo-
HBI, SOMOLMOHANLHO Ha HUX OTKHKaACh” [17, 447]. YyBcTBO 10MOpa CBS3aHO C yMe-
HHUEM HYe10BeKa 0OHAPYKUMBATE IPOTHBOPEUHE B OKPYXKAIOLIEH JeiiCTBHTENBHOCTH.
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6oe coobuuenue, nobas CUTYaLUs BOCIPMHUMAIOTCS KaK KOMUYeCKUe (XOTA
B IPYTHX YCIOBUAX OHM MOTYT Y He Ka3aThCsl TAKOBBIMU), & paHee yCIbIIIaH-
Has CMellHas LIyTKa MpOJAOJIKAET BbI3bIBaTh CMEX, XOTA YXe yTparuia 3¢-
(exT HoBM3HBL. DTO CKOpee “cMeX paii cMexa” HEXeNH CMeX Kak IposBJie-
HHE BO3HMKLIETO KOMUUYeckoro sddekra.

CMex TaKke MOXET UMETh PasHylo NPUPOIY B 3aBUCHMMOCTH OT BHA
xomuueckoro sddexra (FOMOPUCTHYECKOTO ¥ HEIOMOpPHUCTHYECKOr0). CMex
KaK [pOsBJIEHHE ICTETUYECKOro YIOBOJIBCTBAS HA BOCIIPUATUE FOMOPUCTH-
yeckoro cooGueHns — 106poay LIHbIH, He3n00HbIH. B 3TOM Ciiyyae ynoBoib-
CTBHE MOJIy4aroT 06a yuacTHHKa KOMMYHHKauuu. Eciu cMex sBisiercs “Bbl-
paXXEeHHEM OLIYILIAEMOTO YEIOBEKOM C YyBCTBOM YAOBOJILCTBUSA IIPEBOCXO/I-
CTBa, KOTOpPOE OH NMPHUIUCHIBAET cebe B cpaBHEHHH cebsi ¢ 00BEKTOM KOMMU-
yeckoro” [13, 197], koMuyeckas TOHaJILHOCTE COOOLLEHHS U3MEHAETCS, peyb
WIET yXKe 0 HeroMopHcTHYeckoM 3ddexre. Eciu npu cpaBrHennu cebs ¢ 06bek-
TOM KOMMYECKOrO HEraTHBHbIE 3MOLMM afpecara npeobnanaroT Haj M03u-
TUBHbIMH (T. €. MOXET, HarpuMep, NMPOU30HTH y3HaBaHue cebs B 0ObekTe
KOMMY€ECKOr0, a 4yBCTBO IOMOpA y a[pecara OTCYTCTBYET) KOMUUYECKHit 3-
dexr He mocTuraercs, cMex He nossisercs. [Ipu 3TOM 0CO3HaHME anoruy-
HOCTH COOOlLEeHUs He MPOMCXOAUT. B pesynbrare BMecTo cMexa Ha (oHe
obuiero HEMOHUMaHUsA COOOLIEHHs (CUTYalMK) afipecar NepexXuBaeT TaKkue
3MOLMH, KaK Jocajia, pa3ipakeHue, 'HeB U T. II.

[lonsons mToru Haiero UCCIENOBAaHMS, CNEAYET ELIe pa3 OTMETHTS,
YTO HEOOXOAMMBIMHU 3/IEMEHTAMHU MOSABIEHNS FOMOPHCTHYECKOTO (KOMUYec-
Kkoro) 3¢ dekra ABISETCS aNOrHYHOCTD (KOTOPas BCEraa HEOXHMIaHHA) U 0CO3-
HAaHME CKPLITOTO B COOOLIEHMM (CUTYauyK) NpoTHBOpeuns (BO3HUKAKOLIEro
BCJIECTBME TOSABIEHUA MEHTAIbHON OIMMO3ULKH).

B nepcriextuBbl Halei JajibHeiLueld paboThl BXOAUT UCCHAEN0BaHHE
0cOBEHHOCTE KOTHUTHBHOTO BO3/ICHCTBHS HA aapecaTa pasinuyHbIX A3bIKO-
BbIX CPEACTB, CO3AAIOIUMX FOMOPUCTHYECKU 3 dekT.
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BpaHuybka 5. B.

OB'EKT K MOTUBATOP ®PAHLY3bKUX FACTPOHIMIB
(KOTHITUBHO-OHOMACIONOriYHNIA acneKT)

AKTya/bHICTh A0C/TI/UKEHHS BU3HAYAETHCS 3arallbHOIO CIPAMOBaHi-
CTIO Cy4acHoi NiHTBICTMKM HA PO3IIS/ MOBH SK CEMIOTHYHOIO 3acoby pen-
peseHTaLlii KOrHiTHBHUX npouecm, cTpykTyp it onepauiit cBimomocti. Sk
sasnayae O. C. Ky6psakosa, “IHIBICTIB i KOTHITONOTIB 06’ €NHYy€ 3aBIaHHA
BUJldMTH i3 BIaCHE MOBHOIO MaTepiany AkHaHbuibLIe indopmalii i npo ue#

marepian, i mpo Te, 110 Kpucncx 3a Hum” [4, 53], 30kpema npo iHppacTpyk-
Typy CBIIOMOCTi HOCI{B MOBH i KOTHITUBHY 37aTHICTb JIOMMHA. Haii6insim
NOKA30BHM Y TAKOMY acTieKTi MOBHMM MaTepiasioM € pi3Hi 3a dbopmoro 3HaKH
(nepuBaTH, KOMMO3MTH, CKIAaicHi Ha3BM), WO CKIANAIOTh HOMiHATUBHUH
macus Gymb-skoi MoBu. HaiimenyBanHs 36epiraioth y CBOIX oHoMaciosoriy-
HUX CTPYKTYpax pe3y/bTaTh KOHUenNTyasi3auii i kateropusauii CBITY Ta BHYT-
pnmm,oro pedeKCHBHOTO AOCBiLy HApOMy, HOro KynbTYpHi HOpMH i
uinHocTi. Haif6inblu SCKpaBo KOTHITMBHE MIAIPYHTS MOBHMX 3HAKiB NMpoO-
CTEXYEThCA MU AOCHIUKEHH] Mpouecy MOTHBAUT K HaCKplBHOl-J'llHI‘l%O-
NICMXOMEHTaNbHOT onepauii, pe3yJIbTaToM SKOi € CEMaHTHKO-OHOMACI100r -
Ha 3aJIe)KHICTh MOBHMX 3HAKIB, 1110 BUHMKIIA HA MiJICTaBi CKJIAAHOI CUCTEMH
KOHEeKLi# KOHLenTiB Mmoackkoi ceigomocri [11, 158].

Takwuii niaxia A0 MoTHBaLil, ynpoBamKeHuil yKpaiHCbKOIO J1OCTIAHU-
eto O. O. CeniBanoBoto i anpo6oBaHuil y YUCIEHHHX PO3POOKaX PUXUIIb-
HMKIB i HAyKOBOT LIIKOJIM, IHTErPY€E ABa BEKTOPH aHaJli3y: Bifl CJIOBA [0 AYyM-
KM i Bia ZyMKH [0 C/IOBA — | ]a€ 3MOTY He JIMLlIE MPOCTEXHTH Pi3Hi c_nocoGn
BUGOPY MOTUBATOPIB 3i CTPYKTYP 3HAHb NPO MO3HAYEHE, a i OMHMCATH Ui CTPYK-
TypH, 3B2XKAI0UH HA B3AEMOIIO Pi3HMX Mi3HABATLHHX MEXaHi3MiB CBIIOMOCTI.
TakuM YHHOM, TPAAMLIHUIA PO3MILA CIOBOTBOPYOI MOTHBALLI SIK poLeCy
(pOpMyBaHHS CEMAHTUYHOTO i HOPMAILHOTO 3B’A3KY MIXK MOXiZIHMM i TBIpHUM
C/IOBOM Ha IPYHTi 3HaueHHs i GopMM MOBHUX OaMHHMUb GyB JAOMOBHEHMH
HOBMM piBHEM aHai3y. -

V pomanictuii MOTHBalis 31e6ibILIOr0 TPAKTYETHCA TPAAULLIHHO,
BUKJIIOYHO 3 MO3MLiH aepusarosorii. Ile MoxHa MOsSCHUTH BIUTMBOM CEMIO-
thunoi konuenuii ®. ne Cocciopa, y sikiii HaliBaXJINBillUa BIACTUBICTh 3HaKa
PO3MIANAETLCA SK “BIZCYTHICTh YCINIAKOTO 3B’A3KY 3 NO3HAYEHNM 06’ekTOM

, TAKAM YMHOM, BiACYTHICTh HaBiTh HEMpAMOI 3aJIEXHOCTI BiX 06’¢ekTa y
cBoemy noaanbuomy possutkoi” [13, 91]. Sk ninkpecmioTs A. I'peiimac
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i XK. Kypre, ninrsicty, o cnigysanu 3a @. ge Coccropom, BBaXau BUKITIO-
yeHH1 i3 cemiosucy pedepeHTa HeoOXiAHOK YMOBOIO PO3BUTKY NiHTBICTHKH
[3, 532-536]. V ¢panily3bkoMy MOBO3HABCTBI L MOJIOKEHHS MOMIMPUIOCSA
Ha TEOpil0 HOMiHallil, Je “BKIIO4YEHHs pedepeHTa 10 aHai3y BBaXKANoCs
TaKWM, 10 BUXOAUTH 32 MEXi JIIHIBICTHUYHUX 3aBaanb” [16, 43; 23, 343; 15,
5-11]. MoTHBOBaHICTb CJIOBA NOSCHIOBAIACH THM, LU0 “MH MOKEMO NpoaHa-
nisyBsatH # 30iACHUTY onepauifo i3 HasBHUMYU MOpdemamu™ [16, 43].

Onuak nig srmBoM cuntakcuuHol konuenuii JI. Tensepa, Teopii po-
npoBoi rpamaruky Y. Heita i Y. Dimmopa, a Takoxk po3po6ok nponosuLiii-
HOTO MiArPyHTA MOTUBAUIHHUX NpOLECiB, 34iiCHEHUX NPEACTABHUKAMYU Ha-
ykoBoi wkonu pocificskoi nocninuuui O. C. Ky6psikosoi, i pociiickkoro ce-
maHTH4HOrO cunTakcucy (I. O. 3onorosa, B. B. bornauos, H, JI. ApyTioHoBa
# in.) y cnasictuauux crynisx ®panuii yxe 3’asunucs nepiui cnpobu npo-
€KTYBAHHS [TOXiIHUX C/iB HA CKNAAHUKH [TPEAMKATHO-aKTAHTHUX PaMoK a6o
npeuKarHo-apryMmeHTHuX cTpyktyp OK.-IT. Benya). V cyuacHiii BituusnsHii
POMAHICTHL KOTHITMBHO-OHOMACIONOTiYHE M0CITiPKEHHS MOTHBALLT KOMITO-
3UTiB mpeacTasnene y myGmikauinx 5. P. Myton [7], sika Ha miacTaBi KOH-
uenuii morusauii O. O. CeniBaHOBOT, ONUCaANa KOTHITUBHE MiATPYHTS KOM-
nosuuii y dpanLy3bKiii MOBI TOpiBHSHO 3 pociiicekoro. JIOCHi IKEHH S MOTH-
Ballii Y KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOr{UHOMY aCIeKTi HE CYNepeuuTh NOoCTyNaTaM
®. ne Coccropa, ockinbky 10 yBaru GepeTbest He caM pedpepeHT sik 06’ ekt
AiHCHOCTI, @ Mo3HaueHe, To6TO Apyruii Gik MOBHOIO 3HaKa, AKUH € YABIEH-
HAM PO pedepeHT, MpeacTaBIeHHsIM HOTo NMPOEKIlil B eTHOCBIAOMOCT.

Meroro Hawoi cTarTi € KocnimKeHHs MOTUBaLiiHOT dyHKLiT 06’ ckTa
SIK OJTHOTO i3 (PparMeHTiB CTPYKTYp 3HaHb MPO MO3HAYEHE, IO CTY>KUTh Oa-
3010 ISl TBOpEHHsA (ppaHIy3bKHX Ha3B crpas (ractponimis). Marepianom
nocyxuinu nonaz 800 MOTHBOBaHUX 06’ €KTOM (PpaHIly3bKHX FACTPOHIMIB,
BUJTYUYEHHUX 3 EHLMKIIONEANYHOTO CIOBHUKA (DPaHLly3bKOT MOBH i1 penentyp-
HUX JoBinHUKiB [24; 25; 26]. Bubip mboro ekCHYHOro Macusy (paHLy3b-
KOT MOBH TIPEIMETOM aHaJli3y MOTHBALT 3yMOBJIEHHH THM, 110 (paHIly3bka
KyXHs € OfiHi€i0 3 HalfopuriHanbHilMX | HAGIbI BIIIMBOBKX y CBITi, &
HaliMeHyBaHHs 1 CTpaB AKHaKKpalle BiATBOPIOIOTE crieuudiky cBiTobaueH-
HA, KyNbTYPY, TpaauLii ¢ppaHily3bKOro eTHOCY.

HoBusna 10ciTipkeHHA MONArae B TOMY, WO Yy POMAHICTHLI 3 KOrHi-
THBHO-OHOMACiOION YHMX MO3ULIN Lel NeKCHUYHNMI Kac yneplie niansrae
KOMIIIEKCHOMY aHauli3oBi. JIo TOro %, XapakTepuCTUKa MOTHUBALIHHUX Me-
XaHi3MiB (paHLy3bKHX FaCTPOHIMIB CIIHPAETHLCA HA HOBITHI # aKTyasbHi KOH-
Lenuii KOrHITHBHOT OHOMAcioNorii i IHIBICTUKH, CEMBHTHYHOTO CHHTAKCH-
CY, €THOJIIHIBICTHKY, JTIHIBOKYIBTYPOJIOTiT, MIKKYJIBTYpHOT KOMYyHiKalliT.

23



CO/IOBHUM METOAOM JOCIIIKEHHS € KOTHITMBHO-0HOMACIONOTiYHHUI aHaNi3,
meToauka sixoro pospo6nena O. O. CeniBaHOBOIO i MICTUTH 1Ba €TaNM: iHTEp-
NpETAL{I0 OHOMACIONIOri4HOT CTPYKTYPH i KOTHITUBHE MOJE/IIOBAHHSA CTPYK-
TypH 3HaHb 1po no3Hauene [11]. 3 orsity Ha BUCYHYTY NOCTIAHULIEIO THIIO-
JIorito MOTHBALIT, yHKLIOHAIBHI 03HAaKY 06’ €KTa K MOTMBATOpa PO3Iisia-
JOTHCS HAMH B MEXaX MPOTIO3NLIHHO-AMKTYMHOI MOTHBAL|, IO XapaKTepy-
3y€ThCsl BUKOPUCTAHHAM 3HaKIB MOTMBATOPIB y NPAMOMY 3Ha4eHHI, aKi 06n-
paIOTHCA 3 AAEPHOT YACTMHH CTPYKTYPH BIIHOCHO iCTHHHUX | HeCynepeun-
BUX 3HaHb NPO MO3HAYEHE — NPOTIO3ULiHHOT.

O6’eKT € CKNIaZIHUKOM TPOMNO3ULil, 30kpeMa, NpeINKaTHO-apryMeHT-
HOT CTPYKTYPU, MHCIIEHHEBMM aHA/IOrOM iCTOTH 4M HEiCTOTH, Ha fKi Cripsi-
moBaHo #ito [21, 422]. Hespaxaiouu Ha CyTO 30BHILUIHIO (YHKLIOHATLHY
nposopicTs Horo aediHiiit, y cyyacHoMy MOBO3HABCTBI iCHYE YMMAaIO JMC-
KycillHHX NUTaHb, NOB’A3aHMX i3 KBanidikauicio 06’exra. [Nepworo npobie-
MOIO € BCTAHOBJIEHHS Horo piBHeBoi npupoiu. B ogHomy Bunazaky, 06’ ekt
BUM3HAUAETLCA AK CKIIAAHUK 06 €KTHBHOT CUTyallii AICHOCTI, B IHIIOMY — AK
[IMGUHHIH MUCIIEHHEBUI KOPEJAT LbOro KOMIOHEHTa 200 OTOTOXKHIOETHCS
3 MEBHUM eJieMeHTOM pedeHHs. TinymaueHHs 06’ €KTa K YaCTHHU PeanbHOl
noAii, Ha HaLy IYMKY, € HaCJiAKOM yBeIeHHs LIbOro TepMiHy 0 IHIBiCTHY-
HUX cTynii i3 dinocodii Ta oriku, 30KpemMa NO3UTHBICTCHKOTO CIPSIMYBaH-
us, ne 06’exT GesnocepeHb0 BUIUIMBAE 3 HOro peajbHOTO iCHYBaHHs Yy
BiANOBiAHIH cuTyawii aificHoCTi, AKOk0 i1 06’€KTUBHO CIIPUHAMAE JIIOAUHA. 3
MO3MLIIH AialeKTHYHOro MaTepianisMy 06’ €KT B3arall BU3Ha4aBca K 4acTu-
Ha 06’ eKTUBHOI AIHCHOCTI, 110 BCTYNAE y B3a€MOJi0 i3 cy0’€KTOM, aKTUB-
HUM, TBOpUMM Hifuem [22, 441]. ®inocodceki 3acany TAKONO TPAKTYBaHHS
MofIeKyaAH 36epiraloThes Y NOCTPaIIHChbKOMY TpocTopi # aoHuHi. CyuacHa
ineanictHuHa Qinocodis, 30kpeMa HEHOMEHONOTIUHOTO CIPSIMYBAHHS, Ha-
BriaKy, 06°exT po3msaae aK Cy6’eKTHBOBAHY KaTeropito, NponyeHy yepes
CBIZIOMICTb, fIKa He iCHY€ To3a cBimoMicTiO i HesanexHo Bix Hei [20, 688].
O6’€kT y NPUPOMHiit MOBI OTpUMY€E NEBHI MO3HAUEHHS, AKi HE NMPUB’A3aHi
[0 OAHOTO rpaMaTHuHOro BiaMinka. [Ipsama kopensuis npeameta AifcHoCTi,
#0ro MUCTEHHEBOTO aHanora i rpaMarnyHol GOpMU UM CHMHTAKCHU4HOI 1o-
3L MOBHOTO 3HAKa MOX/IMBA IANEKO He 3aBKAN, 110 Bino6paskeHe B ONHO-
My 3 FOJIOBHMX TOJIOKEHb Cy4acHO! KOTHITHBHOI CEMaHTHMKU MPO MOBY K
pe3yabTar KaTeropusalli i koHuenTyanizauii caity npeacTaBHUKaMH NEBHO-
10 eTHOCY i BiOBpaskeHHs AOCBILY Ta 3HAHHs JIOAKHH, SKi MOXYTb OyTH He
pianoBigHuMK AiiticHomy crany crmpas [21, 216].

Anani3 CHHTaKCHCYy MpUpPOIHOI MOBM Ha MiACTaBi NOMIYHUX KaTeropi
BM3HAUYMB TyMaueHHs 06’ ekTa K “dopMasbHOl Ta 3MiCTOBHOI KaTeropii cun-
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TAKCHCY, 10 TIO3HAYAECTHCA iIMEHeM rpeaMeTa abo 0cobH, Ha Ky CPAMOBAHO
airo” [19, 341]. Onnak y Takiit nedininii 3akianeHa TOTOXHICTL GOPMANTLHOT
KaTeropusallii CHHTaKCHCY Ta HOro 3MiCTOBHOIO WICHYBaHHS, L0 HE € NPHH-
LMIOBUM i PerynapHuM (HanmpuKIIaf, ¥ MACHBHUX KOHCTPYKLifX HOMiHATHB-
HUX MOB 00’ €KT MOXKe MaTH CHHTAKCHUUHY MO3uILio miaMera). [Toxibua nenoc-
NiZOBHICTL 3yMOB/IEHA TAKIHHAM A0 (GOPMaNbHOT MPAMATHKY | TPOCTEKYETh-
cs HaBiTh y HaykoBux npausx JI. TeHbepa, AKAH He 3aBKaM PO3PI3HAB ceMaH-
TUYHI aKTaHTU U 00’ €T (Apyruil akTaHT) 30Kpema, AKi BUCTYNA0Th MUCIICH-
HEBUMH AHATIOTaMK KOMIIOHEHTIB CUTYallil, | CHHTaKCHYHI aKTaHTH, PEeCTaB-
JIeHI WiCHaMu pet[emv{ JlocninHnk 4acTo HAMINAB aKTaHTH, LIO € CEMaHTHU-
HUMU CYyTHOCTSAMH, BIIOOPAXKEHHAM Y CTPYKTYpi PEUSHHS POJIel peaMETIB y
neBHiN cuTyanil, nuie GopMATEHEMY O3HAKAMHU I OTOTOXKHIOBAB TX i3 CHH-
TakcuuHuMU opurunamMy [14]. e sHaiinuio sifoGpaskeHHs HaBiTh Y ASIKMX
rpamaTHukax, e TepMiH “aktadTt’’ kBasidikysasca sk GyHKUiOHANLHUI Tekcu-
KO-KOMOiHaTOpHMUI €KBiBAIEHT, AKX OJUH i3 BAIaHTIB CHHTAKCEMM, 1O € TpHil-
MEHHHMKOBO-BiAMiHKOBOO opmoio [2, 7]. V TakoMy BUMaKy 06’ €KT icHye Ha
BJIaCHE CEMAHTHYHOMY APYCi CTPYKTYpH pedeHHst, a hopma Horo BUpakeHHs
~ Ha POPMANBHO-CHHTAKCUYHOMY AK CUHTaKcema, TOOTO iHBapiaHTOM BUCTY-
I1a€ HE 3MICTOBHA OAMHHMLA CHHTaKCHCY, a foro MoBHa Gopma. Takum unuHOM,
00’eKT TaK | He BHIMIIOB 3a MEXI peveHHs.

Y pocilicbkilt niHrBicTHuHii Tpaguwii HeBiAnoBixHICTE GopManTbHIX
CHHTAKCHYHMX KaTeropii i mo3uiiit 3MiCTOBHKX CTana NpeMETOM pO3Mis-
ny, mounnaouu 3 70-x pokis XX cromiTra, kosm Gysio po3nouaro po3pobky
BUEHHS NP0 NPEAUKATHi aKTaHTH, MOpdoiorizoBani ¥ Hemopdoorizosani
4IeHU pedeHHs, TpaHchopmanii MHOHHHUX CUHTAKCHUHKX CTPYKTYp. Y ce-
MaHTHYHOMY CHHTaKcUCi POPMYeThes HAMGINbLIL yMOTHBOBAHA if peaicTuuHa
TpakToBKa 00’€KTa AK iHTepiOpH30BAHOrO Y CBIAOMOCTI JIOAMHY “aHasora
KOMIOHEHTA CUTYaLl i3 MPEeAMETHO-PEHOBHHHIM 3HAYEHHSM, Ha AKY CHps-
MOBaHO Aifo abo, 10 3a3Hae kaysarusuoro swiuBy” [18, 431]. 06’ ekt Takox
€ CHHTAKCEMOIO — “eJIEMEHTapHOIO ONUHULCIO MNOHHHOT CTPYKTYpH peHeH-
Hf, 3MICT AKOT MOJATAE y CYKYIMHOCTI CHHTAKCHKO-CEMaHTUYHUX 03HaAK” [9,
291], omHak BapiaHTaMy CHHTAKCEMHU HA MOBEPXHEBOMY PiBHI BUCTYMAKOTh
MOBHI OAMHUIL, 10 Ginblie BiANOBIAAE Opradi3anii CHHTAKCHUCY.

Jpyrum nuckycilinum nuranHaM ksanidikauii 06’ekra € #oro THRO-
Jorist. 3aJIeXKHO BiXl CEMAHTHKY TIPEAUKATA, AKUH KOPEIOoE 3 06’ eKTOM, J0C-
NiOHUKH BUOKPEMJHOIOTH KiJlbKa THUIIB 00’ €KTIB: MauieHTUB (KOMIIOHEHT 3i
3Ha4YeHHAM iCcTOTH Ax 00’exTa Ail, cTaHy abo BigHolueHHs), Genediniarus
(KOMITOHEHT 3i 3HaUeHHAM iCTOTH-ajpecara, Olep)KyBaua), NepLUeNTUB
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(KOMMOHEHT 3i 3HaYeHHAM icTOTH 260 HEeiCTOTH, 10 € 06°€KTOM ¢iziosoriu-
Hoi 260 ncuxonoriuHoi AiT) i Bnacue 06’ ektus (06’ekT) [1, 52-53].

Hepinko TymaueHHs Ta knacudikauis 06’exray CNaBiCTHLI TPYHTYETh-
4 Ha CeMaHTHL 3HAXIZAHOTO BiIMiHKa K Ha#biNbLI CHIELiaNi30BaHOrO 3aC0-
6y ioro Bupaxents. Pociichkuit nocinunk X. M. CaiikieB Ha nicTaBi 3Ha-
ueHb 3HAXIZHOrO BiAMiHKa Ha3MBa€e 06’ €KTOM pe3yJIbTaT, 3MICT Jil, BOOAIH-
1S, BIIHOWIEHHS, 3MIiCT CIIPUMHATTSA, 3MICT AYMKH 260 mam’siTi, 3MICT MOB-
nenns [10, 17-22). Ykpaincbkuit MoBo3Haselb LI CMHBKO BUOKpPEMIIOE
3HaxXimHUi BIAMIHOK, MOB’A3aHuii i3 miecnosamu QizuuHOi Al (30BHilLIHIHA
06’€KT), 3HaXiHWi Pe3yNbTATUBHOTO 06’ €KTa, 3HAXIAHUHA nicys aieciis ab-
CTPAKTHO-iHTEIEKTYalbHOTO 3MiCTy (BHyYTpilHi} 06’€KT), 3HAXIAHUA TaB-
TONOTI4YHMIA, 3HaXiAHUi 3 06’ €KTHO-NPOCTOPOBUM 3HAYEHHAM AK NEPEXOA0-
BMil ApYTOPAAHMIl wieH MiX fomaTkamMH H o6cTaBMHaMH — 06CcTaBUHHUHN
nonatox [12, 54]. Knacudikauis, 3anpononosana B. A. CuiykoBoio, 3Hau-
HO PO3LIMPIOE 3MICTOBHI MexXi 06’€KTa, He BPaXOBYKOUH HASABHICTb 1HLIMX
CHHTAKCEM, HANPUKJIAZL, TPAHCTPECHBA K PE3YNbTaTy Kay3auii nepeTBopeH-
Hs (B if knacuikauii Le “a) TpeMET, AKNii CTBOPIOETLCA B pesynbTati Qizuy-
HOT A1iT; | 6) IpeaMeT, KK 3a3HA€ SKICHUX 3MiH BHACIII 10K BUKOHAHHS hizuy-
Ho¥ Ai1). TIpy bOMy Y MacHBI 3HaXiHOTO MPAMOTO 00’ €KTa NpH aiecnoBax
3 a6CTPaKTHUM JIEKCHUHMM 3HAY€HHAM Takoro Tvny o6’ektiB Hemac. He-
nocniaoBHicTs KiacHikallii BUABAAETLCA B 3MilIyBaHHI MapameTpiB: 3Ha-
yeHHs Ji€COBa | 3HAUYEHHA CaMOro 3HaxigHoro Biaminka. Tak, oAHHM 3
06’exTiB (piznyHOT Aii € MOpAA 3 OKpecneHMMH ABOMa “B) MpeaMeT, SKui
nepemilllyeThes B IPOCTOPI”, pi3sHOBUAM 5k 06’ €KTiB aGCTpakTHO [ii BU3HA-
YAKOTHCA THTIOM Mpeaukara: “a) 06’eKT YyTTEBOTO CIPUAHATTS; 6) 06’ekT
aMicTy Aii; B) 06’€KT BoNOAIHHS; I) 06’ €KT BiHOWIEHHS; /T) 06’ €KT MOBHOTO
BILIMBY; €) 06°€KT ncuxiuHoil mii” [t 3a: 2, 48-49]. Y JMCcepTaliitHii po-
6oTi O. @. Jlenueit TMIONOTis 06°€KTHHX CUHTAKCEM MOGYN0BaHa BiANOBIA-
Ho f0 knacudikauii npenukaris: “1) 06’exT aii; 2) 06’ KT cTany; 3) 06’exT
NOKATUBHOTO MpeaukaTa Aii; 4) 06’ekT npouecy; 5) 06’€KT AKICHOT 03HAKH-
pianowents” [6, 7]. Ha Haw nomis, Takuit Noain 3yMOB/ICHHH NParHEHHAM
figBecT Min iHBapiaHT GOPMM 3HAXIMHOTO BiAMiHKA BECh CMEKTp CEeMaH-
TUYHMX BapiaHTIB.

B. A. KynpsBuesa, nocunatouich Ha mozin o6’exra 1. T1. Tapacoso,
pBaae ii knacudikauiio BceGiunoo, e 3a cnocoboM B3aeMozii 06’ €KTHOro
CKMaJHMKA CHTYyalii i3 cy6’ekTOM i #OF0 /i€l0 BUOKPEMIIOKOTHCS 4 THIH
06’¢ckra: 1) 06’k BruBy (3ajydeHuit 10 noaii, Takuii, MO 3a3HAE 3MiHH
disnunoi i/ uu inTenekryanbHoi), 2) Bnacne 06’ ekt (TOM, WO HE 3a3HaE 3MiH);
3) nocepenniii 06’ ekt (nocepennnk) Ta 4) 06’ €KT NOPOKEHHS (BMHUKHEH-
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us1) [5, 27]. B okpecneniit knacudikauii He3po3yMinow BUIAETbCS KBasTi(i-
Kallis BNacHe 06’€kTa, a Takoxk 00’ €KTa MOPOKEHHsI i 00’ exTa-nocepeaHu-
Ka, AKi y {HIIUX JOCJiJHUKIB CEMaHTHYHOIO CUHTAKCUCY Ta KOTHITMBHOT
NIHrBICTHKM BU3HAYAIOTHCA SIK TPAHCTPECHB | MEiaTUB BiAMOBiAHO. 3rigHO
3 noninoy CHHTaKCeM I'. O. 3onororoi [ 18], Ha sikuit MU criMpaeMocs y CBOE-
MY AOCIIDKeHHi, TpaHCrpecHB i'MeniaTHB pO3MIANAIOTHECH HaMK K OKpeMmi
CKJIAHUKHM TIPOITO3HULIT. '

V cuTyauii npuroTyBaHHs cTpaBH, 1o ¢opmye y cBimomocTi Gpan-
uy3brforo €THoCY nPonosuuiﬁHi CTPYKTYPH, 00 €KT € YABICHHSIM PO [Touar-
KOBUi MPEAMET UM iCTQFY, Ha SKi CIPAMOBAHO Kay3aTHBHY Jil0, PE3YJILTATOM
AKOT € MPOAYKT XapuyBaHHs (Ha¥iuacTiwe #oro micue y nponosuuii BigoGpa-
’K€HE Y TpaHcrpecusi um pesynsrarusi). ToMy knacudikauis BUKopucTaHux
Hamu 00’ekTiB ofMexeHa crroco6oM Aii, BIUIMBY. 3BaXKaiouM Ha Pi3HOBHA
CUTYyaulii PUrOTYBaHHS CTPAB i 3 OIIsIAY HA MaTepias raCTPOHOMIUHUX HA-
MeHYBaHb, MM BUOKPEMUJIM TaKi TUIH 00’ €KTiB:

1) 06’ekT TemneparypHoro BniuBy: bananes flambantes (24, 451),
canard réti (24, 319), porc braisé aux choux (24, 299), pommes flambantes
(24,470). BukopucraHHs NoaiGHOr0 MOTHBATOPa-00’ €KTA NpU HAKMEHYBaHHI
TIEBHOT CTPaBH 3yMORVIEHE TPaIMLI€IO PUrOTYBaHHS 1Ki, XapakTepHOIO /15
eBponetchKol KyliHapil, KOJH MPOAYKT 3a3HAE NEPETBOPEHE 32 IOTIOMOIOI0
TEMIEpaTypu;

2) 06’exT iHCTpYMEHTAJIBHOTO BIUIMBY: sardine grillée (24, 203), - He
JOCHTh NOIIMPeHNH y MacuBi GppaHIy3bKHX TaCTPOHIMIB, aJXKE MPOoLEC KyTi-
HapHOT 00poOKH NPORYKTY 3a3BHUYAl € BTAEMHUYEHUM 1 IPAKTUYHO HE IMiais-
rae ekCcrutikanii y Hassi;

3) 06’ €eKT JIOKATUBHOTO 30BHILIHBLOIO BIUTUBY: choux caramélisés (25,
129), grenouilles frites (24, 220), tomates frites (24, 417) — Bu3Hauae opuri-
HAJILHICTb CTPaBH, OCKINBKH Lell BIIHB 31e0LTBILOI0 XapakTepusye came
(paHuy3bKy KyJliHapHY TpaauLiio;

4) 06’ €KT JIOKaTUBHOrO BHYTPIILHbLOIO BIUIUBY: dinde truffée (24, 323),
maquereau farci (24, 195), pigeons farcis (24, 327), carpe farcie (24, 178),
aubergines farcies au maigre (24, 371), perdreau truffé (24, 354), dinde farcie
aux marrons (24, 323) — Bino6paxae Bractuuil PppaHLy3bKill KyxHi crnoci6
(hapuupyBaHHs OyIb-IKOro, HaBiTE HE3BUUHOTO VI LLOTO CNOCO0Y NMpHro-
TYBaHHS MPOAYKTY: OBOYiB, pubH, TMUMHH TOLIO.

VY HaBeJeHUX racTpoHimMax THN 06’€KTa BCTAHOBIIOETLCA 38 NOEAHA-
HOIO Y HOMIHATHBHIl CTPYKTYpi 3 MOTHBAaTOpOM-06’€KTOM OHOMACIONOTIY-
HOIO O3HAKOIO, 1110 Mo3Havae npenukar. Lle 3nauHo nonerinye kpasidikaniro
00’exTa, OAHAK y OUIBIIOCTI HAa3B CTpaB MPEAUKAT IMIUTIKOBAHUM | BUAB-
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NAETHCS JIMILE LIAXOM PEKOHCTPYKLIi MOTHBALifHOT 6a3u Ha mijcTasi pe-
uenTypHux TekcTiB. Hanpukiaa, TekcT peuenta GppaHiy3pKkoro racTpoHima
pommes de terre a |’anglaise Bxa3ye Ha MOTHBATOP, WO € 06’ €KTOM Temre-
paTypHOro BIUIMBY, Yyepe3 HOro CHHTaKCHYHE MOENHAHHsA 3 BIANOBIAHHUM
niecnoBoM (KOpensToM Npeaukara):
“Eplucher pommes de terre de petite taille. Les faire cuire a l'eau
bouillante salée. Egoutter. Arroser avec le beurre fondu. Saupoudrer
avec le persil” (24, 406).

V MacHBi 10CHIIKYBaHMX HAMH MOTMBOBaHHMX 06’€KTOM racTpOHIMIB
BMOKPEMJIIOETHCS rpyna HaMeHyBaHb CTPaB, WO € NPOCTHMH JepPUBATaMH,
i y AKMX MOTHMBATOP-00’€KT NO3HAYAE NMPOJYKT, 1110 HE 3a3HAE 3MiH Y MpO-
ueci npurotysans: cogues (24, 210), huitres (24, 212), oursins (24, 214),
langouste (24, 216). Sk BUAHO i3 NpUKIaAiB, 06’ €KTaMH, IO HE MiUIATAIOTh
Kay3aTMBHOMY BIUTHMBY, BUCTYNAIOTh MOPENPOLYKTH, AKi PpaHLLy3n MOXKYTh
CHOXMBATH CUPUMHU. Y TEKCTi peuenTta racTpoHiMiB, MOTMBOBAHHX TaKHWM
06’€eKxToM, HeMae iHdopmalii Npo Kay3aTHBHUH BILIMB 3 60Ky cy6’ekTa, a
AMILE MICTHTbCA BKa3iBKa LIOL0 BXUBAHHA Y CUPOMY BUINANL: “les huitres
peuvent étre... déguster crues avec un filet de citron ou de vinaigre ou de
I'essence béarnaise” (24, 212). Taki MOTHBAaTOpH-00’ €KTH BUKOPHCTOBYOThCS
y cknai iHwoi npono3uuii — He NPUroTyBaHHS CTPaBH, a CTIOXKHUBAHHSL.

B oHoMacionoriuHii cTpykTypi (ppaHily3bKHX raCTPOHIMiB MOTHBATOD-
06’€KT 4aCTO-TyCTO BiATBOPIOETHCS Pa3oM i3 MOTHBATOPOM-TPAHCTPECHBOM,
aJKe NpOoUEC NPUTOTYBaHHS iXKi € CKIIaJIHUM NPOUECOM Kay3aTHBHOTO BIUIH-
By i nepeTBopents. ToMy METOI0 HOMIHATOPIB Y TAKMX BMNA/KaX € AEMOH-
CTpailia pesy/bTaTiB TAakoro nepeTBopeHHs 06’ekta: coulis de cassis (26,
896), crépinettes de lapin (26, 552), soupe gratinée (24, 132), quenelle de
pomme de terre (24, 108). O6’exTHHI MOTHBATOP HEPIAKO MOEAHYETHCA 1 3
MOTHBATOPOM KOMiTATHBA, LU0 103HAYAE CYMNyTHiH iHrPEAIENT CTpaBu: ceufs
aux truffes (24, 148), choux au fromage (26, 176), oie aux pommes (24, 325).
06’ €T iHO/i OTOTOXKHIOIOT i3 KOMITATHBOM, OCKiJIbKY YHMAIO cTpas dpaH-
Ly3bKOT KyXHi CTBOPIOETHCS LUSXOM 3MililyBaHHS PI3HOMAHITHUX NPOIYKTIB
i 4aCcOM Ba)KKO BM3HAUWTH: NOJIOBHMUI 11€ KOMIIOHEHT UM JOTOMDKHHM.

TowmnpiooTh i Ypi3sHOMAHITHIOWTE CKiTa[ HaliMeHyBaHb $paniyy3s-
KX FacTPOHiMiB, MOTMBOBaHMX 06’€KTOM, MOTHBATOPH TEMIIOPATHBA, AKI
BKa3ylOTh Ha CBIXKICTb MPOAYKTIB, L0 C/yXKMTh NParMaTHYyHUM 3aCO00M pek-
NamMu, NPUBEPHEHHSA yBaru CoXuBayiB: hareng frais grillé, hareng frais frit
(24, 192). Ockinbku Npouec NPUrOTyBaHHsA CTPaBU HEMOXIMBHI Oe3 3aco-
Gy-nocepenHuKa i 3HapAAAs, B OHOMACIoNoriuHik CTPyKTypi dpaHiy3bkux
racTPOHIMiB MOTHBATOP-06’€KT 4AaCTO NOEAHYETHCA i3 MOTHBATOPOM-Melia-
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THBOM — KOMTIOHEHTOM i3 3Ha4eHHAM 3aco0y Ail if MOTHBATOPOM-IHCTPYMEH-
TUBOM: rouget en papillote (26, 375), pot-au-feu (26, 436), pommes de térres
cuites sous la braise (26, 432), poulet a'la broche (24, 71).

Pexsiamunm 3acob6oM HOMiHALT Y FacTpOHIMax, MOTHBOBAHMX 06’ €k-
TOM, € MOEHAHHS LLOr0 MOTHBATOPA 3 JIOKATHBOM reorpadivHoro periony
MOIIMPEHHS CTPAaBH, LIO CTBOPIOE B YsiBi CMIOXKKMBAYA CTEPEOTUN HOTOCH He-
3BUYANHOrO, 0CcOBMMBOTO, HETpaAULiiiHOTO: crabe a la bretonne (26, 288),
carpe a la chinoise (26, 322), carottes a la Vichy (24, 374). Taki nokatusu
37aTHi BMilllyBaTH i BiNOBiAHY KyIbTYpHY iH(OpMALiO, AKa MPeCTARNSE
NPOTOTHIHI O3HakK ¢1PaBu, nobpe Bigomi dpauuysskomy eTHocy. Tak, mo-
THBATOP-JIOKATUB raCTpoHima morue a la provengale aktyanisye 3HaHHs PO
TUIIOBHH CMOCIO MPUroTyBaHH:, CKIa/ iHrpeieHTiB:

“500 g. morue. 500 g. tomates. 100 g. oignons. 5 g. ail. 125 g. olives
noires. 3 cl. huile. Faire pocher la morue. Faire cuire dans I'huile
chaude I'oignon et I'ail hachés, les tomates coupées en morceausx.
Ajouter les olives, percil, poivre. Mettre, pour finir, la morue effeuillée
et laisser cuire doucement 10 minutes” (24, 199).

V psaai GppaHiy3bKHX raCTPOHIMIB 00’ €KTHHI MOTHBATOP MOXE MaTH
xapakrep ¢abpukaTiba sk MHC/IEHHEBOTO aHAJIOTa Marepiany, peHOBHHH, 3
sakoro 3po0Gsieno npeamer [18, 432]. Takuit MoTHBaTOp 323BMYall MO3HAUAE
CyMilll, KOHCHCTEHLL0, 3 SKOI rOTY€TbCA CTpaBa: quenelle de farine (24,
107), beignets de fromage blanc (24, 116), — na Biaminy Bix 06’ekTa, 1Kuii
XapaKTepu3yeThCs MPEAMETHICTIO U onHopiaHicTio. Tak, gabuxarus
Jromage racTpouima croquettes de fromage (26, 181) npeacrasnse peyo-
BUHY, i3 AKOT rOTY€eThCA CTpaBa, a MOTUBATOp-(habpukaTus lait Ha3BU
confiture de lait (24, 113) — pinuny.

OG’exTHUI MOTHBATOP B OHOMACIONIOTIUHIN CTPYKTYpi (paHily3bKuX
racTPOHIMiB HEPIAKO MPOEKTYEThCA HA TiMepOHIMiuHui piBeHb CTPYKTYpH
3HaHb NPO MO3HAUYEHE, WO CBIAYHTH MPO HEBAXKIMBICTL KOHKpETH3alLiT Bino-
BiZIHOTO TifnoHiMa y kiaci mogibuux 06’ekTiB, Bukopucranus 06’e€KTHOrO
MOTHBAaTOpa-rinepoHiMa 3yMOBJIEHE NMEpPEBaXHO He BUOIpKOBiCTIO
iHrpesienTis a60 iXHBOK pi3HOMAHITHICTIO y ckiaai crpasu. Tak, rinepoHim

Sfruits y cknani dpaHiy3skux ractpoHimis glace aux fruits (24, 510), mousse
aux fruits (24, 511) neMoHCTpye HeGaxkaHHs HOMIHATOPA YTOUHIOBATH KOM-
TIOHEHT CTPaBH, L0 3HAXOUTb MiATBEPKEHHS Y TEKCTI PeLenTy:

“1/2 1. sirop de sucre. 8 jaunes d’ceufs. Préparer un sirop de sucre. Battre

Jortement les ceufs et ajouter en filet le sirop chaud. 28° au pése-sirop.

Faire épaissir au bain-marie. Lorsque la préparation est bien ferme, la
battre pour la faire refroidir, et ajouter les fruits” (24, 511). ‘
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YacTo-rycTo BUbip rinepoHiMa BMOTHBOBaHHii ONEPTAM HOMIHATOPiB
Ha NPOTOTHI-TINOHIM 06’€KTa, BiIOMHUI yciM npesacTaBHuKkaM eTHoca. Tak,
rinepoHiMm poissons ractposima glace de poissons nepenbayae 0OMexeHHs
rinoniMiB-06"€exTiB ABOMa Ha3samu pubu: “1 kg. de merlans et de grondins”
(24, 72), W0 B ETHOCBIZOMOCTi OTOTOXHIOETHCS 3 TAKUM PONOBUM MOHAT-
TaM. BiacCyTHiCTb yTOYHEHb Y Ha3Bi i pELENTYPHOMY TEKCTi MOB’A3aHe 3
THM, 1O Y Npolieci HoMiHaLil 3Ae6inbIIoro BUKOPUCTOBYIOTHCS MOHATTS
6a30Boro pisHs Kareropusalii, AKMI XapaKTepU3y€ThCs, HA AYMKY nociia-
HUKIB, MOKIMBICTIO BinobpaxxeHHs Kateropil OKpeMHM MEHTalbHUM 06pa-
30M, I¢ UNICHH KaTeropii CripuiiMaloThCs 3a 3arajilbLHUMK PUCAMH | TOMY WIBU/L-
KO iIeHTH(IKYIOTbCS | NOTPe6yOTh BUKOPHUCTAHHSA ONHOPIAHOT CHCTEMMU Al
3 Goky momuni [ 17, 163]. HaBnaky, Takuii camuii rinepoHiM poissons y cknagi
racTpoOHiMa poissons marinés a la grecque curnanizye npo HeBaXJIMBICTh
[ HOMiHATOpa KOHKPETHOIO MPOTOTHUA, L0 JAEMOHCTPYE TEKCT PELENTY:

«“_..500 g. de rougets ou de sardines et filets. Couper les poivrons en
petits batonnets. Ecrasser 1'ail sans I'éplucher. Eplucher et couper
finement les oignons. Faire chauffer I’huile d’olive dans une
casserole, y ajouter les oignons et les cuire a couvert pendant
10 minutes. Ajouter le vin blanc, l’eau et le jus passé du citron puis
les poivrons, 1'ail, le bouquet garnie, le sel et du poivre. Faire bouillir
15 minutes. Pendant ce temp désaréter les poissons avec une pince
a épiler. Verser la marinade chaude sur les poissons, laisser réfroidir
puis mettre au frais” (26, 225).

TineponimiuHuii MoTHBaTOp 3a6iNbLIOrO € KNacudikauiiHow Ha38010
06’€KTiB TBAPUHHOTO 26O POCITMHHOTO CBITY, LIO € NPEAMETOM CIIOXKUBAHHA
moaunu. Hanpuknan, HasBa oiseaux rétis (24, 364), ne 06’ eKTHHIT MOTHBA-
TOp rinepoHiMiYHOrO CTaTyCy 3aMmillye rinoHiM, NPeACTaBIEHUi y peLer-
TypHOMY TekcTi — 6 merles. T'ineponim fines herbes 'y cknani ppaniy3bKoro
racTpoHiMapotage aux fines herbes, 06’ enHye pi3HOMaHITHI IIpOT(.)THl'lHi IS
(paHiLy3bKOrO €THOCY IHIPEiEHTH, IO YTOUHIOKTBCS Y TEKCTI pelenTy:
“]125 g. oseille. 250 g. laitue. 60 g. ciboule... ” (24, 126). \

O6’ekTHMI MOTHBATOP MOXE KOPEJIOBaTH 1 3 NAPTOHIMIYHMM pPIBHEM
CTPYKTypH 3HaHb MPO MO3HAYEHE, AKMH BU3HAYAE YACTHHH TIO BITHOLICHHIO
10 uinoro (napuiansHicts). Ha mymky M. B. Hixitina, “BigHOLIEHHS YacTu-
Ha — LlJie BUBUEHI le HEJOCTaTHLOK MIpOI0, OfHAK MAPTUTUBHI 3B’S3KH
BiZirpaloTh HailBaXIMBiLLYy posb Y CBiTi, cBinoMocTi, MOBI...” [9, 443]. O6’-
€KTHWI MOTHBATOpP NapTOHIMIYHOTO PiBHA y CTPYKTYpi (paHLy3bKMUX ract-
POHIMIB 3YNOBJIEHNMH MOEAHAHHAM Y CTPABi AK UIOMY Pi3HMX CKIaAHMKIB,
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OckibkH 06’ €KTaMu HEPiJIKO € Ha3BU CBIHCHKUX | AMKUX TBApHH, TO NapTO-
HiMiuHuil piBeHb iXHBOT KOHUENTYaNi3aLii 30IPAETHCS 3 YABIEHHAMHU €THOCY
fpo aHaTOMiuHy Gyl0BY NpeacTaBHUKIB (ayHH, SKi CIyryloTh MPOLYKTOM
Xap4yBaHHS.

MotunBaropamu-06’exTamy, IO KOPETIOIOTh i3 MApTOHIMaMH, epeBask-
HO € Ha3BH CBilickkux TBapuH: le boeuf — cervelle de beeuf (24, 242); le veau —
ris de veau (24, 275); le mouton — poitrine de mouton ménagére (24, 283); le
porc —carré de porc réti (24,297); ’oie — foie gras d’oie (24, 325); la poulette
— mou a la poulette (24, 275); pinko — nunauuu: émincé de lapin (24, 351). 3
METOIO0 YTOYHEHHS THITY 00’€KTa y Ha3BaX CTPaB 3aCTOCOBYEThCSA XONOHIM K
1ine, 10 KOPEMIoE 3 NApTOHIMIYHHM MOTHBATOPOM Ha MiACTaBi OHOMAcioNo-
riuHoro 6a3ucy, OnocepeakoBaHOTO NPUIMEHHUKOM de: téte de veau en tortue
(24,280), langue de mouton (24,291), queues de baeuf (24, 248). Tpore y pani
BUMA/IKiB FOJIOBHE HABAHTAXKEHHS MPUIANAE HA MAPTOHIM, SKIIO HE BUHMKAE
HeobxifHOCTI AudepeniitoBary winicuuit 06’ext: epaule a la boulangére (24,
285), rognons Vert-Pré (24, 249), mousse de foie gras (24, 326).

Hepiako napronimiunmuii piBeHb aHaToMiynoi Gyn0BU TBapuUHU
MiJMIHAETLCA “raCTPOHOMIYHOIO aHATOMIEI”, MAIPYHTAM AKOT € po3ifeH-
HS Tyl Ha YaCTMHH, LIO CJIYXaTh MPOLYKTOM IS NPUrOTYBaHHA Tiei un
inwoi crpasu: le filet, la culotte, le gite, le jambon, flanchet, le gigot, la
poitrine, la noix, la rouelle, le tournedos, les cételettes, la cote Towmo. “Tac-
TPOHOMiYHA aHATOMis™ 3HAXOAUTD BiNOGPaKeHHs y HalMeHyBaHHAX (paH-
uy3bKux cTpas: filets mignons (24, 234), jambon au madére (24, 301),
tournedos (24, 233), cételettes a la purée (24, 256), cétes de mouton a la
Champallon (24, 287).

3HaHHs €THOCOM TPaAMLIiHHUX CTpaB PpaHily3bKOT KyXHi, sIKi Ciy*)arh
BI3UTHOIO KapTKOO KPATHH, 3yMOBIIIOE BUKOPHCTAHHS B AKOCTI MOTHBATODIB
i HaliMeHyBaHb LiIOTo (XONOHIMIB), IO IPYHTYETHCS HA MpOLECi METOHIMi-
3auii AK MepeHeceH s 3a CyMiXKHICTIO YacTuHU Ha uisie. MeToHiMiuHe nepe-
HECEHHS JIETKO PO3Mi3HAETHCA HOCIAMM MOBH Y TAKHX Ha3BaX CTpaBs, 06’ €KTH
AKX MPOEKTYIOTHCSA HAa NAPTOHIMIYHUH pPiBeHb 3HAHb, TOOTO KOJIM Ha Mi/CTaBI
HaMEHyBaHHS LiJIOT0 MOXHA 3[0raJiaTHCs, SKa CamMe YacTHHA BUKOPUCTO-
BYE€ThCS U1l IPUrOTYBAHHS CTpaBu: grenouilles frites, grenouilles en sauce,
grenouilles a la créme: “Faire sauter les cuisses de grenouilles au beurre
pendant 5 minutes” (24, 220).

[TigBoastun nincyMku, Tpeba 3a3HauuTH, O 06’€KT € OMHUM i3 Haii-
BIJIMBILIMX CKNAHUKIB CTPYKTYPH 3HaHb, SKHI OTPUMYE CTATYC OHOMACI-
onoriyHoi 03HakK (paHIy3bKUX raCTPOHIMIB, OCKIJIbKU BiH BKasye Ha ro-
HaTKOBUI NPOAYKT MPUrOTYBAHHS CTPABH, LIO € BAKJIMBUM [UISl CIIOXKUBAYA.
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3BakalouM Ha Te, LIO CHTyallis MPUroTyBaHHS CTPaBH € JIOCUTH CKIIAJAHNM
Kay3aTMBHUM BIIMBOM Ha 00’ €KT, TUTIM 06’ €KTIB BU3HAYAKOTHCA 3 OMIANY Ha
cemaHTH4Hi THNK npenukaris. [lo€AHaHHA MOTHBATOPiB-00’€KTIB B OHOMa-
cionoriuniit cTpyKTYpi (paHLy3bKHX raCTPOHIMIB 3 iHLUMMH CKIAJHUKAMK
cutyaui (NepeBaxHo i3 TPAHCTPECHBOM, KOMIiTaTHBOM, JIOKATHBOM) 3yMOB-
JeHe npoliecyabHoo creurdikoio, kay3aTHBHHM XapakTepoM Aii Ha 06’ exT,
KyJIbTYpHUMH TpaauuismMu (paHiy3skoi KysiHapii, peknaMHumMy norpeba-
Mu To10. [TepCneKTHBO HALIOTO AOCHIIKEHHS € JETaNbHUA aHami3 MOTH-
BALLIHHMX (BYHKUiH iHIIMX CKIAJAHMKIB MPOTNO3MLIL, @ TAKOK IHUIMX THMIB
MOTHBALiT, 11O MOIMOUTH Hallli YABJIEHHS PO MOBY, ETHOCBIZIOMICTb 1 KyJib-

TYpy (ppaHLy3bKOr0 Hapoay.

JIITEPATYPA

1. Borzanos B. B. CeMaHTHKO-CHHTAKCHUYECKas OPraHH3alusa NPEMIOKEHUH. —
J1.: Usn-o Jlennnrpasackoro ynusepcurera, 1977. - 207 c. |

2. Buxopauneup 1. P. CMHTAaKCHC 3HAXiHOIO BiAMIHKA B CydacHiil ykpaiHCbKiM
nireparypHiit mosi. — K.: Hayxopa nymka, 1971. — 120 c.

3. I'peiimac A., Kypre XK. Cemuorura. OGbacHUTEIbHBIA COBAPh TEOPHH A3bIKA
// Cemmoruka. — M.: Panyra, 1983. - C. 5.

4. Ky6psixona E. C. f3bik 1 3HaHue. — M.: SI3b1kn capsHCKo# KynsTypsl, 2004. —
560 c. .
5. Kynpsisuesa B. A. COOTHOIIEHHE SBHBIX W CKPHITHIX 3HAYCHHH B CEMAHTHKE
npoussoaHoro cnosa. — Anma-Ara: Ibitbiv, 1991, - 152 c.

6. Jleaneit O. ®. O6’€KTHI CUHTAKCEMH B CTPYKTYpi NPOCTOro peyeHHs: ABTO-
ped. auc. ... kana.. inon.. nayk. 10.02.01 — ykpaiucska mosa. ~ Ozeca, 2003. — 19 c.

7. Myron $l. P. 3mimana MoTHBauis KOMIO3UTIB y POCIHCHKiH i QpanLysbKiil
mosax // Mosa it koHuenTyanbHa kapTuHa csity: 36. Hayk. npaus / 3a pea. O.1 Yepea-
nuuenka. — K.: Bua-so Kuiscskoro Hauionansroro yrisepeurery iM. T. Llepuenka, 2002,
- C. 363-368.

8. Myxuu A. M. CuntakcemHbtii aHanus u npobnema yposueit assika. — J1.: Ha-
yxa, 1980. — 304 c.

9. Hukwrua M. B. Kypc nuursuctuyeckoii cemautuku: YueGHoe nocobue. ~
CI16.: Hayunsiii uentp npobnem auanora, 1997. — 760 c.

10. Caiixues X. M. KOHCTpYKIIMH C BUHUTENbHBIM NAJ€KOM B COBPEMCHHOM
pycckom sisbike: C6. Bonpochl n3yueHus pycckoro ssbixa — Anmara: Msa-so AH Kasax-
ckoit CCP, 1955. - C. 17-22.

11. Cenupanosa E. A. KoruurusHas oHomacuonorus. — K.: ®UTOCOLUMOLEHTD,
2000. - 248 c.

12. Cnunbko L1, Jlesixi cnocrepesxxetss Haa NpSMUMK J0JaTKaMy B YKpaiHChKii
mosi / Te3u aonosiaeit MixBy3iBChKOi HaykoBOI KOH(EPEHLIT 3 NUTaHL CHHTAKCHCY 25-
28 ciuns 1962 p. — Jibsis: Bua-so JIbsiBchkoro ynisepcurery, 1962. — C. 54.

13. Cocciop ne ®. 3amerky no-o6uwei nuursucruke. — M.: Tlporpece, 1990. —
280 c.

34

14. Tensep JI. OcHoBbI cTPYKTYpHOTO cHHTakcuca. — M.: ITporpece, 1988, — 656 c.

15. Berline M. L., Vodneva N. P,, Parfeniev V. N. Aspects lexicaux du frangais:
approche pratique. — Minsk: Vycheichaya chkola, 1985, — 159 p.

16. La lexicologie. / R. Eluerd — P.: Presses Universitaire de France, 2000. -
128 p.

17. Rosch E., Simpson C., Miller R. S, Structural bases of typicality effects //
Journal of Experimental Psychology: Human Perception and Performance. — 1976. —
No 2. —P. 491-502.

18. 3onorosa I'. A, Cunrakeuyeckuit cnosaps: Pernepryap snemeHTapHbIX eiu-
HUIL pyCCKOTO-cHHTaKCcHea, — M.: Hayka, 1988. — 440 c.

19. JInursuctnueckigi sunnknoneaneckui cnosaps / [, pen. B. H. Spuesa. —
M.: Coserckas snunknoneaus, 1990. — 685 c.

20. Hosenumit ¢unocodcexuii cnosaps / Cocr. A. A. I'puuanos. — M.: Usa.
B. M. Cxaxyn, 1998. — 896 c.

21. Cenisanona O. O. Cy4yacHa niHrBICTHKA: TepMIHONOrIYHA EHIMKIIONERIS. —
IMonrasa: Jossinna-K, 2006. — 716 c.

22. Gunocodckuit cnosaps / [ox pen. U. T. Oposnosa. — 6-¢ u3n., nepepab. u
non. —M.: ITonutuzpar, 1991, — 560 c.

23. Dictionnaire de linguistique / J. Dubois, M. Giacome, L. Guespin. — P.:
Larousse, 1994.

24. Mathiot G. Je sais cuisiner. — P.: Editions Albin Michel, 1932. —701 p.

25. Mathiot G. Je sais faire la Patisserie. — P.: Editions Albin Michel, 1938. —
377 p.

26. Petit Larousse de la cuisine: 1800 recettes. — P.: Larousse-Bordas, 1998. —
1088 p.

35



BacunsyeHko E. T,

PAHXWPOBAHUE ®OHEMBbI /R/ MO 3BYYHOCTU UMK
KOHCOHAHTHOM CUNE

Jlanunoe uccnenoBaHue NOCBSALIEHO NpobiieMe BapbHPOBAHUSA A3BIKO-
BbIX €AHHUL — B YACTHOCTH, U3YUEHUIO peanu3alii KOHCOHAHTHBIX U BOKa-
JIM30BaHHbIX a10GhOHOB GoHEeMBI /r/ B HeMelkoi peun. O6BeKTOM Hccneno-
BAHMS ABJIAETCS BUJ PEUEBOM AEATENBHOCTH — IPOYTEHHAs pedb nmpodeccu-
OHaNbHBIX AMKTOPOB ['epMaHuy, a IpeIMeTOM — KOHCOHAHTHbIE U BOKAIU30-
BaHHble ajioQoHbl /r/. MarepuanoM UCCIENOBAHUS OCTY>KHIIM 3alIUCH WH-
(popmauoHHbIX IporpamM 3a nepuon 1923 — 2003 rr.

Psin Hemeuknx yueHsix-peuenenon (E.-M. Kpex, B. Pyec, V. Xupiu-
dhenb) nonaraioT, UTo U3yueHue GyHKLUUOHUPOBaHUA annodoHOB POHEMbI
/t/ B peum ocTaeTcs aKTyasbHbIM Ha MPOTSHKEHUH YrKe MHOTHX JeCATUIISTHIA.
Ouu npencrapasior co6oil Takol oObeMHbIH MaTepuan, KOTOPbIH MOXHO
uccnenoBarh Kaxasie 20-30 Jiet, ¥ PU 9TOM BCEra HaXOAWThb B HEM KaKue-
n16o M3MEHEHHsL.

Llens uccieqoBaHus 3aKJIHOUYanach B BbISBJIEHUH 3aKOHOMEPHOCTE
peanuzaliiy r-annooHOB B NPOUTEHHOM peur MoJ BAUSHUEM PAaa MUKPO-
¥ MEAHACErMEHTHBIX (PaKTOPOB B KOHTEKCTE BPEMEHHOI'0 Cpe3a NpaKTuyec-
kv 3a uesoe cronerue (1923-2003 rr). [ing qocTikeHus nNocTaBleHHOM Lenn
b1 CHOPMYNMPOBAH DAL 32713y, HA OJIHOW U3 KOTOPBIX Mbl OCTAHOBUMCS
3ech nojipobHee: NpoaHanu3upoBaB Knaccudukanuy GoHeM HEMELIKOTO S35l
Ka M XapaKTep PaHXXUPOBAHMUS B HUX a1o(poHOB (hOHEMBI /I 110 3BYYHOCTH
¥ KOHCOHAHTHOM cuie, MBI MONBITAINCE HPEACTABUTE r-aiodOHb! Kak ca-
MOCTOSTENBLHYIO CHcTeMy (GOHOB ¢ Auddepennuanpeil no cnocody, Mecty
o6pa3oBaHus ¥ CTENEHH y4acTus ronoca. 1o 6bU10 HEOOXOAUMO AJIA Hapa-
JAMIMATH3ALMY LIMPOKOTO PsANa KOHCOHAHTHBIX U BOKAJM30BAHHBIX amnodo-
HOB (bOHEMBI /17, CYLIECTBYIOLIMX JIULIb B YCIOBHAX CUHTAIMATHYECKOM J1H-
HEIHOCTH M OJIHOBPEMEHHOCTH B NOTOKE PEUH.

[Tpy M3y4YEeHNH OTAENbHBIX 3BYKOB peuM, NPEACTABIAIOLMX cOOOM pe-
anu3alMIo TON MAK HHOM GOHEMBI M HA3BIBAEMBIX TAK)KE BApUaHTAMU MIH
annodonamu, HeoOXOAMMO YUUTBIBATE, YTO KaXIbIH U3 HUX obnagaer pas-
HOM aKYCTUUECKOM MOLIHOCTBIO U, CJIEOBATEIbHO, X SHEPIUs KBAHTYETCS

1o pasHbiM wikanam. Mcenenosanmus no onpeaeneHmio pasHoMOLHOCTH 3By~ -

KOB peun Hauanuchk B 70-e rogst 19-ro croneTus ¥ MOryT ObITh IpEACTaBIIe-
Hbl B BUAE KPaTKON UCTOPHUECKOH PETPOCTIEKTHBBI, LIENIbIO KOTOPO ABMIsIET-
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s BBISICHEHHE IOJXO0J0B PA3NIYHBIX YUEHBIX K BONPOCY O nonmkenuu ¢o-
HeMbl /1/ 1 ee aJiIoOHOB B PaHXMPOBAHHU 3BYKOB 10 UX COHOPHOCTH U
KOHCOHAHTHOM CHUJie, a Taloke OTAETLHOM PAHXXUPOBAHUM CaMux r-ajuiodo-
HOB B BUJE CAMOCTOATENLHON cHcTeMHl ¢ auddepenipameii no crnocoby,
MeCTy 00pa3oBaHus 1 CTEMEHH YUacTHs rojioca (3BOHKOCTH/IIIYyXOCTH).

IlepBbie IIPOCTHIE OMBITHI IO U3MEPEHHUIO CALIUUMOCHIY PAZHBIX 3BY-
xoB peun npoussen O. Bonbsd B 1871 romy. OnbiT NpoBoAKIIcA B THULIHHE,
HOYBIO, B MECTHOCTH, OKPYKCHHOH JiecoM. JIMKTOp Mosydasn HHCTPYKLMIO
NPOU3HOCHUTH OTIEJIbHBIE 3BYKH Pyl C 00uHakosoti cunoti. Viecnenoparenn
1 ero MOMOIIHUKY TOCT@ITEHHO OTXOAMIIH OT AWKTOPA HA TAKOE PACCTOSAHUE,
Ha KOTOPOM [aHHBIH 3BYK MepecTaBall CIbILATLCA. JTO PaCcCTOSHUE, U3ME-
pAEMOE B wiaeax, ABNANIOCH MOKA3aTENIeM CIIBIIIMMOCTH UITH TPOMKOCTH JaH-
Horo 3ByKa peun [8]. Pesynerars, nonyudeussie Bonbdhom, npeacTasnens! B
Tabnuue 1:

TI'pomkocTth 3ByKoB peuu (B warax) (0. Wolf, 1871)

3ByK Kon-so miares 3ByK Kous-Bo waros
a 360 sch 200
o 350 m 180
ai 340 K} 175
e 330 7 67
i 300 kt 63
oi 290 r 41
au 285 b 18
u 280 h 12

0. Bonbd nonenusn 3Byky peyd 1o WX CIABILUMOCTHU (cure npousnece-
Hus) Ha 16 xnaccos. @onema /r/ B knaccudukatuy Bonbda zanumaer 14
TIO3HIMIO MEXAY ITyXUMH CMbIYHBIMU B3PBIBHBIMU k, £ ¥ 3BOHKHUM CMbI4-
HBIM B3PBIBHEIM b 1 06J1a1aeT rokasareneM CbLILIUMOCTH, PaBHbIM 41 wary,
3aHUMAas IPOMEXKYTOUHOE MONIOKEHUE MEXIY MTYXUMH U 3BOHKUMY CMbIY-
HBIMH B3PBIBHBIMH COMacHbIMHU. Takas Mo3uLys NPOTHBOPEYHT KilacCHYec-
KOMY OTHECEHUI0 BUOPAHTHBIX 3BYKOB K KJACCY COHOPHBIX, MOCKONBKY B
onbitax Bosbda petub HaeT IMEHHO O MepeaHesa3bIMHOM MHOTOYAAPHOM (pac-
KaTucToM) Bubpante: Zungenspitzen-[r]. Moxuo 65010 Gbl IPEAHONOKHUTS,
YTO AMKTOP HA CAMOM JeJie NPOU3HOCHI MPUKATUBHBIN [r] WiKn ogHoynap-
HbI BUOpaHT, (ram, KOTOpBIE 10 CBOEH 3BYYHOCTH NPHOIIKAIOTCS K KITac-
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Cy CMbI4HbIX B3pBIBHBIX COIVIACHBIX, ofHako Bombg B coeit paGote onHo-
3HAYHO YKA3bIBAET Ha MHOTOYAAPHOCTH HEepeIHEeA3bIuHOTO BUOPaHTA.

Ha ocuoBauum 3tux axros aarckuit mudrsuct O. Ecnepcen genaer
nanexo uayuine BoiBoab! [4]. OH AENUT 3BYKM HEMELIKOro si3bika Ha 8 kiac-
COB Ha OCHOBE WX yBenuuuBarouieics zgyunocmu (Schallfiille), uto npen-
crasjeno B Tabnuue 2:

Knacenpuxauns 38yxoB no 3syunoctn (0. Jespersen, 1913)

iCnace Tayin
1 ptkfsfex
2 bdg

3 VZj

4 mnql
5 I

6 yui

7 goe

8 sea

3syk [r] B knaccudpmkanuu EcniepceHa 3aHMMAET 5 OTAEAbHYIO MO3H-
LIMIO MEXY COHOPHBIMHU M /1 1 | U INACHBIMH MEPELHEro paaa BEICOKOIO MoAbe-
Ma y u i, monazas TEM CaMbiM B KJacC COHOPHBIX 3BYKOB. BesycioBHo, peus
CHOBA WAET O 3BOHKOM BUOPaHTE KaK eJUHCTBEHHO BO3MOMKHOM BapuaHTe, 6€3
yKa3aHus Ha MecTo 06pa3oBaHus (NepenHes3blyHbIi/3aAHEeA3bIYHbIN).

Kak u3BecTHO, Ha OCHOBE pa3nuuuii conopHocTH 3ByKoB O. Ecniepcen
CTPOMT CBOIO TEOPMUIO CJIOTA ¥ YAAPEHMUS, COTIaCHO KOTOPOii cior o6pasyer-
Ccsl M3 coueTaHus pazHoCOHOpHBIX 3ByKoB. CaM Ecnepcen cuuraer, uTo cpe-
a4 GOHETHUCTOB HE MOXET ObITh COMHEHHS B TOYHOCTH YCTAHOBJICHHBIX PA-
nos coHopHoctH. OnHAKO, Y)Ke NMpU NEepBOM PacCMOTPEHMH NMPUBEIEHHOH
knaccupMKALMM BUIHBI HETOUHOCTH, HANPHMEp, oTHeceHue 6okosoro [1] B
OJIHY IpyIIy BMeCTe ¢ COHOPHBIMHK [m n n]. Dto genaercs Ha OCHOBAHUH
Toro, uto [1] oTHOCHTCS K KJlacCy COHOPHBIX 3BYKOB (OZHAKO, OTMYAETCS OT
HUX criocoGoM o6pa3oBaHusl, TaK KaK OTHOCHTCS K KJIAcCy JaTepasibHbiX, a

e HocoBbix kak [m n p]). Toraa, ecan kpurepuem 0160pa ABAIETCH COHOP-

HOCTb, a He crnoco6 o6pa3zoBanus, To [r] Toxe HoKeH Obul ObITh OTHECEH K
stomy knaccy. Cocrasnennas EcnepcenHoM kiaccuduxaund, B NpUHLMIE,
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MPOTHBOPEYHT €T0 COBGCTBEHHBIM MCCNENOBAHUAM MO NMOBOAY aIO(pOHOB
gemelkoil GOHEMEI /T/, Tie KPACHOH HUTBIO MPOXOMUT MBICIL O TOM, UTO B
peur ppuKaTHBHbLIA 3ByK [H] BCTpEYaeTCs 3HAYMTEJILHO ualle 10 CpPaBHe-
auto ¢ Bubpantom [R], koTopslii, mostaraer cam Ecniepcen, BeTpeuaercs He
TaK 4acTo, KaK npencrapngercs no npussiuke. Opnako B Tabmnue 2 Gppuka-
TUBHBIH AJUI0OH HE HAXOAUT CBOETO OTPAKEHHS.

B 1953 r. nossnsercs pabora O. don Dccena [3], B koTOpPO#H GbilnK
YCTaHOBJIEHb! (aKThl, 3HAYUTENBHO OTIMUaAKOLLHecH oT AaHHbIX O. Ecnepce-
na, B okcriepumente DcCeHa, Tak ke KaK U B PEKHUX OMbITAX, JAUKTOPI
TOJTY YHJTH UHCTPYKLIUIONIPOM3HOCUTD OTACIIbHBIE 3BYKH HEMELIKOTO A3bIKA C
odunarosoti guszuueckou cwiou. Kaxaplit 38yk npousHocusics moapan 10
pa3 11-10 pukTopamu. Mx npousHeceHue 3amnichBajioch Ha MArHUTOQOHE U
HAaNpsHKEHUE HA BBIXOLE M3MEPAIOCH MO BOJLIMETPY, OKA3aHUs KOTOPOTO
TNepeCUNTRIBATMChL B Aennbenax (CMbIYHEIE B3pBIBHEIE p | d k g He usmeps-
JICh, BC/IEJCTBHE UX KPATKOCTH H HEHAIE)KHOCTH NOKa3aTeNe CTPeIKY BOJTb-
t™MeTpa). [lonyuunuck clenyomue pe3yasTarsl B CPENHUX BENUUMHAX A
BCEX UCIBITYEMBIX, KOTOpPbIE MpencranineHsl B Tabnuue 3:

Pasunorpomikocts 3BykoB peun (0. Essen, 1953)

"3.:‘ 3ByKn Jeuudennt
1 0 50,7£2,3
2 I 499+22
3 m 49,3+£2,3
4 uiin 485+24
5 [.)] 48,1 +2.5
6 e 480425
7 a 47,2+25(2,8)
8 i 46,123
9 r 444+ 35
10 i 42,5+£3,3
11 v 419+29
12 z 41,5+29
13 S 393428
14 x 36,5+ 2,8
15 s 358+24
16 x 342+ 17
17 F§ 284+ 1,6

Kak BunxHO, monyueHHBIEe NaHHBIE 3HAYUTENBLHO PACXOUATCH C HaH-
upiMu Bonbsda. Hocnenyemsiit 3Byk [r] HaxoquTes B MO3MLMK MEXIY IIac-
HBIM HepenHero pajaa [i] v nanaraibHbIM CpeHes3BIYHbIM [j], UTO Takke
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FOBOPUT O €ro NPHUHAMJIEKHOCTH K Kiaccy BUGpaHTOB, a He QpUKAaTHBOB,
T.e. DcCeH, HeCMOTps Ha napajuiesbhoe (yHKHMOHUpoBaHuE B 50-€ roasl
AByx dopm /r/ (BuGpanTa u $prKaThBa), B kaueCTBe GOHONOrHYECKH CTa-
6UILHOTO MPUHUMAET BCE e BUGPaHT.

Heo6xoa1M0 OTMETHTD, YTO IPUBENCHHbIE BbILIE Knaccudukanyuu 3By-
KOB 110 ¥X 3BYYHOCTH, B OBLIEM, HE OTPAXKAKOT Cnocod 1 MecTo 06pa3osa-
HMSA 3BYKOB, a Takxke M depeHunanuio no 3BOHKOCTH/IIYXOCTH, 1 JIMIb
CXeMaTHUeCKH HaMeualoT AanbHeiuee yrnybnesue knaccupukaliMOHHbIX
npusHakoB. M3 npuBeneHHO! TabnuLbI, ONHAKO, CEYET, YTO 3ByKOBOE
snusauue (Schallwirkung) npuBeneHHbIX 3ByKOB B YKa3aHHOM Nocienosa-
TENLHOCTH CHHUKAETCSI,

AHanoriuHble MCCIeOBAHMS Ha mMarepuae AHMIMHACKOIO A3bIKa npo-
poaun H.X.Dnetuep, noayuMBIUMHA pe3ybTaThl, 3HAUUTENBHO OTAMYAIOLIH-
ecs oT AaHHbiX Bonbda u Ecniepcena. J{ns rmacHeix dnetuep ycraHaBivBa-
eT CNefyloMii PAL MOLUHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK B MMKpPOBATTaX: a (25),
0 (24), u (23), e(22), i (20) [uut. no 2, 289]. [TonHOE HECOOTBETCTBUE MOy~
YEHHBIX Pa3HbIMU MCCJEA0BaTeAMU AaHHBIX MOXET OOBACHATLCA, BO-TIEP-
BbIX, HETOUHOCTBHIO JaHHBIX Bosibda, MOCKONbKY M3MEPEHUE PACCTOAHUA
11araMy 4 OTpelesieHHe MOLHOCTH 3By Ka Ha CITyX HE MOXET MITH B CpaBHe-
HME C MHCTPYMEHTa/IbHLIM n3MepeHneM. KpoMe Toro, nanssie DcceHa ro-
NyueHbl Ha MaTepyale HeMeLKoro A3bika, a dreTyepa — Ha MaTepuase anr-
aniickoro. ONHAKO IIaBHOE pa3fiduue 3aKI0YaeTcs B TOM, YTO B ONBITaX
Dccena OUKTOPHI MPOM3HOCHIN omdenbHble 36yKuU, a TUKTOphl PreTdepa
npouzHocuin croga. HM. XXMHKMH cauTaeT 3TO pasavyue NpUHUUNINATb-
HBIM: KaK TOJILKO 3BYK NOTNaJaeT B COCTAB CJI0BA, OH CTAHOBUTCS 3JIEMEHTOM
uesioro. YrpasiieHue LebIM NPOU3HECEHNEM U YNPABJICHHE JIEMEHTAMU B
COCTABE LIEJIOr0 MPOU3HECEHHS PA3JIMUHO, IO3TOMY Pa3JIMYHBI U IIKaJIbl KBaH-
TOBAHMS TOTO M APYToro mo AuHamudeckum yposHaM [1, 176]. Cnenora-
TenbHO, AaHHbie DyieTyepa UMeoT 6oTbliiee 3HaUEHNE [T PELIeHNs TIOCTaB-
NeHHOI NpobIieMbl, MOCKOJIbKY MPH MPOM3HECEHUH CIIOB HET HEOOX0AUMOC-
TH BLIPABHUBATH [0 CIYXY OTAENbHBIE 3BYKH, M MHCTPYKUMS — IPOU3HOCHUTD
BCE 3ByKH C OJHHAKOBO#1 cuiloii — orranaet [Tam sxe, 176].

Brnepsbie Hanbosee NOHOE PAHKUPOBAHNE 3BYKOB HEMELIKOTO S3biKa
MOJXHO yBUAETs B kiaccubuxauun I1. Jisitadomrena [S]. U3 12 xnaccos r
32HMMAET MOJIOKEHKE B KI1acce JIMKBUIOB BMECTE C / U HaXO4UTCs MEeXIy
COHOPHBIMY U NoyrmacHbiMK. [Ipyu 3TOM B Kaccuduxanum Jlsindomxena
TAK)KE CBOE MECTO HAXOAMT peaylupoBaHHbiil ayutodoH (Knacc cpenHux
UINPOKMX 3BYKOB) 1 (DPUKATUBHBIN 3BOHKHUM annogoH.
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Tabnuua 4

Pamxunposanue 38yxoB no ssyusnoctu (£ Ladefoged, 1982)
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B cBoto ouepens T. Dennemann [7], onpenessis 38y4HocTs (HO B dop-
Me «TNepeBEePHYTOH» KOHCOHAHTHOH cunbl: konsonantische Lautsicirke) B kade-
CTBE UEHTPAILHOIO NapaMeTpa, KOTOpbIH ynpaBndeT CTPYKTYpOH cjora u
NpaBUNIaMH JENEHUs HA CJIOTH B YCTHOM pedn, KnacCupuuupyeT 3ByKu He-
MEUKOTO A3bIKa T10 HAPACTAIOLICH KOHCOHAHTHON CHJIE HA 5 KIIACCOB, TAKXKE
BBIJEJIAS B KJIACC JIMKBUIOB 7, KOTOPBIH M0 IIKaJle HAPACTAIOLIEN KOHCOHAH-
THOI CHJIBI HAXOINTCS MEXIY [JIACHBIMU U U [;
Tabnuua 5

PansxmupoBanue 3BYKOB 110 koHcoHaHTHOM cuae (Th. Vennemann, 1986)
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Takum o6pasom, B knaccudukaunax O. Ecnepcena u T. Gennemanna
o6o3nayaemas hoHema /r/, HCXOAs M3 ee MOJOXKEHUS MEeXIY KIaccaMu Co-
HOPHBIX U [IACHBIX, aBTOMATHUECKH MOXKET OTHOCHTBCS TOMBKO K paspamy
BUOpPaHTOB, Ge3 onpeseneHus ero Mecra o6pasoanus. JIpyrue annoQoHsl B
3Tux knaccudukanuax He yuursisatores. Y Jaiinedomkena, xota u 3adux-
cupoBaHbl PPUKATUBHBIE PeaNu3alii /t/, OTCYTCTBYET MX HETKOE NMPOTUBO-
TIOCTABNEHKE N0 MecTy 06pazoBanus (BenAPHbIHA/YBYNSpHBIH).

B nacrosiwwmii nepron B knaccuduxaumu (Tabnuua 6), pazpaboTaHHo
V. Maacom [6], MosxHO 06Hapy)UTh pHKcalHio 6oJee HPOKOro CeKTpa He-
Meukux r-anaodoHoB: [1, R, B, Y, X, ¥, &]. Maac auddepeHuupyeT 3ByKH: 10
crenyronM Gonetrueckum napamerpam: (1) IprHaIIeKHOCTE K KITaccy niac-
HbIX MJIM COIJIACHBIX, (2) y4acTHe rojI0COBOr0 KOMIIOHEHTA IpU 00pa3oBaHMU
3ByKa, (3) COHOpHOCTE, (4) HanMYHe HOCOBOTO pPe30HaHca, (5) MecTo obpaso-
BaHus (HAATNIOTOUHOCTE), (6) JINTENBHOCTS, (7) HaMMUKe LIYMOBO COCTAB-
nmouedt, (8) npusHak wuporuti, (9) nepenuesssiaHocTs. Annodonst [r, R, ],
T.6. NepefHE3bIMHbIN U 3aHEA3BIUHBIA BHOPAHTSI, 4 Takoke 3BOHKMI (puKa-
THB 00bEIMHEHB! B OMH Kace ¢ HabopoM ofmux GoHETHUECKUX IIPU3HAKOB!
JaHHas rpynna GOHOB He SBJAETCA TOHOBOM, OfIHAKO O6IalaeT HaMYHEM T0-
JI0COBOTO KOMMOHEHTa, Y HWX ofluee HaAMIOTOuHOEe MecTo 00pa3oBaHus u
HalMuMe NPU3HAKA TEMIIOPATLHOCTH. B CBOKO ouepenb NIyxue r-ppuKaTHBbl
06beaMHEHBI B OIHY FPYIIIY C DyXuM (bpuKaTUBHBLIM naGuofeHTanbHeIM [f],
a 3BOHKMI BespHLIA [Y] co 3BoHKMM JabuoneHTanbHbIM [v]. Bokanuzosan-
bt annodoH [e] TpagMuMOHHO NpecTaBleH B OQHOM noarpynne ¢ 6esyaap-
HbiM [0]. Tlogo6HOe parXUpPOBaHUE HEMELIKUX #-aJUI0(OHOB C TOYKU 3PEHUSs
3By4YHOCTU SIBIIAETCS HECKOJILKO HEOObIYHBIM, NMOCKONILKY 3BYKaM C pasiiny-
HbIM MECTOM, cnocobom 0Opa3oBaHus, CTENCHBIO YUacTHsl rojoca onpeaessi-
eTcs paa o01mxX GOHeTHUECKIX XapaKTepUCTHUK.

CpaBHeHUe 3BYKOB C BEpTHUKAIbHON MapKUPOBKOH, MpeCcTaBIeHHON B
7eBOH YacTH TabNUUbl B BUAE CY)KalOWErocs KOHyca, MO3BOJIIET YCTaHO-
BUTb CAEAYIOLIYIO NOCAEN0BATENILHOCTD B IpyINe 7-aiiohoHOB Mo npu3Ha-
Ky Ux CHIKawoweiics 3syuHocty (conopnocth): (1) [el, (2) [r, r, K], (3) [y],
(4) [x, x]- :

Ananus pamxuposaus GoHeMbl /1/ 1 ee annoOHOB 10 UX COHOPHOC-
TH WM KOHCOHAHTHOM cune 3a mepuon ¢ 1871 roga mo Hacrosuiee BpeMs
1103B0JIAET OTPEIENUThL CUCTEMY IOAXOLOB B KIACCHPUKALMAX 3BYKOB C TOUKH
3pEHns UX SHEPreTUHHOCTH U CAENaTh PAJ BHIBOLOB, KACAIOLIMXCA HEMNO-
CPENCTBEHHO MOTBITOK NapajinrMaTU3UPOBATh INMPOKHUIA PsiJi KOHCOHAHTHBIX
M BOKaNnM30BaHHBIX annodoHoB (hoHeMBl /r/, CyLIECTBYIOMHX TONBKO B yc-
JIOBMAX CHHTArMaTuyeckoi IMHEHHOCTH 1 ONHOBPEMEHHOCTH B TIOTOKE PEUH,
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Pamxuposanne 38yko no 3pyanoctv (U. Maas, 1999)
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3a yKkazaHHbI EPUO NPOU3OLLIA 3HAUNTESbHbIE U3MEHEHNS B O/~
XO[axX W IHEPreTHHEeCKUX OLUEeHKaxX Hemeukol donemsl /r/. [Tepsonayansho
pamkupoBaHHas no cnpiumocty B 1871 rony Boasgom douema /r/ Haxo-
AUNAack B KJIACCE MEXIY IIyXUMU ¥ 3BOHKUMMU CMbIUYHBIMU B3PBIBHBIMH CO-
macHeiMy, Ob11a Jasiee onpesesena EcnepceHoM B OTAENBHBIH KIIACC MEX-
Ay COHOPHBIMY H [TIACHBIMU NMEPERHEro psaaa Bhicokoro nogsemMa. Ipu sTom
KputepreM 0T60pa ABNAETCSL COHOPHOCTD 3BYKa, & He ero crocod o6pazosa-
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uus. Jlanee B knaccupukaumy ScceHa, NPOBEACHHON HA OCHOBAHMM ONU-
HaKOBOH (DU3NYECKOH CHIIbI 3BYKOB, POMCXOAMT NepeMelnenne Gonemsi /t/
13 K/1acca COHOPHBIX B OTACIBHYIO IPYIITY MEXAY [TIACHBIM NEPEIHEro paaa
[i] n nanaranbHbiM cpenueaseiudbiM [j]. [Ipy 5TOM peub MpoXOHKAST HATH
T0116K0 06 OiHOM (oHeme /r/ Ge3 yyera ee aUIOQOHOB, PeasbHO CyLIECTBO-
BaBUIMX HAa TOT MOMEHT B Pe4EBOH MpPaKTHKE.

Vyer WUpOKOro cnekTpa r-ajuodoHos HauuHaercs ¢ 80-x ronos u
BllepBbie HAXOANT CBOE oTpaxeHue B knaccupukaumsax I1. Jsitnedomwxena,
T. ®enHemanHa u Y. Maaca, koTopble, B IPUHLMIIE, BKJIOYAIOT B PAHXXUPO-
BaHME 3BYKOB BCE CYLIECTBYIOLLME B HACTOAILMH MOMEHT B IPOM3HOCHTEIIb-
HoM ctanaapre r-amnogoHsl: [I, R, B, ¥, X, X, €]. Takum obpasom, 3a ykazaH-
HBIi1 MEPUO MPOUCXOIMT MOTILITKA BKIIOUEHHS B NNAPaUurMy 3ByKOB HEMeLl-
KOTO f3blKa aNNO(OHOB OAHON GoHEMBI, a UMEHHO, GoHEMBI /t/, uTO, Gesyc-
NOBHO, CBA3aHO C ee apTHUKYJIATOPHON BapuaTuBHOCTbIO. ClenosaTesnbHo,
MOYHO CIE/AaTh BLIBOJ O TOM, YTO 7-aJjioOHBI MPEACTaBNAT co06oi camo-
cTosITeNnbHYIO cybeucTeMy QOHOB B cCTEME 3ByKOB HEMELIKOTO A3biKa C Aud-
depenumanueil no cnocoly (BUGPaHTH, GPHKATHBBI, IMACHbIE), MeCTy 00-
pa3oBanus (aNbBEONSAPHbIE, BENAPHbIC, yBY/IAPHBIE, CDEIHES3bIYHBIE) U CTE-
NMEHHU yyacTus rosioca (TOHBbI, WyMbl (3BOHKHE/TILyXHE).

IpoBeneHHOe MccaenOBaHHe BHOCHT BK/aj B MOHUMAaHUE (GOHETH-
yeckoil ((POHEMATHUECKOI) IBOJIIOLMH, B pasfiesl MCTOpUUECKOH (oHoro-
rUU. AHanu3 r-annoQoHoB 3a OHO CTONETHE MMOATBEPAUI TE3UC O TOM, YTO
honema sce2da NpeCcTaBlieHa HE O/IHUM, & MHOXECTBOM BapuaHToB. Peub
WIET He O MOCTENEHHBIX U3MEHEHMsX APTHKYNATOPHBIX U aKyCTHYSCKHX
XapaKTepUCTHK 3ByKa, a 0 TOM, 4TO oHeMa CyLIECTBYET B CEOUX PednbHO
NPOUHOCUMBLX 6APUAHMAX USHAUANLHO KAK UHBAPUAHM U nomomy obna-
Odaem He 0OHOIl, a HECKONbKUMU MAaKuMu Xapakmepucmukami, Tpeanod-
TeHMe TOrO MIIM MHOTO BAPMAHTA U 3aKpEIUIEeHHe €ro KaK BeyIIero B mpo-
M3HOCHUTENbLHOM CTaHfapTe GyneT onpeaenaThes UCKYCCTBEHHBIMH poLec-
camMu HOpMaTHBHOM perynsiun (komuduKauuy), ¢ ONHOH CTOPOHBI, U pe-
anbHOMN pedyeBoil MPaKTUKOH, ¢ ApYyToit.

Ananuz 3aQUKCHPOBAHHBIX APTUKYIATOPHBIX ¥ AKYCTHYECKHX M3MEHE-
HuMil O3BONSET CAENaTh BbIBOX 06 0blieM ocnabnenud apTUKYIALMKA KOHCO-
HAHTHBIX F-aJUI0(OHOB, BBIPAXAIOLIEMCS B UX JIEHM3ALUH, IIai10BOCTH 1 anmn-
POKCHMALIMU, UTO, B CBOIO O4EDE/lb, NO3BONISET CAE/ATh CIICAYIOLIMA NPOTHO3:
RasbHeliilee pacpoCTpaHeHue IEHH3NPOBAHHBIX F-Bapu(OpPM MOXNET NpHUBEC-
TH K NOABJICHMIO HOBbIX (hopM AUQTOHIOB (MCKII0Uas MHULHATILHYIO MO3ULIMIO)
I K JafibHeHLNAM MoauduKatmam GpoHeMbl /1/, hOPMBI KOTOPBIX CEHYAC TONBKO
HAMEUAIOTCA, HO KOTOPBIE €Llie NPEACTOHT U3Y4HTh B OyLyLIeM.
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BecHa T. B.

“l ANGUE DE BOIS” - )XYPHATICTCbKU/A HEONOTI3M,
PI3HOBUA NONITUYHOIo AUCKYPCY

V uapuni nosituunoi KOMyHikauii 3arankHOTEOpeTHYHA NpobieMa
“moBa i BNIafa” KOHKPETH3Y€eThCs y TIATAHHS B3a€MOJIl MOBH i MONITHYHO]
BJI2[} SIK EKCTPaJiHrBiCTHYHOrO YHHHUKA PO3BHTKY MOJITHYHOTO MOBIICH-
Hs. Lleii B3a€M03B’30K € 3aKOHOMIpHHUM, NIPOTe HEOOXifHO BPaXOBYBaTH,
110 MOBHA CHCTEMa PO3BMBAETHCA TAKOXK 33 CBOIMH BIACHMMM 3aKOHAMH, fIKI
He perymioloThCA 330BHI. BTpyyaHHS 10 BHYTPilIHBOMOBHUX TpPOLECIB Y
BUIVISA TLABUINEHOTO i1€0JOTrIYHOr0 KOHTPOIO IPU3BOAUT O CEMaHTH4-
HUX i cTuiicTuYHUX HedopMamiit AUCKypCy, MO3HAYEHUX B 3apyOixHiH
ninrsicTui Tepminom “ langue de bois” (GyksanbHo “nepen’ana mosa”) [16;
17; 19; 20; 22; 25; 26; 27; 28; 29; 30; 31]. Bpaxosyrouu BaXJIMBICTh AaHOT
npo6ieMy y CydacHOMY COLOTIONITHYHOMY KOHTEKCTi, PO3IISHEMO 0C00-
mmBocTi GyHKIOHYBAHHS JaHOTO THI IOJITHYHOTO MUCKYPCY Ha MaTepi-
alli pociichkoMOBHOT raseTHol my6itucTyKy Kinig XX CTOMNITTS.

Cawme noustts “langue de bois” 3’sBunocs B 3axinHiit miHrBicTHI
BiIHOCHO HENABHO, i B 6araTb0oX HayKOBMX NPALIX BOHO € CUHOHIMOM “pa-
AsHCBbKOTO nosiTuyHoro auckypey” (PIL).

Bnepue Bupas “langue de bois” BuHUK y dpaHiy3pKux 3aco0ax Ma-
coBoi iHbOpMAail HA NO3HAYEHHS CTEPEOTUITHOrO CTHIIO MOTITHYHUX BHUC-
Tynis aisui kpain Cxiznoi €Bpory, a Takox kepinukiB komnaptii PpaHiii.
Oco6mMBO 4acTo Leif KypPHANICTChKUI HEOJOTi3M BXMBABCA B MyOmiKamiax
npo CPCP i nocTynoBo BiH CTaB BTiioBaTH CyTh pafsHcbKoro jany. Ha rymky
saxiguux diHreicTie [17; 20; 29] ueil MoBHuH i momiTHaHUHA DeHOMEH M0~
TeHIIIHO MOXKe iCHyBaTH B ByIb-AKOMY cOLiyMi, pi3Hi jiumme MoBHI hopmu
fioro peanizauii. Hanpuknag, s dpannyssxoro “langue de bois” nouarky
70-x pokiB 6yso XapaKTepHO HarPOMA/DKEHHS B MOBJIEHH] MOJIITHYHHUX, EKO-
HOMIYHUX, HAYKOBHUX TEPMiHiB Ta HEOJIOTi3MiB. AJie HAUTHIIOBILINM IIPOABOM
“GIOpOKPATHUHOT MOBH™ BBAXAETHCS NONITHUHUI AUCKYPC PA/IIHCBKO] erio-
XM, TOMY Came HOro JOCIifKEHHIO NPUCBAYEHA 3HAYHA KIJIBKICTB 3apy0ix-
nux npaus [4; 16; 17; 19; 26; 27, 28, 29; 30; 31].

BenbMu aKTyanbHOIO 1 Tpobnema crana 3apas i ms 6aratbox disio-
noris, nofitonoris Ta coniosoris kpaix xomumusoro CPCP [1;2; 5; 6; 8; 9;

10; 11; 13; 15].
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-O¢iuifiunii yn HamiBodiLifHM# cTHAb NUuceMHOro a6o YCHOro MOB-
neHHs, AKAH 3 {1€0NOTiYHUX MIpKYBaHb IPUIXOBYE, MACKye BHYTPiLUHiii 3MicT
[32, 426}, nouas cxnanarucs B Pocil me y XIX cronitri. HoBuit iMnysisc
PO3BUTKY BiH OJlepXaB y cTasliHChKuii fiepiof, ane ocobnBoro “po3ksiry”
JIOCAT y POKH ?p?)KHGBCLKOI‘O “3acToro”. CrioyaTKy MOJHTHYHUY AUCKYPC HE
BiAPI3HABCA BIJ IHIINX HApaTHBHUX >aHpiB. [TocTynoso Bnanui cTpykTypu
BupoOuIn 0coONUBY, HEOGXIAHY IM 1A MEBHOT MeTH “MOBY”, AKa [IpETEH Y-
Basia Ha 00’ EKTUBHICTD | HayKoBicTh, OHave, 32 BUCIOBOM BUEHNUX, Le Gyna
“lCeBIOHAYKOBA MOBa, 6n143m<a no yromit” [12, 379; 17, 64; 29, 9].

ITopyu 3 Haﬂnomnpemmnm TepMmiHoM “langue de bois” B niteparypi
TPAIJIAKOTLCA TAKOXK iHII cloBocmonyyeHHs: dretwa mova, novomova,
newspeak [7, 96; 29], la langue nouvelle, la langue officielle, la langue
collective, la langue soviétique, la phraséologie "bolchévique”, le skaz
soviétique [17, 61; 24, 1911, la langue artificielle du pouvoir, le discours
soviétique [18, 691, la noviangue, le discours officiel du Parti [23,213], soviet

‘political” language [21, 4], la langue de propagande 25, 71, la phraséologie
stéréotypée [25, 10], noeoss [3, 23; 8, 289], cosemckuii nososis, napmuiinelt
Hoeon3 [11, 23], nososs momanumapusma, nosopeuw, keazusizvix [11, 191, kan-
yenspum [8, 289], depesannvuii azvix [12, 379], cosemeruii oduyuansmwiii
“a)i6oebzﬁ A361K ", cosemexuii nonumuseckui a3eik [1; 4], norumusuposan-
Heiu cosemexuii azvik [ 10, 40], cosemcrcuii udeonozuueckuii a3vik, ouyuano-
HbLi COBEMCKO-NAPMULHBIT NOTUMUYECKUTE AZBIK, A3bIK momanumapuzma [10,
401, momanumapwiii 361K, GIOPOKPAMUNECKUT] 361K [3,28], NAPMULIHbIU A3bIK
[3, 21], o@uyuosnuiii azeix, pumyansreii duckype [1, 64].

IIpodecop JI03aHCHKOTO YHIBEPCHTETY, AOCTIAHUK PafHCLKOrO NoJi-
iTnanoro guckypcey Iarpik Cepio nosicHioe BHYTpiLLIHIO popmy (bpa3eonor-
ismy “langue de bois” Tax: “langue de bois” acouiloetscs 3 “gueule de
bois”, mo o3Havae ‘nOXMiIA, nepeniin’ - CTaH, Koyl OOJIUTH rosioBa i “3an-
nitaeThen A3uk”, Croocnionyuenus “langue de bois” € Takox BeTepuHAp-
HUM TEPMiHOM Ha II03HAYCHHS 3aXBOPIOBAHHSA POraToi Xyao6u - ﬂmypa, npu
AKOMY SI3UK TBaPHHM CTa€ TBEpAUM. Y BHNAZAKY iH(iKyBaHHs Jofei posmy-
XaHHA A3KKa pobuTh MOBJIEHHS Heposbipiueum i ycknanuenum. I1. Cepio
BBarkae, Wo Bupas “langue de bois” moxe Gyrn MeradopuuHo nepexece-
HU HA MOBY TOJNITHKH, TOYHiLIE Ha 1T cneuudiunuii pisnosux [29, 27].

Binsnaunmo Takox icHyBaHHs TexHiuHOTO TepMina “langue de bois”,
SIKUM Y CTOJISPHIH CTipaBi HA3MBAIOTh 5K0N0GOK, 3po6eHnit y fepesi.

Pociiicekoto MoBolo (paseonorism “langue de bois” nepeknanaioTs
AK “wabnonneiti, Ka3EHNLI A3bIK, NyManas 6onmosHs”
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BusnauenHs “gepes’sHa” /mpo MOBY/ acoLiIOEThCA 3 JIEKCEMaMH
“GinHa”, “HeBMpasHa”’, “cyxa”, “kocrpybara”, “HeokoBHpHa”, “myb6oBa” i
XapaKTepu3ye AKiCTb MOBNEHHS, CTHIIb, HEBHCOKHI! PiBEHb CIIOBECHOI Maii-
creprocTi. @paHiy3bke NOHATTA “langue de bois” Ma€ BUKIIOYHO NOJITHY-
HMH 3MICT, i B pOCiHCBKiil MOBI 1iOMY 611b111010 MipOIO BiIOBiNAIOTH BUPA3H
“6ropoxpamuveckuil a3vik ", “xkanyenspum’”.

Amnanizyoun 0co6IMBOCTI MyOAILUCTHYHOTO CTIIIIO, OyiIo MPUHHATO
KPUTHKYBATH ra3eTHY MOBY, Ha3MBalO4M ii Ka3€HHOIO, IITaMIOBaHOIO, CY-
KOHHOIO. 3BH4aiiHO TyT He 6paBcs 0 yBaru 06e3nocepeiHbo CTHIb HaIpYKO-
BaHMX MPOMOB, JOMOBiNEH, 32518 Ta iH. AJie X Npeca 3aBKAH € BilA3epka-
JIEHHAM OQiLliiHOrO MOJIITHYHOTO AUCKYPCY.

®ikcyroud B MHCEMHOMY Pi3HOBHII TOJiTHYHE MOBJIEHHS, ra3era €
OIHMM 3 €(EeKTHBHHX LUIAXIB MOMITHYHOI MpOMaraHAX AJIA TMOLIMPEHHS i
YTBEpIXKEHHs B CYCIIILCTBI i1€0N0riuHuX noraaiB. ToMy nopyu iz Tepmi-
HOM “MOBa MOJIITHKK’ 4aCTO BXMBAETHCSA TEPMiH “MOBA NponaraHiy Ta ari-
Tauii”. Byab-fKa nponaraHauCTChKa JisANbHICTh IPYHTYEThCS Ha TAKUX KaTe-
ropisix sk nepexoHaHHs i 3aneBHeHHs. OCHOBY NepekOHaHb iHAMBINYaJIbHO-
ro a6o MacoBOro XapakTepy CTAHOBWUTb palliOHAJIBHO i eMOLIMHO 3aCBOEHA
iHdopmallist Ta roTOBHICTB AisSTH Ha 6a3i OflepXKAHUX 3HAHb.

CyTHicTb HaBilOBaHHA AK COCoOy COLiabHO-NCHXOJIOTiYHOrO BILIH-
By noJsisrae B Aii Ha HecBioMy cdepy MOACHKOT NcuXiku. XapaKTepHOIO
PHCOI0 1IbOTO NPOLECY € HeOOOB’A3KOBICTh HiTKO BHPAXEHUX apTyMEHTIB,
1110 ManH 6 MiATBEPAXYBATH MPUILETIIIOBaHy AyMKy. ToMy B pafsHChKii ize-
osioTii NepeKOHaHHs PO3IIANANOCh K MO3UTHBHUN METOM MPOrpeCHBHOI
KOMYHICTHYHOI NMponaraHjy, a HaBilOBaHHs, HaB’J3yBaHHA MONVBAMIB ~ 5K
BUKOPHCTaHHs Oy p)Kya3HOIO NpoMnarauoio “3a6opoHeHnx” npuioMis. 3pu-
yaifHo, TaKuii miaXix MOXKHA BBRXXaTH BKpali CIIPOLIEHUM, 1I€0JIOTi30BaHUM.
IcTopuuHumit 10CBIA 3aCBiUMB, IO | B KOMYHICTHYHIi mponarasai “Hasio-
BaHHA" MyMKM TaKOX YacCTO MEPEBaXKaso Hajl eleMEHTaMH PauiOHaIbHOTro
OCMHCJIEHHS TEMH.

Orxe, NPONAraHaUCTChKA AiSVIBHICTE Mae CBOI 3aKOHH, 1 TPAKTyBaHHA
BMKOPUCTOBYBaHMX HEIO METO/IB 3a/IeXXHUTh Bifl KOHKPETHMX ICTOPUYHHUX
o6cTaBMH Ta KOHUENUii camux iHTeprperatopiB. PaasHCKI HOJiTONOTH i
MOBO3HaBL AETANBHO JOCIUKYBaId MOBY Ta CTHIIb 3aXiJHOI Nponaraxim,
“gukpuBanu” ii MaHIMyNATHBHKI XapakTep, 3aco6u miabopy i BUCBITIEHHS
indopmauii. Oco6nuBOi KPUTHKY 3a3HABAIIO 3aCTOCYBAHHS JUIS HABIIOBAaHHA
HOyMKH COlianbHO-NCHXoNoriunux crepeotunis [14, 19]. Benuka yBara Ha-
[aBajach BJIaCHE JIIHMBICTUYHMM acrieKTaM NpornaraHauCTChKOro BIUuBy [14].
Bypxyasuuil noniTMUHMIt AUCKYPC XapaKTepusyBaBCs B LLIOMY AK “po3m-
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nuBYACTHI”, 3 rinepTpodoBanoio nparmarnuHoK iHpopMaLieto, fka “ne-
¢opmye cemanTuky MoBu” [14, 48].

BukopucTtauns B paasHChKiM nponaranai MOBHUX 3acobiB mns MaHi-
nynsuii CycninbHoIo caifoMicTio (nonituiki crepeoTHy, nepedpasysaHus,
esdemizauis, nucdemisauis, nedopmallis 1eHOTATUBHOTO i KOHOTATHBHOIO
3HaYeHb CIIiB Ta iH.) BiIkpuTo He BusHasanocs [14, 19]. Ipore odiwiiHuii
MOJITUYHUH AMCKYPC MaB 3HAYHI MOXJIMBOCTI [UIss CTBOPEHHA i BTINICHHS B
cBifoMicTe MaC'l[leon(iI‘l‘.{IjO opie’mosanux, He 3aBX/1M 06’ eKTHBHUX 06pasin
COLIaJIbHO-MOITHYHOT AIKCHOCT.

Mosepraiouncs adnpuxmerHnka “nepes’aHUH", 3a3HAUUMO, 110 B aHa-
/i30BAHHMX ra3eTHUX TEKCTAX BiH MA€ HETAaTWBHY OL{HKY i MOXe Xapakrepu-
3yBaTH, HAPUKIIAN, HEBUCOKHH (inaHCcOBMit cTan: depeasnnbiii py6ib, ceepx-
Oepeaannvie pyonu (les roubles de bois, dévalorisés, dépréciés).

Houstra “langue de bois” B 3apy6ixHOMY MOBO3HABCTBI po3mianano-
cf HacaMnepen sik:

1) noniTHuHMi AHCKYPC KOMYHICTHUHMX mapTiii B3arani;

2) pansuChkuit NONITHYHMI AUCKYPC;

3) pociiicbka MOBa paisIHCLKOT €MTOXH.

Ha nymxy I1. Cepio, ocTanHe TBepIKEHHS MO He I TEOPETHYHE,
ane i MpakTHYHe 3HAYeHHA. 3 UBOTO NONOKEHHS BUILTMBAIO, O POCiHChKa
MOBA, SiKa HaJIEXKHTh iHLIOMY e€ONONITHIHOMY NPOCTOPY i € HANBINBLL ineo-
JIOTIYHO MapKOBAHOIO, HE MOXe BMKJIAJATUCA TAKMM XK€ YMHOM, fIK | TH]
iHo3emHi MoBH [29, 9]. ITpoGnemuum Gyno i nuranus: “Sky pociiickky MoBy
Bukiafaru?” Jleaki saxiaui TiureicTi npeacTasnany cyyacuy HOPMY pOCiii-
CbKOT MOBM AIK ifieasli30BaHy MOBHY MO/ellb, BUpobiieHy Glopokparieio, a6o
AK MOBY oQiuiltHux paasHcbkux Tekctis [30, 14].

Takum unnom, “langue de bois” yTeopioe nactynui onosuuii. 3 oxHo-
ro 60Ky, BOHA IPOTHUCTAB/ISETLCA IPUPO/HIH MOBI K HABMUCHE BiIXHICHHS
Bi/{ Hei, IO Mae NeBHY MparMaTH4Hy MeTy, TO6TO iCHy€ MPUPOAHA MOBA Ha-
porty i wry4na MoBa Bnamu. 3 inmoro 6oky, “langue de bois” nporucToith
KIaCH4HiH pocilickkilt MOBI OpassiHCLKOT €NOXH: pafsHChKa “HOBOMOBA” i
Tpamuuiitna pociiickka “crapomosa”. I Tpets ono3uuis - “couianbHOT IBO-
MOBHOCTI” — “langue de bois” sk cneundiunmii xon ans odiuifnux suc-
TYNiB, 3aCiJaHb, TOILO i MOBA MOBCAKAEHHOTO MOGYTOBOTO CHIJTKYBaHHS,

Bpaxosyroun wi onosuuii, GinibLiicts 3apy6inHUX OCTIAHUKIB xXapax-
TEPU3YIOTh PAASHCEKY OIOpOKpaTH4HY MOBY B acrekTi nepeiayi 3micTy i
CHiBBiAHOIWEHHA 3 06’ ekTHBHOM0 peanbhicTio (TT. Mapa, M. Teanep, J1. Map-
Tinec, A. besancon, XK. Mynen Ta in.). HaiiGinbm KaTeropuyHum OyB 110-
man Ha “langue de bois” six wa MoBy GpexHi i croppeaniamy.
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“Langue de bois” 6a3yeTbcs Ha MOBHOMY MEXaHi3Mi CriBBifHOIIEHHS
¢J10Ba 3 AIMCHICTIO, B AKOMY MEPBUHHUM € c/0BO. [1ia BIMBOM ineonoriuHoro
YHHHMKA KOHLENTYa bHUM 3MICT JIEKCHYHUX OIMHHMLb TI€I0 YH iHIIOIO MO0
3MiHIOETbCSA, 3 ABJIAETHCSA BEJIMKA KUILKICTD CIiB 3 HEBU3HAYEHHM, PO3IJIMB-
yacTuM peepenToM, TaK 3BaHi CIOBa-CUMBOIM, 03yHrH [4, 7], Midonoremu
[10, 40]. Te came no3HauyBaHe Moxke Oy TH OB’ A3aHE 3 PI3HUMMU MO3HAYAIOU -
MW, OfIHE 3 AKNX Ma€ pedepenT, a iHwue - Hi. ToMy iHO3eMHOMY uuTau4eBi, AKui
He Bononie “langue de bois”, IHKONM BAXKKO 3PO3YMITH 3MICT PafsHCHKOTO
[10JIiTMYHOTO TEKCTY, OCKIJIbKH C/IOBA CITiBBIIHOCATBCA HEPIAKO 3 MOHATTAMH,
HE CYMICHMMM, BIAMIHHMMH Bill THX, AKMMH BiH OTIEpY€ Y CBOEMY MOBHOMY
cepenoBuili. JleceMaHTH3yIOTbCA OKpeMi clioBa i Ui Biapisku auckypey [3,
23]. Benuka uactka Ge3peepeHTHIX BUC/IORTIOBaHb NEPETBOPIOE MOBINOM-
nenHs B Habip HOMiHaWIH, 1036aBeHnx 06’ eKTHBHO icHyiouoi ocHoBu. CTBO-
peHHs KBa3iTEKCTIB, AKi He NepealoTs BiporiaHoi indopmatii, po6nsiTs Ginbi
3naunmum y PTIJ] nigrekct [ 1, 64]. KomeHnTapiit Hepinko BUNEpemKae BUKIaL
inpopmattii. Lle nocsraerbes, HanpUKIaa, CTBOPEHHAM 3arooBKiB, fKi 30ce-
PEIKYIOTh O\HO3HAYHY TO3UTHBHY 44 HETaTHBHY OLLIHKY OIHMCYBaHHX MOMiH.
PasisHchbKMit MOMITHYHME AUCKYPC BIAPI3HAE TAKOXK BUCOKMIA CTYIIHB KITiLIO-
paHoCTi Ta eBdemictuunocti [3, 23; S5, 8], Benuka KinbKiCTh BiLIECHiBHUX
{MEHHMKIB Ta HASBHICTb OCOONMBMX CYpALHHX 3B’S3KiB, 110 00 €IHYIOTH B
peueHHi ¢ioBa, sKi He € ciHoHiMaMmu [29]. [ToniTHuHuil ra3eTHUIA TEKCT pea-
Ni30BYBaB i1€01OTI4HI 3aBAAHH, IOLUMPIOIOYH B CYCHiNIbCTBI 3aLITAMIIOBAHY
inopmauito ocobnnsoro pisHoBuy. Po3pus Mix peanbHicTio i ii BinoGpa-
JKEHHSAM y npeci OyB HACTiNILKK OYEBHUIHMH, 11O “HAHOINbII eexTUBHMI an-
THCOB’€TM3M noniaAras y ny6Gnikaiii odiuiiHux pafgHCLKUX TeKeTiB Oe3 Gyms-
akux komenrapis” [29, 40].

3a3HalOuM 3HAYHOK MipOIO BIUIMBY OCOGMCTOrO MOBJIEHHS IOJNITHY-
HUX kepiBHUKIB kpainu, PI1J] HaGyBae B pisHi iCTOpHUHI fepionyu HEAKuX
crneunivnux puc. JocainHuky BUAINAIOTH, Hanpuknan, ‘langue de bois
gorbatchévienne” [25, 17] abo “nepecmpoeunswiii Hogoa3"”, sxuii 3a icToT-
HHX 3MiH MONITHYHOrO NeKcHkony 36epirae Tunosuit aas PITJL cunTakcuc i
XapaKTepU3yEThCA TIEK K CTEPEOTHITHICTIO, JO3YHIOBICTIO i BillipBaHICTIO
Bin ailicHocTi. ToMy BUHMKHEHHS! HOBOTO 3a (POPMOIO i 3MICTOM MONITHYHO-
ro AUCKypCy JIHIBICT TA MONITONOrH MOB’A3yI0Th He 3 nepebyn0Boio, a 3
nocrnepeby10BHUM NEPIOIOM, KOJi BiabyBaroThca MUOOKI nepeTROpeHHs
B i1€0JOTiuHil cucTeMi CycninbeTBa; siki HaliGLTbIL ONEPAaTHBHO i HAOYHO
BifloOpa)kae NoNiTHYHA npeca.

Ha riouarky 90-x pokis y cucTeMi MacoBOi NpOMaraHay CKIaaaeThes
HOBA KOMYHiKATHBHA CUTYALLis, /1A AKOT XapaKTepHa BiAMOBA Bi/l IoNepenHix
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i1e0NOri4HUX HACTAHOB, CNIPAMOBAHHX Ha Iepeaayy. ncepaoindopmarii i
CTBOPEHHS NOMTHYHUX Mi(iB. BHyTpituHs HOpMa Iy6/iMCTHYHOTO CTHITO
HabyBae iHIWMX AKOCTEH, WO BUPAXKAIOTLCA B HOBOMY KOHLENTYAIbHOMY i
MOBHOMY 3MiCTi razeru.

[ToniTuuna andepeHnwialis CyCIiibCTBa CHPUAE NOABI NEPiOAUUHUX
BUJ@Hb Pi3HOT Opi€HTaLIl: Bix KpailHiX niBUX 10 ynbTpanpasux. Y cyuacHo-
My ra3eTHOMY y3yci 3HMKAE iCHYI0Ya 33 paJsHCbKOT 1oOH ifeonoriynHa ono-
3ulia “couianicTuunui Tabip - kanitanicruuui kpainu”, LieHTp nomiTHuHO-
ro NPOTHCTOAHHA MEPEMILLY€ThCs i3 30BHIIHBOT chepu Ha BHYTPiLIHIO,
Bino6paxaiouu ineonori®ito pissoraHoBy 3a amicTom iHdopMaliio, raseTH
CTAKOTh OCEPEIKOM, [ie CTUKAFOThCS 30BCiM MPOTHIIENKHI LyMKH PO Ti X caMi
SBULLA, TOHATTS, peatii.

Y MoBi nonitu4HOI mpecu Ha BiaMiHy Bia cranaaprtusosasoro PITJ]
NOMITHOO € TEHICHLA 10 CIPOLISHHS, JEMOKPATH3aLlii CTUITIO, 10 TaKOHi4-
HOTO BUKJIay, 30/IM)KEHHS 3 PO3MOBHUM MOBJIEHHAM, CTUNICTHYHO 3HWKEH]
e/IEMEHTHU MPOCTOPivYs Ta apro y CKiaii OUiHHUX KOHCTPYKLiH 3’ ABIAIOT-
s Ha CTOpiHKaX LEHTpaJbHUX BHIAHb, CIIPHIIOYM Aecakpanizauii odiuii-
HOI'O MOBJICHHSL.

IlepeTBopeHHs B cepi MacoBOl KOMYHIKaLi] MOUIMPIOIOTLCA HA 3aralib-
HOMOBHE BUKOPUCTAHHS i CBixuarh npo GopMyBaHHS HOBOIO MOJITHYHOIO
IHUCKYpCY: le “néorusse”, the new political language [11, 409; 26, 19].

“Pansucbka GropokpaTuuHa MoBa Ginblie He icHye”, - 3asBUB y iHTep-
B'I0 “Mockoeckum nosocmsam” micns cepnHeBux nogii 1991 poky misictp
Exonomikn, ®inancis i Bromkery @panuii [1’ep Beperosya:

Il n’y a plus de langue de bois. J'ai rencontré des économistes, des

chefs d’entreprises et les hauts dirigeants du gouvernement de
I’Union. J'ai été frappé par le changement de langage. Il n’y avait
pas de langue de bois, les entretiens ont éié trés francs, et dans un
langage économique universellement admis. Nous avons parlé
d'investissements, de stabilité monétaire, de profits, en utilisant les
mémes mots et avec la méme intention (33,13).

A 3ycmpiuascs 3 ekoHOMICMamy, KepIBHUKAMU NIONPUEMCIE, YAeHa-
MU PAOAHCHKO20 YpAOY, | MEHe NPULONOMULUNY 3MTHU, KT 8I0BYIUCA 8
mogi, Ilepe2osopu 6ynu sICHUMU, BeNbMiL BIOBEPIMUMU 3 BUKOPUCTIAH-
HAM 3Q2ANbHONPUUHAMOT eKOHOMIUHOT MosU. Mu eosopunu npo ineec-
muyii, Qinanco8y cmabinericme, ApUGYmMKU, 8CUCANU OOHAKOBI CRO-
6a I MANU HA YBA3i MO CAMUL CMUCH.
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[ToniTuyHi, eKOHOMIUHI 3MiHM B CyCMiNLCTBI, 6e3yMOBHO, TOPKHYJIHCS
MOBHOI c(ep, i e BiAGUIOCH He TiNbKW y NMOBCAKAGHHOMY 3BHYaiHOMY
MoBIeHHI oneit, a i y Mosi odiuiiinoi nonituky. V 38’ 13Ky 3 HOBOIO ineo-
SIOTIYHOIO CHPAMOBAHICTIO CYCHiJIbCTBA NOPYIIMIACS CXeMa B3aeMoil Bia-
AV F MOBH, 1110 CKJ1asiacs B PafsHCbKI 4acu, 3HUKIN 06’ eKTHBHI NepenyMoBu
BUKOPHCTAHHS KOMMIIHBOTO “‘langue de bois” Ha odiuiitHOMY JepxaBHOMY
piBui. Ta roBoputH npo MUTTEBE i MOBHE 3HUKHEHHS PAISHCLKOro GIOpOK-
paTUuHOro AucKypcy naHoi nobu Gyno 6 nmepenuacuuM. He Buxmouanuch
MOMJIMBOCTI HOTO OKpeMHX NOOAMHOKMX TPOSBIB, OCKINIEKM MEPEBOPOT B
iHAMBIYaJIbHIN CBIOMOCTI - Mpouec GisbL TPUBANHH, i Bigpasy nepebopo-
TH YKOpIHEH] CTEpeOTHIH, B TOMY YHCIIi MOBHI, HEJIETKO.

[Mosepraiouucs 00 Tepmina “langue de bois”, Binznauumo, 1o B cy-
YyaCHOMY y3yci BiH He € TaKUM aKTyaibHUM | BAKOPUCTOBYEThCS B MOMITHUHIH
KOMYHiKaLlil, FOIOBHUM YMHOM, K MeTadopa NI KPUTHKH PUTOPHUKHU ieo-
JIOTiUHMX CYNPOTUBHUKIB. IHOMI 3yCTpiualoThCst M iHLI BUMAAKY BXXMBAHHA
nauoro tepMminy. Tak, Hanpukian, y crarti “Parlez-vous la langue de
bois? "(Libération, 3 rpyans 1999p.) finerscs po KOMI IOTEPHMH IOCIGHHUK,
1o nponoHye QyHkuioHepam pizHoro piBHA Ta cdepH MisMBHOCTI MOHAL
500 6a30BuX MOZENEN BUCTYMIB PI3HOMAHITHO! TEMATHKY Bifl MOSITHYHUX
[0 BiTambHUX.

Taxum unHOM, 36epiriuyn HeraTMBHY OLUHHICTb, BUpa3 “langue de bois”
MOCTYIIOBO BTPAaYa€ MOJITUYHY CIPSMOBAHICTh, | MO3HAYAE ‘CTEPEOTUIHE,
1aGnoHHe, MIyTaHe MOBIEHHA  Ha TenebaueHHi, B MUCTENTBI, JiTepaTypHii
kputuii, Hayui, dinocodii i npocto Ha piBHI iHAMBIAYanEHOT MOBIEHHEBOT
KYJLTYpH.

JITEPATYPA

1. Bapanos A. H. SI3bikoBbie Urpsl BpeMEH nepecTpoiiku ((heHOMEH nonuTHyec-
xoro nosynra) // Russistik. — 1993. — Ne 2. — C. 63-74.

2. Boporuuxkos 0. JI. Cosok — kak 3epkano // Russistik. = 1992.—Ne 2. - C. 28-34.

3. 3emckas E. A. Knuize HOBOS3a M uMTAlLMs B A3bIKE OCTCOBETCKOrO oduue-

crsa // Bonpocs! s3pikozHanus. — 1996. — Ne 3. — C. 23-31.

4. 3emuos U. Cosetckuit nonurnyeckuii s3uix. — London: Overseas Publications
Interchange Ltd, 1985. — 424 c.

5. Kécrep-Toma 3. Hexoroppsie pasMblilliIEHHs 0 NOBORY COCTOSIHUS COBPEMEH-
Horo pycckoro si3vika // Russistik. — 1998. = Ne 1-2. — C. 7-16.

6. Kynuna H. A. ToranurapHble CTEPEOTUIIBI B IOPOACKOM npocTopeyuu //
Russistik. — 1999. — Ne 1-2. — C. 35-48.

7. Kyprun J.-XK. lanka Knemenrrica (3aMerku 0 NaMaTH W 3a0BEHUU B 1I0JH-
THueckom auckypee // Ksaaparypa cMbicna: PpaHuy3ckas mKojia aHanusa QucKypea:

52

Tlep. ¢ Gp. u nopryr. /O6ut. pex. u Beryn. cr. [1. Cepuo; npeaucn, 0. C. Crenanosa. —
M.: OAO HI" “TIporpecc”. — 1999. — C. 95-104.

8. Jlsrcaxosa . I1. BosaeiicTBre pycecKkoro ra3seTHOIO TEKCTa Ha MEHTATUTET JIHd-
noctu // Russian Language Journal, — 1995. — Vol. XLIX, Ne 162-164, - C. 287-293.

9. Mokuenko B. M. Jlanua [ma ymax] xak 3epkano “HOBOH pycckoit” peBoo-
umu // Russistik. — 1996, — Ne 1-2. — C. 29-41.

10. Huxurrna T. I Cnoso Bo Bpemeny, Bpems B criose (K koHuenuuu cnosaps
coBetn3MoB) // Russistik. — 1997, — Ne 1-2. — C. 40-49.

11. Pyccknit a3b1k konna XX cronerns (1985-1995). — M. : S3biku pycckoit Kyib-
Typsl, 1996. — 480 c.

12. Cepwmo I1. Pyccmﬁfx A3bIK ¥ COBETCKMH NONUTUUECKUN AUCKYPC: aHAIU3 HO-
munanusaunit // Keanparypa cmpicna: ®paniysckas mkona ananusa auckypea: [ep. ¢
¢p. n nopryr. /O6w. pex. u Beryn. cr. [1 Cepuo; npeancn. O. C. Crenauosa. — M.
OAO HI" “TIporpece”. — 1999. — C. 337-388.

13. Mapudynnun B. . O nexcrike u (paseonoruy “noTUTHINPOBAHHOTO S3bi-
ka” // Jlexcuxa u dpaszeonorus: Hosetit B3rnsan. Pasnaen “Jlexcukonorus’. — M.: Usa-so
MI'3I1H, 1990. — C. 160-162.

14, s3Ik kax cpencTBo uaeonornyeckoro Bosaeiicreus: C6. o63opos/ AH CCCP.
Wu-1 Hay4. undopm, no obmecrs. naykam; Ots. pen. O. M. Bepesun — M., 1983, —
218 c.

15. SIxuos X. Couuonuursucruxa 8 Poccun (90-e roxsi) // Russistik. — 1998, —
Ne 1-2. - C. 17-25.

16. Bensimon G. Remarques sur les théories du totalitarisme: langage et réalité /
Essais sur le discours soviétique. — Université de Grenoble IIL. — 1986. — Ne 6. — P. 33-46.

17. Bourg Ch.-A. Récit et langue collective. Postulation illicite // Essais sur le
discours soviétique. — Université de Grenoble III. — 1986. — Ne 6. — P. 46-69.

18. Bourmeyster A. Quelles chances pour un dialogue politique, social ou culturel
en Russie aujourd’hui? // Mots. Les langages du politique. — P.; Presses de sciences PO.
—1995. - Ne42. - P. 61-80.

19. Courtan F. Dit, non-dit et discours // Essais sur le discours soviétique. —
Université de Grenoble [11. — 1986. — Ne 6. — P. 74-93.

20. Denquin J.-M. Vocabulaire politique // Que sais-je? Ne 3268. — P.; Presses
Universitaires de France, 1997. ~ 127 p.

21. Dunn J. A. The Transformation of Russian from a Language of the Soviet
Type to a Language of the Western Type // Language and Society in Post Communist
Europe. Selected Papers from the Fifth World Congress of Central and East European
Studies, Warsaw, 1995. — London: Macmillan Press LTD. — 1999, — P. 3-22.

22. ’Hermitte R, En lisant Patrick Sériot... // Essais sur le discours soviétique,
russe... et autres discours slaves, — Université Stendhal — Grenoble III. — 1988. — Ne 8. —
P. 227-233.

23. Lapierre J.-W. Le pouvoir politique et les langues. — P.; Presses Universitaires
de France, 1988. — 289 p.

24. Paris D. Langue parlée, langue du peuple: le russe et le frangais // Le frangais
dans le monde. - 1989. — ao(it — septembre. — P. 188-193.

53



25. Pineira C., Tournier M. De quel bois se chauffe-t-on? Origines et contextes
actuels de I’expression “langue de bois” // Mots. Les langages du politique. - P.; Presses
de sciences PO. ~ 1989. — No 21, — P, 5-20.

26. Radiguet A. Les “taches blanches” et la réécriture de Phistoire en URSS //
Essais sur le discours soviétique, russe... et autres discours slaves. — Université Stendhal
— Grenoble I1I. — 1988. — Ne 8. — P. 5-20.

27. Robert C. La stratification fonctionnelle des langues // Essais sur le discours
soviétique. — Université de Grenoble III. — 1986. — Ne 6. — P. 69-74.

28. Roche R. Lire PURSS sans les images? // Essais sur le discours soviétique,
russe... et autres discours slaves. — Université Stendhal — Grenoble I11. — 1988. — No 8. -
P. 161-167.

29. Sériot P. Analyse du discours politique soviétique. — P.: — Institut d’études
slaves, 1985. — 362 p.

30. Sériot P. De I’amour de la langue 4 la mort de la langue // Essais sur le discours
soviétique. — Université de Grenoble III. — 1986. — Ne 6. — P. 1-20.

31. Sériot P. Et ils n’auront qu’une seule langue // Essais sur le discours’soviétique,
russe... et autres discours slaves. — Université Stendhal — Grenoble I11. — 1988. — No 8. —
P. 39-55.

32. TonkoBbiii cioBapb pycckoro sizpika xonua XX B. SI3bIKOBpiE U3MEHEHHMS /
E. I0. Baynuna, T. W. I'aitxoBuy, A. B. 3enennn u ap.; I'n. pen. I. H. Crnspesckas; PAH.
Mu-1 nunrsucruyeckux uccnegosanuit. — CI16.: donuno-Ilpece, 1998, — 700 c.

33. Mockosckue HOBOCTH. ~ 1991 — No 37.

54

Beuwjuukas B. A.

CUCTEMHO-A3bIKOBOU ACMNEKT MOOANBLHOCTU
YCITOBHOI'O NPEANOXEHUA
(Ha maTepuane UCNAHCKOro s3bIKa)

B coBpeMeHHOMH TMHIBUCTHKE Ha MEPBbIi 71aH BHIABUHYNACK LETb —
pccieoBanye KOMmyHuK.aTHBHoﬁ neaTenbHOCTH yenoseka [7, 19]. Oro on-
penesnaeT aKkTyanbHOCT H3YUeHHUs KaTEeropHi, KOTOPbIE OTPAXKAKOT YHUBED-
CaNIbHBIC 3aKOHb! MBILIJICHUA U CO34aroT OCHOBY KOMMYHUWKaLUU.

Bonpoc 0 MonansHOCTH yCI0BHOTO TIPEANOKEHIS KAK OfMH U3 aCTiek-
TOB TPOGIIEMbI CEMAHTUKH CIIOXKHOIO MPEITIOKEHNs HEONHOKPATHO 3aTpa-
TMB2JICA B PAGOTax OTEHECTBEHHBIX A3BIKOBENOB-UCTIAHUCTOB [5; 6]. Onnako
YC/IOBHAs MOJIAJIBHOCTh KaK LEJOCTHBIH 0OBEKT HCCIeI0BaHKs HE paccMaT-
pUBanack CeLUaTUCTAMM,

[IpenmeToM aHHOTO KCCENOBAHNMSA ABNSETCS COBOKYMHOCTb MOAAJIb-
HEIX 3HAUEHUH, B KOTOPIX MPOSBIIAETCA cneumbnka YCJIOBHO-CIIECTBEHHBIX
OTHOLUEHUH B A3bIKE.

Llens paGoTel COCTOUT B ONIpeseNieHH MOJAILHOTO CONepKaHus yc-
JIOBHOTO NPEIIOKEHNS B CHCTEMHO-SI36IKOBOM acIekTe,

YcnoBHas MOAANBHOCTh KaK CeMAHTUYECKHH HHBAPUAHT NPECTABIIS-
eT COGOH KOMIUIEKC MONANBHBIX 3HAUEHUH, PEryJIIPHO OOHAPYKHBAIOLIMXCS
B YCJIOBHBIX CEMAHTUKO-CUHTAKCHUECKUX KOHCTPYKLMAX PA3NIAIHBIX THIIOB,
AHanu3 A3bIKOBOr0 Marepyaia MO3BOIMII BEIAEIUT CIEAYIONINE 3HAUCHHS:

1) obpexTHBHO-MOAAIbHBIE 3HAYCHUSA (BO3MOKHOCTD);

2) cyObeKTHBHO-MONA/ILHBIE 3HAUEHUS:

a) palMOHaIBHON OUEHKH (PEeNOIOKHUTENLHOCT),
6) SMOLMOHANBLHON OLEHKH (IOJIOKHUTENLHOCTh, OTPULIATENLHOCTD,
Oespasnnune).

MonanbHsle 3Ha4EHNs BO3MOXHOCTH 1 MPEANOI0KUTENEHOCTH, a TaK-
ke HCOOXOMMOCTH OTHOCATCS K CEMaHTUYECKOH cdiepe MOTeHIMANBHOCTH,
10 STOH MPUYUHE MEXCLY ITUMH 3HAYCHHAMH He MOXKET BbITh pe3koit pasHu-
LBLL OG’I)CKTI/IBHO ~-MOAAJIbHBIE U CYOBEKTHBHO-MOJAJIbHLIE 3HAUCHHUA B3aU-
MOCBSA3aHBI: “BEPOATHOCTE NMPEACTABIIAET COBOH cyGbexTuBHOE OTpaxkeHHe
00bEeKTHBHBIX OTHOLICHNH Bo3MoXHOCTH” [4, 7]. BrionHe 0rkYHo, 4To aHa-
JM3NPYEMbIe MOAANIBHBIE 3HAYEHHS MOTYT COBMELIATLCS B PEAeNaX OHOT0
BLICKA3bIBAHUA, B3ANMOJAECHCTBOBATE, HCHIONB3YS OQHH M TE %Ke CPEeACTBa
BBIp@XXCHUA. B 3TOM COCTOHUT NMpuvnHa CYIECTBOBAHHUS CyYaeB Tak Ha3bl-
BaeMOro MOAANBLHOTO CUHKpeTH3Ma [2, 8].
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B ycnosHoM npeanoxenny sHaueHns BOIMOXHOCTH i NPENTIONONHU-
TEJLHOCTH CTOJIb TECHO NMEPENJIETaIOTCs, YTO HEBOSMOMXKHO 0JHO3HAYHO O~
penennTb MOAAIbHbINA NaH BhICKA3bIBAHMS KAK MIAH BO3MOXHOCTH MM Kak
NaH NpeAnoNoXuTebHOCTH. [lono6Hoe cnoxHoe 06beKTHBHO-CYObEKTHE-
HOE MOJA/IbHOE 3HAYEHHE YCIIOBHO Ha3biBAIOT THIIOTETHYECKON BO3MOMCHOC-
Toio [2, 17; 1,128].

Jns nannoro mccnenoBanns BaxkeH TOT GakT, YTO NOTEHUMATBHOCTS He
MOXET ObITh ONHO3HAYHO COMPsLKEHa C UppeanbHOCTHIO. Ham npencrasnser-
Cl COBEPLIEHHO BEPHOH TPAKTOBKA MOTEHUMANTLHOCTH Kak NOHATHS, KOTOPOE
CBA3BIBACT UppeabHOe U peasibHoe [1, 75]. Ecim pacnonoxurs 3HaYeHns no-
TEHLMAILHOCTH HA HEMpepbIBHOM LiKaJie, TO Ha [OJIF0CaX OKAXKYTCS MOZab-
HbI€ 3HAYEHUA, ONM3KHE K PEANbHOCTH, U 3HaYCHNs, GNU3KME K MppeabHOC-
TH, & B CCPEAMHE LIKATI! ~ 3HAYCHHE COOCTBEHHO TOTEHIMANBHOCTH.

Taknm obpasom, no xapakrepy NOTEHUMANBHOCTH NEeHCTBHI, BhIpa-
KEHHBIX B YCIIOBHOM NPEIJTOXKEHMH, U 1O CTETICHN GIIM30CTH K OTHOMY HITH
ApYroMy TMOJOCY MOXKHO BBLAEGNIMTb TPY OCHOBHBIX CEMAaHTUKO-CHHTAKCU-
YECKUX CTPYKTYpbI YCIIOBHO-CJIEACTBEHHO! CBA3M M KBANMHBULMPOBATH UX
MOZIaIbHOE COACPXKAHME KaK: &) NEPEeXol MOTEHLUMANBHOCTH K PEanbHOCTH,
6) COBCTBEHHO MOTEHLMAILHOCT; B) NIEPEXOJ] OT MOTEHLIMANLHOCTH K uppe-
ansHocTy [10, 201]. INponsumocTpupyeM ckazaHHoe npUMepamu:

1) Si ustedes se obstinan en no decir la verdad, llamaré a los guardias
para que los interroguen hdbilmente (11, 187).

2) Si le dijéramos lo que ha costado, se quedaria usted patidifuso
(12, 330).

3) Si el tres de enero se hubiera quedado en la casa no lo hubiera
sorprendido la mala hora (13, 254).

Monngurauuy 3uauenns NOTEHUMANBHOCTH BBICTYIAIOT B KAYECTBE
BApPWAHTOB OTHOCHMTE/ILHO MOLANIbHO-CEMAHTHYECKOTO MHBAPHUAHTA YCIOB-
HbIX OTHOLLEHMUH. X

PaccmoTpum noouepenHo BCe Tpu THNA BHIAENEHHBIX CEMAHTHYECKHX
CTPYKTYP.

B yenosHo#t crpyxType nepsoro Tna o6ycnoBIMBAIOLIAS YACTh ¢op-
MallbHO COBMANAET B CEMAHTHYECKOM OTHOLICHUN C HE3aBUCHMBIM MpPEIo-
xeHuem. Si tienes suerte, dentro de dos o tres meses vendrd un investigador
especial (13, 90). Ho, ecin B caMOCTOATENBHOM MIPEATIOKEHUHN COACPIRUTCA
MOZaIbHOE 3HAYEHUE PeabHOCTH, TO B YCJIOBHOM MPUAATOUHOM BRIpAXAeT-
Cfl NOTEHUHMANIbHAS MOJANIbHOCTE: 06YCI0BIMBAIOLLEE AEHCTBHE XapaKTepu-
3yeTes Kak BO3MOXHOE B CWJly ONPefeNeHHbIX CyOheKTUBHO MpeacTaBlieH-
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HbIX FOBOPALUMM OOCTOATENILCTS, MO3BONAIOILAX EMY CAENATH NPEATIONONKeE-
HIE OTHOCHTEIILHO OCYIIECTBIIEHUS BOIMOKHOCTH,

CeMbI IPEANONONKUTENIBHOCTH 1 BOSMOYKHOCTH COEPIHT COIO3 s, KO-
TOpbIH BHOCHT B NPE/IONEHHE COOTBETCTBYIOLIME 3HaveHus. [lokasaTe)ib-
CTBOM TOTO, HTO NPUAATOYHOE NPEIONEHHE BBIPAKACT BOIMOXKHOCT H [IPE/i-
NONOXUTENLHOCTE CIYXHUT TOT (AKT, 4TO B PA3rOBOPHOH peun 4acTo ynot-
pelnaroTCs TPAHCHOPMBI PUAATOUHOTO 0GYCIIOBIHBAIOILIErO:

Puede que tengas suerte, entonces vendré un investigador especial.
Supongamos que tengas suerte, entonces vendrd un investigador
especial. »

O6ycrosnuBaroniee pUAATOYHOE CONEPIUT Hekoe JomnyIenue, a 0byc-
TIOB/ICHHO® — BLIPAXAET NPE/IIONIOKEHUE, KOTOPOE CTPOUTCA HA HTOM JOMy-
wennu [8, 583].

OTHECEHHOCTh NEHCTBUA-YCIIOBHS W AEHCTBUA-CIIEACTBHS K Oynyme-
My U MOPANOK X PACHONONKEHHS, OTPAKAIOUIMIT XPOHOIOTHYECKYIO [TOC/Ie-
AOBATE/ILHOCTh, CBOHCTBEHHYIO NPHYHHHO-CIEACTBEHHBIM OTHOLIEHHSM,
TMO3BOJIACT KBATH(UIMIPOBATh UX KAK FHIIOTETUYECKHUE,

Crenuduka 3HAYEHHII BOMOMKHOCTH H IPEATIONOKHUTENLHOCTH, CMBICH
KOTOPBIX COCTOMT B yKa3aHUM Ha IEPEXOM OT UPPEATILHOCTHU K PEabHOCTH, a
TAIOKe HHIMKATHBHBIE CPEJICTBA BHIPAXKEHHA [AlOT 10BOJ FOBOPUTH O CBA3U
TMOTEHUNANLHON U PeaNbHON MONIAIBHOCTH B YCTIOBHOM TepHO/E paccmar-
p¥BaeMoro Tura,

IoTenunanbHo-uppeanshas MOAATBHOCT HAXOAUT BbIpaXeHue 8 Gop-
MAJILHBIX CTPYKTypax IByX THIIOB, KOTOPbIE MOXHO OXapaKTepU30BaTh ¢ TOU-
KA 3pE€HHUA CXONCTBA U pasnuuus. CXOACTBO 3aKIHOUACTCS B TOM, YTO B HC-
CICMYEMBIX CTPYKTYpaX peau3yercss MOAAIbHAS CeMaHTUKA THIIOTETHYEC-
KOH BO3MOXXHOCTH. B 060HX CltyuasX HCHOMb3YIOTCA HEUHAMKATHBHbIE cpen-
CTBA BBIPAKCHUS COOTBETCTBYIOUIMX MOAANBHBIX 3HAUSHHUIA.

Creunduka ananmusnpyembix CTpyKTyp COCTOHT B TOM, U4TO Hepeab-
Hbl€ ICHCTBHSI, BEICTYNIAIONIME B KAYECTRE HETIOCPEACTBEHHOIO comepkanus
BbICKA3BIBAHUS, BRIPAXKAIOT OTHOWIEHUS BUPTYaIbHOM 06YCIOBICHHOCTH, TO
ECTb B3aNMOCBA3b ABYX TUIIOTETHYECKUX CUTYalMH, KOTOpBIE MPOTHBOpeYar
ONpPEAC/ICHHBIM PEAIbHBIM (aKTaM NeHCTBHTEILHOCTH, HATIDHMED:... Menos
mal que todos son de Infanteria; si fuesen de armas distintas, ya se habrian
roto la cara a tortas (11, 90).

Pasninune mexny HeMHIMKATHBHBIME THDAMH yCTOBHBIX CTPYKTYp
COCTOMT B C110C00€ peau3aliy 3HaYeHUA MOTEHUHATBHON BOIMOXKHOCTH: B
NIEPBOM CITy4ae BLIPAKACTCS COGCTBEHHO MOTEHLMATLHAS BO3MOXKHOCTD, 4
BO BTOPOM — BO3MOXHOCTb HEOCYIIECTBHUBILASCS, HAIPUMED:
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En cambio, si usted se ocupara de los pasquines en el sermon del
domingo, estoy segura de que Roberto Asis se sentiria llamado a la
reflexién (13, 103).

“Si el tres de enero se hubiera quedado en la casa no lo hubiera
sorprendido la mala hora (13, 254).

B nepBoM npensyioxeHuu NoTeHnansHoe o0y CosiyBaloliee aeicTaue
OLIEHMBAETCs CYOBEKTOM peur KaK MPUHLUITHAILHO BO3MOXKHOE, MMEIOILEe
LAHChI HA OCYLUECTBIEHHE. BO BTOpOM BBIpaXXeHA TUIIOTETHUECKAA BO3MOX-
HOCTb, KOTOpPAs OCTaJIach HEPEaTU30BAHHOM.

Si se ocupara de los pasquines (a lo mejor se ocupard) Roberto se
sentiria llamado a la reflexion (a lo mejor se sentird).

Si se hubiera quedado en la casa (no se quedd) no lo hubiera
sorprendido la mala hora (lo sorprendid).

MsBecTHa TOUKA 3peHNs, COMIACHO KOTOPOH K MOAaabHOCTH QTHOCUT-
Sl TAKKE KaueCTBEHHas OLEHKA AECKPUIITUBHOTO COAEPIKaHUs BbICKa3biBa-
HHWA N0 NPU3HAKAM “XOpOL0/TI0X0” . BhICKa3blBaHUE MOXET BOCIIPUHUMAThCS
KaK OLIEHOYHOE [IaXKe MPU OTCYTCTBUH OLIEHOUHBIX CJIOB, KOI/Ia BOCIIPOM3BO-
AWTCA CUTYyauus, MMELIasi COOTBETCTBYIOIMI CMBICH B “KapTHHE MHpa”,
TO €CTh, €C/IM ONMChIBAEMOE B BHICKAa3bIBAHMH [TOJIOXKEHHE A€ B “KapTHHE
Mupa” roBOpALUMX PAacUEHHBAETCS Kak Xopollee uiy moxoe [3, 32].

[Tpu3HaK MONOKUTENbHOCTH/OTPHLIATENLHOCTH 3MOLMOHAIBHOTO OT-
HOWEHUS CyObeKTa OLleHKH K 00BbeKTy sBNIEeTCs Haubosnee CyLIECTBEHHBIM
M3 BCceX NMPU3HAKOB, MO KOTOPHIM MOXET MPOM3BOAMTHCA KiacCcH(puKauus
smMouuii. Ecny BKIIIOYUKTL B OMMO3ULIMIO “IION0XUTENILHOCT/OTPULIATE b-
HOCTbL” TpeTHil oneparop — Oe3pasinyue, TO B 3Ty CUCTeMY CBOOOIHO BIM-
CBIBAIOTCA BCE EAMHMLILI COOCTBEHHO BMOLMOHANLHOM olleHkH [4, 9].

CyluecTByeT MHEHMe, YTO AJIs YCJIOBHOIO CMbICHA, Iae 06e CuTyaluu
(nopoknatoLas 1 nopoxaaemMas) FTUIoTeTHYECKUE, aKCHOJIOTHYIECKas OLEHKa
CUTyallMd HE CTOJIb aKTyasibHa, KaK, HANpUMep, U NPUYMHHOTO CMBICHA,
XOTA OHa MOXET uMeTh MecTo [9, 75]. Ha Ham B3z, aGcomoTHas akcuo-
NOTMYECKAs OLEHKA ABJISAETCS BAXHBIM CEMaHTHYECKMM KOMIIOHEHTOM YcC-
N0BHOM MOJANLHOCTH: KOOPAUHALIMS MOalbHO-OLIEHOUHBIX 3HAUEHHH B yC-
JIOBHOM BbICKA3bIBAHKM CMIOCOBCTBYET CO3NAHMIO HHTErPATUBHOTO CMbICHA,

CnocoGHOCTh BhipaXaTh 00LIEOLEHOUHbIE 3HAUEHUS OTIPENENAETCs 0COo-
BeHHOCTAMM CMbIC/IOBOH CTPYKTYPbl YCIOBHOTO BbICKA3bIBAHUA, & UMEHHO!

1. Mexly KOMITIOHEHTaM¥ YCIOBHOHN CTPYKTYpbl — AByMs TMIOTETH-
YECKHMHU CHTYAUMAMMU — CYLUECTBYIOT OTHOLLEHHS CPABHEHHA, HTO 0OBACHS-
ETCA TECHOM CBA3LIO MEXAY NMPUUMHHBIMU, BPOEMEHHBIMHM U CPABHUTENbHbI-
MU 3HaueHuamu [6, 94]. CpaBHHUTEIbHBIC OTHOLIEHHS JIEXKAT B OCHOBE Ofle-
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pauun oueHku. Takum o0pasoM, U NMOPOXAIOIIAN, U TIOPOXK/IAEMAs CUTYa-
LMK ABJIAIOTCA NOTCHUMANIbHBIMUA OOBEKTAMU aKCUOSIOTHYECKON OLIEHKH,

2. VYenoBHas CTPYKTypa MPEanonaraeT Haauuhe Hekol ceMaHTHuec-
Koii cBsi3H, oObeauHsIOEeH 06e ee HaCTH B €AMHOE LENOE U ONpeNesoLIei
TMO3UTHBHYIO, HETATHBHYIO HJTH HEUTPANbHYIO OLCHKY 00eHX CHTyauui, mpes-
CTABJICHHBIX B BbICKa3biBaHWM. EC/ii BbICKa3bIBAaHHWE HE CONEPHKUT ABHBIX
yKa3aHWH Ha NPUCYTCTBUE 3HAYCHU Y NNO3UTUBHOM/HEraTUBHON OLEHKH, TO B
paMKax BbICKA3bIBAHUS WA 34 €r0 MpPENeaMy 00S3aTeIbHO MPHCYTCTBYET
thakTop, KOTOPHKIH MO3BOJAET KBaTU(GULMPOBATL 062 KOMIIOHEHTA YCAOBHON
CTPYKTYPbl IO3UTUBHO, HErATHBHO WJIM [aTh HEMTPAIBHYIO OLEHKY.

BuisBuTh 0GbeuHsIOMIH (HAKTOP MOXKHO NIPH NOMOLIM TpaHCHOpMa-
Uui, PU KOTOPBIX YC/IOBHAS CTPYKTYPa MOXKET GbITh NpEACTABIEHA B BU/IE
NPUYMUHHOM, Hanpumep:

Si le obligo a que se case, después se siente amarrado y la paga
conmigo (13, 86).

St le obligo a que se case, la paga conmigo porque casarse para el
hombre significa amarrarse.

Muenue rosopsuero cybbexra o ToMm, uto casarse para el hombre
significa amarrarse sBiAeTCs HAKTOPOM, KOTOPBIH BHICTYNAET B KAYECTBE
CBA3YIOLIEH HUTH MEXY IBYMs CUTYALUAMY U AAET MOBOA [/ HErATHBHON
oueHky. COOTBETCTBHE/ HECOOTBETCTBUE COAEPHKAHMS TUIIOTETHYECKOMN CH-
Tyalun CyIECTBYIOEMY MHEHHIO CITYXUT KPUTEPHEM, 110 KOTOPOMY TpO-
U3BOJMTCS OLICHKA.

3. VenoBHas ceMaHTHKO-CHHTAKCHIECKas CTPYKTYPA OTPaKaeT JIOrk-
Ky NPUYMHHO-CTIGACTBEHHBIX CBA3EH: “TIONOKUTENbHAS” IPUYUHA BICUET 33
coboit “nonoxurensHoe” creacTBUE, “OTpHUATETbHAN" OpUYHMHA TIPUBOLUT
K “oTpuuateibHOMY” pesysETary, HanpuMep:

“Si no se tapa la nariz le da catarro”, dijo (13, 32).
Pero si el juez tiene un fondo de ternura o un minimo sentido de
humor, acabard enviando a Martins a su casa.. (11, 179).

Cy1iecTByeT MHEHHE, 9TO MPUYMHA CaMa 110 cebe He MOXKeT ObITh “1o-
JIOKUTENBHON” MM “OTPULIATENLHOIM”, CIIENCTBHE e MOXET MONyyaTh aK-
CHOJIOTMHECKYIO OLEHKY MO3UTHBHOTO WJIM HETATHBHOIO Xapakrepa [9, 62].
Ho nockoneky oTHOUIEHuSA 0GYCI0BIEHHOCTH XapaKTEPHU3YIOTCA B3aHMOHAT-
PaBIIEHHOCTBIO, TO MPU MO3UTHBHOW/HEraTHBHOM OlEHKe TOPOXKIAEMOIT CH-
Tyalnu COOTBETCTBYIOIMH 3HaK NPUOBPETAET U NOPONKAAOLIAS CHTYALHUs
KaK MPUYKHA, KOTOPast IPUBOAKT K MOJIOKHTENLHOMY/OTPULIATENLHOMY pe-
3ynLTaTy C TOUKHM 3peHus rosopsuero. Takum obpasom, cieacTeue conep-
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JKHT MOTHMB OLIEHKH NPWUYMHBI, TAK KaK YKa3blBaeT HA MOJIOXKHTENbHBIN/OT-
pULaTeNbHbIA Pe3ysbTar.

Koppensiuysi OLEHOUHBIX CMBICIIOB B YCTIOBHOM BEICKA3HIBAHM OCTa-
eTCsl HeM3MEHHO HE3aBMCHMO OT TOTO, CBSI3aHa JIM OLIeHKa C TOYKOH 3peHns
MOZ@nbHOro cy6bexTa Uy anpecara. B atom nposiBnsercs: cyObeKTUBHOCTD
OLIEHOYHOTO 3HAYEHMA: CHTyally, OLEHMBAaeMbie TOBOPSLIMM CyObexTOoM
NOJIOKUTENHHO, MOTYT MOJYYaTh NPOTHUBOTIONOXKHYIO OLEHKY CO CTOPOHBI
aapecara, HarpuMep:

Si en todo el mes que entra no me ahorcan, te ahorco yo a ti tan
cierto como ahorcaron a mi padre (12, 134).
Si muero para esa fecha, quedards libre (12, 134). )

JlaHHble MPUMEPHl WITOCTPHUPYIOT pasyue B OLEHKE CUTyaluui ¢
MO3MLKHM FOBOPALIETO W C MO3ULUYM afpecara. | 3

MopanbHOCTh 3MOLMOHANILHOM OUEHKY MPOTHBOMOCTABIAETCSA HEUT-
panbHol MomanbHocTH. HefitpanbHas oleHKa B KOHTEKCTE yCIOBHOH MO-
JANbHOCTH nepeaaet Ge3pasinyye roBopsILero cy6sexTa K Bh6opy Mozasib-
Holl anpTepHarussl [4, 26].

Si no tiene cambio, no importa, ya me lo dard otro dia (11, 192).

OHa MOXET NOAEPKUBATLCS JIEKCHYSCKMMHY eMHHLAMU-NI0KA3aTeNs-
My Ge3pasanuus, PH X OTCYTCTBUHU 3HaYeHHe 6e3pasnnuus onpenenuﬂeTcsi
B [IPOLIECCE CONOCTABIEHHS TUIOTETHYECKOM CHTYaLlMH C €€ MOAAILHOH a/ib-
tepHatuBoii (dakruueckoit WM MOTEHUMANbHON). JlaHHOE yTBEpXKaeHHe
WUTIOCTPUPYIOT CIIEAYIOILME TPaHCHOpMAaLIIH:

Si pidiera a la gente que pasa no reuniria ni diez pesetas (12, 417).
Como no pide a la gente, no puede reunir dinero.
OcHOBaHue I OLEHKU ~ PaBHOLEHHOCTH BbIGOpa MOAANbHEIX aJlb-
TEpPHATHB.
Si no tiene cambio... ya me lo dara otro dia.
Si tiene cambio, me lo dard ahora.
OcHoBaHHe AjIs OUEHKH — OTPULIAHKHE BaXKHOCTH BbIGOpa.

Taxkum 06pa3oM, cpaBHUTENIbHbIE OTHOHIEHUS! B YCIOBHOM BBICKa3bl-

BAHMHU, KOTOPHIE JIEKAT B OCHOBE ONepaLyy OUEHKH, PEau3yloTCs Ha ABYX

YPOBHSAX:
1. Ha ropM3oHTasIbHOM YPOBHE YCTAHABIMBAIOTCA OTHOIUEHHS CXOJI-

CTBa MEXAY AByMs CUTYalLMsIMU MO NPpU3HAKaM: BO3MOXHOCTb, THIIOTCTHY -

HOCTb, aKCHUOJIOTUYECKas OLECHKA.
2. Ha BepTuKanbHOM YpOBHE YCTAHABIMBAIOTCS OTHOLUCHHUS Pa3inyus

MEXAY IKCIUIMUUTHBIM U UMINIMUUTHBIM COAEPIKAaHMEM BBICKa3bIBAHHS, TO
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eCcTb MEX/y NaHHOH OUEHKOH mpencraeneHHol curyaunu (1) u o6parHoit
OLICHKOH €€ MOZANIbHOM anbTepHaTuBbl (2):
1) Si no abres la ventana, (-) nos vamos a morir de calor -)
2) Si abres la ventana, (+) no nos vamos a morir de calor (+)
1) Si el tres de enero se hubiera quedado en la casa (+) no lo hubiera
sorprendido la mala hora, (+)
2) No se quedd,(-) lo sorprendid la mala hora. (-)

JUTst yCTIOBHBIX CTPYKTYP ¢ HEWTPaTbHON MOLAIBHOCTBIO XapaKTepPHbI

OTHOLUGHHUS CXOACTBA TAKXKE U MO BEPTUKAIH:
1) Si quieres calientala diez veces. (0)
2) Si no quieres no la calientes. (0)

Ha ocHOBaHMN BBILIEU3NIONKEHHONO MaTepuana MOXHO CAENaTh psin
BLIBOJIOB. YCIIOBHAA MOIANbHOCThL — CEMAHTHYECKU OOBbEMHAs Kareropus,
KOTOPas B COAGPIKATENBLHOM acNeKTe NMPeACTaBIsIET cOO0M KOMITIEKS UHBA-
PUAHTHBIX MOJANbHBIX 3HAYEHUH, PEaTU3yIOIMXCSA B CEMAHTHKO-CUHTAKCH-
YECKON CTPYKTYpPE YCIOBHOIO BBICKA3LIBAHUS.

OcHOBHOE HHBaPUAHTHOE 3HAYEHHE MUKPOIIONS YCIOBHON MORATHHO-
CTH ~ THITOTCTHYECKAs BO3MOKHOCTE. JlaHHOE 3HAUCHUE SBAAETCA Ba)KHEH-
1M GaxTopoM GOpMHUPOBAHHS YCIIOBHOIO CMBICA BBICKA3bIBAHUS, YTO [0~
3BOJIACT KBAMM(UUMPOBATH €ro Kak AnQdepeHtransHbii PU3HAK KOHIH-
UMOHANIBHOCTH.

3HAYEeHNs AKCHONIOTMUYECKOH OLEHKH — COMyTCTBYIOLIME CEMAHTHYEC-
KHE TPU3HAKU [/1s OCHOBHOTO MHBAPUAHTHOTO 3HAYMEHNS MUKPOIIOJIs YCIOB-
HOM MOAAJIBHOCTH.

OcnoxkHeHue CMBICIOBLIX OTHOWIEHHI B YCIOBHOM CTPYKTYpe np# B3a-
UMOZICHCTBUY 3HAUCHUH YC/IOBUS U CIIENCTBUS CO 3HAYCHUIMHU IpYTUX TH-
NOB NPUBOAMT K H3MEHCHUAM B MOJAITLHOM CONEPIKAHNU YCIOBHOTO BHICKA-
3BIBAHHA. IKCIUTMUMPYIOTCH T€ WK MHbIE MONATILHBIC PH3HAKH nuTepde-
pupyfolmx oTHOWeHNHA. PeueBoit acnexT npobnembl MOaNBHOCTH YCII0B-
HOTO BbICKa3bIBaHUs TPebyeT OTAENBHOIO PacCMOTPEH .
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Bum 1O. B.

KOrHUTUBHbIN noaxon K A3bIKOBOMY
MOAENUPOBAHUIO OPTATIbMONIOITMYECKON
TEPMUHOIIOMUU

TepmuHoNOrHYeCKas HOMAUHALUA, NPeCTaBas coboil onocpesoBan-
Hb1i MBILITIEHHEM NPOLIECC HMEHOBAHUS CTIELMABHBIX IOHATUH, HepasphiB-
HO CBA3aHA C A3bIKOBOM HOMHUHALMEN, 3ABUCHT OT [O3HABATENLHON CIOCO6-
HOCTH JIFOJIeH 1 0GYCNOB/EHA A3bIKOBBIM BLIDOKEHUEM PE3YJILTATOB [03HA-
HHA M B33UMOJIEHCTBHEM BHEIIHUX H BHYTPEHHHX S3bIKOBBIX GAKTOPOB. D10
“TBOpYECKHUI NMPOLECC, HATIPaBIeHHbIH Ha GOpMUpPOBaHUE TEPMHUHOB, BbIC-
TYMAIOUX KaK IEKCUYECKUE SIMHULIBI CELUANbHOIO MOIEHPOBAHHS, Ofl-
TUMU3SUPYIOLIUE NPodecchoHanbHO-HayuHoe o6LueHue onei” [2, 6-7].

BricTpansas Ty unu nHyro Hay4HyI0 napagurMy Kak pesysisTar no3Ha-
HUSA MUpA, 4€JI0BEK HENPEMEeHHO MpUGEraeT K MpoLeccy MOAETHPOBAHMS
MO3HAHHBIX 0GBEKTOB, B TOM YKCIIE 32 CYET SA3bIKOBOTO, B 4ACTHOCTH TEPMH-
HOJIOTHYECKOT0, MoIenupoBaHus. Takum 06pa3om no3HaBaTeb b MpoLece
HEPA3PBIBHO CBA3aH ¢ NPOLECCOM MOIETUPOBAHNSA: NO3HATL OOBEKT — 3Ha-
4UT CMOIENUPOBATh €ro [3; 4; 6].

[lepeson uccnenoBaHNs TEPMUHOIOTHH B PYCIIO A3BIKOBONO MOAEH-
poBaHus 00YCIOBIEH HOBBIM B3IVISIOM HA TEDMHUH KaK Ha A3BIKOBYIO EAHHH-
11y, ¢ IOMOLIBIO KOTOPO# KOOMPYETCs, XPAHUTCS, NepepabaThiBaeTCs U AEKO-
AMpYeTCH HH(OPMALKs O CIELMANLHOM IOHSATHH, CO3/aBaeMas H BOCIIPH-
HHMaeMas 4eJI0BEKOM B XOAE HAayYHO-HPAKTUYECKON AeATeIbHOCTH.,

[IpumeHeHre KOTHUTHBHOTO MIOAXO/A K M3YYEHHUIO AHITIOA3BIYHOM od-
Ta/IbMOJIOTHYeCKOH TepMuHonorus (naiee OT) M03BONKUIO YCTAHOBUTS, YTO
CYLIECTBYET ONpe/eNieHHas B3aNMOCBA3h MEX/ly XapaKTepoM HesTeNlbHOC-
TH, YPOBHEM MO3HAHUSA 00BEKTA U CTPYKTYPHO-CEMAHTHUESCKUMU 0COBEHHO-
cTaMU TepMuHa. CylHOCTHBIE CBOMCTBA O TANIEMONOrHUECKOT0 TEPMITHA KaK
BTOPUIHOTO A3BIKOBOrO 3HAKA, B MIEPBYIO OYepellb, OOYCIOBIEHb! €ro NpH-
HAJUTeXXHOCTBIO K TOM MK HMHOMN 061acTh MeAULMHCKOrO 3HAHUA.

Pesynerarer uccnenosanus, npoBeseHHOro Ha Matepuane 12-ToMHOTO
usnanns Amepukanckolt akagemun odranemonoruu “Basic and Clinical
Science Course” [9], cCBUAETENBCTBYIOT O TOM, UTO B [IPOLIECCE TEPMUHOJI0-
rusauuy GOpPMUPYeTCs KOTHUTHBHAS MOJENb TEPMUHA, T. €. 3aK/IaAbIBAETCS
obpa3sel KOTHUTHBHOMN TepepaboTKy MeIMLMHCKOrO 3HAHNUS, CriocoOCTBy0-
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1Ml UIeHEeHMIO NOCTynarel K Yenoseky MHGOPMaLMy MO MPOTHIIMYEC-
kum opMaM ee SI3bIKOBOTO NPEACTABNEHHUA.

Tepmunosoruyeckas uHGOpMauys KOAUPYETCA ¢ NMOMOLIbIO KOHKPET-
HBIX TEPMMHO3JIEMEHTOB' rPEKO-JATHHCKOTO NPOHCXOXKIAEHHUS — YHHULM-
POBAHHbIX CIOBOOGPA30BATENEHBIX CPENCTB, 00N1aJAI0NIMX BHICOKOH HH(Op-
MaTUBHOCTBIO. C MOMOILLIO TEPMHUHOIEMEHTOB 06pa3ytoTCs MOTUBHPOBAH-
HbIE TEPMUHBI C PEACKa3yeMoi ceManTHKoi, o6ecneunsatouue g dexrus-
HOCTb NPoeCCHOHANBLHO-HAYYHOTO 00ILEeHus.

Cpeau TepMuHoaneMenToB (nanee T3) pasnuuaior: 1) kopHEBbIE TEp-
MUHODNEMEHTHI; 2) KOHEUHble TEPMUHOIEMEHThI, KOTOpble 0003HAYAI0T
NaTOJIOrMUECKUe U3MEHEHHS OPraHOB U TKaHeH, onepaTUBHbIE BMEILATEb-
CTBa, METO/Ibl ANArHOCTUYECKOTO HCCIIENOBAHNUs UiH NeueHus; 3) abduKcsl
(npedukcs u cyGOUKCHI), KOTOPbIE 110 CBOEH HHHOPMATUBHOCTH YaCTO PaB-
Hbl KOPHEBLIM TepMuHOTIeMenTaMm [1; 7; 8].

C noMolIbIo KOHeuHbIX U cyddurcansipix T3 ¢ 3akpenneHHol ce-
MaHTUKOM TepMUHBI 0(DOPMIISIOTCS KaK CYLIECTBUTENbHBIE, BCIENCTBUE HEr0
ABJAIOTCA TOH onopHoOM 6a3o0ii, Ha KOTOPOH OCHOBBLIBAETCA BCA CIIOBOOGpaA-
30BaTesIbHAA CUCTEMA KJIMHUYECKOH TEPMUHOIOTHH.

Kak nokasan konuyecTBeHHbI ananus xinauueckoit OT, na 3587 Boi-
ABNEHHBIX HAMH KJMHHYECKUX TepMHUHOB npuxomutes 1971 tepmun ¢ TO
rpeuecKkoro NpoucxXoxaeHus, 1. . 55 %.

JInsa kAMHUYECKHUX TEPMUHOB XapaKTepHa Clieuuanu3almus TepMHHOd-
NIEMEHTOB, MPUBHOCSALLAS B 3HAUEHHE TEPMUHA KIACCUPULUPYIOLIUH KOM-
MOHEHT, YTO MO3BOJNSIET OTHOCUTh €r0 K ONpPEeNIeHHOMY CEMaHTHUECKOMY
knaccy. JlanHas 0coOeHHOCTb OTHETIIMBO NPOABIAETCS B TEPMUHOJIOTHHI BCEX
paccMOTPEHHbIX Hamu obnactedt kanHMYeckoit opranemonoruu. Tak TS -
oma BASETCA OHOMACHOIOIHYECKUM Ha31iCOM MHOTOUHCIICHHBIX TEPMUHOB
paspena Tumors of the Eye and Adnexa (Onyxonu ma3sa u NpUAATKOB), f10-
CKOJIbKY OH HOMHHHMPYET NOHATHE “OIyXOnb”, ABNAIOUIEECH KIIOYEBBIM B
NaHHOM 06MacTy MEeAUMUMHCKOTO 3HAHUA, HApUMep: osieoma/lipoma/
chondroma of orbit, fibroma of eyelid. T -itis, 06beXTUBUPYIOLINH MOHS-
THE “BOCMANMTENbHLIN rpouecc”, ABAsSETCA ONOPHAIM 3JEMEHTOM TEPMU-
HoB, GopMupyloliux TepMunoobnacts Inflammations (BocnanutensHsie

' Ton Tepmunoanementom (T3) Benea 3a M.H. UepHaBCKUM, Mbl IOHMMAEM MOBYI0 4acTh
NPOM3BOAHOTO ciioBa (Mopdemy, 610Kk Mopdem), perysisipHo BOCTIPOU3BOAMMYIO B 10-
TOBOM BUJE MMPH HCNIONL30BAHMY YKE CYIECTBYIOUIMX UM CO3JaHUH HOBBIX TEPMH-~
HOB M COXPAHSIONLYIO OMpEAENeHHOe NPUIUCAHHOE el B TEPMUHOIOTHH 3HAYCHHUE.
TepMUHODIEMEHTHI MPEKO-NTATHHCKOIO IIPOHCXOXKIEHUS COCTABNAIOT “30M0T0H dhonn™
MeMLIHCKOM 1 Guosornueckoit Tepmusonoruu [7, 125].
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sabonesanus): conjunctivitis, blepharitis, uveitis, retinitis, iritis. [Mpu nomo-
uw T -ia co 3HaueHneM “coctosnue’ 06pasyioTes TepMUHBI, Bepbanu3yio-
uMe MeAUUMHCKOe 3HaHNE B obnactax: Functional Disturbances of Vision
(@yHKuMOHaNbHbIE HapyweHus spenns) u Congenital and Developmental
Anomalies (Anovmamun paseutus) (aniridia, aphakia, biphakia, polycoria).
TepMUHOIEMEHTBI ~pathy, -0Sis CO 3HAYEHHEM “NATOIOrMYECKOe COCTOs-
Hie, DOIE3HL” ABJIAIOTCS OMOPHBIMU B MHOTOYHC/ICHHBIX TEPMUHAX pasaena
Dystrophies and Degenerations ([uctpoduu u nerenepaumn): hereditary
hyaloid retinopathies, mucolipidosis, cystinosis. TepMUHOINEMEHTBI —metry,
-scopy, -graphy, -tomy®-plasty ssngworca cy6erauTHBHOM 0CHOBOM TEPMHU-
HOB, GOPMHpYIOMNX TepMUHOOGNacTL Diagnosis and Treatment (Aunaruoc-
THKA U JIEYeHWe), Hanpumep: tonometry, ophthalmoscopy, angiography,
sclerotomy, keraioplasty. '

C nomowsio TD 06pasyiores cepun OfHOTHITHBIX TEPMHHOB, nocTpo-
CHHBIX I10 O/INHAKOBBIM CIOBOOODA30BATENbLHBIM MOJEISAM, KOTOPBIE B CBOKO
QUEPEAb MOTYT PaCCMaTPUBATLCA Kak NOPOXAAIOLIME STAIOHBI 115 06paso-
BAHUS [IPOU3BOAHBIX TEPMHUHOB. TaKMM MOAEAM 1 CO3AAHHbBIM O HUM CJI0-
BaM MPUCYLIM NPOTOTUIMYECKUE CBOMCTBA B PaMKax CJI0BOOGpa3OBaTENh-
HOTO MPOLECCa B CUITY MX Y3HABAEMOCTH, YNOTPEOUTENBHOCTH M MPOAYK-
THBHOCTH [5, 254].

Wsyuerue OT B KOTHUTHBHOM KOHTEKCTE [O3BONUJIO BOCIPOH3BECTH
crieuuduyecKue INHrBOKOTHUTABHbIE MOZIENH 06pa3oBanus TEPMHHOB 11
KDIION U3 paceMaTpUBAeMBbIX KIMHIYECKUX AUCUHMILUINE O(TaabMOJIOTHH.
B cBoro O4epe/lb, MOACTMPOBAHKE CTPYKTYPBI KIIMHUMECKOTO TEPMUHA A0
BOSMOXKHOCTB ONPEAEIINTE, KAK U C TOMOLUBIO KAKUX CPEACTB aKTyaln3upy-
€TCS B SA3BIKE CJIOKHOE MEJULIMHCKOE TIOHATHE,

Tax, coBOKYNHOCTE TEPMUHOB, HOMHHHPYIOIIUX TEPMUHONOHATHS pas-
nena Functional Disturbances of Vision, dopmupyercs NPEeUMYIECTBEHHO
a(GUKCATILHBIMI MOHOJICKCEMHBIMH JIEPUBATAMH W KOMIIO3HTAMH rpeko-
JIATHHCKOTO NPOHUCXOXKACHHS IO CIICAYIOLMM JIMHIBOKOTHUTHBHBIM MOJIEITAM:

Moaens 1.
CEMAHTYIKA TIEMEHTA cocmosiue omcymenstie napesemp (by)
‘ napaMeTpa (OB)
(bopma anemenTa -ig/-ism a-/an- ocHoB
KOpHeBast (big)
mopdema (1)
MOZENH B LIETIOM a-/an- + ocHoBa + -ia/-ism
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Hanpumep:

ametropia (OT Tp. a-, OTCYTCTBUE, HENOCTATOYHOCTh UM OTpULIAHUE
Npu3HaKa, BLIPAKSHHOTO BO BTOPOH YacTH CJI0Ba + mefron- Mepa + ops- Imas
+ -iq) ameTpomnusi; HecopaMepHas pedpaxunsd. [lna cpaBHenus: emmetropia
(ot nar. emmetros, copasMepHbliii + -ia) copasMepHas, T. €. COOTBETCTBYO-
iuas HopMe pedpakiiis, NpH KOTOPO# MapajienbHbIe JIyuH, MoNafaoume B
paccnabneHHbli a3, POKYCUPYIOTCS Ha CETUATKE;

astigmatism (OT rp. a- + stigma- TOUKa + -iSm) aCTUTMATH3M; HEOIH-
HaKOBAs KPWBM3HA BOJIb PA3NHUYHBIX MEPUANAHOB ONHOM MM HECKOJILKAX
MpPeSOMSIOMX IOBEPXHOCTEl [1a3a, BCIEACTBME HETO MCTOYHUKH CBETa
He (OKyCUPYIOTCS B BU/IE TOUKU Ha CETUaTKe (CUHOHUM astigmia);

anisometropia (OT rp. an- + iSOS-paBHbIM + metron-mepa + -ia) aHU30-
METPOIHMS;, pa3inuue I71a3 Mo CrnocoOHOCTH K NPESIOMIIEHHIO;

aniseikonia (0T rp. an- + isos- paBHblii + eikon- 06pa3 + -ia) anuzei-
KOHMS;, OTHOCHTENbHOE pasnuuue GopM U pasMepa OTOOpaxKeHMH npeame-
TOB Ha CETYATKE KaXIOTo U3 IMa3;

achromatopsia (0T rp. a- + chroma- 1BeT + ops- rna3 +-ia) axpoma-
TOTICHS, HEAOCTATOYHOCTh LBETOBOCIIPUSATHA (CHHOHUM achromasia).

BrilenpnBeeHHbIH TEPMUHOIOTMYECKHH pan GOpMUpYETCa B paM-
Kax MapacuHTETHYECKOTO, T. €. cyddurcanbHo-npedukcansHOro, cnocoba
ciaoBoobpaszosanus. C 0HOMACHONIOrMYECKOi TOYKM 3PEHHUs paccMaTpuBae-
Mbl€ TEPMUHbI-IEPUBATbI MOXKHO ONMHMCATh KaK PE3y/bTaT B3aMMOAEHCTBHS
3HaueHMH HX CTPYKTYPHBIX 3JIeMEHTOB, npuueM mocnenuui TO apnaercs
OMOPHbIM, T. K. C €0 NIOMOLLBI0 0HOPMIISETCA YACTEPEUHAs IPUHAIEHOCTD
TepMUHa CO 3HaueHKeM “cocTosnne”. KoMOnnaTopuka nepBoro u BTOpoOro
2JEMEHTOB Ha3bIBAET BHAOBbIE 0COOEHHOCTH AAHHOIO COCTOSHMSA.

INo Mogpenu 1, HO ¢ nepecTaHOBKOM KOMIIOHEHTOB MPOU3BOAHOTC ClI0-
pa, 06pasyioTCs TepMUHbL, Bxoxawue B noapasaen Congenital Colour Vision
Disturbances (BpoxaeHHble HAPYLIEHNS LBETOBOTO 3pEHMA):

protanopia (0T rp. profos-nepBblil + -an- + -opia) npoTanonus; popma
AMXPOMATHU3MA B BUAE OTCYTCTBHA MUIMEHTA KONOOUEK, BOCNIPUHAMAIOLIE-
ro KpacHbIH LBET, CHIDKEHHE APKOCTH BOCTIPUATHSA ATHHHOBOJHOBOTO CBETa
1 HECMOCOBHOCTH pa3inuarh KpacHbIH 1 CHHE-3e/IeHbIN UBET;

deuteranopia (ot rp. deuteros-sTopoii + -an- + -opia) pelrepaHonus;
(bopma ANXPOMATH3MA, TIPH KOTOPOH UMEIOTCA JiBa 3PUTENbHbIX TUTMEHTa
BMECTO TpeX, ¥ HabNroAaeTcs NMoMHas CAENoTa Ha 3eJIEHOE;

tritanopia (OT rp. tritos-tpeTnit + -an- + -opia) TPUTAHOMMA; PEAKas
(popma auxpomaryMa, pu KOTOPOM OTCYTCTBYET BOCIPUATHE NPeUMYlie-
CTBEHHO (DMONETOBOTO LBETA.
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CeMaHTHUKa BBILICHIPUBENCHHBIX TEPMUHOB CTAHOBUTCA ACHOU TOMBKO
nocsie O3HaKOMJICHUS C TEOPHEH TPEXKOMIIOHEHTHOrO LBETOBOTO 3peHHs,
peicka3zaHHoi M. HetoToHoM B 1666 1, cormacHo KOTOPOW NpH CMELIEHUH
MEKILY COOOT B ONPE/IEIEHHOM COOTHOLICHHH TPEX OCHOBHBIX LIBETOB — Kpac-
HOTO, 3€/ICHOTO ¥ (PHOTETOBOTO, MOXKHO MONYYHUTb BECh PAA LBETOBBIX OLILY-
weHni. Boinagenne 0QHOro U3 KOMIOHEHTOB BElET K HAPYLICHHIO LBETO-
BOCIpUATHS, 0603Ha1aeMoro TepMuHoM dichromatism (ot rp. di-, apa +
chroma- UBET + ~ism) — AuXpoMaTu3M. JIuXpoMaTu3M sBAAETCA HaceICTBEH-
HOH marosioruei u GrIBaeT Tpex BUIOB: NPH BHINAAEHUH NEPBOrO (KPacHO-
ro), BTOPOTo (3e/IEHOT0), TPEThero ((HOIETOBOr0) KOMIOHEHTA, HYTO peatH-
3yeTCs B KOTHUTHBHO! CTPYKTYPE COOTHOCALIMXCA C AAHHDBIM MOHATHEM Tep-
MHHOB. JINXpOMATH3MOM, B YACTHOCTH NPOTAHOMHUEH, CTpaa 3HAMEHHUTBIH
anrmiickuit gusuk J{. ansron (1766-1844), BniepBbie onycaBImii HBETOC-
nenoTy Ha kpacHblif et (1798), u no umenu K(yropord OHa Ha3bIBAETCA
AansToHU3MOM. OnHako TepmuH daltonism ycrapen n NIpAMEHSeTCS pe/ko.

[{BeTOBOE 3peHye 3aBUCHT OT COCTOSHUA BEreTATMBHOM HEPBHOI CHCTe-
MBI, ¥ Ha KaKO€-TO BPEMsI MOXET MEHATHLCA MO/ BIUAHUEM pasjiduHbIM pas-
APaXUTENIEN: BKYCOBBIX, OOOHATENbHBIX, TEMIOBLIX, W3-32 HEJOCTATKA KHUC-
70poaa, MOA BIIMSHUEM IONOXUTENBHBIX U OTPHLATENbHLIX 3MOUMH, U T. 1.
BpemeHHbIMU MPOABNEHUIMHU HAPYIIEHNS LBETOBOCIIPUATHS ABIAIOTCS CO-
CTOAHUS HOMHUHUpYEMble TepMUHaMu nonpasaena Acquired Colour Vision
Disturbances (Tpuo6GpeTeHHbIe HAPYLIEHNS LBETOBOTO 3PEHHUS ), TOCTPOCH-
HeIMH 10 Mogenu 2.

Mogeas 2.
CEMaHTHKA JIEMEHTA cocmosHue napavemp (vt)
(opma aremeHTa -ia CRONCHAS OCHOBA
g KOpHEBbie MOP(eMbl
MOZENb B LIEIOM CJIOMWHAN OCHOBA + -ia

cyanopsia (OT Tp. cyanos-CUHKH + -ops-+-ia) LHAHONICHS; HapyILEHHE
UBETOBOCIIPUATHS, [IPY KOTOPOM BCE NPEAMETHI KaXXYTCs roiyGeiMu (06biu-
HO TI0CTIE YAANCHHS KATAPaKThHl);

chloropsia (0T rp. chioros-3eneHsli + -ops-+ -ia) XnOpONCHs; HApYyLIe-
HUE UBETOBOCHPHUATHSA, TPU KOTOPOM OOBEKTBI NPUOGPETAIOT 3€/IEHOBATLIH
OTTEHOK (CHMIITOM OTPaBJICHHA HAMEPCTIHKOMN);

erythropsia (0T rp. erythros-kpacHblii + -ops-+-ia) spuTporncus; pac-
CTPOMCTBO 3pEHHS, NPU KOTOPOM NIPEIMEThI KAKYTCH KPaCHBIMU;
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iantinopsia (OT rp. iantinos-puoneToBsiil + -ops-+ -ig) HAHTHHON-
cus; pacCTPOHCTBO LBETOBOTO 3PEHUS, PH KOTOPOM OGBEKTHI KaXyTCs B~
OJICTOBBIMH;

xanthopsia (OT rp. xanthos-)enTbiit + -ops-+ -ia) KCAHTOTCHS; Hapy-
LI€HWE UBETOBOTO 3PEHMA, TIPU KOTOPOM TMPEAMEThI KaXKyTCs KENThIMHU.

B npuBeseHHBIX NpuMepax OHOMACHONOIHYECKHM MpU3HAKOM, (Op-
MUPYIOLIMM KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpPY TEPMHUHA, SBIISETCA YKA3AHME HA LBET.
B kauecrse mapameTpos, onpenensIoUMX CeMaHTUKY TEPMUHA, MOTYT BbIC-
TynaTh CaMbl€ pa3HOOOpa3HbIe XapaKTEPUCTUKHU: BO3PACT NALMEHTA (CM. HIKE
npumep 1), ero nosexenne (2), xapakrep socnpustus (3):

1) presbyopia (or rp. presbys-crapux + -op (s)-+-ia) npecOuomnus;
(usnonoruyeckoe ociabaenne akKOMOIALMOHHOM CIIOCOBHOCTH V13 C BO3-
pacToM, nposBIsiolLeecs yaaleHueM Gnuxaliliel TOUKY ACHOTO 3pem«m 60-
nee qeM Ha 22 CM OT J1a3a; :

2) myopia (oT rp. myein-3aKpbiBaTh, myppm;cx + -op (s)-+-ia) muo-
nus, 6J11M30pyKOCTh,

3) diplopia (ot rp. diplo- (ot diploos, nBoitnoit) + -op (s)-+-ia) nun-
JIOTIHS; SABJICHHE, [P KOTOPOM NPEAMET KAKETCS YABOSHHbIM.

OT TepMMHOB, HOMHHHDYIOLHX NATONOTMIO 3PUTENBHOM CHCTEMB,
MOTryT 06pa30BbIBATHCS MPOU3BOAHBIE TEPMUHBI [T HOMUHALMHA HOCUTENeH
COOTBETCTBYIOLUEH NATONOTHH, T. €. MALKUEHTOB, CTPALAIOIIMX O(TANIBMONIO-
ruueckum sabonesanneM. B atom cnyvae dunansubiit T -ia 3amemmaercs
(uHaNLHBIM HEMBIM e (CoxpaHsolMM (poHeTHHECKHi 06Uk OCHOBBI):
myopia — myope — muon (6nusopykuit), hypermetropia — hypermetrope —
runepMeTpon (1anbHO30pKuit), presbiopia — presbiope — npec6uon (nawy-
CHT, CTPajiatoLtuii BO3PACTHOM Aa/IbHO3OPKOCTRIO), protanopia — protanope
— MPOTaHoON (NALKMEHT, He CNIOCOGHDIN Pa3niaTh KpacHblil 1 CUHE-3eNIeHbIH
useta), deuteranopia — deuteranope — neiirepanor (NauueHT, He pasnuya-
IOWMH 3eJICHbIH LBET), tritanopia — tritanope — TPUTAHOT (nanuexT, He Boc-
npuHuUMaloLmi huonetossiit 1Bet), hemeralopia — hemeralope — remepa-
niort (MAaLMEHT CO CHIKEHHO# YETKOCTBIO 3peHHsl KaK MPH APKOM, TaK U CHH-
)KEHHOM OCBELIEHUN).

Mogens 3.
CEMaHTHKA ANEMEHTA | cocmosnHue MPHYIHA COCTOSHHMS Hanpagnenie CMeeHIs
cveujente 3puUmessHblx oceli
(opma aaemenTa -ia -trop- aoxamusnuiti T3
MOZENb B LIeJIOM noxarusHblif T + -trop- +-ia
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Hanpumep:

esotropia (0T rp. eso- BOBHYTPE + -tropia (OT. tropé, noBopot + -ia))
530TPOIKSA; KOCOIIA3HE ¢ KOHBEPIeHIHEH 3pUTEINbHBIX Oceil Ias3;

exotropia (OT Tp. exo- KHapy»Xu, + -fropia) SK30TPONHUS; THIT KOCOITIa-
3UA ¢ PACXOXKACHHEM 3PUTEIIbHBIX OCeH I1a3;

hypertropia (ot rp. hyper- BBepX + -fropia) TUAEPTPONHA; KOCOIA3Ne
KBEPXY;

hypotropia (0T rp. hypo- BHU3 + -1ropia) TUNOTPOIUS; KOCOITIa3He KHHU3Y.

CemaHTHKa BBILUIGNPUBENCHHBIX TEPMUHOB (JOPMHUPYETCS COUeTaHHEM
ceMbl “nosopom” + cembl “cocmosanue” + NOKaTUBHON ceMbl (88epx, 608-
Hympb W, T. I.), 4TO BBIpaXkaeTca kOMOMHALMeH KOpHEeBOH Mopdembl ~trop-,
cybduxca —ia u npeuxca ¢ 1OKAMUBHbIM 3HAYEHUEM, YKA3bIBAIOLLErO Ha
OHOMACHOJIOTHUECKUH TIPU3HAK “HANPaBIEHHOCTb ABHKECHUS .

JlanHele TepMKHBE! 00pa3yroT KBOHUMHbBIH TEMaTUYECKUi pAR-U fAB-
JAIOTCA TMIIOHUMAMHU 1O OTHOLUEHHIO K TUNepoHuMy heterotropia (OT rp.
hetero-, pasHslil + -tropia). SIBNSACH KOMIIO3UTAMH, HA3BaHHBIC TEPMHUHBI
rpPEYeCKOro NPOMCXMKIECHUA HMEIOT y0s1eThl JATHHCKOTO MPOUCXOKAEHUA,
KOTOpPbIE KANBKUPYIOT MX 3HAYEHHE, HO XapaKTEPUIYIOTCA YCIOKHEHUEM
CTPYKTYpbl. MOHONEKCEMHBIE TEPMUHBI MPEUECKOr0 MPOUCXOXKICHNS OyO-
JMPYIOTCA JIATUHCKUME MOMUIEKCEMHBIMH TEPMUHAMHY, T. €. aTPUOYTHBHBI-
mu cuHTarmMamu. Hanpumep, convergent strabismus, divergent strabismus,
supravergent strabismus, infravergent strabismus. B NpuBeAeHHbBIX TEPMU-
HOJIOTUYECKUX CIIOBOCOYETaHNAX Ga30BbIH KOMIIOHEHT Sfrabismus ABIAETCA
JaTHHCKUM BapHaHTOM TepMUHa heferotropia, a NPU3HAKOBBIA KOMITIOHEHT
BBIPAKEH MPHIAraTeTLHBIM.

Takum 06pa3zoM HCHONBE30BAHHE METONA KOTHUTHBHO-S3bIKOBOTO MO-
JENMPOBAaHMS MO3BOJIAET BBIACIUTE 3TANIOHHBIE KOTHUTHBHBIC MOAEIH, CTPYK-
TYPUPYIOUINE, BO-TIEPBBIX, CEMAHTHUKY TEPMHUHOESAUHHULL, ¥ BO-BTOPLIX UX A3bI+
KOBYIO (POpMY, TPUUEM KDKAOMY THITTHECKOMY CEMAHTHUYECKOMY KOMITOHEHTY
OmnpeJeneH ero BepaibHeIi, MOp(HEMHBII/CIIOBECHBIH KOPPEJIST B BUAE TEP-
MUHODJIEMEHTA MJIM TEPMHUHOKOMITOHEHTA, COBOKYITHO 00pasyiouuX MOHO-
WJIM MTOJUJIEKCEMHBIH TePMUH.
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Hepik I. M.

B3AEMOLIA NIHIBICTUMHUX 3ACOBIB NMPU BUPAXXEHHI
EMOUIMHO-MOIANbHNX 3HAYEHD
B IHTEPHET-NOBIAOMITEHHAX AINOBOI TEMATUKHN

CratTd HaNeXUTh A0 LUKy pobiT, MpodieMaTHKy SKUX CTAaHOBHTH
BUBYEHHS JITHIBICTHYHUX OcoOnuBoCTel iHpopManiitnux [HTepHeT-OBI JOM-
JeHb MiNOBOT TeMaTHKN (IIIIBAT). JocumimKeHHs BAKOHYETBCS Y MEXaX KOM-
neKkcHOl npo6neMu ,, TeopeTuuHi Ta NpUKIafHi aceKTH JOCIiKSHH TH-
HOJIOTiYHUX i KOHKPETHO MOBHHX PHC Cy4acHOTo mUcKypcy” (peectpauiit-
uuit Homep 0107U000467), sixoto 3aiiMaeThes KOJIEKTHB Kadenpu TeopeTny-
Hol Ta npuknannoi jginreictuxu ITITY imeni K. JI. Vinuucskoro.

B ymoBax cyuinbHol mobanizauii ta yHiBepcanizauii 3aco6is macoBol
KOMYHiKaLii akTyanbHicTh 00paHol npobiemaTyku 00yMOBi€Ha HEAOCTAT-
HBOIO BUBUYEHICTIO acnekTy npocoguunoro ohopmaerus [INBJT ta HeoOXxi-
JIHICTIO KOMIIEKCHOTO MiAXOAY A0 AOC/i/KEHHS JIIHrBICTUUHUX 0COONMUBO-
cTeii IHTepHeT-N0BI OMIIeHL 3 METOIO BIOCKOHAJICHHS iH(opMaLliiiHO-KOMY-
HikauifiHOro npoiecy.

HayxoBa HOBM3Ha L{bOT0 JOCHIIKEHHSA B TOMY, IO B HbOMY BIIepILe
NPOBOANTLCS MOPIBHILHUYM aHani3 MexaHi3My B3aeMOAil JIHrBICTHYHUX
3acobiB mepenaui eMoOLUiHHO-MOAANbHUX KOHOTALill Y MOBIGHH] BEeXy4MX
aHMIo- Ta YKpaiHCHKOMOBHHUX iHbOpMauiiHuX [HTepHeT-TOBiAOMNICHD AiNOo-
BOi TEMaTUKH.

Teopernuna 6a3a qocnimxenHs cknanaerbes 3 pobit T. O. BposueHko
[2], A. U. Barmyr [1], B. B. Bunorpaznosa [3], T. M. Koponsosoi [5],
I. B. Kopynus [6], A. A. Kanutu [4].

Marepianom HOCHIIHKEHHS MOCIYTYBaB KOPIYC O3BYYEHUX TEKCTiB
aHIIO- W YKpalHCHKOMOBHHX iH(OpMaLifHuX [HTEpHET-MOBiIOMIIEHb KOM-
nauit Forbes, Dow Jones, CNN, Ykpingopm, po3milieHnx Ha BeG-caiTax
http://'www. forbes. com, http://www. dowjones. com, http://www. thestreet.
com, http.//'www. audio. ukrinform. com, http.//www. thestreet. com, 3aranb-
HuM o6csarom 1200 dpas (3000 inToHaLIHHUX TpYIT), TPUBANICTIO 3BYHaHHA
180 xBuuH.

O06’eKTOM HOCIIKESHHS € aHITIO- Ta YKpalHCbKOMOBHI iHpopMaLiini
nosigomnenus ainosoi remaruky (IIITBJT) sk koMMIekCHI YTBOpEHHS B ce-
penoBumi [HTepHeTy, 0 CKNafaloTHCS 3 BepOabHOro, rpadivHoro, 3ByKo-
BOTO Ta Bi3yaJlbHOrO KOMITOHEHTIB.
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Ipeamerom pocnimKeHHs € NiIHrBiCTHYHI 3aCO6K BUPAXKEHHS MOIATh-
HOCTI y MOBJIEHHI BEJyYMX aHINO- Ta YKPAiHCHKOMOBHMX iHpopmManiitHux
lHTepHeT-NoBinOMIIEHD AiNOBOT TeMaTHKU Ta Xapakrep XHbOT B3aeMOA|i.

Mertogonoriunuit anapar nocnimkeHHs CKNanaeTbes 3 METOMIB CHC-
TEMHOTO Ta MOPIBHAILHOTO aHANI3Y, METOMIB GOHETHYHOrO EKCIIEPUMEHTY
(c1yX0BOTO, ayANTOPCHKOTO, IHCTPYMEHTANLHOTO aHaTi3y) Ta OpHiioMiB cTa-
TUCTUYHOTO 0OPOGIEHHS KiNbKiICHUX JaHHX.

Mera nocnimkenns nonsrana y BU3HaueHHi CyKynHoCTi BIZIHOCHH, 110
BHHHMKAIOTh MiXX MOBHHUMH 3ac06aMu mif 4ac IXHbOI B3aeMoii npu Bupa-
KEHHI MOAALHOTO 3HAYEHH: Yy AMCKypci [HTepHeT-noBinoMaens AinoBoj
TEMaTHKM Ha MaTepiai aHIiiCbKOT Ta yKpaTHCBKOT MOB.

B ocHoBy 3aiiicHIOBaHOTO AOCHIMKEHHS NsAMIA 3aKNafeHa B pobotax
B. B. Bunorpasiosa [3, 86] ta O. M. IMewkoscrkoro [7, 30] xoHuenuis npo
HASBHICTb 3arafbHOI TEHAEHLIT 10 3a6e3ne4eHHs MOAAIbHOI kBaiikduii Buc-
JIOBJIEHHSA AK LIISIXOM aBTOHOMHOT peastizalii Oyib-1K0oro. OfHOrO MOBHOTO 3a-
o6y, TaK i 32 paxyHOK KOMILIEKCHOTO BIUIMBY Pi3HOPIBHEBMX MOBHMX 3aCOGIB,

AHalli3 eKCepUMEHTANbHOTO MaTepiany MiATBEp/IHB, 1O CUTYyanis
aBTOHOMHOI peanizauii Gyab-aKoro 3 JiHrBICTHYHNX 3ac06iB € HAfMEHII TH-
TOBOKO 1/15t MOBJNEHHS, 0 3By4nTh Y uckypei HTIBJIT. Ilpu HelitpansHomy
XapakTepi IeKCHKO-TpaMaTHYHUX 3aCO61B Iepeadi 3MicTy BUCIOBERHS iHTO-
HaLiiiHi MapKepy 3a6e3MedyIoTh OAHO3HAYHY AKTYAII3aLII0 CEMAHTHKY bpaszn
Ta il MOAAIbHOTO 3HAYEHHS.

Besymosno 6inbum posnoscromxeHuMy y AOCIi¥yBaHOMY Martepiani
BHABUIINCA KOMYHIKaTHBHI CHTyali, B sIKMX MofanbHa indopMmaris akrya-
Ni3YEThCA 32 PAXyHOK aKTHBHOT B3aEMOIIT Y MOB/IEHHI KOMIOHEHTIB JIEKCHY-
HOT, rpaMaTHUHOT Ta iHTOHALINHOT MiCUCTEM MOBH.

3a OCHOBY Npy AOCHIKEHH] B3a€MOZIT JIHIBICTUY HUX 32C06iB Yy MOB-
nendi senyunx [ITIBAT 6yno npuituiro 3arporioHoBaHy y MoHorpadii
T.M. Koponbogoi “MHroHaums MofansHocTu B 3Byualieit pean’ [5,14] kna-
cuixailifiHy cxemy, BIINOBIAHO KO K0T BU3HAYAIOTHCS TPH CUTYaLlii criBiCHY-
BaHHs 3aCO0iB IEKCHKO-rPaMaTHYHOT Ta IHTOHALMHOT iACHCTEM MOBH: CUTy-
allisi 0AHAKOBOI CMPSAMOBAHOCTI Mii, CUTYaLis MPOTHIEKHOT COPsIMOBAHOCT]
Aii Ta CUTyallil HE3aJIEXKHOTO Y>KUBAHHS JTIHMBICTHYHHUX 3ac06iB. SIK mokasas
aHani3 exCrnepuMeHTasbHOTO MaTepiaiy, HaGibL THIOBOK A AUCKYpCY
HITBAT e cutyauis onHakoBoi CIIPSMOBAHOCTI [ii BUpaXKaIbHUX 3acO6iB Iie-
penadi eMouiiHO-Moa BHUX BinHoCUH. Sk NATBEPANIN EKCIEPUMEHTAIBHI
naHi, B nuckypci IITBJT po3nosciomkeni Tpy THIN B3aEMOAIT JIEKCHKO-~Ipa-
MATHYHUX Ta IHTOHALIMHMX 33CO6IB, MO € XapaKTEPHUMH [JIA CHTYAL(ii 0fHa-
KOBOT CIIPAMOBAHOCTI — B3a€MHE JONOBHEHHS, YTOYHEHHS, IOMiHYBaHHS,
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BignosigHo no mediniuiit T. M. KoponboBol, B3aeMHe NOMOBHEHHA
BU3HAYAETHCS AK TUIT B32EMOAIT PI3HOpIBHEBUX MOBHUX 3ac00iB, IpHU AKOMY
JEKCHKO-TPaMaTH4Hi 1 NpocoauuHi 3aco0u MaroTh OIHAKOBY CIIPAMOBAHICTb
aii i BHAcHigoK 1BOTro 3abe3meuyoTh MOBHY i OZHO3HAYHY iHTeprperauiro
XapaKTepy CTaBJIEHHA MOBUA 10 BucaosneHus [5,14]. INpu BinHOCHO HeBe-
JTUKOMY CTYTI€HI HEBM3HAYEHOCTI JISKCHKO-TpaMaTU4HUX 3aco6iB y nnaHi
nepenadi eMOUIAHO-MONANBHIX BiTHOCUH (QYHKIUiA iHTOHALIT 06MeXyeThCs
YTOYHEHHSM XapakTepy MoAaNbHUX KoHoTauil. [Tpu mominyBanHi nposiu.lmﬁ
inToHaUidHIH koMITOH&HT 3a6e3Meuy e NPakTHYHO MOBHICTIO Nepenayy 3MicTy
BUCJIOB/IEHH, Y TOH 4ac AK MOBHi 3aCO0M JIEKCHYHOTO Ta CUHTAKCUYHOTO
piBHIB BUKOHYIOTb IPYropsaHy QyHKLi0, IO MOJArae B YTOYHEHHI rOoB-
HOrO 3Ha4YeHHs [5, 14].

3araneHa CripAMOBaHICTb JOCIIKEHHS BU3HAUANACh AK aHasli3 Mexa-
HI3MY KOpeNsiuii NeKCUYHMX, CUHTAKCUYHUX T4 CTUIICTUYHUX NPUMOMIB i
NpOCOAMYHUX 3ac00iB AK KOMIOHEHTIB CKJAQHOrO Lijoro, o6’ eAHaHMUX 3a-
rajgbHOK (QyHKLICIO MiIBUIIEHHA BUPa3HOCTI TEKCTY 32 JOMOMOrOi0 MoCH-
JIEHHA JIOTiuHO /1 eMOLIHHOT CKIafOBUX CEMAHTUKH AUCKYPCY.

BiarnosigHo jio uporo Gyno chopmyaboBaHO Taki 3aBAaHHA:

+ 0XapaKTepu3yBaTH MEXaHi3MK B3aEMOZIT JIIHIBICTUYHUX 3aC0GIB MpH
repenadi eMoLitHO-MOaIbHIX BiHOCHH;

* BU3HAYUTHU 3aJIEXKHICTh XapakTepy MeXaHi3My B3aeMOJIi JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUX 1 MPOCOAUYHUX 3acobiB Bif MO3MIT MOJANbHOT JIEKCEMU Y
CHMHTarmi;

- 3pilicHUTH Kitacu(ikalio TUIiB B3aeMoii pi3HOPiBHEBHX NIHIBiCTHY-
HHX 3ac00iB BUPaXKEHHA MOJaTbHUX 3HAUEHD.

Mexani3mMy B3aeMomii, U0 HOCiIKYIOThCs B poboTi, MOXYTh OyTH
OXapaKTepU30BaHi 3a CTYHNEHEM IHTEHCHBHOCT] BXXMBAHHS MPOCOAHYHUX Xa-
PaKTEPHUCTUK NPH CYMICHIH Ail 3 TIeKCHKO-rpaMaTHYHIMU 3acobamu. Y nep-
11y yepry, 6e3yMOBHO, ACKPaBiCTh iHTOHALiT MOBJICHHS, 3HAUYEHHA aKyCTHY-
HUX XapaKTepUCTHUK Y MOBI BU3HAYAETHCA CTYNEHEM BHPaXEHHA # Hacuye-
HOCTI TOTO eMOLIAHOTr0 3a0apBICHHS, 10 NEePeNacThCs Y UbOMY MOBIEHHE-
BOMY Bizpizky. Kpim Toro, BaxinBy posis y peasizauil MexaHismy B3aeMoaii
NeKCUKO-IPaMaTHYHUX Ta IHTOHALIMHYX 3aco6iB Binirpae micue nokanizauii
MOZaJIbHO 3aGapBJieHoT leKceMHu Yy cuHTarmi, Pesynbrati aHanisy excrnepu-
MEHTaJBHOTO MaTepiaTy JO3BOIUIN AiHTH NMEBHUX BUCHOBKIB 1010 HACTOT-
HOCTI BUKOPUCTAHHA Pi3HUX 3ac00iB BUPAXKEHHS MOAANBHUX 3HAYEHb B
aHrnifceKil Ta ykpaiHcbkilt MoBi (auB. Tabnuus 1).

73



Tabnuus 1

YacToTHicTh BUKOPUCTAHHS Pi3HUX 32c06iB BUpaXKeHHs MOAAJLHAX 3HAYCHD, Yo

ABToHOMHE
—— Komnuexche y:RHBAHHS
Mosa GAHAKOBOCHPSAMOBAHI
JEKCHKO- | iHTOHA- P — APOTHIEKHO | Hea-
rpamaTHuni | wiiini inTonauiiinux | BOACMHE | YTOU- | cpsivoBani | nexui
P OTIOBHEHHS | HEHHS
i 6 3 18 50 10 2 11
Amnryiticbia
5 4 3 15 56 11 4 7
YxpaiHcbka

V xoai pocnimxenus 6ynu 3pobiieHi Taki cnocTepexXeHHs 11040 3a-
JIEXKHOCTI XapakTepy MexaHi3My B3aeMOjil MPOCOAMYHUX i JTEKCUUHUX 3a-
co6iB nepesayi eMOLiiHO-MOAANLHAX KOHOTALI Bil MO3MLIT MOAAIbHO 32~
OapBJieHOT JIeKCEMU y CHHTarMi. SIKio MofansHo 3a0apBieHi JieKkceMu Jio-
Kai3yloThCa Yy IHILianbHiM MO3MLIT CUHTAIMY, TO CTYIiHb MapKOBaHOCTI
NPOCOAMYHHMX XapaKTEPUCTHUK, LI0 3a0e3neuyioTh nepeaady eMoliiHo-Mo-
JalibHUX 3HaUEHb, € HAIMEHI icKpaBo BupaxeHuM (3Hadenns YOT 1a inten-
CHUBHOCTI HE AOCATaIOTb MaKCHUMaJbHUX 3HAYEHb [UIS KOXHOILO BEAYYOro).
Kinuesa rosutis emparuuHo 3a6apBleHnx JEKCEM XapakTepu3yeThes A0
6inbLI SICKPABOIO MapKOBaHICTIO MPOCOAMYHUX XapakTepucTuk. Meaiansha
nosuuis emdaruyHo 3abapBlieHol TeKceMH BU3HAYAETHCS HANB b acKpa-
BOIO MapKOBaHICTIO MPOCOAWUHMUX XapakTepucTuk. [Ipu usoMy A0CHTS Yac-
to Makcumymy HYOT nepenye panrose niBMILEHHsS MENOAMKH Ta Mepepu-
BaHHA MOHOTOHHOIO CMAAHOrO HANPAMKY Y IIKaJI, WO wie GinbLIe NoCUIIoE
eKCMPECUBHICTb. 3HIDKEHA MAPKOBAHICTh aKyCTHUHHX XapaKTepuCTUK y BU-
najikax iHilianbHOT Ta KiHLUEBO! NO3MLIT JIEKCEMHU Y CHHTArMI MOSCHIOETHCA
TUM, 110 JIOKAJIi3allisi IEKCeMU Y 3a3HaueHMX MO3ULILX BKe cama 1o cobi
3afesneuye y 3Ha4HiH Mipi 1l BHOKpEMJIEHHS], 1O JO3BOJISE MEHILOK MIipOiO
BMKOPUCTOBYBATH €KCTEHCHBHI (KUIBKICHI) NapaMeTpy MO3HAYSHHS aKy CTHY -~
Hux xapakrepuctux. Kpim Toro, npu nokanisauii Takol nekceMu y anpi no-
JATKOBMM ' TIPOCOAMYHUM MapKepOM BiA3HAYCHHSA eMOUIMHO 3a0apBAEHOrO
CJIOBA HACTO € MiKCHHTarMeHa ray3sa, 100 CJIilye 3a TepMiHAIlbHAM TOHOM.
BinnosigHo 1o usoro saiiicuiosanack knacudixkailis THNIB B3aEMOAIT jiekcH-
KO-rpaMaTHYHMX 1 NPOCOAMYHMX 3acobiB mepejaul eMOLiHHO-MOnaLHUX
xoHoTauii. Ileplunit THI B3aeMOAli BU3HAYABCSA K TaKMii, IO XapaKTepH-
3YETbCS MENIAIbHOKO MO3MLIEID MOAANILHO 326apBIEHOT IEKCEMU, PYTHH —
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KiHLIEBOIO MO3HULIEIO 3a3Ha4eHOT JiekceMH abo if BIZOKPEMICHHAM Y OKpEMY
cuHTarMy, TpeTil Tun knacudixyBaBca AK TAKUH, JUIf AKOTO TUIIOBOIO € JIO~
kanizaligs MOalbHO 3a0apBieHol JeKceMH Ha movatky ¢pasu.

KImi040BOI0 NpY AOCHTIIKEHHI JIEKCUKO-FPaMaTUYHOTO KJIacy MOHalib-
nux cniB crana 3anponoHosada O. O, CenipaHoBoro AediHilis, WO rPyH-
TYEThCA Ha 3acajiaX QyHKIIOHAIBHOIO MiAXOMY A0 BUBYEHHA i€l npobie-

‘M, 3aKnafieHoro y poborax B. B. Bunorpagosa. 3rigHo 3 uiero aediniuicto

MOJATbHI CJI0BA BU3HAYAIOTECA SIK “HE3MIHHI CI0Ba, AKi BUKOHYIOTH (yHKLIT
BCTABHUX | HAJAIOTh BYICJIOBICHHIO 3HAYEHHA PEalbHOCTI / ippeanbHOCT
BigHOWIEeHHs foro 10 miiicHOCTI ab0 LIHHO-EMOTHBHOTO CTaBJICHHS MOBUS
o nosinomnenns” [8, 382]. B poGoTi nochimkyBanucs ABi rpynu Moaab-
HHX CIiB, 10 € HARGLTBLI poznoBclomKkeHumHy y auckypei HITTB/T: BcTasHi
CITI0BA, IO XaPaKTEePU3YIOTHCS CAHTAKCHYHOIO IETEPMIHOBAHICTIO JIOKanizanii
y (pasi, Ta MonanbHO 3a0apRiIeHi EKCEMU PI3HUX JIEKCUKO-IPaMaTHYHMX
knacie (nepdopmaruBHi aiecnosa, iIMEHHUKH, IPUKMETHUKY, MPUCIIBHUKH,
4aCTKHM, BUTYKH),
V3arajibHeHHs pe3ynbTaTiB 34iHCHEHOT0 aHaTi3y 0/10 32aKOHOMIPHOC-
Tell Y)KUBaHHS MOJANBHO Ta eM(aTHYHO 326apBAEHHX JIEKCEM MN03BOJIMIIO
JIATH TAaKUX BUCHOBKIB!
1) MopansHi BCTaBHi cJ10Ba po3TallioBaHi rONIOBHUM YHHOM Ha IOYar-
Ky ¢pasu, npu uboMy y 70 % Bunazkis B anrnomosuux IIMs/IT (367 nek-
ceM i3 3araibHOi BUGIpKU 3 525 IEKCUUHUX OAMHKLB) Ta Y 65 % BUMaaKis y
ykpaincekomoBHux [ITIBAT (175 nekcem i3 3aranbHoi BuSipxu 3 270 nex-
CHYHMX OJIMHHIIb) BOHH yTBOPIOKOTH CaMOCTiHHy cuHTarmy. [1pu Takomy pos-
TalwyBaHHI MOAANLHO 3a0apBIIeHOT TIEKCEMH MAKCUMYM aKyCTUYHHUX Xapak-
TEPUCTHK MpUNajiac Ha aaepHuil ckmaa. Hanpuknaa:
Really,| its great to meet you. Basically,| twenty eight percent in the
UK. [9]; Vxpainceka komnanis ,, Fewmanem Koncanmune Ipyn”,|
OliicHo,| nanescumos 00 KpawWux GiMYUSHAHUX KOHCANIMUHZOBUX
nidnpuemcms, | sabesneuye axicHull KoHpepeny-cepgic, | mooice, |ax
nepekoHNUBO c8idYuUmMo Ii noHad O0ecAmuUpPiuvna NPaAKmuind
disnericme, | Ha pieni ceimosux cmandapmie opaanisogysamu U
NPOBOOUMY BANCIUBT MIHCHAPOOHI 3aX00U, | 13 HAOGHHAM WUPOKO20
cnexmpy kopucnux nocayz [10].
V 30 % sunankis B anmiomosHux (157 nexcem i3 3arayibHOT BUBIpKH 3
525 nexcuvHuX OmMHUIG) Ta 35 % Bunaikie B ykpaincbkomosuux [ITJ(T
(94 nexcemyu 3 3aranpHOT BUGIpKY 3 270 NEKCUYHUX OAMHULbL) Ui CIOBA HE
YTBOPIOIOTh CAMOCTIMHOI CHHTarMu, a joKaji3yloTbCs Ha NOYaTKy LKA,
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TIpH LLOMY MaKCHMyM aKyCTMYHMX XapaKTEpPMCTHMK NPUIAAAE Ha nepLumit
HaroyloleHnit cknap wkanu. Hanpuknaz: Probably for longer for those who
knows his calls [11]; Moocausgo BAPMO 3AMUCTUMUCH NPO MAUOYMHE GimYuU3-
HAHOI npomucaogocmi [10];

2) MonaneHO 3a6apBeHi NeKCeMH, 1O HATEXATH 10 po3pany
KiIbKICHMX TIPHCIIIBHUKIB HA MO3HAYEHHS MipH Ta CTyIeHs 03HAKH, JIOKai-
3YIOThCs nepeBaxkHo Ha novatky (50 % subipku 3 360 oauauus — 180 nek-
cem B anrnomoenux IIIBJT; 50 % Bubipku 3 150 opuuunp — 75 nekceM B
yxpaincbkomosrHux IITIB/IT) a6o y cepennni mikanu (38 % B aHrnOMOBHUX
(136 nexcuunux onuumne) Ta 36 % B ykpaiHcskomoBrux IITIBAT (54 nex-
cuuHi onuHuLi) i nuie y 12 % Bunaakis aHMIOMOBHHX [T (43 opu-
nuili) Ta 14 % Bunaakis yKkpaiHCHKOMOBHMX HITBAT (21 oguuuus) posmi-
LLYIOTBCA Y ANEpPHIH 9acTuHi cunTarmu. Hanpukan;

We get some very strong earnings after the bell last night. [9]. Much
more interesting proved to be profit margins today [9]. Inmepec do

HOBIMHIX MeXHON02il 3HAYHOW MipoKD 0bymosnenuti npazxeHHsIM

nionpuemcme 3abesneyumu 3pocmanns supobruymea [10];

Habazamo yixasiwoio ¢ disnvuicme Konyepu-cepeicy ,, Iewumanvm

Koncanmune Ipyn™ [10];

3) emouiiino-mMoznansHo 3a6apsieni nepdopMaTUBHi aiecnoBa, iMed-
HHKH, IPUKMETHUKH, 03HAYaJIbHI Ta 0OCTABUHHI IPUCHIBHUKM IHIIIX po3-
PAdiB He BUABNAIOTH TEHAEHIT 0 JIoKani3awil y Oynb-AKiil neBHil yacTuni
CUHTarM; ix nossa € y pienit mipi imoBipHoto y 6ynp-sxomy CEerMeHTi cun-
tarmu. Hanpukmnaz; ‘

Communication like this always raised the question of security.; Well,

the enterprise market is booming for these types of services,

Surprisingly big costs are spent on the revival of the oil and coal

mining industry in the US [12]. Hecnodisaro weudke 3pOCmAanHs

npubymkic 3a6esneyyemoca 20106HUM YUHOM MAKCUMANbHIUM

sMeHulennaAm eumpam. Exonomiuni sminu maiioce 3asocou e

BAJNCTUBUM HUHHUKOM pO3eumky Kkpainu. Co0200Hi GimyuuzHaHuii

PUHOK 8UDOBHUYMBA PO3BUBAEMBCS BDANCAIOYE ULGHUOKO [10].

XKanposi pisHOBMAN aHMIO- i yKPaTHCHKOMOBHMX [IBAT nocnimxy-
BAJIUCA B ACIEKTI PO3MOBCIOMKEHOCT] Y MOBJIEHH] BEAYUOTO PI3HUX THITIB
B3A€MOJLIT TIHTBICTHYHUX 32C06iB BUPAXKEHHS MOAANBHOCTI (Tabnuus 2).

B acniexTi Bu3HaueHHA 4aCTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS pi3HUX TUMIB B3ae-
MOJLi{ IEKCUKO-IPaMAaTUYHUX T4 IHTOHALIAHIX 38C061B nepefadi MOJaNbLHOCT
Y pi3Hux xaHpoBux pizuosunax [I[1s/IT MoxHa KOHCTaTyBaTu:.

* B inopmaLifiHOMy BUIYCKY HOBHMH Ta aHaNTHYHOMY OIVIAAI Haltdac-
Tille BKUBAETLCS THIT 3;
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Tabnuus 2

Po3noBCIOMKEHICTb Pi3HUX THMIB B3aemofil JiHrBiCTHUHHX 3acobiB Bupamem;ﬂ
MOAAJBLHOCTI Y XKAHPOBUX Pi3HOBUAAX aHIO- i yrpaiHcbkomosnux HITIBAT, %

S Tun
inom- z Iurepuer-
nomﬁ::z. lﬂq.’,OPMaum' AnaniTnuHMA Pen.op- InTeps'io nosizomaeHHN
A e orIsA e i Becina pexaamMHore
Tun e Xapaxkrepy
B3A€MOIIT
F Anrnifickka MOBa

Tun

B3aEMOIT 25% 29% 28% 33% 35%
1 b
| Tun

B3aeMoii 22% 24% 48% 41% 37%

2

Tun

B32EMO/TIL 53% 47% 24% 26% 28%
3

YkpaiHcbKka MOBa

Tun

B3aeMOil 28% 33% 31% 36% 38%

1

Tun

B3aemMozil 17% 23% 42% 35% 31%

2

Tun

B3aeMOT 55% 44% 27% 29% 31%

3

+ y periopraxi, [HTepHeT-N0Bi JOMIIEHHAX PEKIAMHOTO XapaKTepy, iHTep-
B’10 Ta Oecini — Tun 2;

- Tun 1 € Ginbul MOWUpPeHHM Y [HTEpHET-NOBIIOMIIEHHAX PEKIAMHOTO
XapakTepy Ta inteps’io i Oecini y nopiBHAHHI 3 iHpOpMaUifHIM BHITYCKOM
HOBHUH, aHAJTITHYHUM OTTIAZIOM Ta PENOPTAXKEM.

Ha marepiani ekcriepuMeHTanbHUX Ppas, y AKUX PEECTpyBanacs 3a-
rajbHa MapKoOBaHICTh MPOCOAUYHUX XaPAKTEPUCTHK MOBJIEHHS BeJLyHoro
Ha GOoHi BUKOPUCTAHHA CTUIIICTHYHUX 3ac00iB BUPAXKEHHA ekenpecif, 6yn'(.).
anilicHeHe NOC/IIKEHHS, CIPAMOBaHe Ha BUSABIICHH HAABHOCTI KopenaLil
NPOCOAMYHOIO KOMIIOHEHTY MOBJCHHA 31 CTUNICTHUHUMM TpuioMamu

(tabmuus 3).
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Tabnuua 3

3Beaena Tabauns npocognuHuX XapaKTePUCTHK, L0 KOPEIIOITh i3 JEKCHKO-
CHHTAKCHYHHMH CTUNICTHYHUMH IPUIIOMAMH B MOBJIEHHI BEAYUYMX AHINI0-
— i ykpaiucskomosuux IMNsJAT

Tpocoanuni xapaxtepucrnn,
10 KOPeAIOHTD i3 CHHTAKCHYHUMM mpHii
Mapxkosani Mapko'nan.l Mapxonani.
B MCJ'IOAK‘IHi AHHAMIYHI Temnopnnbm
Gl leeun- e Mapxo- xapaKTepCTiE XAPAKTEPHC- | XAPAKTEpHC-
CTHYHMI lune aoriy- |, “m"f' i "
ﬂ]luﬁ(}l\l n:‘;:l':‘::"; Horo INTOHANINH- piBeHb uianaaou ﬂD]Huiﬂ
- i emdpa- Nol;orl;:) ' HYOT 'lOT‘ MAKCH-
WY | rwanoro (ll(:)p) Tepui- | Y dpmi | Mymy —
Haroaocy K- | HAAL- Ta B IB¥eh- I
na P i cmmon_'i
ron | CETMeHTAX Y ppasi
Meragopa * Sk + + ¥ + + +
Enirer " . + + # 5 + + |+
Jlexenyunuii % B
NOBTOpP - - & * & g ki
[apuensuia, 4 +
_ _ _ _ _ +
TNapaneniam W +
. s i= - - e
[Tonicun- +
JIETOH - = - - - - + *
O6pa3zue
NOPiBHAHHA - = N 9 + ¥ = * ¥
AHTHTE32
+ + + + + + + + +

AH_anis CTaTUCTUYHMX JAHUX [O3BOJIAE 3pOGUTH TaKi BUCHOBKH LO0
KOpensaLii ISKCHKO-CHHTAKCHMHHMX CTUIICTUYHUX PUAOMIB i TIPOCOANYHHX
XapaKkTepUCTHK MOBJICHHA BEly4OTro aHIIO- i ykpaiHcbkoMoBHUX IITIBJIT:

" YXKUBAHHA JIEKCHYHUX CTHIIICTMYHUX NPUHOMIB MeTadopH Ta enite-
TY BU3HA4a€THCA KOPEMOLIEIO 3 MENOIMYHMMH i TEMIIOPATBHUMM XapaKTe-
pHCTHKaMU;

" BUKOPUCTAHHSA NPUHOMY JIEKCHYHOTO NOBTOPY XapakTepusyeThes Ta-
KMMH 0COONMBOCTAMMU NPOCOAUYHOTO OPOPMICHHS, AK:

a) cneundiuHe CHHTarMaTHYHE YeHyBaHHA;

6) HasABHICTb NOTiYHOTO # eMpaTHuHOro Harosocy y bpasi;

— - HE KOpenoe;
"+ - xopemoe
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- HasBHICTh Y BUCIIOBJIEHH] JIEKCHKO-CHHTAKCHYHOTO CTHIICTHYHOTO
npuifomy aHTHTE3H dikcyerbes TaKHMH NPOCOAMHHUMH 3acobamu ekcrnpecii,
qx noriuna Ta eMQaTHYHa HATOJIOLIEHICTh UEHTPANbHOIO KOMNIOHEHTY 10C-
nimkyBaHoro 3acoGy, niasuienns pisug UOT y aapi i wkani ppasu, konu-
BaHHA TEMITY Y MEXaX BUCJIOBJICHHS,

HaiiGinpu1 SCKpaBUM BHSABOM €KCIIPECHBHOCTI MOBIEHHSA BEAYHOr0
[IT18/IT € ABHILE KOHBEPreHIUiT ACKINbKOX CTUIICTUHUX NPHIAOMIB, LIO CrIO-
crepiraeThea Haliuacriue y sxaposux pisHosuaax [T1saT, sxi BusHaaloThCs
Haii6iIbII ACKPABUM eMOLIIHHO-MOaIbHIM 3a6apBIEHHAM — iHTEPB IO i Oe-
cifa, pernopTax Ta IHTCBHCT-HOBiAOMHeHHﬂ PEKIaMHOTO XapaKTepy.

[TomupeHuMH THIIaM# KOHBepreHLUil POHOCTUITICTHYHUX Ta JIEKCHKO-
CHHTAKCUYHHUX CTUTICTHYHUX NPUHOMIB € TaKi:

1) yXKuBaHHS MOJAJIbHO 3a6apBJieHNX Jekcem (Hanpuknan: probably;
actually,; obviously; evidently, nepexonnugo; 6e3ymo6H0) y KOMILIEKCI 3i CHH-
TAKCMYHWMU MPUAOMaMH napuessiuii ¥ napaneniamy, 10 BU3HA4YaETbeA iX
{HTOHALINHUM BiJIOKpDEMJICHHSIM B OKPEMY CHHTAarmy, B sIKilf BOHH BUKOHY-
[0Th QYHKLiK0 ceMauTUUHOrO ueHTpy (Hanpuknan: * Basically,| twenty eighi
percent in the U, K,| twenty percent in , France,| and the rest all sort of
drift off to ‘Ireland [13].~ Besymosno,| l'ewsmanom Koncanmune I'pyn € nep-
cnexmuenolo 6iznecogoio ycmandeoio [10]);

2) BUKOPUCTAHHS JIEKCUKO-CHHTAKCHYHUX CTUIICTHUHHX NPHHOMIB Y
KOMILIEKCI 3 eMOLINHO # MOfaNbHO 3abapBIEHUMU JIEKCEMAMHU, LIIO XapaKTe-
PU3YETHCA TAKUIMU NPOCOAUYHUMHU OCOGIHBOCTAMM, SK PANTOBE IMiJABULLEH-
HS MEJIOZIMKH Ta MEepPEPUBAHHA MOHOTOHHOTO CMaJHOr0 HaNpAMKY y LIKami
(tak 3Banuit Accidental Rise), y’KuBaHHs MapKOBaHMX TePMiHAIbHUX TOHIB
(The Rise-Fall, The Fall-Rise ta The High Fall). Hanpuxnaa:

But though *Oxford Micro Devices is a small | company that builds a

small ~ product,| its impact on all of our ~ lives| could be ‘huge [12]. Xou
BNPOBAAICEHHS HOBUX MEXHON02IE NOMPEbYE YUMANUX MamMepIanbHux 3am-
pam na nowamxkogomy e, ma_ ni, | 6ono 3abesneuye yumanuii npu ‘6ymox na-
npuxinyi éupobruvoezo yuxiy [10].

3a pesynsraramu AOCIi/pKeHHs, Oy/o 3po6eHO BUCHOBOK npo 06y-
MOBJIEHICTB YCHIIIHOCTI oprauizauil iHpopmauiiiHO-KOMYHikalliiHOro npo-
uecy y nuckypei [ITTBJAT npaBuibHICTIO 00paHOT BETyUUM KOMYHIKaTHBHOT
crparerii, o 3a6e3ne4ye anekBaTHy nepenaqy KOMyHiKaTuBHOT iHTeHUIT T2
eMOLIHO-MOAJILHOTO HABAHTAXKEHHS 33 PAXyHOK KOMIIIEKCHOIO BUKOPHC-
TaHHA Pi3HOPIBHEBUX JIIHIBICTMYHHX 3aC00iB BUpaXeHHs ekcnpecii. [Tepe-

NMEKTHBA HAyKOBUX Aochimkenb auckypey IIIBJAT noasrae y BU3HA4YEHHI
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nepe/lyMOB aekBaTHOrO BMKOPUCTAHHA 3ac00iB BUPaXKEHHSA MOBHOI eKcCIl-
pecii 3 ypaxyBaHHAM N03aMOBHUX YHHHUKIB KOMYHIKaTHBHOT CHTYalii.
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Emenbsinoea J1. J1., Txop H. M.

3EAAN CMUT M ANIN CMUT ~ BAXHbI CEFMEHT
CEFOAHALIHEW BPUTAHCKOW IMTEPATYPbI

@amunua “CMuT” pacnpocTpaHeHa B aHITIONOBOPSALIMX CTpaHaX He Me-
nee®), ecnu He Gonee, yeMm “HBanos” B Poccuu, 1 CMUTEI, BEIHECEHHbIE B
3arofioBOK, OTHIOAB HE PONCTBEHHULIB, XOTA U UMEIOT MHOTO obuiero: obe yc-
nelHbIe MUCATeNbHULB], 006 HOMMHMPOBaHbI Cpa3y Ha TPH JIUTEPATypHbIC
npemuu 3a npousseneHusa 2005-ro rona, HU OHA HE MOMYYMIIA KENAHHOIO
Bykepa, HO Kaxsas 3abpasia 110 OIHOM Harpae u3 CJIeLy OLHUX MO BECOMOCTH
3a ByxepoM: Am Cmut nonyuuna Yurbpena, 3eiian Cmur — Opanx [6].

Orta Halua cTaThs — nepsas M3 AByX “‘CMUTOBCKUX’ crareit — o 3eiau
Cwmur. [ncarensuuua o6o3navaercs B 6nepbax kak “ypoxenka Jlongona” —
cm. Harp. [9; 10; 11]. Ona poaunacek oT cMelIaHHOTO uepHo-6enoro 6paka,
BBIpOC/Ia B CEBEPHOM JIOHIOHE, B pa3HOLBETHO! TOJIIE, U 3HAET O MEXPaco-
BBIX OTHOLIEHHUSX He noHacuneiuike. Ee Tpetnii poman “O kpacore” [10] BHOBB,
KaK ¥ 3a I4Th JIeT JO Hero, B ee gebrote “besnble 3y6e1” [11], ocHOBHOE BHU-
MaHue y[enseT 1ol 6onbHON, He UMeIoIel 0OJHO3HAYHOTO PeLIeHUs Mpo-
OneMe — COCYLUECTBOBAHHIO Pa3HBIX pac M STHUYECKUX IpyNN, Boneto cyned
pasfeNAoIUX eJHHOE POCTPAHCTBO.

Mexay nepsbiM M TPETHUM pOMaHaMM MpoUuIo NATh netT**), eiau,
poauBLuaics B 1975 roxy, nepeiuna TpuAUaTUIETHHIT py6ex, HO npobnemsl,
TpeBOXUBIINE 0OLIECTBO BO BPEMs €€ MOAPOCTKOBOr0 HOHKOH(OPMU3MA U
OTpaXEHHBbIE B €€ N€OIOTHOM NMPOU3BENCHUH, HE YUIIH.

“O kpacoTe”, kak ¥ NpeablIylie KHUTH aBTopa, O4eHb noApodHa u
BKJIIOYAET JOCTATOYHO GOJIBLIOE KOJIMYECTBO BTOPOCTENEHHBIX U (POHOBBIX
nepcoHaxeH, OMUCaHHBIX TIUATENbHO U IETAJIbHO, YTO CYILECTBEHHO YBE/IU-
4yuBaeT 00beM KHUTH ¥ npubmmkaet el CMUT K “nONyThICAYHMKAM”,
T. €. K aBTOpaMm, IPOU3BEICHIS KOTOPBIX HACYNTHIBAIOT 0KoJio 500 cTpanuu.

* Cp.: “Cmut — oueHs pacnpocrpaneHHas hamunus 8 Beanko6purannu u CILIA gacro
HCHOJIBb3YETCA B CITyHac COKPBITUA WCTHHHBIX UMEH: “OHM 3aperucTpupoBainch B
morene kak M-p u M-cc Cmut” [7, 495]. Cp. Takxke nonyaspHsii ¢puiasm 2006 r. “M-
p 1 M-cc CMuT”, 3aroloBOK KOTOPOro AOMKEH Gbi1 HPOHMYHO MOAYEPKMBATE HEO-
PAHHAPHOCTh CBOMX CYNEPrepoes.

*¥) 32 370 Bpems BbiLwia ee Bropas kuura — “Cobuparens asrorpagos” (The Autograph
Man), xotopas oka3anachk CAWHCTBECHHOM, IEPeBEICHHOM Ha PyCCKUi A3bIK 10 HACTO-
SILIEro BpeMeHH [2].
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“O kpacore” — 370 snuyeckoe NOBECTBOBaHUE, paspadarbiBalolLee Be
TeMbl, G/3KKe aBTOPY N0 pasHbIM npuunHaM. OaHa — 3T0 MEXPACOBbIE OT-
HOLIEHUs B OOLIECTBe, 3asBUBIUEM cebs Kak AEMOKpATHYECKOE, BTOpas —
a10 Gyaywee Bemukobputannm, KOTOpOe GopMUpyeTCs CUCTEMOI ee Bbic-
wero o6pasosanns. Obe TeMBI HEMOCPEICTBEHHO CBA3AHbI C TUYHOM H fpo-
(heccnonanbHol K U3HBIO ABTOPa M M3BECTHBI &if usHyTpu. Obe nokaszausl Ha
npuMepe CyabObl UICHOB ABYX CeMeil, BHIHECEHHBIX B LUEHTP KOHQUIMKTa,
MOSTOMY B onpeje/ieHHON cTenenn o6Cyxaaemblit poman 3. CMUT MOXHO
paccmarpusarh kak cemerHyto cary — family saga, Ho Takxke, Kak U pomas
CTaHOBNCHNA — Bildungs — Roman, u6o netn kaxmo cempu TIPOXOMAT 3TAI
B3POCJICHHUS HA [V1a3axX y YuTarens.

Onna ceMbs M3 ABYX, 3aHHUMAIOIMX BHUMAHHE aBTOpa M YUTATeNs, B
OMpENEICHHOM CTeNeHH MOX0Xka Ha CemMblo caMoit 3. CMuT: ToBapa Banau,
Gebiit mpodeccop 10BONBHO MpecTH)HOrO aMEpPUKaHCKOTrO YHHBEpCHUTETa,
BOT y>ke 28 NeT ycnewmno sxenar Ha Kuky — Bestnyasoii (ona Becut 250 ¢pyu-
TOB) Mpa-npaBHyyke paba u3 Onopuibl, BRagenHIbl 1 X035HKY xoM¢opra-
GenbHOTO 10Ma B XopouleM paiione. Ona — Mencectpa (Registered Nurse), y
HUX TpO€ NIeTeil — He yBepeHHbli B cebe, cTeCHUTEebHbII IbxepoM, ymHas,
lparMaTHitas, HeXXEHCTBEHHAs, pe3kas, 4ecTomobuBas, “ufymas B HayKky”
30pa U I0HbIH, IMOLMOHANBHBIH, OYeHb OTKPBIThIN U 6ECKOMIIPOMUCHBIH 17-
neTHui Jlesn, ewe wkonsuuk. s mero npoGrema pacoBbix npedepeHuii
HE CTOMT: OH MIEHTH(HUMPYET Cebsl TONBKO KaK YEpHOro U APOCTHO 3allH-
luaer u nonaepxusaer “Oparves” (brother, bro’ ~ enuHCTBeHHOE obpare-
HHE ApYT K ApYry Cpeau uepHoi mMononexu) u3 AHronsl, JJoMHHUKAHCKOH
pecny6anku, l'auti, Mapokko, NeransHo UIM HeleraapHo HABOJHUBLINX
ceBepHblit JIOHa0H, npeBpaTtUBILMX ero YAHUBI B “TOJIKYH4KY”, € ¢ pasnio-
HKEHHBIX Ha acdayibTe NpoCcThIHEH OHU npoaaroT cymku “TI'yuum, Ilpana u
Honbue-T'a66ana™*). Uaeanusupyrowmit 3o nectpoe “Gparcrso” Jlesu npu-
AAaeT NpoNaxe NOANENOK ONpeAeNeHHbIH LIHK, Ha3biBas Hpolece hustling, u
MOBbILIAA MEIKUX MOUICHHHKOB B PAHTE 10 FAHCTEPOB M LIOYMEHOB: Jt’s a
beautiful thing, man! We hustling! The words Levi liked to apply to their
situation — Hustler, Gangsta, Playa (245)**

Bripocumii B iuGepansnoii cembe, soft and open, (355) Jlesu ¢ rono-
BOH OKYHAeTCA B HEHABHCTh YEPHOKOKHX HeJeraios: He was overwhelmed
by the evil that white men do to black (ibid). YOHsI# Makcumanusm Jlenu

*' Hawm typuctsl, HenaBuo no6bisasume s KpynHbIX ropojax Uranuu, orMetunu mac-
coBoe sacuinbe ynuu DPnopenunu, Pasens:, Munana nono6HbIMu “HPOCTBIHHBIMU
nponasuamu (TV “Bokpyr csera”; 20. X.06). t

** 3neck u nanee umocTpauy npusoastes no [10].
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JOBOJHUT €ro A0 KPUMHHAIBHOTO pe3ysibTaTa, KOTOpbIH racuT Myapas, Bce
noHuMarowas mama Kuku.

C nouepsio 3opoit croxHe, u6o “abcomorHas xeHuuHa” Kuku (84)
HE MOXET MOHATh POJHYIO 046, 3a0BIBIIYIO O CBOEM €CTECTBE U HANPABUB-
LIyIO BCIO CBOIO 3HEPIHUIO HE B JKEHCKOE, MoHATHoe Kuku, HO B apyroe —
qy’KO0€ — PYCJIO aKaACMUYECKUX U NOJIMTHYECKHUX UHTPHT. UTO Aenarh ¢ pe-
6eHKOM, KOTOPOrO Thl HE MOHHWMAEIllb, U KOTOPBIA HE noHUMaeT Te6s? DToT
PUTOPUYECKUH BOTIPOC BUCHT B BO3JYXE C AHTUUHBIX BPEMEH, HO CTOJb T10-
YTEeHHBIH BO3PACT HEPCENAI ero Gonee MOHATHBIM ¥ Pa3peliuMbIM AN Ye-
noseuectsa. He MOryT ero pemuts u repou 3. CMUT — OGIUMX NPaBUI HET.
Kaxabi# sxuBet 110 cBouM. [TonbiTka “otuoBCKoi nomouw [kepomy” 0koH-
YHIACh CePbe3HOI AyIIeBHON ApamMoii MOTOIOr0 YeNIOBEKa, KOTOPbIH, B KOH-
1ie KOHUOB, WLIET yTELIEHUS B PEJIUTHM.

JleBn, “mnanmeHsKkuit”, ToXxe yXOMUT OT POAUTENLCKOrO 0106peHHs,
NPUATHA, COBETA — B CBOIO JKH3Hb, 6€3 CryIaXKeHHbIX YITIOB U KOHPOPMHU3MA,

Kondunkr otiios u aeteil B cembe Bansu — He enuucTBeHHBINH. Meskay
MY)EM H JeHOH, Briepssie 3a 28 net, nmponerna riy6okasn TpewnHa: Kukn
ABaX</ibl yOEaMIach B HEBEPHOCTH MYXa W FOTOBUTCSA K Gpakopa3BOAHOMY
npoueccy.

['naBa BTOpO# ceMbH — nepBhlit HEPHOKONKHUH [OKTOP HCKYCCTBOBE/E-
HUSA, HE TOMBKO NpHUITAIIEHHEIH Ha paboTy B Oxcdopa, HO U NOsyYHBLUHIA
M9PCTBO, c3p MonTerto (Montu) Kunne, Haxonurcs B aasHeii npodeccuo-
HaJIbHOW M nonuTHyeckoi onnosuuun k Fosapay Bansu. Y Hero nBoe aeTei,
TAKKO Gonerowas xeHa W HHTPWIKKH Ha CTopoHe. B pacosbiit KOH(AMKT
Kunricel BOBJeYeHsI BeCbMa NapajoKcanbHO: ¢3p MOHTH, YepHOKOXKHIA 13
Tpununana, apocTHO noKaskIBaeT Ha Beex MyGnuuHbIX Gopymax, uTo npo-
rpaMMa creuuanbHOW noajep)ku adppoaMepuKaHLEes, NOANHCAHHAA B
1964 rony nocne 6ypHoro necaTuneTus ux GopsObI 3a CBOM Npasa, YHUKaeT
UX NOCTOHHCTBO W NOJKHA ObITh OTMEHEHa — it’s time to do away with
affirmative action as denigrating one’s personality (326).

Pacosyio npoGriemMy MOXHO CUMTaTh CKBO3HOM U onpeaesiowe ans
TBOpuecTBa 3. CMuT. B nanHoM pomaHe OHa 3a7aHa 3arosioBKOM U CTPYK-
TYPHO MOAAEpKaHa OXHOMMEHHBIM CTUXOTBOpEHHEM “On Beauty”, koTopoe
pacnoyioXKeHO B cepefiMte poMaHa i HarmucaHo npodeccopom kadenpsi kpe-
aruBHOTO nucsMa Kinap MankosieM, B iHH ee GypHOi poK-Xunnu oHoCcTu®),

* Cruxorsopenne npuaiexut nepy H. Jlapna (Nick Laird) — noyra, nposana, sxyp-
HAJIHCTA, a TaKke Myxa 3. CMHUT, KOTOPOMY, ¢ HEXHON HAATTMCHIO, MOCBABIILEHO BCE
npousseaenue: For my dear Laird — nuiuer Ha nepBoii CTpanuLie aBTOP.
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“Kpacusbiii” Bo Bceil cBOel CMHOHMMUYECKOH raMMe OT affractive no
Stunning CTAHOBUTCS CKBO3HOM XapaKTEPHCTHKON YEPHOKOKHX NepCoHa-
weit. Black is beautiful — BnoBb 3ByunT NO3yHr 60-X B pomaHe. Bor, nampu-
Mep, CaMOpPOIOK Kapu, a six foot two athletic black man < ...> perfect white
teeth, superbly arranged <...> unbelievably good-looking (15); vecmotps
Ha CBOM FabapuTel, COXPAHSAET “HeXCHYIO, KaK ¥ MAAOCHYA, KOXCY, CEOii-
cmeennyio ee pace” (58) Kuxn. Kapnun, xena copa MoHTH, cHegaemas
60M1e3HbIO, OTIHHAETCA CTPOHHOCTBIO, KOPOJIEBCKOH BEIMUABOCTHIO 0CAH-
Ku U noBefieHns (she was regal) v HeOGBIKHOBAHHOM TEIIOTON M IIPOHHUK-
HOBEHHOCTBIO B OTHOWIEHUAX C JOABMU — She took both his hands in her
own. At once he felt that things were not as absolutely dire as they had
appeared to be twenty seconds earlier (40).

Houepu Kunncos Buxropun scero 18. Ona HeypaBHOBewIeHa, BCIIBUIb-
“HB3, HO COBEPIICHHO HEOOBIKHOBEHHO KpacuBa: stunningly, unbelievably,
spectacularly — nocrosinubie uHTeHCU(UKATOPHI ATPUGYTA beautiful npu
YNOMMHAHUM O HEH.

Kpacora, oGbsaBrienHas B 3aronoBke, NpeACTaBiena, Kak Yepes BHe-
LIHIOI0 KPacoTy YEPHOKOKMUX MEPCOHAXEH, Tak U uepes IpUCyIMe UM, 1o
MHEHHUIO aBTOPa, 4yBCTBO COOCTBEHHOTO AOCTOMHCTBA U LETBHOCTb HATYPBL.
WubiMi C10BaMM, BHYTPH- U MeXCeMeiiHble KOHMIMKTHI POMaHa JXBATAKOT
€0 CIOKET, HO MAICHHBII MadOC KHUTH, e message — BO BAUMAHUH K MEKpa-
COBBIM OTHOLLEHMSM, OCBELIas KOTOPBIE, KaK MBI yke ckaszanu, 3. CMur 3a-
HHMMAET Y€TKO BBIPAXEHHYIO MO3ULHUIO, TeM Gojiee, YTo MOCIEIHHE CTAJU
0CTpO aKTyanbHOH npobaemoii u B cTpanax Esponsl.

Takoit xe mo6ansHOI Npo6ieMoil, He MPUBAIAHHON K OTAENBHOMY.
coob1ecTBY O, NPodecCHOHalbHO CBA3AHHBIX paboToll B OfHOM yue6-
HOM 3aBEJICHHH, SIBSETCA CUTYAllUs C BBICUIMM 0Gpa3soBaHMeM, TPEBOXKa-
as Mup 1o 00e CTOPOHbI OKeaHa. AJMUHUCTPATUBHAA HECOCTOATENBHOCTE
pyxosonuteneit (But for the secretary, everything would have fallen through
—268), oTCyTCTBYIE KOOPAMHALMY B paboTe NpeiCcTaBUTENeH OfHON kaden-
Pbl, ZOPOTOCTOsiLlEe COAEPHKAHUE MOAPasAeNeHNH (1a6opaTopuit, TeMaTH-
YECKNX GMOINOTEK), HE MOCEIIACMBIX HU CTYAEHTaMH, HU NpPENofaBaTelis-
MU, CIUIETHU M CKJIOKHM, CONEPHUYECTBO aMOULIM, MONHOE OTCYTCTBUE HH-
Tepeca k 3acefanuam coseta (cp.: the priority is to get a chair as near the
exit as possible, so as to enable discreet departure halfway through — 319),
peueHenepxanne, Npu KOTOPOM CaM 0paTop K KOHILY accaxa 3a6biBaeT ero
Hauaso (BOT, HApUMeEp, KOHEL| NepBoit pasbl IABbI CAMOTO GOJIBIIOrO OT-
AeneHns ynusepcutera — ['yMaHUTAPHOTO — OTKPBIBAIOLIEH LIMPOKUH COBET
B Hauase cemecTpa M HacuuThiBaiowelt 122 cnoga: ... and as I say, before we
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do procced with what promises fo be a really rather packed meeting as far as
the printed agenda is concerned — before starting I just wanted to speak
briefly about the reasons of this repositioning, for it was, as many of you
know, not entirely without controversy. Yes. (321). Y maBHoe — feMarorus u
7I0%B, IPOHU3EIBAIOLIKE BCIO aKaAEMUYECKYIO J)KU3Hb: MAa(QOCHAIE 3aIUTHH-
KU BBICOKVX ACAIOB U IIEHHOCTEH, /iBa ceMeHHBIX npodeccopa I'osapza ban3u
u Kisp ManbkosibM 3aTeBaroT MHTPHXKKY “KakK-TO NMPOCTO Tak” — eMy Moj
MIeCTBAECAT, eif 33 NAThAeCAT. ITO He JTOOOBb, HE CTPACTh, AaXe HE JII060-
MBITCTBO, TPOCTO OHM QKA3AIKCH “NIOJL PYKOW” IPYT y APYTra B KaKOH-TO CKyY-
HBlf MOMEHT U NONAJIK B KaOUHET ¢ JWBaHOM. A MOTOM ellie H elle pas.
Why? Why? asked Kiki. Claire is our friend, Warren is our friend. How could
you do it? (205).

Ota JocTaTouHO OaHallbHAA JIOKB — HE CaMO€ CKBEpHOE, YTO MMeeT
MECTO B Xpame Hayku. 3HaMeHHTbIH cop MonTtu Kunrc, KoTopslii, o Bbipa-
)KEHMIO KOJUIETH, yclelnHo ocefnan oba mupa (1 Gensiil, u uepHslit) —
straddled both worlds (161), kpacHOpeuuBbIii, BEICOKOMEPHBIH, ¢ madocoM
HACTauBaeT Ha OTUUCIECHHUH CTAaparOIelcs, HO IUIOXO OATOTOBICHHOH CTy-
nentkn lllantans. BriocneACTBUY BBIACHIETCA, YTO AeByIUKa GblIa €ro Jio-
GoBHULEH, eMy Hamoena, Gonee Toro — crana HeynoGHOM, U OTYHCIICHUE pa-
30M peuiano Bce MpobieMsl.

OtoT ke “Benukuii” cop MOHTH CKpBIBAET 3aBELIATENILHOE paclopsi-
JKEHHE JKEHBl U NPHUCBauBaeT cebe MOpOryro KapTHHY, OCTaBICHHYIO €10 B
Jiap €IMHCTBEHHOMY Y€JIOBEKY, MPOABHBLIEMY K HeH ydacTue — xeHe Bpara
myxa, Kuku banzu.

Tosapa Bansu Toxe CKOMIPOMETUPOBAJ 05 CBA3BIO CO CTYACHTKOH —
He MOT ycTOATh nepen kpacoroid Buxropuu Kunne, nouepu ero Bpara, nep-
BOM JFOOBH CBOETO CBHIHA.

Yto naer nopobHas npodeccypa crynentam? Kakne ypoky BEIHOCAT-
¢4 W3 Xpama Hayku? YTo npeanpuHaTh, YTOOBl U3MEHUTh CHTYaLUIO?

3eiinn CMHT He oTBeuaeT Ha 3TH Bompockl. OHA TOJBKO CTaBHT HX,
NpHBIEKas K HIM BHUMaHUE YUTATels MAacTEPCTBOM XapaKTepU3aLuK nep-
coHaxei — sipkas, HeoOBATHAA, B3pbIBHAsA KWKy, Myipas ¥ BeIMUECTBEHHAs
Kapnun, B3gopHsli Tapad c3p Kumnrc, nmubepansHelil u TpycoBarsii 6onTyH
npodeccop bamsu, ambunmo3nan u arpeccueHas 3opa, ee crapiuuil 6par,
MATKHMH ¥ HepemmTenbHsii [xepowM, agent “yepHoro 6parcrsa” Jlesn, “me-
Ben M3 Hapoga” kpacasel] Kap, pa3spalieHHas CBOeil KpacoToH, Kalpu3Has
BukTopus — 3TH U Apyrue MEePCOHAKH OTIMYAIOTCSA BBITYKIOH MHAWBUIY-
aJIbHOCTBIO BHEIIHOCTH, XapakTepa, peud. JIBe npodeccopckue cemMbH mpo-
THBOTIOCTABJIEHH! APYT ApyTy. X raBel — HaeiHbIe ¥ NPOQECCHOHATIBHBIE
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Bparu: ['oBapa bansu — Genblit 1ubepas, KOTOPbIif BCO XKU3HB MHUILET MOHO-
rpaduio o TBopuecTse Pembpanara, Montu Kunnc — uephsiii koncepsarop,
He NMPU3HAIOLIME HU NOAMTUKY affirmative action, HY B3DIALOB CBOEro Of-
noHenta Ha Pem6panara. Mx sxeHbl — TOXE NOJIHAS NPOTUBOMONOKHOCTb!
Kuku nppanuupyer nonnoty sxusuu, Kapnun ymupaer, uccyinenusas 6oses-
Hbto. Mx nouepm — yecronobuas necreenHuua 3opa Bansu u kpacasuua ¢
OTCYTCTBYIOLUMMY MOpanbHbIMU NpuHUMNaMu Bukropus Kunnc, Tak xe, kak
¥ MX ChIHOBbS — MnpeycreBaroiui koHpopMucT Maiikn Kurrc v pomanTuy-
Hbiit [xepom Ban3u — toske aHTUNOABI, A

OnHaxo 5TH ABe a6COMOTHO pa3MYHbIE CEeMbH, CyAb0bl KOTOPBIX M
COCTaB/ISIOT CIOXKETHYIO KaHBY pOMaHa, MICHTHYHbI B OLHOM — BO JIXKH,
NPOHU3bIBAIOLLEH UX BHYTPHUCEMEHHBIE U TPO(eCCHOHANIbHBIE OTHOILEHHUS.
JloXb NPHCYTCTBYET B MPOU3BEACHUH MOBCEMECTHO, B GONBLIOM M B Ma-
JIOM, M pOMaH, B 3TOM CMBICIE, CKOpee cienoBao 61 Haseath He' “O kpa-
core”, HO “O mxu”.

Torna noxs, pazbenarowas 06WeECTBO Ha Pa3HBIX €ro YPOBHSX, CTaa
Obl Bo m1aBy yrna, mpuo6pena Gbl IPHOPUTET HaJl NPOGIIEMOit MEXKPACOBBIX
OTHOLUEHUH.

Ho 3eitaun Cmut u3bpana mocieaHow, i nokKasana cBoe OTHOLLIEHHE K
Heli yepe3 “OfHy M3 CaMbiX CyGbEKTHBHBIX XapaKTEPUCTHK, KOTOPbIMH Yeso-
BEYECTBO HA/IC/IAET CBOMX Npeacraseuteneit — kpacoty” [8, 5]. Kak yxe roso-
punocs, cnosa JICII beauty (beautiful) ncnons3ytotes B TeKcTe npeumyile-
CTBEHHO B OIMCAHWSX BHEIUHOCTH YEPHOKOXKHX TEPCOHAXEHN, BHICTYNas Ol
peneNeHHbIM NPOTHBOBECOM yCTAHOBMBIIMMCS KaHOHAM eBPOMNENCKOM Kpa-
COTBI, BO-HEPBbIX, K OTKPbIBAsd MYTH K KPAacOTe BHyTPEHHe# (Kak, Hanpumep, y
Kapnun unn [xepoma), CBOHCTBEHHOIM, N0 yTBEPXKAEHUIO aBTOPA, YEPHOKO-
KUM, BO-BTOPbIX. ONIHaKO, OCHOBHOE 00bsCHEHHME ABTOPCKOTO BbIGOPA MOKHO
YCMOTpPETL BO BCTABHOM TEKCTE — CTUXOTBOPEHMH On Beauty. HamucanHoe
BesibiM CTHXOM M I0BONILHO BBICTIPEHHOE, OHO TIOBTOPAET MBIC/b. O TOM, UTO
Kpacora He ybeperaeT oT cTpananuii — the beautiful don't lack the wound, u
UTO Pa3roBOPaMH Aelly He NOMOXelb — speech is beautifully useless (153).

Eciu paccMatpuath CTHXOTBOPEHHE KaK KIIHOY K JIBYM OCHOBHBIM MpO-
friemMam pomana — BCe ellle CyLIECTBYIOLLEl PAaCOBOI HECNIPaBeTUBOCTH (Uep-
HOKOXXME MPEKPAacHbl, HO OHK BCE €Ll CTPAAAIOT) H MPOTHUBIIEMY COCTOA-
HUIO aKaJIEMH4ECKOr0 MUPA, 3aXJ1€OHY BLUENOCS B ITyCTOCI0BMH (TIPEKPACHbIE,
HO GeCCMBICTIEHHBIE PEUM), MOXKHO NOHATH PeleHHe aBTOpa BBIGPATh IMEHHO
“KpacoTy”, KoTopas NaeT BO3MOXKHOCTh OCBETUTH 06€ NPO6/IEMBI.

Heckonbko ¢/10B 0 CTpYKTYpe 1 CTUIUCTHKE poMaHa. CpaBHMBas €ro ¢
NPEABIAYLIUMH, MOKHO CKa3aTs, 4T0 g 3. CMUT XapakTepHa HecleniHas,
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obcToATe IbHas MaHepa OBECTBOBAHHS, C OAPOOHOM XapakTepu3auuei kax-
10} CHTYALIWH 1 €€ YYaCTHHUKOB, C PEUEBBIMA NOPTPETAMH, MHAHBHYaTH3H-
pyrommMy nepconaxeii. [TocnenHee GbUIO OTMEYEHO KPUTHKAMH, paccMat-
pHBaBLIMMH €€ POMaHbI [4; 6]. deiictButensHO, 30pa, HANPUMED, TATOTEET K
OKpYIVIbIM 3aBEPIICHHBIM (pa3am ¢ HCMONL30BAHNEM “yYEHBIX CIIOB — [ just
don't see why my opportunity for advancement in the creative fields should
be stymied (146). Vnu: It would be horrendous, having him refracted through
her features (226). Jleu, HaoGOpPOT, U3IbACHAETCA Ooliee, YeM JIAKOHMYHO!
‘Eyeano’, he said, that strange squelch of vowels being his most frequent
response to any question (24);

‘Do you know where I can find a pen and paper?’

‘Eyeano. Drawer?’ (84).

Ero ocHOBHOE 00palyeHue — man, He3aBUCHMO OT To/1a cobeceHuKa:
He freed himself from his mother ‘Wait, man, I got to go out’(201); ‘Mom,
tell him to stop, man’ (63).

MononexHsli LIBETHOH Kaprod HACTONBKO r1yGOKO BOLIEN B €T0 peyb,
YTO ero He MOHUMAIOT POAUTENH — MPEJCTABUTENH APYTOro MOKOIEHUs, UM
Heob6xoanMo 00BACHEHHE, YTO MHOTOKPATHO noBTopeHHoe ‘Scene!’ (75-76)
— 3T0, OKa3bIBAETCH, BHIPAKESHHE BOCTOPra, a ‘Street’— yBaXKMTEJILHOTO BOC-
xuwenus: ‘You wait in line, you're a fool. A brother don't need gate — he
Jjumps the fence — that s street, said Levi.

‘Again, please?’said Howard.

‘Street, street’, bellowed Zora. ‘It 5 like “being street” <...>. In Levi's
sad little world if you 're a Negro you have some kind of a mysterions
holy communion with sidewalks and cirners’.

‘Aw, man, shut up. You don't know what the street is you ain t never
been there <...> You go into the Bronx, that s America, that § street!’
‘I wonder, if I'm street’, mused Howard (62).

IToMHUMO BBIYKJIBIX peyeBbIX XapakrepucTuk i 3. CMuT, Beaywei
noeectBoBanue ot 111 1. en. 4., CBOWCTBEHHO BKJIFOYEHHE COOCTBEHHOrO ro-
70ca — TPAMOro OOpaleHus K YATaTello, YTO HapyllaeT TEMIOPAIBHYIO
CTPYKTYpY HappaTuBa M BBOAWT TaK Ha3blBaeMoe “aBropckoe” Bpems — desk-
time, T. €. He BpeMs Apyroro (IpouuIoro uny OymyIiuero) AeHCTBUs co3asa-
€MOro MUpa, HO CErMEHT peabHOro BpeMeHH “NYCcaHus” poMaHa — Hampu-
Mep, TpeaBapss MOBOPOT CIOXKETa, aBTOp OT CBOEro UMeHM coobmaer: We
must now jump nine months forward, and back across the Atlantic Ocean
(42). Onno¥t w3 OCHOBHBIX (GyHKUNI desk-time ABAAETCA IKCIINLNPOBaHKE
HamepeHwuii asropa [1].
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Oty e (yHKIMIO NPU3BAHE! BBIUTONHATE SMHTPadbI, NpeaBapArOIIKe
pa3sBUTHE CIOKETHBIX COOBITHI U IPOCIEKTUBHO HATIPABIAMOIIMX BHAMAHUE
HUTaTeNs B HYXKHYIO aBTOpy cTopoHy. B pomane 3. Cmur Tpu uactu. Kax-
Has M3 HUX CHaGKeHa COGCTBEHHBIM 3arOIOBKOM M COGCTBEHHBIM SIHIpa-
oM. 3nech, npapna, CleNYeT CKA3ATE, YTO MX HCTOUHHUKHA M HX TOHUMAHME
aBTOPOM HOCAT BeCbMa KaMEpPHbIM, TMIHOCTHBIH, Xapakrep. Harnpumep, noc-
MeAHAA 9acTh, OCHOBHAs N0 06beMy M COCTaBY NMPOMCXOASLIErO, 03ariiaB-
newnas On Beauty and being wrong (p. 275-443), npeanaraer B kadecTse
smurpada LUTaTy U3 MaJOU3BECTHOTO HCTOYHMKA, KOTOPAs He YGUpaeT MHO-
KECTBEHHOCTh BOSMOXXHBIX TPAKTOBOK TaKOi BaXKHOM /15 aBTOpPA KPacoTHl,
HO, HA060POT, Pa3MbIBAET UX B 061IEDMUIOCOPCKOM 3ByUAHHN:

When 1 say I hate time, Paul says how else could

we find depth of character or grow souls?

(Mark Doty).

Kax u npensinymue nponssenenus 3. Cmur, “O kpacote” oTinyaercs
WMPOKHM HUCHONB30BaHHEM BCTABHBIX TEKCTOB — JICKLHA, SIEKTPORHBIX MO-
C/IaHMA, 3alIUCOK, CTUXOB, Iy OMMYHBIN BBICTYIUICHHUI, IECEH, JHEBHAKOBBIX
3anuced. ITOT Hauboee OTKPOBEHHO 3asBICHHBIN THIT UHTEPTEKCTYaIbHO-
CTH, MCII0JIb3yEeMBbIii NPEXIEe BCEro [IA MPUAAHMS JOCTOBEPHOCTH COOBITH-
AM U JICHCTBYIOIIMM JIMLAM CO3/aBa€MOT0 aBTOPOM BBIMBILIEHHOTO MHUpA,
BOOGILE XapaKTepeH U1 COBPEMEHHOM MPO3EL.

“O xpacoTe”, Kak OTMEYAIOT HEKOTOPbIE KPUTHKH, JEMOHCTPHDYET
CHJIBHYIO W HE BCET/1a pa3yMHO MCIIONb3YEMYHO IPUBA3KY — faulty connections
— K u3BecTHOMY pomany JDx. M. @opcrepa Howard's End [3], Takum o6pa-
30M “pasbenas” nocnemuuit — cannibalizing it [5, 40]. Jie#cTBUTENbHO, B
npoussenennu Hx. M. dopcerepa, HAMKMCAHHOM [IOYTH CTO JIET Hasan (1910)
U CTaBLIEeM OpPUTaHCKOH KNIaCCHKOM, TOMeE BPaX/IyroT/COCENCTRYIOT BE Ce-
MBbH, YIEHBI KOTOPBIX MOAPOGHO BBIMMCAHB! M JEHCTBUS KOTOPBIX CONOCTA-
BUMBI C KO/H3UAMH 3. CMuUT. Bonee TOro, OTKpsIBaroLUMe POMAHB EpBbIE
CTPOYKM MOYTH MACHTHYHBI, Pa3Be YTO C MONPABKOM Ha TEXHMYECKMIT Mpo-
rpecc. Cp.: One may as well begin with Helen's letters to her sister (Forster)
u One may as well begin with Jerome s e-mails to his father (Smith). Ogna-
KO, OTMETHB 3TOT NaCCaXX, KPUTUKU BCE JKe JOOPOKeNaTeIbHO OLEHMUIH 10C-
JeIHMIA POMAH MOJIOAOH NUCATEIBHALIBL, 4TO BBUTMIOCH U B MOJyYEHHE JIH-
TepPaTypHOM NpeMuM, U B yBEIMYEHHE COCTABA YUTATENE, H, COOTBETCTBEH-
HO, POCT THPaXEH.

Anu CMuT — nucaTeNbHAUA € APYrof MCTOpHei, JpPYTUMH TEMaMH,
Apyro# crunuMcTukoi maceMa. Ho o Heil — B apyroif craTbe.
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€pbomeriko C. B.

OCOBUCTICTb Y BIOrPA®IYHOMY TEKCTI
(Ha maTepiani Giorpadiit BincToHa Yepuunns)

[TonaTra “ocobucricTs” Garatonianose i € 06’€KTOM BUBYCHHS 11ino]
HH3KM HayK siK Qinonoriynoro, Tak i Hedinonoriunoro Hanpamky. Koxua 3
LMX HAayK BUBYa€ 0COBUCTICTh y cBOEMY crieLmbidnomy acnekTi. Sk Bimomo,
Oyab-sika OCOOUCTICTE XapaKTepPU3yEThes 11’ ATbMA NOTEHUIANaMHU: Ti3HABAb-
HHMM, LIHHICHMM, TBOPYHM, KOMYHIKaTMBHUM i XynoxHiM [3; 19]. THoceono-
riyHuil MOTEHUiaN BU3HAYAEThCS OBCArOM i SKICTIO 3HAHb, SKUMHU BOJOMIIE
0COBHCTICTh. AKCiONOriuHMil IOTEH i BUSHAYAETHC CUCTEMOIO LIHHICHAX
opieHTauiit y MopanbHiii, nogiTHYKIM, peniriitHii, ecTeTHYHIN Ta iHmMX
chepax xurTenisnbHoCT. TBOPUMI NOTEHIIaN 0COBMCTOCT] BU3HAYAETHLCS
OTPUMaHMMHU HEIO i CaMOCTiiiHO BUPOGIEHUME HABMUKAMH # YMiHHAMU
(3ni6HoCcTAMM) Ta Mipolo iX peaizauii B Tii um iHmii cdepi misabHOCTI.
KoMyHixaTusHuit noTeHUian BU3HaYa€ThCs MipoIo i opMamu i criinkyBaH-
H$1, XapaKTepoM i TPUBAJIICTIO KOHTAKTIB. XYHOXHil NOTEHUian 0co6HCTOCTI
“BM3HAYAETLCA PIBHEM, 3MICTOM, IHTEHCHMBHICTIO il XyIOXHIX 3arUTIB i THM,
sSIK BOHa iX 3afoBonbHse” 3, 7]. '

V cyuacHiii miHrBicTHLI NOHATTA “0cob6MCTICTD” BCe wactime crae
06’€KTOM JOC/IKEHHS, aHTPOTIOLEHTPUYHA CIPSIMOBAHICTh Cy4acHOTO MO-
BO3HABCTBA BUBOAWTD Ha LEHTPAJIbHE MiCLie TOHATTS “MOBHOT 0coOUCTOCT]”,
GararonjaHoBe AOCHiXKeHHs skoi Gysio 3anponoHoBaHo y pooTax
1O. M. Kapaynosa [9]. [Tin MOBHOW 0coGHCTICTIO BiH posyMie “CykymHicTb
30i0HOCTEH | XapakTepUCTUK JIIOAMHH, AKI 0OYMOBIIOKOTH CTBOPEHHS Ta
CIIPUIHATTS HEXO MOBNEHHEBMX TBOPIB (TEKCTIB), IO PIi3HATLCA CTyNEHeM
CTPYKTYPHO-MOBHOI CKaAHOCTI; MUGHHOIO Ta TOYHICTIO BIAOOGpaXKeHHs
AlcHOCTI; NEBHOKX UiIBOBOIO cripsmoBanicTio” [10, 3]. 3aransHoBigome
supinenns 10, M. Kapaynosum Tpbox piBHiB y cTpykTypi MOBHOI 0coGuc-
TOCTi — Bep6a/ibHO-CEMaHTHHOTO, JIIHIBO-KOTHITUBHOTO i ParMaTHYHOro —
Ta HOro TBEP/XKEHHS NPO Te, IO XapaKTePUCTHKa MOBHOT 0COBHCTOCTI BHMII-
nuBae 3 ii AUCKypCy, 3HARLLIM CBOE NPOJOBKEHHS Ta MIATBEPIKEHHS Y Npa-
UAX HACTYNHHUKIB [muB., Hanp., 5; 7; 16; 21; 28 towo]. 3a TBepmKeHHAM
0. M. Kapaynosa, pexoHCTpyK1lisi CBITOGAUEHHS JIOMUHH, AKE MOEAHYE Y
c00i KOTHITHBHUI (CHCTEMa LIHHOCTEH JFoRuHM Ta Ti KapTHHA CBITY) Ta npar-
MaTHYHMA (KUTTEBI LN, LIHHOCTI, HACTAHOBM) PiBHI, MOXe 3AiliCHIOBaTHCS
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Ha marepiani MopomKyBaHHX OCOGHCTICTIO TeKcTiB, ToOTO i AucKypey'.
JlomycKaroun MO)KJ’IHB‘iCTb PEKOHCTPYKLIT MOBHOT 0COOMCTOCTI HABITh NEp-
COHAXa XYIMKHBOIO TEKCTY 3a HOro BUCIOBIEHHAMY y TekeTi, FO. M. Ka-
payJioB HE BUKJIIOYaE MOXITUBOCTI peKOHCTPYKLIT MOBHOT ocobucTocTi pe-
anpHOT icTopuyHOT 0co0U 32 YMOBH HasgsBHOCTI CTBOPEHNX NaHOI0 ocobuc-
TICTIO TEKCTiB MPOTArOM TPUBAIOTO Yacy, a TAKOXK BUUEPIHUX BiJOMOCTEH
npo TaKy O0COGHCTICTb.

Vipaiuceka gocmiguuis O. CeniBanosa [24] po3upIoe MOHATTA “MOB-
Ha 0COOHCTICTD”, GegnOoCepenHbO CHiBBIAHOCAYM HOro 3 NOHATTAM “‘IuUC-
xypc™? i BU3HauarouH AK “iMaHEHTHY 03HaKy 0COOMCTOCTI K HOCIA MOBH #
KOMYHIKaHTa, L0 XapaKTepu3ye 11 MOBHY i KOMYHIKaTHBHY KOMIETEHUIIO Ta
peanisye iX y TOpPOMKEHHi, COpUIHATTI, po3ymiHHi if iHTepnpeTauii Bepbans-
HUX MOBiJOMJIEHb, TEKCTIB, a TAKOX B iHTEPaKTUBHi# B3aemMoil auckypcey”
[24, 370]. Pociiicekuit gocnigauk K. @. Cenos [23] Takox Harosowmye Ha
CTiBBiZIHECEHOCTI MOHATH “MOBHa OCOOUCTICT” 1 “AUCKYPC”, AOCiMKEHHS
AKX € UEHTPAIbHUMHU 3aBJAHHAMH aHTPOMOUEHTPUYHOT JTIHTBICTHKH.

SIK BXe 3a3HA4ANI0Ch, KOMIIEKCHUH TPUPIBHEBUIT MiaXiA y AOCHIDKEHHI
MOBHOI ocobucrocTi, 3anpononoBanuii 0. M. Kapaynosum, j1ir B 0OCHOBY
Uisiol HU3KU JOCIIIKEHb, NpHCBIYeHUX AaHiil npobnemaruui. Cepea HuX
MOXXHA TOBOPHTH NPO BUAUICHHS TAKMX HAMPIMKIB:

1. IlpoBoasAThCA MOCIiMKEHHS MOBHOT 0COOUCTOCTI nepcoHaska/mnep-
COHa)KiB/aBTOpa BiANOBIAHOIO XyJOXKHBOTO TBOPY/TBOPIB, L0 A€ 3MOTY ro-
BOPUTH TIPO iHAMBIAyaNbHY/KOTEKTUBHY MOBHY OCOOHCTICTb, CIUPAIOYHCH
Ha ii JUCKypC, KM OXOIUTIOE Habip BHC/IOBNEHD OKPEMOTO Irepost/repois y
Tekcti TBOpY (nMB., Hanpukiag, [2; 9; 12; 15; 28]);

2. IpoBomATECA JOCHTIAKEHHA MOBHOT 0COOUCTOCTI peasibHOT iCTOpHY-
HOT 0co0H (BiZIOMOTO NMMCHEMEHHHKA, BUSHOr0, MOITHYHOTO Jif4a) Ha Marepi-
aJ1i OKPEMOTr0 MOBJICHHEBOTI'O JXKaHPY UM HU3KH XKaHPIB, IO CTAHOBATH Caf-
IMHY BinoBigHoi ocobucrocti (auB., Hanpuknag, [4; 5; 7; 8; 16; 18; 27]);

3. TIpoBoaaThCA JOC/IUKEHHS 3 THIONOTi3alil MOBHOT 0cOBHCTOCTI B
3ANIeKHOCT] BiZl 0cOOMMBOCTEN QUCKYPCUBHOT MOBEAiHKH (KOMYHIKaTHBHUX

' Tlia nuckypecom FO.M. Kapaynos posymie «rieBHHUI HaGip MOBIEHHEBHX TBODIB ypUB-
4acToro xapaktepy (pemnstik y aianorax i pisHUX CHTyallisix, BACIOBJCHb TOBKUHOIO Y
JEKiIbKA peueHs TOIO), ane 3i6panux 3a JocuTh TpUBAIUH npomixok yacy» [ 10, 6].

? Posyminns puckypey y O. CeniaHoBol pisHuTbhes Big nornsiais 10.M. Kapaynosa i
BU3HAYAETHCSA SIK (3aMKHEHA iTicHa KOMYHIKaTHBHA CHTYalis (TTOAis), CKAaJHUKaAMU
SIKOT € KOMYHIKaHTH ¥ TEKCT sIK 3HAKOBUH) MOCEPEIHUK, 3yMOB/ICHA PI3HUMH YMHHK KA~
MM, LIO OMOCEPEAKYIOTH CITiNKYBaHHS # pO3yMiHHs (COLiaNbHUMMU, KYJILTYPHUMH, €T-

miunnmu Tomo) [24, 119].
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cTparerii, KOMyHiKaTHBHO! KOMIIETEHLtiT, MOBJIEHHEBOI Ky/IbTYpH) BiJNOBi-
auoro inamBina (ams., Hanpukiaz, [20; 21; 25; 29; 30]);

4. 3anponoHOBAaHO JOCTiMKEeHHs MOBHOI ocobuctocti y pakypei if
MOBIIEHHEBOT 6iorpadii 3 ypaxyBaHHAM COLIONCHXONIHTBICTHYHUX dakTopis
€BOJTIOLIT KOMYHiKaTHBHOT koMHeTeHLil monnuu (auB., Hanpukiaz, [23]).
OTxe, MOXKHA KOHCTaTyBaTH, o pocificekuél nocniguuk K. @. Cenos ox-
pecnuB crneuugiky KOMIUIEKCHOTO BUBYEHHS pealibHOT MOBHOT 0COBMCTOCTI
3 ypaxyBaHHAM [ICHXOJOriYHUX OCOBIMBOCTEH IHAMBIAA Ta COUiANBLHUX ac-
NeKTiB (hOpMyBaHHS HOro MOBJICHHEBO! MOBEAIHKHE ¥ 0COBIMBOCTEH MOB-
nexHeBol Giorpadil Ha OCHOBI pi3HUX MOBJIEHHEBUX KAHPIB.

Ha nam nomsapn, HeaOUsAKy pOJiib Y AOCIHIPKEHHI icTOpUYHOT MOBHOY
ocobucrocTi Biairpae sireparypuuil xanp 6iorpadii, ockinbky BiH gonoma-
ra€ BCTaHOBUTH H AOCIiANTH Ti GakTopH, sKi € KIFOYOBMMH Y CTaHOBJICHHI
BiZANOBIZHOI OCOBUCTOCTI, Pa3oM 3 THM HE BIAKMAAKOYM TPAAULIMHUX CITO-
cobiB MOB/IEHHEBOT XapakTepUCTHKK repos Giorpadiynoro Tekery. Biorpa-
¢is nonomarae po3risAHYTH €BOJOUII0 KOHKPETHOT MOBHOI 0COGMCTOCTI,
BUABWUTU YMHHUKH, SIKi BIVIHHYIIM HA PO3BUTOK THUX YU IHILINX OCOBIUBOCTEN
MOBJIEHHEBOT MOBEAIHKH BiANOBIAHOT MOBHOI OCOOMCTOCTI | BUSHAUNTH He-
TIOBTOPHICTb i KOMYHIKATHBHOIO CKIIay.

Y wnpokomy cMucni 6iorpadiro posymiroTh sk “Giorpadiunuil TBip,
JKUTTEINC, BIATBOPEHHS Ha OCHOBI (DAKTiB i JOKYMEHTIB XUTT 1 AISIBHOCTI,
icTopii yXOBHOTO PO3BUTKY OCOGUCTOCTI y 3B’ S3KY i3 CyCHIJIbHUMH YMOBa-
mu 11 enoxu” [32, 190]. CnoBuukose Bu3HaueHHs Giorpadii 3BoauThCs 10
HacTYNHOrO: “a written account of a person’s life” [33, 97]. V uentpi 6ior-
pagil, 3a 3ayBaxennsaMm we A. Mopya, ctoitk ocoGucricts [uur. 3a: 17]. He-
3BaXKAIOYU HA HE3aNepevHICTh JAHOTO TBEPKEHHS, 10 TerepillHb0T0 Yacy
NIPOJOBKYEThCA NOJIEMiKa IOA0 BU3HAUeHHs creuudiku Glorpadii i, Biamno-
BifiHO, 6iorpadiuHux TekcTiB. 3aransHoBigOMuUit posnoain Giorpadii Ha Hay-
KOBY 1 Xy[10>KHIO (cepen 11 pi3HOBHB HA3UBAKOTh HAYKOBO-MOTYJIAPHY, HAYKO-
BO-Xy[0XKHI0 Giorpadii). Tak, Hampukinan, O. B. Casuenxo [22], nocnimky-
104 BUKJIIOYHO HayKoBy Giorpadiio, rOBOpUTE, IO BOHA MOXE peallizoByBa-
THCA y PI3HHX THIax TEKCTIB, a came: MoHorpadii, HApUCOBI, MOPTPETOBI,
C/IOBHUKOBIH cTarTi, GiorpadiuHoMy KOMEHTapi, HEKPOJIOTOBI TOLIO,

V cBoemy auceprauilinomy nocnimxensi “Biorpadis sk tun Tekcry”
M.I. Kysnenos [13] pinute 6iorpadiunuii TeKCT Ha TaKi pi3HOBUIM: AHKETHA
GiorpadiyHa nosinxa, 6iorpadiuua crars, 6iorpadivne ece, HOKyMeHTalb-
HO-XynoxHs Giorpadis i Giorpadiunuii poman. Ham 3paerbes, o tpakry-
BaHHs M.1. Ky3neuosuM goxymMeHTanbHO-XynokHH0I Giorpadil sk “mertains-
HOTO ONMUCY >KUTTEBOTO I TROPUOrO LLIAXY BIANOBIAHO 10 AificHMX icTOpHu-
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nux (paxTiB, peanbHOro XpoOHOTOIY, afe i3 3aABJAeHoi no3uuicto asTopa Gior-
padii, o6csirom y 200 i Ginble cropinox™ [13, 10] HadTounime Bu3Ha4ae
JKaHp AOCTiAXKyBaHUX HaMK Giorpadiunux tekcris. biorpadiunuii Tekct, Ha
nymMky M. Kysnenosa, xapakrepusy€eTbes HasBHICTIO KaTeropii aHTporno-
LIEHTPUYHOCTI, MOJATILHOCTI | KOHIENTYaJIbHOCTI, iHQOPMaTHBHOCTI, 3B’ A3~
HOCTI, YJieHyBaHHs (1po TekcToBi kareropii auB. [14]). XpoHoTon nocinae
ueHTpansHe Micue y 6iorpagiunomy Tekcri. Benuke 3naueuns y Giorpadiu-
HOMY TEKCTi Ma€ MOPTPET. “ABTOPCHKE OCMUCJIEHHS JIOACHKOT 07 Y KOH-
TEKCTi uacy, MoB’A3aHe 3 NPoGIeMaMy iHTEIEKTYalbHIX | TBOPYHX MOXIIHU-
pocreii, Mopansuux Ta GizuuHux AKOCTEH 0COBUCTOCTI, CKIAAHUX JKUTTE-
BUX MEPUIETiH, CIpusie CTBOPEHHIO XapaKTepoJIOriYHOro nopTpera o6’ exTa
Giorpadii, mo pobuts i HoKyMeHTaIBHO-XyROKHIM TBopoM” [13, 117]. [TopT-
peT icTopuaHOl 0co6H, po3KpHTTs iforo xapakrepy y GiorpadidHomy »xaHpi
pI3HHTBCA Bifi MOPTpPETa y XyAOKHBOMY TEKCTI, OCKiNIbKH y Giorpadii nepco-
HaX XUBE i Jlie He3aleXKHO Bil aBTOPCEKOT BOJI, y BiAMOBIAHOCTI A0 JIOTiKH
cBOET HaTypu i reuxoutorii. “OngHak 3 po3MaiTTd XKUTTEBUX NOAIH | dakTiB, y
AKUX NPOABIAIOTHCS IHAUBIAYyanbHi AKocTi 06’ exTa Giorpadii, aBrop akrya-
7i3ye Te, 10, 3 HOro ToUKH 30py, poGHTE repos He3abyTHEOI 0COGUCTICTIO”
[ram camo, 134]. '

Jnsa wawioro aHanisy Oynu B3ATi TpH JOKYMEHTabHO-XYNOXHi Oior-
padii Bincrona Yepuwmuia. Ilepiua 3 Hux, crBopena Maptinom [DxunGep-
toM (Martin Gilbert) — Churchill: A Life, 6yna Brnepiue omy0nikoBaHa y
1991 poui. biorpadia orpumana npexkpacHi BiAryKky y NpoBiiHHX OpUTaHCh-
kux Mac menia (“one of the greatest histories ). M. [hxun6ept — asrop oi-
witiHot Giorpadil Bincrona Yepunnns (Companion Volumes) y BocbMU TO-
Max, HajJ AKO BiH npauroBas 3 1966-ro no 1988-it poku pasom i3 cuHOM
Yepunnnsg Pengonsdom (Randolph Churchill).

Hpyra 6iorpadis, nanucana Poem [[xenkincoMm (Roy Jenkins) —
Churchill, no6auuna csity 2001 poui. Bona rakox oTpumana cXBabHi BiAry-
KU Ha CTOpiHKaxX MPOoBiJHUX OPUTaHCHKHX raseT Ta XypHatis (“masterpiece
biography ). Poii JlxxenkiHc € aBTopom uisiof Hu3ku 6iorpadiii Bigomux nodi-
THYHHX AiadiB Benukoi bpuranii, cepen uux — Mr Atlee: An Interim
Biography, Asquith, Gladstone Towp.

Tpera 6iorpadis creopena Ixedpi becrom (Geoffrey Best) — Churchill
—A Study in Greatness. biorpadia omyGrnixosana y 2001 poui. ana 6iorpa-
Gbis Takox oTpHMaNia HpekpacHi Biaryku y mpeci (“admirable, excellent
biography”). Aerop 6iorpadii — icropuk.

Cniz BiA3HAYMTH, [0 XPOHOTOI, SIK MU BXXE FOBOPUIIM, NOCiae UEHT-
panbHe Micue y 6iorpadii i akryaizoBaHuit y 06’ eMHO-parMaTHUHOMY UJie-
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HYBaHHI JOKYMEHTaIbHO-XyR0XKHBOT Giorpadii [ 13]. UnenyBaHHs BCix TPhOX
Giorpadiii Ha yacTUHY I PO3INM BIANOBIJAE IEBHUM TIepionaM kuTTa Bincro-
Ha Yepuusmis.

Jins wainoro ananizy 6ys BubGpanuii nepiog 3 sxutra B. Yepuwnns 3
1874-ro no 1892-it poku, ToO6TO yac HApPOMKEHHs, Nepioa AUTUHCTBA, Ha-
BUAHHA y WKO/ax: neplia 3 HUX — St. George's (1882-84) 6ina micra Eckot
(Ascot); npyra — Misses Thompsons (1884-88) y m. Bpaiiton (Brighton),
ocranHsa — Harrow (1888-92) — onHa i3 HalicTapilinX MPECTHHXKHUX YOJOBI-
YKX MpPUBiNEHOBAHMX NPUBATHHUX CEePeAHIX MKia y nepenmicti JlongoHa —
nepes BCTynoM 10 BijicbkoBoro yuunuua cyxomyThux sittichk (Royal Military
Academy) 6ins micreuka Canaxeper (Sandhurst). Y 6iorpadii M. Ixun6epra
aHani3oBaHuMii nepio oxorunoe asa posainu “Childhood”, "Harrow”.V 6ior-
padii P. [xenkinca ue#t mepion sxutra B. Yepunnng npencrasiaenuil onHuMm
posuinom, axuit mae Ha3By “A Doubtful Provenance”. Biorpadis . Becra
MICTUTB Takox ofuH posain “Unwillingly to school”.

IMouatxoBi po3miny ananizoBaHuxX GiorpadivyHnx TEKCTiB AO3BOIAIOTH
HaM FOBOPUTHU MPO BHUAUICHHS HACTYMHUX CMOCOGIB PO3KPUTTS iHAMBILY-
anpHMX XapakTepuctuk ocobucrocti B. Yepuunnsa. [epumii i3 Hux, tpanu-
LiHHMIA, — e mopTpeTHuii onuc, npeacraBieHuit y BCiX Tphox Giorpadisx.
Hpyruit criocib npeacTtaBienuit LUTALIEID YPUBKIB TEKCTIB PI3HUX HKaHPIB,
aBTOPOM AKHX € caM B. Uepunuts (cepen HUX NMepeBakae )aHp 0CoBUCToro
nucTa ta aprobiorpadis B. Uepunnna “My Early Life”), nae smory Hamitu-
TH 0COOGIMBOCTI CTAHOBJICHHS MOBJIeHHEBOI noBeainku B. Yepuumns.

V paMkax maHOT cTarTi 3yMHUMOCS AeTajbHIILE Ha NepIIoMy 3 HUX.
Ille Ha noyaTrky MHMHYJOTO CTONITTA pociiichkuii ncuxonor A. B. Jlazypes-
Kkui, crBopuBK coto “Knacudixauiro ocodbucrocteir”, gap mOWTOBX /i
PO3BUTKY SIK NEAAaroriky, NCUXO0JOrit, Tak i airepatypu, 3okpema Giorpadiu-
HOTO KaHPY y TICHOMY 3B 513Ky 3 ICHXOJIOTi€K0. Bu3Hayarouu iHAMBIAyanbHY
NCUXONIOTiI0 (XapaKkTeposiorito) sk HayKy, 10 BHBYAE AYyLIeBHI 0COOMUBOCTI
(naxunn), AKUMH JIOAM BIOPI3HAOTBLCA OQMH Bif ongHoro, A. B. Jlaszypcbxuii
B6auas 1i KiHLEBOIO METOIO CTBOpEHHs MOBHOT KiTacudikauil XxapakTepis, ska
0 Bkirouana He nume ncuxogizudHi, a i ncMxocouianbHi BIACTHBOCTI CTa-
HoBiieHHs ocobuctocTi [uuT. 3a: 17]. €. [lomepaniiesa BBaxae, 1110 KIacH-
¢ixauis A. B. Jlazypcbkoro crana onopow Afs TEOPETHYHUX PO3POGOK y
6iorpadii [Tam camo]. Yoke Ha cyuacHomy etari, M.1. Ky3HeLoB npoBoauTh
CBOE JOCHIMKEHHA TUMIB GiorpadivHOro TEKCTY, CIMPAIYKUCh Ha MCUXO0-
niursictnuni pocnimxenns (B. [1. Bensniy, [ B. Crpaxos, A. I. lliMenes),
SIKi 03BOJIAIOTH BUAIATH CIOBA, LUO NEPENaloTh Pi3Hi AKOCTI 0cOOGUCTOCTI,
il OLLIHOYHI XapaKTEePHUCTHKHU, L€ A€ MOMXUIUBICTh BU3HAUMTH TE3ayPyC PUC
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oco6GuctocTi. ABTOpH LibOro Tezaypycy (A. I llimenes Ta inwi) po3poGuin
yaGip cniB-KIacH}ikaTopiB, y3araJbHEHUX OLIHHMX XapaKTEPUCTHK 0COGH-
¢TOCTI, BUXOJAYHM 3 TAKMX MTapaMeTpiB: LiHHiCHO-MOTHBaLiiHa cdepa, cde-
pa iHTepeciB Ta piBHA lyXOBHOI KyNnbTypH, AiN0Bi skocTi, ncuxodizionoriyni
qkocti ocobucrocti i xapakrep [13]. M.I. Ky3HeuoB crBepmxye, 1o came
“MOBHHH MOPTPET IEPCOHAXKA B LIMPOKOMY 3HAUEHHI: OMHC 30BHIIIHbOTO
BUJlY, BUSHAUCHHS PHC XapaKTepy, TBOpYUX 34i0HOCTEH, noBeainky, BifHO-
[eHHs A0 JIIoAeH, NPUPOJH, 10 CTBOPHOIOTE YABICHHA PO iHAWBIAYaIbHO-
HEenOBTOPHUH 06pa3 jgonuun” [Tam camo, 110] moxe popmysaru Tun Gior-
pahiuHOTO TEKCTY. :

BusHauenna TuIiB Ta QyHKLIH MOPTPETHUX OMUCIB 3MIHIOBAIOCS MPO-
TArOM PO3BUTKY Pi3HHX JiTepaTypHHUX pofiB i skaHpiB (Mpo ue AoKnaaHile
auB [31]). Ha mymxy A. TkaueHka, “onuc nepcoHaxa, Horo 30BHILIHOCTI — 41
TO B Hali3araipHilIMX, Y1 HARJOKIAAHIIINX pUcaX — 3AeGibILOro He Ma€e ca-
MOJOCTATHROTO 3HAYECHHS, @ MOKJIMKAHUH TOMOMaraTi NPOHUKHEHHIO B HOTo
BHYTPilLIHi CBIT, ncuxosiorifo, Oy1IeBH] opyxH, Biavy Towo” [Tam camo, 195].
3 HUM MOBHICTIO NoromKyetrbes B. A, Kyxapenko [14], ska BBaxae 0CHOBHHU-
MH QYHKUISMA MOPTPETHOTO OMUCY iHAMBIMYani3yrouy i XapakTeponoriumy.
OxpiM 30BHiIIHIX (i3UYHUX XapaKTEPUCTHK JOAKHY (TO6TO dizuuHOro NOpT-
peTy), 10 NOPTPETy MOXKYThb Oy TH BKIIOYEH] CNOCTEPEKEHHS 10O [iM, nose-
LiHKY, 3BYOK, XapaKTepy, BIKOBUX 0COGIMBOCTEN TOILO.

3BepHEMOCH 10 aHA3y NOPTPETHUX ONHKCIB Y NEPILINX pO3aiax 4OCHTi-
mKyBaHux Giorpadiit. ¥ Giorpagii M. xunGepra npeacrasieHi nuwe xa-
PaKkTepONIOTiYHi HOPTPETHI ONKCH, B OCHOBHOMY Ii€ MOPTPETHI BKPAIICHHS,
10 HANeXaTh Pi3HUM aJipecaHTam’, BOHM HAHWU3YIOThCs OJHE Ha OIHOro iy
KiHIi PO3MidTy YTBOPIOIOTE WisTiCHY KapTuHY ocobucricHux puc Yepuwmia. B
aHaizoBanoMy po3ini 6iorpadii P. [hxeHkiHca npencTasiieHi Ba po3ropHyTi
XapakTeponoridni moprperHi onvcu Yepunsuis i JBa MOPTPETHI BKPAIUICHHSL.
OcoGucticHi xapakrepuctuky Bincrona Yepuwua poskpusarorscs k. bec-
TOM B NIOPTPETHHUX OMKCAX, AKi CKI3AAIOTLCA 3 OMHOTO (i3UYHOro NOPTpETa,
’ATH XapaKTEpPOJIOTiYHUX MOPTPETHUX BKpAIJIeHb | ABOX PO3rOPHYTHX Xa-
PaKTEPONIOTIYHUX MOPTPeTiB, JaHux aBropom Giorpadil. Jlekcuunuit ananis
0MX TOPTPETHMX OMMCIB Ja€ HaM 3MOTY FOBOPHUTH MPO BHUIIJIEHHS TaKUX Xa-
paxkTeponoriuaux puc ocobucrocti Yepumsis, iHTENEKTYaNbHICT,

* KapansansHo Biapisuserscs Giorpadis M. JhxkunGepra sin Giorpadiit P. Ikenkinca
ta [k, Becra. V Hili aBrop, #foro oninka icTOpH4YHO! 0COGUCTOCTI NPAKTHYHO HE-
MOMITHI, OCKINbKY CIPHAHATTA ocoBuctocti Bincrona Yepunmis nonaernes 3aBis-
Ky npamifl nurauii auctis Yepuuis, ioro asroGiorpadii, opiniknux gokymeHTis,
IDKINBHUK 3BITIB T@ CTIOraniB HOro POAMYIB i Cy4aCHUKIB.
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eHepriifHicTs (aKTUBHICTD), HE3JIArIMBICTD (3aIWIMBICTS), HEYBAXKHICTH (He-
3i6pauicts). [IpencraBnenicrs y Giorpadisx ypuskis 3i LikisHUX 3BIiTIB, B
SIKMX BUKJIafaui XapakrepusyroTh 3aaTHocti B, Yepumwis 10 HaBYAHHS, 103~
BOJISIE OKPECHIUTH [BI MPOTHNIEXH] pucH. 3 ogHoro Goky, 1e Horo npexpacHi
PO3YMOBI SIKOCT, 3 1HLLOTO — HEYBaXHICTh, He3i6paHicTs, ninoiui. J[o Toro x,
iioro eHeprifHicTb HEPIIKO MPU3BOAXTH A0 BUHMKHEHHS KOHGIKTHOI CUTY-
auil. 3ynMHUMOCS Ha KOXHIN 3 BUILE3a3HAUCHIX PUC OKPEMO:

1. IHTenexTyansHicTh — y MOPTPETHUX OMMCAX AOMIHYIOTH MPUKMET-
HUKHM Ha I03HAYEHHA “rapHux po3yMmoBux 3iibHocTeil” clever, capable,
phenomenal, observant To1o, a TAKOX IMEHHUKH 31 3HAYEHHAM “3Hi6HOCTI”
ability, gift, talent, wit To1o. Hepinko ix 3HaYeHHS MIACATIOCTHCA 32 OO~
MOrOI0 TIPUCTIBHUKIB-IHTeHCH(IKATOPIB very, such. Hanpukiap:

He is a clever boy and really not naughty but he wants a firm hand
(34, 5). He had such good abilities but these would be made useless
by habitual negligence (36, 21). He has some great gifts and is, 1
think, making progress in his work (36, 21). I was greatly attracted
by this extraordinary boy. His commanding intelligence, his bravery,
charm, and indifference to ugly surroundings, vivid imagination,
descriptive powers, general knowledge of the world and of history
— gained no one knew how, but never disputed... (36, 23). He could
write very good general essays. His memory was phenomenal, as
was shown by his Macaulay feat (35, 20).

2. Enepriitaicts (aKTHBHICTB) — Y MOPTPETHUX OMUCAX TPEBATIOIOTE
Ai€coBa Ha O3HaYeHHs “AnHamiuHOl 1T fo hunt, to shoot, io ride, to organize
TOLLO, & TAKOXK IMEHHMKH 31 3HAUEHHAM “BEUKOT KIMLKOCTI”, IPUKMETHUKH 3i
3HaueHHAM “cTpimMkocti” quick, dashing, impetuous. Hanpuknam:

But he never felt easy about wasting time ...(34, 3). He hunted and
shot in his earlier years... <...> Where others drove fast cars, he
Sflew aeroplanes... (34,3). ...he organized wars beiween thousands
of lead soldiers ... with an interest that was no ordinary child game
(34, 5).... found him full of fun and quite unselfconscious’... (35, 3).
The two brothers have been happy as kings riding and shooting
and lately they have had great fun building a house (35, 28). That
month Churchill won the Public Schools fencing championship.
His success was chiefly due to his quick and dashing attack, which
quite took his opponents by surprise (35, 32).

3. Hesnaripnugicts (3ai/i4BicTh) — Y NOPTPETHUX ONKCAX IEPEBAXKA-
OTb JIEKCEMHU 31 3HAUEHHAM “CTBOpeHHs IpobneMu”, cepen HUX IMEHHMKH
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trouble, a60 NOXiaHI Bi\ HHOTO MPUKMETHMKH, irreverence, tactlessness, Ta-

KoK TIPUKMETHHK naughty, Niecnoso to tease, intencudikaropu terribly, very,

exceedingly Tomo. Hanpuknaz:
Iwas what grown-up people in their off-hand way call ‘a troublesome
boy’ (34, 3). As to Winston's improvement, I am sorry to say I see
none. <...> He can read very well, but that is all, and the first two
days he came home he was terribly slangy and loud. <...> he teases
the baby more than ever (35, 4). Began term well, but latterly has
been very naughty! — on the whole he has made progress. He is
rather greedy at meals (35, 5). History and Geography were both
‘very good, especially History. But Conduct was ‘exceedingly bad.
He is not to be trusted to do any one thing’. ... is a constant trouble
to everybody and is always in some scrape or other’. <...> but the
boy had ‘very good abilities’ (35, 6). Conduct was ‘better — but still
troublesome’. ‘Occasionally gives a great deal of trouble (35, 6). |
have no doubt Winston teased the boy dreadfully — and it ought to
be a lesson to him (35, 7).

4. HeyBaxHicTh (He3i6paHicTh) — AOMiHYIOUHMH € MPUKMETHHUKU
careless, forgetful Ta BiNNOBIAHI iIMEHHUKH, TAKOX NPHKMETHUKY {3 3are-
peunumu npedikcamu untidy, irregular, unpunctual Tomwo. Hanpuknan:

1 am not lazy and untidy but careless and forgetful (35, 20). ...but
his forgetfulness, carelessness, unpunctuality, and irregularity in
every way, have really been so serious... (35, 21). Winston, I am
sorry to say, has, if anything got worse as the term passed. Constantly
late for school, losing his books, and papers and various other things
into which I need not enter — he is so regular in his irregularity ...
(35, 21). My only consolation is that your conduct is good and that
you are an affectionate son — but your work is an insult to your
intelligence (35, 24). I will not try to excuse myself for not working
hard; <...> I have been rather lazy (35, 25).

Criz 3a3na4ury, wo GisnyHuM nopTper, skuil He yBilLoB Ko nore-
PEeHBOTO aHANI3Y XApaKTepOJIOriYHIX OPTPETHUX ONHUCIB | BKpaIUIEHb, Npe-
craBnenuit e y 6iorpadii k. Becra:

He was not big or strong for his age, and he would have liked to
have ended up a bit taller than he did. He was prone to illnesses,
and would remain so. He had a stammer and slight lisp and he was
a nature target for bullies (34, 6).

3 HaBeIEHOTO BHUILE MOPTPETHOIO OMUCY BUJIHO, L0 Y AUTHHCTBI HYep-
YujUTh MaB npobiemMn (3aikaHHs, WeNessBicTb, XBOPOONUBicTh), OyB He 10-
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CHUTb CHJIBHUM, HEBUCOKHMM, 110 CIPUYHHIOBAJIO JOAATKOBI cTpaxaanas. [[o
TOTO X, AK CTBEPLXKYIOTH Giorpadu Yepummnns, Bin yacto OyB nos6apneHui
HaTeKiBCHKOT yBaru, Takol HeoOXiAHOT Ui HEOrO B TOM uac. -
3ynuHUMOCH 1€ HA OJHOMY acleKTi, peacTasieHoMy y Giorpadiunmx
Tekcrax. Harapaemo, mo aHasizoBanuii Hamu nepion sutrsa Bincrona Yep-
YWJISIsl YACTKOBO BiZIHOCUTBLCA O TMOYATKY CTAHOBJIEHHs HOTO 0COOHCTOCTI,
BinbuicTh nepBuHHUX i 4aCTO BU3HAYAJIBHUX /I OCOOMCTOCTI BIUIHBIB
iHauBin oTpuMye y nepiti 5-7 pokiB ¢BOro xUTTA. YV cydacHiil “Bikosiit ricu-
xouorii” icHye 6arara Tpauilist BUBUEHH (GOpMyBaHHSA 0COGUCTOCTI AUTUHY,
fiKa OCHOBaHa Ha [OCATHEHHAX KJIACHYHOIO i HOBOro mcuxoaHamisy. I, mpu-
POZHO, HAWBAXK/IMBILILY OB Y MOBICHHEBOMY PO3BHTKY JIOAMHHU Bizirpae xa-
pakrep cimeitHoro BuxoBaHHs1. Ha nymky K. @. CenoBa, 0CHOBONOIMKHUMU
(hakTOpaMu y CTAaHOBJICHH]I Ta PO3BHTKY MOBJICHHEBOT KOMITETEHLIT iHANBIA €
piBeHb MOBJIEHHEBOT KOMIIETEHL{T POMUYiB, THII MOBJIEHHEBOT KYJILTYPH, CTpa-
Terii I TAKTUKY CrIiIKyBaHHA [23]. Ane Tako BAXIIMBO AOCIAUTH COLAIbHO-
ncuxonoriuni ocobnuocti GopMyBaHHs 0COGUCTOCTI AUTHHA Y Cim’i. IcHy-
10Th THUMOBI CLIEHAPii PO3BUTKY OCOOGMCTOCTI OWTUHK, B AKMX BiNOUBAETHCS
craBneHHs 6aTbkiB 10 Hel. BOHM poO3TAIloBYIOTECA MDK ABOMA TIOJIOCAMM:
rinoonika (HeJOCTaTHICTDb YBark) i rineponika (HAUTHIIOK yBary, TUCKY, IUK-
tary) [3]. linoomika Mae OeKilbka cueHapiiB: ‘““xaxyuBa JUTUHA”, “OUTHHA,
L0 MUIyTaeThes mijg Horamu”. JIuTrHa 6auuTh TaKy HeyBary GaTbKiB, BiyBace
ckoM(bOPT, He3aA0BOJICHHS, PO3UapyBaHHs, HAMAracThCs [IPOTECTYBATH [IPO-
TH TAKOTO CTABJICHHs, MPUBEPHYTH IO cebe yBary.
Bech tieit 6pak ysaru i poskpuBacTbes y nuctax Yepuumia® no 6arskis,
y HOro HepajicHHWX Crorajax mpo LKoY, PO KaHIKy/u, BiAMOYMHOK Ge3
6atbkiB. JJoMinylouumu NiekceMaMu CTalOTh CIOBA: unhappy, unhappiness,
disappointment, npeBaol0Th iMNEpaTUBHI KOHCTPYKILT 3 eMdaTnuaum do.
Hanpuxnan:
Please do let Everest and Jack come down to see the athletics and
come down your self dear (35, 4). Do come down Mamma on
Saturday (35, 20). I was also miserable at the idea of being lefi
alone among all these strangers in this great, fierce, formidable place
(35, 3). How I hated this school, and what a life of anxiety I lived for
more than two years (35, 4). It s very unkind of you not to write to

* Sl My Bace 3a3Havany, aHasisoBani Giorpadiuni TexcTu noBynoBaHi TAKUM UMHOM, 1110
B HUX KOXHA lyMKa, NPHIYIUEHH, KOXKEH (aKT NiAKpinIitoeTbcs MaCHBOM JOKYMEH-
TaNbHUX CBIRUEHbB, Cepejt IKUX 0cOOUCT] JIMCTH, CIOrajiu Cy4acHuKiB, ypuBKH Gior-
padii, oiniiini 1okymeHTH TOLIO.
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me before this, I have only had one letter from you this term (35, 6).

I shall expect to see you, and shall be very disappointed indeed if |

do not see you, so do come (35, 8). [ was very disappointed but |

suppose you were too busy to come (35, 9). I am very disappointed

that I must spend my holidays without you (35, 15). I was rather

disappointed at not seeing you as I fully expected to (35, 21).

Ananiz ocobuctux mueris Bincrona Yepummuis uporo nepiony aac
3MOTY HaMIiTHTH MOJANbLI KPOKH y AOC/IIKEHH] 0cOBAMBOCTE HOr0 MOB-
NEHHEBOT MOBENiHKY §a MaTepiani eniCTOMIPHOrO TEKCTY: L€, HANpuKaaj,
BUKOPHCTaHHs MOJANbHUX AI€CIiB 3i 3HA4EHHAM 00siraropHocTi abo oco-
6oBoro 3aliMeHHuKa / y NOEOHAHHI 3 eNicTEMIUHUMU Ai€ca0BaMHU, AKi, Ha
aymky I1. C. Kproukosof [11], € Mapkepamu aBTopuTapHOro AUCKYpCY; TIpH-
YHHM 7 JDKEpena NOABH 3MEHIICHO-NECTIUBIX IMEH 1 ClliB y ocobuctomy
nucrysanHi Yepuwsiis Touro. 4
Takum unnom, € migcTaBu CTBEpPKYBATH, WO cneundika AOCITILKY-

BaHUX GiorpadivuHux TEKCTIB Jae 3MOry KOMIJIEKCHOTO BUBUCHHSA 0cobuc-
TocTi Binctona Yepunuia: mepin 3a Boe 3aBASKM PO3KPUTTIO MCHXOJOTiU-
HUX XapaKTepHUCTHK Y MOPTPETHHX ONMHUCAX i BKPATUICHHAX; A03BOJISE NPo-
CJ1i/IKyBaTH €BOJTIOLIO CTAHOB/ICHHS 0COGKMCTOCTI 3 ypaxyBaHHAM COLiONCH-
XOJOTiYHUX (haKTOPIB, AKi MO3HAYAOTHCS HA UBOMY TIpoLEci. BukopucTanHs
aBropamu Giorpadiii 3HaUHOro MacHBY TEKCTIB, CTBOPEHHX camuM Yepuun-
nem (aBrobiorpadis, uCTH, MyOIiUMCTUKA, OPATOPCHKI BUCTYIHN), J03BOAE
IIPOBOJUTH JOCIHHKEHHS Or0 MOBHOT 0COBHCTOCTI.
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Kosasnbvyk T, @uocodusa U NUHIBUCTUKA TECHO CBA3aHBI MEXAY COOOi, MOCKO/Ib-
— : xy, kak cnpaBeyuBo otme4aeT E. A, XKaboprok, “ HEBO3MOXKHO HallTH Ta-
«oii €CTECTBEHHbIH A3BIK, B KOTOPOM OTCYTCTBOBA/IU Obl CPEACTBA BBIpAXKE-
{psi TAKMX YHHBEPCANBHBIX KOHLENITOB, KaK CyGCTaHUMOHATBHOCTD, ObiTHE,
,}pouecc, COCTOAHME, OTHOLIEHME M T. I1.. B paMkax oaxoOro s3bika 6o/bLInH-
CTBO W3 3THX KOHLIENITOB MPOHH3bIBAET BCHO €€ CUCTEMY — Kak 110 BEepTHKAIIU
(Mop(ponomqecm), TaK ¥ 10 ropu3oHTanu (cuHTakcuuecku)” [4, 71].

B ¢dunocoduu kaTeropus yCroBus He BLIAENAETCA B KAYECTBE OCHOB-
HO#l KATETOpHH, OJIHAKO, PACCMaTpUBas KATErOPUIO NMPUYUHHOCTH, KaK OfHY
13 OCHOBHKIX KaTeropuii®dunocodus oToXIECTRINET IPUYNHY U YCJIOBHE,
Tak, B Gpunocopckom cnosape noa penakuuei M. M. Posentans otmevaet-
¢, 9TO cneuu@uyeckas NPUYNHA NPEACTaBIIeT CO00M COBOKYHHOCTb pA/a
06CTOATENBCTB, 00PA3YIOLIKX YCAOBUA JEHCTBUS IPUUVHBL, TTOABICHUE KO-
TOPBIX BEJET K MOsIBIEHUIO ceacTius [13, 330]. Kak BuanM, B raHHOM Ciy-
yge FOBOPUTCA HE O ITOJIHOM, 4 O YACTHYHOM OTOXIAECTBJICHUU YCIIOBUA W
IPHYMHBL, IOCKOJIBKY C yCIIOBHEM OTOXAESCTBRIAETC He obLuas, a cneundu-
yeckasn npuuuta. JI. B. Bopo6ees, B. M. Karanos, A. E. ®ypmau paccmar-
puBaIOT N0J00HOE OTOXKAECTBICHUE GoMee IUPOKO, CYUTASsL, YTO “HEBO3MOK-
HO HA3BaTh HU OJIHOM NPUYMHBI KAKOro-nubo sBJICHHS, KOTOPas, B TO e
BpeMs, He Gbuta Ob1 ¥ OIHUM U3 ero yciouit” [3, 49], npuuem “masHas,
ONpeeNoas IPUUMHA 3TOr0 ABJICHUS [IPECTaB/seT cobol TakKe U ero
miaBHoe, onpepensiouee ycnopue” [Tam xe, 50]. YenoBue onpegensercs
KaKk “dunocodckas KaTeropus, BbIPAXAIOLLAs OTHOILEHUE NPEAMETA K OK-
PyXaroluuM ero ABJEHUAM, €3 KOTOPBIX OH CYIEeCTBOBATh He MoxeT” . [Tpu-
4eM “caM MpeMET BLICTYNACT KaK He4TO 00YC/IOBICHHOE, & yC/IOBHE — Kak
OTHOCHUTEJILHO BHELIHEE NIPEAMETY MHOroodpasue 06beKTHBHOrO Mupa” [13,
425]. Io muenuio JI. B. Bopo6besa, B. M. Karauosa, A. E. ®ypmana, kare-
TOpKs YCOBUSA BBICTyNAeT B punocoduu Kak “cTporo onpeelieHHas, OTHO-
CUTEJIBHO yCTOHYUBAsA OOIHOCTh, COBOKYNHOCTD ABJICHHUM, AP HANUYUH
KOTOPOH OZHO M3 ITHX ABJICHUH C HEOOXOAUMOCTBIO, HEU30EKHOCTHIO T10-
poxnaer npyroe, HOBO€, TOXE BIIOJIHE OnpeaeseHHoe apienue” [3, 44]. Ta-
KiuM o6Gpasom, dunocodus, paccMaTpuBas OTHOLICHHS PEaibHOrO MHUpa,
BBIIEJIACT CPeid 3TUX OTHOIIEHUH TaKyIO COBOKYTHOCTB, TP KOTOPOH OAHO
ABJICHVE IOPOXIAET APYToe, T. €., ABJICHHE, MOPOXKJAIoLIee ¢ HeOBXoqMMOoc-
TBEO Ipyroe sBIECHUE, U €CTh €ro YCJIOBUE, N0, YTO TO XK CaMOe C TOYKH
3perus Gunocodckoro NOAXOAA K U3YUEHHUIO SBICHUH, €70 NPUUUHA.
Tepmun “caencrue” 0603HauaeT “uayliee BCEA 32 NPUUMHOM, T. €.
Cnenyioliee BO BpeMeHH nociie mpuuuHbl’ [Tam xe, 69]. “JlioGoe crenctaue
BBI3bIBAETCs B3aUMOACIHCTBIEM MO KpaitHell Mepe AByX Tes”, IpH 9TOM “Xa-

YCNOBUE U CNEACTBUE B ®UNTOCODUU,
NOrMKE U NUHFBUCTUKE

HepeanbHo-yC/IOBHbBIE BLICKa3bIBAHWA B KauecTBE 0ObekTa JIMHTBHC-
THYECKOTO WCCIIEAOBAHUS CIIY)KWIIH AJs M3yueHus GopM COC/IaraTebHorg
HaK/IOHEHHUS mafona, COOTHECEHHOCTH JaHHbIX (POPM C BpEMEHHBIMHU nai)a,: ,
MeTpamu, 3HaUEeH s, IepelaBaeMoro TaHHEMu GopMaMH, OT/IENLHBIX MOIe-
neit ynorpeGnenns GopM COCNAraTelbHOrO HAKJIOHEHHUs IJIarona, a TaKke '»
KaK criocoGbl BRIpaXKeHus HepeanbHoro ycnopus. CaMy ke HEpeanbHo-yC-
NOBHBIE BHICKA3bIBAHMS, KAK CHHTAKCHYECKHE MOCTPOSHHS, OCBEIICHUS B
JIMHIBUCTMYECKOM TUTEPATYpE NMPAKTHYECKH HE TIOJLy UMM, TI0 KpaiHel Mepe,
B paMKax aHDIMicKoro a3bika. [TosBieHNe XKe B nocneaHee BpeMs paboT Ha 1
6a3e ApYIUX A3bIKOB, B KOTOPBIX MCCIEAYIOTCA NparMaTuyeckie, KOMMYHM-
KaTUBHBIE, IOTHKO- QU0 CO(CKHE ¥ KOTHUTONOTHIECKUE aCTIEKThI TTOA0GHBIX 2
BbICKA3bIBAHKH CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO HA CErONHAILHUMA JeHb PAM
npobieM, CBA3aHHBIX C HEPEATLHO-YCIOBHBIMU BbICKA3bIBAHUAMM, OCTALT-
C% OTKPBITBIM, Ha 4TO ykasbiaeT 1 @. P. [Tanemep: “xoTd ycaoBHbIE TIPeA- :
NIOKEHNS UIPAIOT BAXKHYIO POJIb BO BCEX A3BIKAX, M XOTA UX “JIOruKa” MpH-
CTaNbHO M3yYanach Gurocohamu, HalH 3HAHUSA O HUX U IOHUMAHHE BX CYII-
HOCTH OCTAIOTCA BCE elile KpaiHe CKyJAHBIMM B A3bikax Mupa” [11, 188]. :

Ilenbro HACTOALIEH CTAThH SABIIETCS PACCMOTPEHHE KAaTeropui “yciio- 1
Bume” u “cnencreue” yepes npu3My GuIOCOPUU U JIOTMKH [Jis BhIACHEHNUS 3
CYLIHOCTH YCJIOBHO-CJIEACTBEHHOrO OTHOIIEHMS, OTPAXAEMOr0 B Hepeailb- 4
HBIX YC/IOBHO-CJIEACTBEHHBIX BbICKA3bIBAHUAX. i

VCA0BHO-CIEACTBEHHbIE OTHOIIEHHS. OTHOCATCS K CMBICIOBBIM OTHO-
wenuam. C noruko-¢punocodckoit ToUKH 3peHus nopaoOHbie OTHOIIEHNUS, KAK _'
orMmeyaer A. M. Bapiasckas, “cOOTBETCTBYIOT COAEPKATENbHBIM OTHOLIE-
HUAM M (YHIAMEHTATbHBIM JIOTHYECKHM MOHATUAM ¥ Qunocopckum kare-
ropuaM Kak popmMaM MbILIEHNS, OTPAXKAIOIIMM OCHOBHbIE, 3aKOHOMEPHbIE
CBA3M U B3aNMO3aBUCHMOCTH B npupose v obuectse” [2, 7], a ToT dakr, 410
BCE 3TH CMbICJIOBBIE OTHOLUEHMS “COOTHOCHMBI C NIOTMKO-(PUIOCOPCKAMH
KATETOPHAMH. .. WU JIOTMYECKUMN ONepaLMAMU U 3aKOHAMH, OTPaXArOLIH-
MU OCHOBHbIE 3aKOHOMEPHOCTH MBILUICHNS, ...[I03BOJIAET CYOUTh O Hall- 1
YUK Y HUX MOHATHITHON Hes3bIKOBON ocHOBMI” [Tam xe, 19]. [Tonats ke std
OTHOLIEHUSA MOYKHO TOJILKO 0OpaTuBIIHCE K QUITOCODHUHM M JIOTHKE. ‘
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pakTepucTrIKa ﬂBﬂeHﬂﬂ CIICACTBUA OIpEeneIsieTcs ﬂpHpOﬂOﬁ H COCTOAHUEM
oboux B3anmozencTBytomux ten” [12, 308]. “Ilpuunna ectb HEUTO CAMOCTO~
SATENbHOE, HE3aBUCHMOE 110 OTHOLIEHHIO K creAcTBut0. CnieacTBHe, HA0OOPOT,
— NPOU3BOJHOE, 3a3ucmmoe” [3, 66]. CnenoBarefibHO, NOCKONBKY NPHYKMHA
BBI3bIBAET CJIEJCTBHUE, TO OHA JO/KHA MPELIECTBOBAT CeACTBUIO. OnHaKo
TOJBKO “CNIEACTBUE NENiaeT MPHUHUHY UMEHHO NPUYMHOMH, T. €. MEXIY HUMHU
BCerna CyulecTByeT B3auMorelicTaue. Taknm 0GpasoM, MpUIHHA CYIIECTBYET
Kak MpUYMHA NULIb OJHOBPEMEHHO CO CBOMM crie/icTBHeM” [Tam ke, 69].

Viccrenopanme Kareropuii yciosus u cieactaus guiocopueit He cas-
32HO HEMOCPEACTBEHHO C A3LIKOM, HE IPETONAraeT A3bIKOBBIX CIOCOOOB ee
BhIpakeHus. B ominume ot dunocodckoll, norudeckas UHTeprpeTanus yc-
JIOBHSI ONIMPAETCH HEMOCPEACTBEHHO Ha A3BIKOBON MaTepual, MOCKOJIbKY, KaK
ykasbisaet JI. J1. Tapacosa, “camul 0GBbeKThl H3yUeHHs JIOTUKH He MaHHpec-
TUPYIOTCHA HU B Kakoil WHO# ¢opme, kpome dopm s3pika” [11, 517.
E. A. XXaGopiok cuMTaeT, 4TO “CyIIHOCTb JMHTBUCTUYECKMX ABJICHUH Clie-
JlyeT UCKaTh B CPEIHEM, JIOTHYECKOM “3gene”. Beap UMEHHO C HHM, a HE
HEMOCPEACTBEHHO C CerMeHTaMy OOBEKTUBHOM JIeHCTBUTE/IBHOCTH — MPO-
ueccamy, CyBCTaHUMAMY, U UX CBOMCTBAMM — COOTHOCHUTCA JI060€ BbICKa-
3pIBaHME. DTO 3BEHO HE TOJIBKO CETMEHTHPYET MaTepuallbHblit KOHTHHYYM,
OHO ONpEENsieT OTHOCHTESBHYIO KOHUENTYalbHY0 BECOMOCTh KaXKA0T0 U3
3THX KOMIIOHEHTOB, apAHKUPYET MX OMpe/ieeHHbIM 06pasoM MEX Ty COBOH,
pOEKTUPYET Ha BpemeHHOH npamoir” [4, 70]. Jloruka u JMHIBACTHKA Kak
HayKW CBs3aHbl Gonee TECHO, MOCKONbKY MEXIY S3bIKOM U MBIILIEHUEM CY-
1IECTBYET HEpa3pbiBHOE AnasiekTideckoe eaunHcTso. Y. M. Jlassinos nucai:
“Kak cioBo ¢ Mblciuto, Tak u [paMmaruka ¢ JIOruKolo HaxonATCs B TECHOM
CBSI3M. DTa eCTECTBEHHAS CBA3b JO/DKHA NOANEPKUBATLCA, KAK CBA35 MBICIH
u ciopa. Jloruka, o6beAUHsS NPOUCXOKICHUE OPTaHMHECKUX OTHOIIEHNH
MbIC/TEel ¥ HOHATHIA, CITY>KMT HAM PYKOBOACTBOM, C IOMOLLBIO KOTOporo ['pam-
MaTHKa pa3peliaeT cBoio 3ajady. PaBHo [pammaruka, usnaras ¢popmsl, B
KOTOPBIX 0COGBIE OTHOLUEHHS MbIC/EH M NOHATUN ¥ UX NOCTIENOBATEIEHOE
Pa3sBUTHE OTNEYATIIEBAIOTCS OCSI3aTENIbHO, OTKphIBAeT JIOTHKE BXO[ B CBATH-
JIMLIE MBICIALIEro AyXa: ¥ KaK Bce (GOPMbl MbICIH OTPaXaroTCs B A3BIKE, TO
oHa ciyxut Jloruke pyKoBOZUTENIBHULEIO, KOTOPOI MBICIE MOXET 10BEPUTE-
Csl MpU paspelieHur CBOMX BOMpocoB... Ecnu I'pamMmarnka nMeer npeame-
TOM OOBICHUTD 06UfUe 3aKOHBI CIIOBA UEITOBEUECKOTO U YacmHbie 0COOSHHO~
cTH Kakoro-nubo s3bika, To Jloruka, o0bACHAET OpraHuvecKoe HPOUCKOKAE-
HYe 1 pa3BUTHME NOHATHI 1 Mbiceir” [uut. mo 1, 16-17].

MSBGCTHO, YTO BCC CYXKACHUSA MOXHO HOAPA3ACIHUTH Ha NpoCThIC n
CJI0XKHbIE, B KauecTBe MPOCTHIX CYXXACHUH B TOM MIIM HHOM TOTHYECKOH CH~
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cTeME paccMaTpUBAIOTCA TaKWe, KOTOPbIE B Npeaesiax 3TOH CUCTEMbI ABiIf-
forc “HepasOKUMBIMH Ha uHble cyxaenus” [12, 401]. CnoxHble ke cyx-
JieHus “COCTABNSIOTCS U3 MPOCTBIX CYXACHHH OCPEACTBOM Pa3IUUYHbIX JIO-
rMUeCcKHX CBA3OK (“W”, “mmu”, “ecmm... T0”)” [Tam xe, 401]. ®opmyna ec-
Ait...mO B JIOTHKE pacCMaTpUBAeTCs KaK 3HAK UMIUTMKALMK. MUMnyinkauus —
310 “JIOTHYECKas ONEepalys, CBA3LIBAOLIAN 1BA BLICKA3bIBAHUA B CIIOXHOE
BBICKA3bIBAHKE C IOMOILBIO JIOTHUECKOH CBSA3KH, KOTOPO# B OOBIYHOM A3bIKE
B 3HAYMTE/IBHON Mepe COOTBETCTRYET COIO3 ecau...mo...” [12, 168]. “Jloru-
4eCKOe TONKOBAHNE ec/1y, aKUCHTUPYS €ro y4acTne B GOPMUPOBAHHY HMII-
nuxauuy (A nocratodHoe ocHoBanue 11 B, A npenonpenenser B), ocras-
JSIeT B TeHW runoteTndHocTs” [8, 103], xoTopas paccmarpusaercs Kak
HEOTBEMJIEMbIH JIEMEHT B CTPYKTYpE 3TOro cor3a [6, 34], u “BbinonHseT
poJib €TI0 CeMaHTHYECKOH JOMUHAHTL [8, 103].

YCI0BHBIE CYKIEHUA CNAraloTCs U3 JBYX MPOCTBIX BHICKA3bIBAHUIN 1
COCTABJIAIOT OIMH U3 BUJOB CIOXHBIX cyxaeHuii [10, 103; 5, 64]. Beskoe
YCIIOBHOE CYXISHUE PACKPLIBAETCS B JIOTHKE C/IEAYIOLIMM 00pa3oM; Bo-nep-
BBIX, B YCJIOBHOM CY)KIEHHHU yTBEPXHAETCA JIMGO OTpUUAETCA YTO-TH60 0
geM-nu6o npu ycnosuu [10, 120]. B takom cyuae Gopma ycroBHOrO Cyx-
ACHHUs TIPUHUMAET BMJL: CIICJCTBUE ~ OCHOBaHUE (ABJICHNE A pPOU3OMHzET,
ecii npousoiizer senexne B). Bo-BTopeIX, B yCIIOBHOM CyXI€HUM YCTAHAB-
NMBaeTCs “HAMYME YCTIOBHOM 3aBHCHMOCTH OAHOTO sBAeHUS, BaKTa, pes-
NOJIOKEHMA U T. . OT Apyroro” [Tam xe, 120]. B Takom ciyuae dopma yc-
JIOBHOTO CYXJA€HHA NPEACTAeT B BUAe “‘ecnd..., 10...”. “Jnanekruyeckoe
NOHHMaHHE BPEMEHHOTO COOTHOLUEHNUS MPUYMHbL U CIIEACTBUA UM 3aKJHoua-
€TCsl KIMEHHO B TOM, YTO NPUYHHA CYHIECTBYET U PAHBILE CIACACTBUS M OJJHO-
BPEMEHHO ¢ HuM” [3, 70].

Taxnm o6pasom, ycioBHOE BbICKa3blBaHHE, C TOUKHA 3PEHMUS JOLHKH,
npeacTasser cobo “croxHoe BhIckasbiBaHue, GOpMyNHpyeMoe 06BIYHO C
IIOMOINBIO CBA3KM “€CIIH..., TO...”, U YCTaHABIUBAIOLIEE, YTO OOHO COObI-
THE, COCTOAHUE U T. I. ABJIAETCA B TOM MM HHOM CMbICJIE OCHOBAHHUEM MU
ycnosuem Ansa apyroro” [5, 64].

Kareropun ycnosus u cnepctsus — kareropuu Gbituiinbie, obmedu-
Iloco@cxne, TIOCKOJIBbKY ““CYIIECTBYIOT KATerOpHH A3bIKOBbIE, TAKHE KaK POJ,
HHCII0, MazeIK, HAKIIOHEHNE, apTHUKIIb, CJIOBO, IPEUIOKEHHE, UM CyLUECTBY-
Te/bHOE, IMIaroj U T. i., U kareropuu obmedunocodckue, GuiTuiiHbIE, yHU-
BepcanbHLIe: Bellb, CBOMCTBO, OTHOIIEHUE, BPEMSI, HEOOXOMUMOCTb, CJlyHaii-
HOCT®, mpudKHHOCTE M Ap.” [11, 53]. M. Y. MeiannHoB, u3yyas BOMpPOC 0
COOTHOLIEHMH A3BIKOBBIX U HEA3BIKOBbIX KATETOPUH FOBOPHUJI O TOM, UTO HOp-
MBI CO3HAHUS MOTyYaArOT CBOE BBIPAXKEHHUE B A3BIKE, B CEMAHTUKE JIEKCHUEC-
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KHX IpYIIMPOBOK, B 0()OPMIEHHH CIOBA, B IOCTPOSHMHU Tpeanoxkenus. OnHo
11 TO e TIOHATHE MOXKET GbITh MEPENAH0 Pa3IMYHBIMU CPEACTBAMU. DTH 10~
HAITUSA, BRIPAKAEMBIE B CAMOM A3BIKE, OCTAIOTCS B NPEJIeNaX A3bIKOBOr0 Ma-
tepuana. [109TOMy OHHM HE BBICTYNAIOT U3 OOLIEro Yncia A3BIKOBBIX KaTero-
puii. B TO e Bpems, BbIpakas B A3bIKe HOPMBbI JCHCTBYIOLIEr0 CO3HAHMUS,
3TU NOHATHA OTPAXKAIOT O6LIME KAaTErOpHMH MBILIJICHUS B €70 PEAILHOM IpO-
ABJIEHUH, T. €. B A3bIKe. TaKHe NOHATHS JUHTBUCT HA3bIBAET NOHATHIHBIMU
kareropusmu [9, 14]. Takum 06pa3oM, B COOTBETCTBUH C TEOpUEH U. U. Me-
IAHMHOBA, OTHECEM KATETOPHUIO YC/I0BKA K MOHATHIHLIM KaTeropuaMm, no-
CKOJIbKY OHa HE TOJILKO MOXET ObITh repeziaHa A3bIKOBbIMU CPENICTBAMH, Kak
n060e NOHATHE, CYIIECTBYOLLEe B CO3HAHNHK HEJIOBEKA, HO OHA MPUCYTCTBYeT
B CaMOM A3bIKE, B CAMOM MaTepHalibHOM YacTH A3bIKa.

JI. B. Kouepra-bopra, paccMaTpuBas yC/IOBHE € TOUKH 3PEHUS JIMHI-
BUCTHKH, J@eT Cleaylolee onpeerneHue: “ycnosue 0603HauaeT BOIMOK-
HOE COBBITHE, NIPElIeCcTBYIOLIEe APYTOMY COBBITHIO — 00y CIIOBICHHOMY —
u nopoxpaatwuiee ero” [7, 9]. A. M. BapiuiaBckas BK/IHO4a€T yCIOBHO-ClIeA-
CTBEHHbIE OTHOLIEHHS B OOIIYIO CHCTEMY CMbICTIOBBIX OTHOIIEHUH, KOTO-
pbie ABIAIOTCA HE TONLKO KOMITOHEHTAMU CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPbI A3bI-
KOBBIX eIMHHULL, HO ¥ X KOMMYHUKATUBHOH LENIBIO, NepeiaBaeMoil nHdop-
mauueit [2, 5].

" HecOMHEHHO, UTO KaTeropuu ycloBus W CIeACTBHA B ¢unocopnn,
JIOTUKE Y JMHIBUCTHKE UMEIOT Kak 00Inue, TaK W OTIIHUUTENLHbIE HEePThI,
IOCKOJIbKY, B CHJIy crieuduku o6beKTOB B METOJ0B MX U3YUCHHUS, HcCe-
OBaHMe HA3BAHHBIX KATETOPUIl B HAHHBIX HAyKax HE MOXET MOJIHOCTLIO
coBmazath. Bo Becex Tpex Haykax BBLIE/IOT KaK crienuduyeckoe CBOH-
CTBO YCIIOBHO-C/IE/ICTBEHHBIX OTHOLIEHHUH TOT (PaKT, YTO YCJIOBHE C HE00-
XOAMMOCTBIO Bbi3bIBaeT 06ycroBIeHHOE (CheACTBIE). B nOrnKe U B JIMHI-
BMCTKeE YCTAHABIMBAIOT TAKOH IIPU3HAK KATETOPUHM yCIIOBHS, Kak CBOMCTBO
ycnosus 1 cnenctsus (06yCIOBIEHHOr0) ObITE HE HAMMEHOBAHHUEM, & CO-
6biTHEM (C TOUYKHM 3peHus NMHrBUCTUKH [7, 9]); He MOHATHEM, & CTIOKHBIM
cyxeHueM (C ToUKH 3peHns noruku). B punocoduu, noruke u JMHrBAC
THKE W3Y4alOTCs KATErOpUH YCTIOBUS U CIEACTBUS Kak Takue KaTeropiu,
KOTOpbIE OTPAXKAIOT OOBEKTHBHBIS CBA3M, OTHOMIEHU peanbHO# IeHCTBU-
renbHOCTH. Ho ecnu B puiiocodun 06bEKTOM HENOCPEACTBEHHOTO UCCiIe-
JOBaHUs ABIAIOTCA CAMHU 3TH OTHOLUCHMS MEX/Y PEanuiMHy, TO B JJOTUKE K
SIVMHTBUCTUKE OHM W3Y4YatoTCs OTIOCPEJIOBAHHO: B JIOIUMKE —~ 4Y€pe3 3aKOHbI
MBILUJIEHHS, B IMHIBUCTHKE — Uepe3 3aKOHb! A3blka. Xapakrep HHTEpNpe-
TALMK IPU3HAKA HEOOXOAMMOl CBA3M YCOBUS C OOYCIOBJICHHBIM B JIOrH-
Ke OT/IMYEH OT JAMHIBUCTUYECKOH HHTEPNPETALN B PE3y/IbTaTe pasiyini
OTPAKEHUS CBA3N MEXAY MBIILUIEHUEM U A3BIKOM. .

106

Heo6xouMo OTMETHTS elue OIHO BaXHOE 0GCTOATENLCTRO, CYLLECTBEHHO
OTTHYAOLICE PACCMOTPEHME UCCIENYEMOI NPOGIEMbI B IOTHKE U JIMHIBUCTH-
Ke: JIOTHKA HE BBINENAET KaK 0COObIH BYJI PUYHHHDIE CyXaeHHs. OHU BKITIO-
4aiOTCA B YCIIOBHBIE CY)KACHHS, KaK HX COCTABHAs YaCTh: “yCIIOBHOE CyKae-
HUE TAKKE MOXET 0TOOpaxaTh M OTOGpaXkaeT MPUYHHHBIE OTHOWICHUA” Ha
TOM OCHOBaHHH, YTO “B YCJIOBHOM CY>KACHUH OTOBPAXKAETCs BCAKAA HeoOX0-
AuMas 3aBUCHMOCTb 1er0-HUOY/Ib OQHOTO OT IPYTOro; B IPHUYHHHOM e Cyk-
JEHHU OTOOPAXKAETCA TONBKO NPUYUHHAS 3aBUCUMOCTD uero-Hubyab OMHOIo
ot apyroro” [10, 125]. IIpu 3ToM oTMeuaeTcs omiuuue NPUIUHHOTO CyXK/e-
HUA OT yCJIOBHOTO: “B IPHYMHHOM CY)XKICHUM ABNEHUS WK (BaKThl ... Bcerna
BBICTYNAKOT KaK CYIIECTBYIOIIME B ASHCTBUTENLHOCTH, B TO BpeMs Kak B yC-
/TOBHOM CY>X/ICHUM OTH ABJIEHHA MOTYT BBICTYNATh (M 4aCTO BBLICTYNAIOT) Kak
TOJIBKO NPEATIONOKEHHBIE HALICH MBICIIBIO B KAECTBE CyLUECTBYIOIMX” [Tam
ke, 120]. Onnaxo ykasaHHoe pasnuume HepeneBaHTHO s ToM Kknaccuduka-
LK Cy>KIEHHH, KOTOpas NPUHATA B JIOTHKE KaK HAYKE O MbIILIEHHH,

CyumIeCTBYIOT ¥ Ipyrie pasnuyvs yCIOBHBIX BLICKA3bIBAHMIA B JOFHKe
u B nuHrBucTuxe. Kak ormeuaer A. A. Usun, “U B 06bIuHOM SI3BIKE, U B
ASBIKE Hayky yCIIOBHOC BbICKa3bIBaHUE, KpoMe GyHKUME 060cHOBaHUA (KO-
TOpas, M0 YTBEPXKACHUIO UCCIIeJ0BATENS, ABIASTCS TUITMYHOM [N YCIOBHO-
ro BeICKasbiBaHusA AK), MOXET BBITIONHATE LeSBIN psij npyrux 3agaq” [5
65]. Kpome Toro, “Jloruka OTBJIEKAETCS, B YaCTHOCTH, OT TOTO, YTO xapaK:

TEpHAs [JI yCIIOBHOIO BLICKA3bIBAHMS CBSI3b OCHOBAHUS U C/IE[CTBUS B 3a-
£HCHMOCTM 2T KOHTEKCTa MOXET BBIpAXaThCs HE TOJILKO C NMOMOLULKO CBA3KHU
CCIMA. .., TO™, HO U C MOMOLIBIO APYTUX A3BIKOBBIX CPEACTB” [Tam se, 65].

Creuuduyecknm s ycnoBHO-ClIeACTBEHHBIX OTHOUIEHHUH, KaK U Juis
pAna Ipyrux oGCTOATE/IbCTBEHHBIX OTHOLUIEHHH, HATIpUMep, NpUYUHHO-ClIEA-
CTBCHHBIX, LE/IEBBIX, BDEMEHHbIX ABAETCA TOT (AKT, YTO ITU OTHOLUCHUS
CKIIa/IBIBAIOTCA HE MEXTy NPeAMETaMH U WX NPU3HAKAMH, 3 MEXAY TeMH
CUTYaUHsIMH, B KOTODbIE MOMAAAIOT NPEAMETH — cOGbITUAMY. Cllen0BaTe b-
HO, ycrioBue u 06ycnorneHHOe (CEACTBHE) OTHOCATCSA K Knaccy coObITHi.
lpunapnesxHocts yenosus u 0GycosnenHoOro K Kiiaccy cobwITuil noATBEp-
KIACTCA (haKTaMu MX JIEKCHKO-rPAMMATHYECKOTO BIpAKEHUs. B CIOXKHBIX
HUPEATOKEHHSX YCIOBUE U OBYCIIOBNIEHHOE NPEACTABNEHBI ABYMS 4acTAMM
(yenosusiM u ciepcTeHEBIM KIlay3aMH) eIMHOTO 1esoro. B mpocTeix npes-
IOKESHUSX yCIIOBAE MOXET GBITh BBIPAXKEHO APYTHMH A3bIKOBLIMH cpeacTBa-
MU, 2 He epBUYHON CTPYKTypol npemukauwy. Ewe oguum auddepenuu-
AILHBIM MPU3HAKOM YCJIOBHO-CIIEACTBEHHBIX OTHOLIEHUH ABIAETCS TO, YTO
CobbiTHe (B AaHHOM Ciydae [IPOLECC-YCIIOBUE WU npouecc—cneuc*rsnei Mo-
KET OBITh NPECTABIEHO SKCTUTHIUTHO U UMITULUTHO.
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YenoBue U CNeACTBUE pacCMaTpPUBAOTCA B (I)MHOCOQ)HH, JIOTUKE U JIMH~

FBUCTHKE KaK YHUBEpCalbHbIe ObITHIHBIE KATErOPHH, OTpaXKaromue 00BeK-
TUBHbIE CBA3M U OTHOLUEHUS PeanbHON AedCTBATENLHOCTH. Yenosue (npu-
yMHA) U CHEACTBUE B hunocoghuu pacMaTpuBaIOTC KaK yHMBEPCAIbHbIC Ka- 3
Teropuu, oTpaXkalomue oObEKTUBHO CYLIECTBYIOLIME OTHOLICHUA MEXay

ABJIEHUAMM peanbHOM NeHCTBUTENbHOCTH. JIo2uka YCI0BUE N ClEACTBUE

TPaKTyEeT Kak obs3are/ibHbIe COCTaBHbIE YacTH €AMHOrQ CII0XKHOI0 cqune-.

HUA, o6pasoBaHHoro M3 NPOCTBIX CyXKAEHUH MyTeM 0ObEIMHEHUSA UX 3HAKOM

UMIUTMKALMK “ecnu... T0...”. JTunegucmuka BKIOYAET YCIIOBHO-CITEICTBEH=

Hbl€ OTHOLUEHUSA B 06[1(}’1'0 CHCTEMY CMBICIIOBBIX OTHOLIEHMH KaK KOMITOHEH-

Thi CEMAHTHUECKOH CTPYKTYpBI A3BIKOBBIX €JMHMIL, H3yyas crielnduky ux

BhIpaXKCHHUA B pEUH.

YHnBepcaanmMM MPU3HAKAMHU YCIIOBMS U CNIeaACTBHA, OTMe‘laeMHMl{

B unocodun u oruxe (¢ ydeTom cneunpuky Ka)X0M), ABJIAIOTCA:

a) COOTHECEHHOCTh KO M3 JaHHBIX KaTeropym HE C OTLIGHBHBIM

0GBEKTOM, a C SBJIEHUEM, COOBITUEM;

6) 0643aTeILHOCTD 1 YCIIOBUA, M CJIEACTBUS 17141 CYIECTBOBAHNA obbeK-

THBHOTO OTHOLUIEHHSA, OTPAXKEHHOTO B CJIOXKHOM CYXOCHUH,

B) B3auMHas 00yCIOBIEHHOCTh ycnoBus ¥ CJICACTBHA B paMKax ezm- F,

HOro LeJ10To.

ﬂaHHblC TPU3HAKHY JOJDKHbI CTATh MCTOIlOJ'IOFH‘{CCKOH OCHOBOW nccne- 3

[0OBaHUs HEpeaJIbHBIX yCIIOBHO- CJIEACTBEHHbBIX BbICKa3bIBAaHWH.
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KoemyH O. E ’
_ YMOBHO BCi (pa3eonoriuni OAMHHII IOPUAMYHOTO TEKCTY MH PO3MO-

i Ha TPH NIPOLIApKH: (paseonoris MibxcTuas0BOrO GoHIY, 3aranpHoO-
 payxosa (pa3eosioris Ta TepmiHosoriuHa ppaseonoris.

¢pa3foﬂ.ozz'x MiNECMUNb06020 PoHJY — e HaGiINbLIMHA npolapok
@pazeonoru, BIATBOPIOBAHOT y TekcTax. Ppas3eosioriuni oguHKLI, AKi Hasle-
KaTh flo UBOTO MPOLIADKY, CKNAAAIOTh OCHOBHY TKaHHHY NOBiOMIEHHA |
cmy’KaTb HOr0 3B’A3KOBOIO, BBIZHOIO Ta OL[HHOI YaCTHHOIO. Hanpuknapn,
Taki 3B0POTH 5K @ lof more — 3na4HO GinbLue, if only — konu 6, AKGH TiTbKY,
a bit — TpoXH, a Jew — negineka, a little — Tpoxu, uebararo, a lot better —
3HAYHO Kpallle, in one word — OTHAM CJIOBOM, i1 case — Ha BUTALO0K Ta iH.
~ [Mpyry rpyny MOXHa Ha3BaTH 3A2anbHOHAYKOGUM (PPa3eonoziuHum

Q{omapka{n HayKOBHX i TeXHIYHUX TeKCTiB — ue ¢paseonoriubi oauHULI,
AKi € TepMiHOTOri M BiZIHOCHO 3arajlbHOHapOMHOT MOBH, ane rno36as-
AIeHi TePMiHONOFiYHUX 3HAueHb /s TEKCTIB HAYKOBOro (hyHKLiOHAJILHOIO
CTHJIIO 1 TX JIEKCHKOHY. ¥ HOro CKNaji MOXHA BUAINMTH TPU KIacH:

. .l. OJIHOBEPIINHHI, 3rifHO 3 Bu3HaueHHsaMm O.]. CMupHHUbKOTO,
JAiecniBHO-aBepOianbHi ppaseonoriuni oauHuui TUNY figure on — pobuTH
PO3paXyHKH; cave in — yTBOPIOBATH NACTKY; figure out — 0GUKCIIOBATH, 3pO-
| 3ymiTH, posranysaru; leak out — npocounTucs, BUABUTUCS; break in — BTpy-
ucs; fall in with — sunankoBo 3yctpitucs; lean forward — naxunstacs
- BIiepes/Ha3az a iH., B AKX MEPIIHIl KOMIOHEHT € KEPYIOUHM AK y rpama-
THYHOMY, TaK i Y CEMaHTHYHOMY UiaHi [3, 56].

4 2, O.JIHOBeleHHHi AiecniBHO-NPUAMEHHUKOBI pa3eonoriuni oquHuLi
fmny be situated ~ 3HAXOMMTHCH, PO3TALIOBYBATHUC, be referred (o — CTOCY-
ma'mf:n, be reduced to — obmexysarucs, be indicated — no3Havarucs, be
implicated in — GyTv IPUYETHUM /10 TOLLO.

2 d)!)aseonoriqﬂi OMHULI CITy%60BOro NMpU3HaYeHHs TUNY as a result
of » BHaCJI.UIOK 40ro, yepes o, as follows — sk HYIKUE 3a3HAYEHO, OCB AK, K
.?lmge:..., in a measure — B neBHi# Mipi, in all likelihood — uinkom #imoBipHo,
T e bR R B s il

3akinuenns; in conjunction with — B ?, v Sugiciside s .
] pa3om, CHiNbHO; in sum — 3arajom; in
Sympathy with -y 3ropi 3... Ta in.

- piai?; 2‘;’;1"%}2:2 ;brza:;f::ia nO3Hakac y3aralbHeHo npouccH i noHT-
Wmﬂhomimb Rl H3l | Ma€ CHCTEMHHUI XapakTep, BHYTPILUHIO
L . Y HIA MOXHa BUSBUTH CEMaHTHUHI yrpyyBaHHs, 38’1~
3 3 cum'felworo MIOHATD PisHHUX HAYK (exoHoOMiKa, paBo, piHaHcK Ta i),
3 Hayl'(l;ic:::; fgzs:;;o;ﬁ{;ﬁ npoxflz:pox bouny dpaseonoriunnx OAMHHLL
: Y YHUCI ¥ FOPUAMYHUX TEKCTaX, CKIAAA€E TepMi-

e

OCOBNUBOCTI NEPEKNALY AHIMINCBKUX
®PA3EONOTYHUX OANHWLIb FOPUAUYHOI
TEPMIHOCUCTEMM YKPATHCbKOIO MOBOIO

HeBin’eMHUMHU 03HAKAMHU CHOFOAEHHS € LUBMAKHI | AMHAMIYHNH P
BHTOK Pi3HMX ray3eil Hayk i Texniku. Biarak, 3a3Hae 3Ha4HAX 3MiH i H
KOBUil CTH/Ib MOBJIEHHS, IO TPaHCHOPMYEThCA, 30arayy€TbCs HOBUMU
CHYHMMH Ta (pa3eonoriuyHUMy OJAMHULIMH. ]

Oco6aMBOro 3HAYEHHs HA Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY YKPATHCBHK
cycninbcTsa HabyBae BUBUEHH: (paseosorii aHMICHKOT MPaBHUYOI CH
MM Ta MOWIYK ONTUMANBHUX LIIAXIB 11 mepeknany YKPaiHCHKOIO 'MOBOK
OCKi/IbKM MDKHApO/IHA yHidiKauis 3akoHonaBCTBa oTpebye rubokoro 3
HS BIAMIHHMX T4 NOAIGHNX PHUC NPABOBMX CHCTEM, 3 CHCTEMATH3ALLA Ta
MOHi3aLlisi TEPMiHiB i pa3eosoriyHNX 3BOPOTIB IOPUAMIHOT TepMiHOCH
aHmificbkol Ta yKpaiHChbKOT MOB € HEOOXiHOIO [epenyMOBOIO CHiJIKYBaH}
daxisuis y uii coepi.

BinTak, 06’ €KTOM [OCIi/KEHHs BUCTY TN aHIJIOMOBHI T yKpPaiH
MOBHI TEKCTH CyYacHOT IOpPUANYHOT NiTepaTypH, a NPpeMEeTOM — aHIJIOMOE
dpaseosoriuni ONMHALI FOPANMYHOT TEPMIHOCHCTEMH i BapiaHTH iX mnef
Knamy yKpaiHChKOK MOBOK. Y poGOTi MH BUKOPHCTOBYBAIM HHU3KY ClIe:
wianbHuUX caoBHUKIB [1].

Bi}.’lOMO, 0 OCHOBHUMMU O3HAKaAMHU Hayxoaoro CTWJIIO MOBJIEHHA
HAIOThCs 06 EKTUBHICTH BHKJIALY Marepiaiy, JOTIUHICTb i YiTKICTh M
HMX 3ac06iB, BiACYTHICTH 06pa3HOCTI, EMUMIHIALlS EKCTIPECHBHO-EMO
uux 3acobiB. Bimrak, ¢paseonoris nepeBakHO BMK/IIOHAETHCA 3 Habo
03HaK, BAACTHBMX HAYyKOBOMY CTHIIKO. BoaHouac icHyiOTb JyMKH 11102
HEeMpaBoMipHOCTi 0GMeXeHHs TOro 4M {HWIOro (yHKLIOHANBHOTO CT
NepesikoM neBHMX o3Hak. TOMy, MOpPsAA i3 CBOEPIAHAM ,,MypPUCTHYHI
MiZXOAO0M, 3yCTpiuaeThes i IHIUMI NOMAN HA MOBY HayKOBOI JliTepa
wozo ii excnpecuBHOCTI Ta emouiiHocTi [2; 8]. OcHoBHUMHU HOCIAMU
MpeCcHBHO-eMOLiiiHOTO, 06pa3HOro HaBaHTAXEHHSA BUCTYMNAIOTh AK
AiHrBiCTHYHI, Tak i JIHrBICTHYHI 3aco6u. Jl0 MepuInX Hale}arh: e
Mimika, pyXu, inToHauis Touo. Yisbne micue y Apyriil rpyni 3amae i)
3e0M10TiA, AKa NOPAA 3 IHLIMMHK JiHTBICTHUHMMY 3ac06aMH, € HeBiz’ eMHOE

YaCTHHOIO Oy/ib-SIKOTO CTHJIIO MOBJIEHHS. :
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Homoriusxa dpaseonoris. lllono TepMiHOHOI‘i.qHO'l. ¢pa3ec?norii cnig ni.mfpecf 1
UTH, O Lie — CIOBOCTIONYEHHS, AKe (yHKLiOHY€E y MOBI SIK MOAY/1b mmcgmi.‘ »
HoMiHawiT i cTeLiabHOT MiAMOBH. -
TepwminoJioritHa gppaseonoriina OANHULA BiuraqpmeTLCﬂ B 0COOMUBI#}
cyHKLLiT BKUBAHHA B YMOBAX HayKOBO-TEXHIHOTO CIIiIiyBaHHA. Lle — omm-
HULS By3bko¢axoso'1' rajy3i BHK(‘)pHCTaHH& a KOHKPETHi q_)pa:'.eoqonsmln:[ﬁ
UpOro npoiapKy B OCHOBHI MaCi HAHMEHIL 4acTOTHI Y NopiBHAKHI 3 .q)pa,‘
3e0/10r{HMMH OIMHULAMM NEPIIOTo Ta Apyroro q)paaeononqnnx' wapis.
JlinreiCTHYHE HOHATTA ,,TEPMIHONOrIUHA (bpa:;eonorix”‘ nigMoB Ha;l_
yK# | TeXHiKA BU3HAYEHO [ABHO 3 METOIO Binm.e)xysanﬂa if Bix 3aranbHoi
dpazeonorii {4, 127]. daxr TepMiHOHOl‘i“lHOCTl TaKMX OJNHHLb, BCTAHOB= =
nenuii y pe3y/IbTaTi CneuiasbHOro aHajlisy COBHUKA HAayKOBUX TBODIB, € 1
o3HaKolo JeKCHKH i (paseonorii HayKoBOro CTMIIIO MOB/EHHA. Y UBO;
acnekTi Ba)<IMBO TPUBEPHYTH yBary [0 HasBHOCTI ,,FOTOBOTO Bn‘rm,uy’r_;j
cnosocnony€Hb TUITy — civil obligation npaBose 30608’ A3aHH3, open door-},
principle — NPAHLMI Binf<pnTu?< nBepe.i.fl TOLIIO, WIO /A€ MOXKIHBICTE PO3=
rsaaTy, k1acuikysaTy i aHaslisyBaTH ix K ¢dpazeosnoriuni oguHMI 3 nq-.?k‘
3ULLiT iHOMOBHOTO PELMITIEHTA. : ' It
Binrak, Ml GppazeonoriaHUMu ONMHALAMH lopAHOT TepMiHOCKER,
MH MH pO3yMIEMO CTOJy4CHHS C/liB HOMIHATUBHOTO THITY i3 MOCTIAHMM KoH-
TekcToM Ta CTIMKICTIO BXXMBAHOCTI, ki HaOyBalOTh BAACHOTO 3HAYEHHS JIMIUE |

iit i i CrIpyHeHLi).

B okpemiit cpepi 3acTocyBatiHa (8 HAHOMY BHOALKY B cdepi ropucnpyn mi)}_
Tpu f0CHiKEHHI FOPHIMYHOT TiTepaTypH 6yJ10 BCTaHOBJIEHO, 1110 3Hat1_}

Ha KinbkicTs TEPMIHOJIOTIUHO CTIfKMX CIIONyYEHb CTAHOBIATH CO60I0 BO-

: > 43K0! TIOHEHTIB TUITY IPUKME : . :

uneHHi koHCTPYKILT 3 aTpHOYTHBHUM 3B’ A3KOM KOM i_ < }?II -~ [6, 4-23]. Came ui Tunu nepeknagis 3acTOCOBYIOTHCA MepekIAAaAAMH AUIA
: i i K. Hanpuknan, . = . 5

HMK + iMeHHHK, IMEHHHUK + IMEHHUMK 260 AI€CNOBOFTIMEHHY P _ BIATBOPEHHS yKpaTHCBKOIO MOBOIO aHIifiChKUX (pa3eosorismis opuany-

S & inoTexa, - :
free pardon — NOBHE NOMMITYBaHHA, junior mortgage — MONIO/IA iNOTEKA, o oinocncTenn,

smart money ~ WTpad, great power — penuxa aep )KaBa’_Ch‘b A ,,xynaqmi @paseonoziuni exeisanenmu. dpazeonoriuni eksiBaeHTH MOXKYTh GyTH
npago”, bar association —acouiauis anBokaris, straw bid - {ChRaununa H - ABOX THiB: 1) nocTiluuii piBHO3HAYHMI BiANOBIAHHUK, 1O € EAMHO MOMIIH-
nosuwis, burke a question — 1oxoBat cnpasy. 3HauKa MOWMPEHICTH TaK BHM MepekiaZioM i He 3anexuTh Bij KoHTekcty. Takuil BUA nepeknay Ha3ga-
(bpaseonori4HMX OMHMLUL Y TEPMIHONOTIHUX CUCTEMAX JoTOMAraE Atk 10 SLI. Peuxepom “exsiBanentomM” y crarri, B Al Briepue 6y/10 nopyueHe
Rymkw, wo MoAiGHa cTpykTypa n06pe BianoBinae Aracke PO T MATAHHA PO 3aKOHOMIPHi BIATIOBIIHUKK IIpK Nepeknaji piHO0 MOBOO [JIB.:
OCHOBHMM MPU3HAYEHHAM AKOTO € BUPAXKATH MOHATTS 3 HAMOINKIION ” 7].0.B. Kynin, posmipxoByioun Han Tum, mo Gyas-skuit piBHO3HA4HHMI BiNO-
BHOTOO Ta TO4HIcTIO [5, 45]. . BiZHNK € eKBiBATICHTOM, YTOUHIOE O3HAYEHE MOHATTA, MPOMOHYIOUH HA3HBATH
KomiioHEHTAMH TEpMiHONOTT4HUX (pPa3eoNoriYHNX ONMHULL MOKYTh Horo “monoexsisanentom” [6, 4]. Taxi BiamoBiAHMKM MOXYTh BUHHKATH B
6GyTH 5K CrioBa 3arajbHOBKMBAHOI JIEKCUKH, TaK i TEPMiHM, HANpUKIIaZ, C *.,r Pel.inbTa‘ri AOCTIBHOTNO Mepeknafy aHmiicekux (paseonoriamis: primary
Bocroy4enHa wife’s part — 3aKoHHa YacTka APYKWUHH y CHAnKy, dry deat}.zﬂ evidence — NepBUHHUIL A0Ka3; black market — wopHyi pUHOK.
HACHJIBHHLLEKA CMEDPTH Ge3 PONUTTS KPOBI, earnest money — 3anarok, full blood ~ 2) 3 inmoro Goky, MO/IMBa HAABHICTb B yKPaTHCEKii MOBi 1BOX 260
— KpOBHa piiHf CKIAAIOTHCA 31 CA1iB 3araJIbHOHAPO/IHKX, & C/I0BOCHOTY e Oinbi expiBanentis aHmiHchkoT PpaseosiorivHoT OAMHMLI, 3 IKUX VIS Te-

Punishment cell — xapuep, limit order — niMimuP‘l Hakas, amicable action —
JpyKHs” CYN0BA CTIpaBa, bar association — acolliauis anBoKaris, attorney in
fact — ocoba, Lo Ai€ 3a AOBIPEH|CTIO, MAIOTh B CBOEMY CKJIali TEPMiHM.

Ockinbki TaKi (paseonoriuni OAMHUII MAIOTh 3HAYEHHS TEPMiHiB,
BiITBOPEHNX Y IOPUANYHUX TEKCTAX, TO MOBA MOBUHHA HTH PO TepMiHOO-
riudy paseosorito. TakuM YHHOM, aKUEHTYETHCS JIHIBICTHYHUN aKLEHT
cripasy: L€ (ppaseosoris, o Ma€e TEPMIiHOIOTiYHE 3HAYEHHS, BHKOPHCTOBYETb-
¢l K IOTOBA OJMHHUIA MOBH, AKLIO HE a6COMIOTHO, TO NEPEBAXHO y HAYKO-
BOMY CTHJIi MOBJIEHHS, YTBOPIOIOYM HE3a/IeXKHY TEPMiHOMOTIYHY CHCTEMY.

Y nepexnajii ppa3eoROrisMiB MEBHUX TEPMiHOCKCTEM MU TIOBHHHI Bpa-
xoByBaTH HH3KY (akTopis. Hacamnepen, HeoGxinno nam’staru, 1o nepexnan
(paseonoriyHUX OIMHULE HEPiIKO BHK/IMKAE JOCHTHL 3HauHi Tpyaxow. Lle
MOACHIOETBCA TUM, IO 3HAYHA 1X KiNIbKICTh € ACKPaBUMM, EMOUIHO HacHue-
HUMU 3BOPOTaMU, LIO HAJIeXaTh JO BU3HAYEHOrO MOBHOIO CTHITIO i YACTO HO-
cuTh AICKPABO BUP@KEHHH HauioHansHuii xapakrep. [Tpu nepeknani ppaseo-
JIOTi3MiB BAPTO TAKOX BPAXOBYBATH OCOG/IHBOCTI KOHTEKCTY, y SKOMY BOHH
BKHBAIOTECA. [l 6araTbox anrmifchkux (paseonoriunux OAMHULE Xapak-
Tepii HAraro3HauHICTb i CTUNICTHYHA Pi3HOIUIAHOBICTB, IO YCKAAAHIOE iX
| mepekiajt iHMME MoBamH. JUist FOPUAMYHO 30PIEHTOBAHUX (pazeonoriunnx
OAMHHULL XapaKTepHE BXKMBAHHA GiHAPHUX CIOBOCMOSYYEHb HOMIHATHBHOIO
THIY, NEPEKIaj AKHX YCKIAAHIOETbCA HEBIIOMOIO CHEPOIO BKUBAHHA LIMX
O/IMHHLIB, HEPIAKO iX 3HAYEHHSA HE3PO3yMisle CAaMOMY MepekJIanayesi.

O. B. Kynin Buokpemiioe Taki THnH nepekiany hppaseonorizmis: dppa-
3€0JI0riuHi exBiBaNeHTH (MOBHI i 4acTKoBi), nepeknan GeseksiBaneHTHOT
paseonorii (kanbkyBauns aGo LOCIBHUI NepeKIaj, ONMUCOBHI nepexJan)
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peinajly BubupaeThes Halikpaiuuii a6o KOKHHIA, AKILO BOHHU 060o€ abo Bci
piBnouinti. Hanpuknan: colour bar - ,,KONILOpOBHit” Bap’ep, pacosa IuC-
KpUMiHallis; innocent agent — HEBUHHHUI areHT; MOBIPEHHH, WO He nino3-
pIO€ Mpo 3NM04MHHI HaMipu npuHuunana. Taki exBiBaneHTH MOXHA Ha3Ba-
T BUOIPKOBUMHM.

Kpim 3a3HaueHoro posnoumy, eKBiBaJISHTH MOXHA KjacuikyBaTH B
Takuii croci6: NOBHI Ta YACTKOBI EKBiBAJIEHTH.

[ToBHi eKBiBaJEHTH — 1€ YKPAiHChKi eKBiBANCHTH, 1O 3Ae6iIbLUIOT0 €
MOHOEKBIBAJIEHTAMM aHMIIMCHKMX (PA3eosorismi, 36iraloTbC 3 HUMHU 32
3HAYEHHSM, 32 JIEKCHYHIM CKITaZloM, 06pasHiCTIO, CTHITICTHYHOIO 3a6apBiie-
HicTIO | rpaMaTHuHOIO CTPYKTYpolo [6, 4]. KinbkicTs Takyx (paseosorizmin
€ HEeBENMKOIO; 10 i€l rpyNH HanexaTh (pPa3eosori3Mu iHTepHALIOHAILHOTO
xapakTepy, 3acHOBaHi Ha Midonorii, 6i6niAHNX NereRnax Ta icTOpUYHIX
akrax. JlocnimkysaHuil hakTHUHMHA MaTepian 3aCBif1MB, WO HaiuacTime
NOBHUMH EKBIiBAJICHTAMH MEPEKTANAIOTLCA dpaseonoriuni OAMHULI, AKI Xa-
paKTEpU3YIOTh MPABOBI ACTIEKTH EKOHOMIMHHX BIAHOCHH, a60 x Ti, Wo 6a3y-
JOThCA Ha 3araJbHOBiZIOMMX mMpuHLMNax. HaBenemo npuknaau:. remote
kinsman — nanexkuit poiuy; pass a judgment — BAHOCUTH piuleHHﬂ' pains
and penalties — noxapaHHs | CTATHeHRS; peace and quietude — MAD i crioki;
supply and demand — nonwT Ta IPONO3ULLS; necessary and proper — HeoOX-
{IHWH | BiENOBINHUIL drunk and incapable — ,,n’ sHn# i HeniesnaTHui” (BU3-
HaTH 37104HHHMIL XapakTep i), false arrest — He3aKOHHMUIA apewlT; innocent
agent — HeBUHHMIT NIPECTaBHUK; instant danger — Ge3niocepeaHs 3arposa;
wrong intent — noranuit Hamip; visit and search — ornsj Ta obuyk; limit
order — NIMiTHNH HaKa3.

UYacTKOBMIi €KBIBAJIEHT HE O3HAua€ siKOi-HeOylb HEMOBHOTH B mepe-
Nayi 3HAYEHHs, a JIMIIE MiCTUTh JIEKCHYHI, paMaThyHi ab0 IeKCHKO-rpama-
THYHI po361KHOCTI IPH HAABHOCTI OJIHAKOBOTO 3HAYEHHA OfHi€l i TiET K CTH-
nicTuuHoi cipamoBanocTi. ToMy 4acTKOBHI eKBiBaJISHT 3a CTYlICHEM alleK-
BATHOCTI MmepekJiajy piBHOLIHHUIA MOBHOMY €KBiBaJIeHTOBI.

a) Yacmiosi nexcuuni exgisanenmu. 4acTkosi JIEKCUYHI eKBiBaJICHTH

nmposmnmon Ha api rpymu. [leputy rpyiy ckiajaioTh ykpaiHCbKi ekBiBa-:

NIeHTH aHDIIACBKUX (Pa3eonorivHuX OJNHHILb, WO 36iraoThCs 32 3HAYCH=
HAM, CTHTICTHUHOIO CﬂpﬂMOBaHiCT}O i 6nu3bKi 3a 06pa3HicTIO (rpamMaTuyHa

CTPYKTYpa MOXE AK 361FaTl4Cﬂ TaK i He 361ra"mcx), ajne aeumo p13HﬂTbCﬂ JIEK-

cuuHuM cknanoM. Hasenemo Nnpukiagyd 3 nocmm«yaanoro MaTeplany

establish a position — BinkpuBaTH NO3ULIIO; councel s opinion — NUCHMOBUH

BUCHOBOK aaBokaTa; fellow-heir —cnisenaaxoemelis; full blood —nosxa pinHs;
plea in bar — 3anepedeHHs M0 CyTi NO30BY; {ry a case — BECTH Npouec; velo d
person — BiIIXMAATH KAHAKNATYPY; havings of witness — IOnUT CBiJIKIB TOLLO.
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Jlo apyroi rpynd 4acTKOBHMX JIEKCHYHMX €KBiBAJEHTIB HAJEkKATh YK-
paiHCBKi €KBiBICHTH aHIIHCHKUX (pa3eonorismis, o 36iraloThes 3 HUMH
3a 3HAYEHHSM, CTUITICTUYHOIO GIPAMOBAHICTIO, ane pi3HATbCA 00pa3HicTIO
(rpamaTH4Ha CTPYKTypa Moxe fK 36iratucd, Tak i He 36irarucs). [Tepesax-
na 6inbiicTs 06paszHux paseonoriamis HaleXHUTL A0 Uiel rpynH. [Tpukna-
namu MOXYTh OyTu Taki ¢paseonoriuui onuHuui: destroy a presumption —
3alepednTH TPe3yMIILiIo; open force — BiAKpUTe HACUIIBCTBO; the defence
rests — 3aXUCTY Hi4Oro AOAATH; f0 open court — BIAKPUBATH CyAOBe 3acifaH-
us; conflict of authority — konisis cynis; cruel design — )OPCTOKUI 3aayM;
kill a bill — NpOBaTUTH §AKOHONPOEKT.

6) Yacmrkoei epamamuyni exgieanenmu. Jlo wi€l rpynu, Ha IyMKY
0. B. Kynina, Hanexars ykpaiHCbKi ekBiBalleHTH aHrilicbkux ¢paseo-
7I0Ti3MiB, 10 36iraloThCs 3 HUMH 32 3HAYEHHIM, CTHIIICTHYHOKO CIIPAMOBaHi-
cTi0 # oOpasHicTIo, ale pi3HATbCA MOPAAKOM CJIiB 200 HHCIOM iMCHHMKa:
bull market — punok Gukie (nepion miABULIEHHA (OHAOBOI KOH IOHKTYPH);
occupational tax — noparok Ha npodecito; committee of supply — Gromxer-
uuit komitert; lawyer s dialect — MOBa BeJIleHHS CYIOUMHCTBA; consent search
— 06IIyK 32 3rOfI010; turn-key construction — GyliBHULTBO Mif KOY; gaming
contract — poroBip napi; drive-it-yourself car — aBromobine Ha npokar;
initiation of bill - 3akoHonaBya iHiLiaTupa; jail delivery — 3BiNbHEHHS 3 TIOp-
mu; open door principle — NPUHLMI BiIKPUTHX BEpeil.

<Dpa33eonoriqui cnoco6u nepexsany 3abe3nedyioTh afeKBaTHICTb MpH
nepeKiami, 3aCTOCYBaHHA TaKHX CrOco0iB B po6OTi 3 IOPUIUYHHUMH TEKCTa-
MH J12€ MOMUTHBICTB IOCATTH MaKCHMYMY aJIeKBaTHOCTI, MEpefaTy He JInLie
CEMaHTHKY (pa3eosoriyHHX 3BOPOTIB, a it popmy. O3nauenuii cnocib nepe-
KIajly He CTaHOBATE c00010 3HaYHUX TPYAHOILIB i HE € NMEPEeKIIa oM TBOP-
HHM, OCKIJIbKH CTIMPAETECA Ha MOLIYK B MOBIi peUMITiEHTa BiZINOBIAHOTO BXKE
ICHYIOUOro eKBiBaJIeHTa.

Hepexnad be3exsisanenmmnoi ppaseonozii. 3HauHa KiTbKiCTh aHIITi HChb-
kux (pa3eosoriuHuX OJMHULE HE Ma€E ekBiBaNeHTIB B YKpalHCbKil MoBi. Lle
HacaMmmepes CTocyeThes (ppaseonoriaMis, IO MO3HAYAIOTH HEICHYIOUI Y HaC
peanii. [ina nepexyiagy Takux (ppa3eosnori3Mis BUKOPHUCTOBYIOTbCS KajlbKy-
BaHHs Ta OMMCOBHI nepexia. KanbkyBaHHs fae MOXJIMBICTb JOHECTH JIO
YKpPAaTHCBKOro YMTaua KHUBUH 06pa3 aHMIiCEKOro paseonoriamy, 11O € He-
MOXIMBHM NPH BUKOPUCTAHHI BiTbHOTO HEOOPA3HOIO CJIOBOCHONYHEHHS, AKE
€ YKpaTHCHhKUM MO3HAYCHHAM aHmilicbkoro ¢pazeonorismy. [Tepeaymosoio
A7 KanbKyBaHHA € JOCTATHE MOTHBYBaHHs 3Ha4eHb (ppaseonoriyHnx oau-
HULb 3HAYEHHSIMH 1X KOMTNOHeBTiB. Hanpuknan: out frade — ayt-tpeiin; grey
market — cipuii puHoK (Heo(iuiiHuil pUHOK, Ha IKOMY 3iHCHIOKOTBCS YTo-
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211 3 HOBUMM 0GnirauismMu 10 MoMeHTY iX odiLiiHOl peecTpallii Ta npoaaxy
na 6ipxi); loyalty check — ,,nepepipka noAnbHOCTI” (YMCTKA AEPIKABHOTO
anapary Bia nporpecusHux enementiB y CLLA); force-majeure — dpopc-ma-
wop; insurance umbrella policy — ,,napaconbkoBuii’” cTpaxoBuit nonic (mo-
KpUBa€ BiIIKOAYBaHHs 32 IHWMM rojiicoM); judicial murder — ,,y6UBCTBO
no cyny” (HecnpaBeUTMBUI CMEPTHUH BHPOK) TOLLO.

B pesynbTati J0CITiKeHHS BUSIBICHO, 110 10 KajJbKyBaHHS BAAIOTHCS
nepeBaXxHoO MpH nepeksiaji HoBUX 00pa3HUX (pa3eoori3mis, sAKi BCe YacTi-
1LIe MOMOBHIOKOThH CJIOBHUKOBHH CKJa[ MpaBHUUO]I cdepu. ‘

OkpiM KaNlbKyBaHHS 3aCTOCOBYETBCSA OMUCOBHIA Nepekian, TooTo me-
peksian Gppaseosioriamy 3a IONOMOroI0 BIJILHOTO CIIOJTyYeHHS c1iB. BiH 0c06-
JIMBO 3pYYHMHA AUTS nepeaaui ciiiB TEpMiHONOTIUHOIO XapakTepy, o He A0-
nyckaioTh OykBanbHOTO nepekiaty. OnucoBuii nepexaan i1 nepegadi 06-
pa3HuUX BMPA3iB 3aCTOCOBYETHCS B CJIOBHMKAX PiKO, OCKINIBKM TaKuil BUMY-
LIeHMi Mepekaj MOCTyNaeThes OPUTiHANY 33 ACKPABICTIO, X0ua W TOYHO
nepeaae HOro 3Hay€HHs, JELIO YacTile HOoro 3acTOCOBYIOTh NPH Nepexnani
¢dpazeonoriuHux TepMmiHonoriyHux oauuuub. HaBegemo nepenik ¢paseo-
JIOTI3MiB OCIIAKYBAHOTO Marepiaiy, WO NMepeKIafanThcs ONUCOBO: offer
down — nponoHyBaTH 1o-HeOy/ab 3a LiHOK, HIXKYE OCTaHHBOI Yroau; plea
Over — He BIANOBINATH Ha CyTTEBE 3aNlepedyeHHs iHIIO] CTOPOHH; convene-
and-necessity — nakas oprady aiMiHiCTPaTUBHOT OCTHILIT PO 32 10BONEHHS
3asBKM Ha JIiLEH3i0, O BiAMOBIAaE CYCHIIBHUM iHTEpecaMm Ta norpedam;
tender offer — npono3uLis KynuTH akUil 3a LiHOO, Bulle puHKOBOl; Gretha
Green — mmo6, yxnajgenuit B I'petra I'pin, WOTIaHACKKOMY MICTEUKY HEMO-
Aanik Big AL 3a WOTJIaHACKKUM 3aKOHOM, KW He BUMAarae, Ha BiILMilix.h
BiJl AHTTIHCHLKOTO, TOTPUMAHHS iHIIKX (POPMATTbHOCTEH, KPIM 3roIM Hapeye-
HHX, YUM | MOSACHIOETHCS BTeua [yt oapyxenus B LlloTnaugito; check and’:
balances — NpvHLMI B3a€EMO3aJIE)KHOCTI T2 B3a€EMOOOMEKEHHS 3aKOHOAAB-
401, BUKOHABYOI Ta Cy10BO1 BNanu; kangaroo closure — fOIy1IEHHS TOJI0BOIO
napiaMeHTChKol Komicil 06GroBOpeHHs uile AesKUX MOMNPAaBOK A0 3aKOHO-
npoekty; wild eat company — koMnaHis, 1o 3aHMAETHCS Cop — MiMAHHA HA

micui 3n04uHy; corrupt in blood — 0c06a, 10 BTpaTuia rpoMajiiHChKi paBa

BHAC/IiI0K BYMHEHHS TAXKKOTO 31104HHY; half-tongue ~ Cyl NPUCHKHHX, Ha-

NoNOBUHY CKIafeHuH 3 0cib iHWO HalioHaNLHOCT; jail credit — vac, mpoBe-

NeHuit NiACYIHUM B yB’ I3HEHHI 10 CyALy, AKKit BUKJIIOUAETHCS 3 OCTATOYHOTO
BUpPOKY; blue book — cnucok ocib, 1o 3aliMaloTh AepXKaBHi MOCaAu;

FOpuanuni dpaseonoriuni 3B0poTH, AKi BUHMKIIM BHACIIZOK MOBHOI

nekcukanizauii, Maike 3aBXAH BIATBOPIOIOTH OMHCOBMM CIOCOGOM, KOJIM
BOHM HE MalOTh CTUIIICTHYHO-3HAYEHHEBHUX eKBIBaNEHTIB y (pa3eonoriutux
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(ponnax ykpaiHChbKoT MOBH. VY MOPIBHAHHI i3 TPAHCKOLYBAHHAM ONHCOBHH
criocib nepexsamy Mae Ty Nepesary, Lo 3aBIAKH oMy gocaraeTbes Oisbiua
po30PiCTb 3MICTY MOHATTA, MO3HAYEHOTO, BiANOBIAHUKOM (paseonorivHoi
onuuuii. Jnsa Toro, o6 npaBuiIbHO 3aCTOCYBATH TaKWii NMpuitom nepekia-
1y, HeoOXiHO 100pe 3HATH MpeaMETHY C(hEpy TEKCTy, 1O NepeKIafiacThes,
Ta BMITH PO3KPHUBATH 3MiCT MO3HAYEHOro Hpa3eosiori3MoM MOHATTA.

3miHCHEHI HaMH CIOCTEPEXEHHA JO3BOMUIM MPOCTEKUTH MEBHI TEH-
JeHLiT OO0 YaCTOTH 3aCTOCYBaHHA BKa3aHUX cnocobiB nepeknany. Haiiuacri-
(1 BUKOPHCTOBYETHCA MEPeKiIaj YaCTKOBUM JIEKCUYHUM €KBiBaJIEHTOM, AELIO
piziuie — 4acTKOBUM rpalMaTHYHUM EKBIBAJICHTOM, HA TPETHOMY MiCL 3a yac-
TOTOIO 3aCTOCYBAaHHSA € MEPEKIIazl MOBHUM €KBiBajJCHTOM, NPUOJIN3HO TakKa XK
KiNIbKICTh TEPMiHOJIOTYHMX (pa3eosori3MiB IOpUANIHOT cdhepr NepeKIanacThb-
¢4 OMHCOBHM CNOCOOOM, HAHMEHII YaCTOTHUM CIIOCOOOM € KajlbKyBaHHI.

3pificHEH] DOCHiMKEHHA (PPa3CoNOriYHOTO MPOIUAPKY AaHITIHCHKOT
OPUAUYHGI TEPMIHONIOTIT IO3BONIAOTE AiMTH BUCHOBKY, IO ICHY€E AOCHTD
BeJTKa KiNbKICTh (PPa3eosioriaMiB, CHibHUX ISt YKPaiHChKOI Ta aHIHACh-
k0i MOB, MpoTe iHoAI 6yBae MOBOJII CKJIAAHO 3HAWTK HAMKpaLMil BiANOBIA-
HUK TOMY M iHIIOMY BUpa3y B MOBi nepeknany. Binrak, nepexnanaua, skuii
mpauioe 3 TEKCTAMU IOPUINYHOT TEMAaTHKH, 3aBKAH YEKAE HACUYEHHUA | TBOp-
YU MOUyK.
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KonecHu4yerko H. 1O.

XEHCKASA NPO3A: NMOHATUE U TEPMUH
(Ha maTepuane HemMeLKKOWU nuTepaTypbl)

Kaknas cTpaHa MOXeT Ha3BaTb MEHCKHE WMEHA, KOTOpbIE HaBCeraa
BoLwin B €€ ucropuio: Xanna n’ Apk, Enusasera Tionop, Exarepuna Il unn
— 6mxe k Ham — Maprapet Tatuep, Baneutnna Tepeiuxora, Koxo 1llanens. ..
PasHble no BO3pacTy, HaLlMOHAILHOCTH, XapaKTepy, NpodeccUoHanbLHOMI ne-
ATEJIBHOCTH, BCE OHM €MHBI, 110 KpaiiHeil Mepe, B OHOM: Kaxaas U3 HHX
NOBJUsIIA HA JajbHeilllee pa3BUTHE CBOEH CTpaHbl U MUpa.

JlaBHO M3BECTHO, YTO OJHMM M3 MOLIHEHIUMX PbIYaroB BJIMAHMA Ha
MHAMBMAYYMa M O6LIECTBO ABAsAETCA nuTepatypa. Kakoit cien ocrasuiu B
MUpPOBOH NuTepaType xeHuMHbI? Jleca Ykpaunnka, XappueT buuep-Croy,
Jxeiin OCTUH U MXKe ¢ HUMHU — 3TO COCTaBISIOLIME O0IIEro JUTEPaTypHOro
(HaUMOHAIBHOTO, M00ABHOTO) JIUTEPaTypPHOro MOTOKA MK 3TO ABJICHHE
ocoboro nopsaaka? Ecnu nocnenuee — 10 B uéM ero cnenuduxa?

TepmuEb! “ncuxonoruyeckas nposa”, “rcuXoNoruyecKuii poMan™ win
“npuKIIIOUEHYecKas npo3a”, “npuKIIOYeHYeCKHIi poMaH” CpaBeaIBo BOC-
NMPUHUMAIOTCS KaK THIEepO-TMNOHUMHUYECKHE CHHOHMMbI, 0003Ha4Yalomue
sxanp. C apyroit CTopoHsbl, “neTckas JutepaTypa’, “AeTckas nposa” TOxke

CHHOHMMbI, HO 00603HAYaIOT HE XaHp, a aapecara. A “*keHckuil poman”? OH

CHMHOHMMHYEH “YKeHCKOH NMpo3e” WM Ka)KAbli M3 TepMHHOB 0603Hayaer ca-
MOCTOSATENbHOE ABIeHNE?

HaunéM ¢ yTouHeHMs MOHATHA ‘“KeHckasa mposa’. [oBopaiiue o He
KPUTHKYM CHUCXOAMTEJIbHBI U HEPEIKO MCIIONb3YIOT ONpe/e/ieHHe “TaK Ha-
3biBaemasn”, “so called” — cp. Hanp.: “xeHckas 1po3a — AyLIEPa3ANpaIOLEe
CJI0BOCOYETaHHE, CTOJIKHOBEHHE HECOBMECTUMBIX BETMYMH. Min sxeniuuna,
JKEHCKoe, eHcTBeHHOCTh. Wi nposa” [14]. “Tak cymiecTByet 11 BooOIe
npecnoByTas keHckas npo3a?” [20, 389). “Tak Ha3biBaeMas )KeHCKas 1po3a
BCE lUMpE Mpe/cTaBieHa B ClIMCKaX HOMHHAHTOB Ha Bykepa” [45]. Tepmun
LIMPOKO HCMOJIb3YeTCs B MUCBMEHHOM U YCTHOM OGLIEHMH KaK MUILY KX,
TaK M YMTAIOLUMX, HO IPH STOM JIMTEPaTypOBEAYESCKHUE CIIOBApH ero nedunu-
UMY HE AaloT — cM. Hanp. [62; 63; 65], x0T CileqoBano Obl, Mpexae BCEero
MCXOAs U3 HEOOXOIMMOCTH Pa3BeCTH MOHATHA “YKEHCKOM Mpo3bl” U “IKEHC-
koro pomana”. [TocnenHu#, nonayuuBLIKi B 3anafgHoOM 00MX0[e HA3BaHUE
“Romance”, “mo60oBHBIH poMaH” ~ 3T0 “IpOM3BEe/IeHHE, HAIIUCAHHOE YKEeH-
ILIMHO, O XEHIIMHE, IS KeHmuHb” [52, 9; 66, 836]. “XKeHckas npo3a”
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0643aTebHO COBMNA/IaeT ¢ MPUBEIEHHBIM OMpeIeTeHHeM NnapaMeTpoM “Ha-
UcaHHas XKEHLIUHON”, U (aKynbTaTUBHO — C ABYyMA Apyrumu. [TpoGnema-
THKa )KEHCKOH NPO3bI TOXKE HEPEAKO CBA3aHa C JIIOOOBHLIMH NEpPeXXUBaAHHA-
M¥, HO MM OHA HE OrpaHHYMBAETCS,

[Toatomy Oyaem paccMaTpuBarth TepMUH Romance, pomanc, 110606Hb11
POMAH, JHCeHCKUY POMAH KaK CHHOHUMBI, 0003Havalowue Haudosee “akTus-
HO pacKpy4MBaeMBblii orcanp MaccoBoH uTepatypel” [50, 230], a orcenckyio
npo3y KaK KOPIIYC PA3HONCAHPOGEIX TIPOU3BEAEHHH, HATMCAHHBIX ABTOPaMH-
skentuHamu'. E& crsoegﬁpa:me — He B JIDOOBHO# T€MaTHKe, HO B TOM, YTO
CMEKTP COUMANIBLHO- U JINYHOCTHO-3HAYUMBIX MPOGJIeM, KOTOPHIMU 3aHUMA-
FOTCA aBTOPBI-MYX4HHBIL, MPEJCTABIICH C TOYKH 3PEHUS KEHLMHDI, KOTOpas
[IpH BCEX yCeXax IMaHCHTIALMK U peMUHU3MA, BCE eLIE OTIIYAETCs OT TOY-
KM 3PSHHS MYXKCKOH’, YTO KOPEHUTCA B GHONCHXONIOTHYECKOH NpUpoje as-
TOpOB. LIeHHOCTE MarepHanbHbIX W JyXOBHBIX CYLIHOCTEH, T. €. UX 3HaUU-
MOCTb /U1 MHAWBH/IA, ABJIAETCS NMPOU3BOJHOH OT €ro/e€ MHTEpECOB, KKea-

! Cp. ™K. HelaBHO BhileAWH «PyKonucHbI desuuuii pacckas» (BbiA. Hamu. — H.K.)
~ cOOpHHUK paccKa3oB B alb0OM Ha OYEHL pasHbie TeMbI [3].

? Touxa 3penus, HecyualiHo Ha3BanHas I, [xeliMmcom «nepcnektnBoi» [41], nukryer
MOBEASHHUE HHANWBHYYMA, B CBA3M C HEM OJIMH U TOT e (PakT/coObITHE MOXKET PUBE-
CTH €ro Y4acTHUKOB/HaGmonareneH K pasHbIM OUCHKAM, BLIBOLAM, TMOC/IEACTBHAM.
OTa HECXOXKECTh TOUEK 3PEHHUS HEPEAKO HCTIONB30BANACH B JIMTEpaType (KiHemaror-
pade) /IS CO3aHUSA MapAINENBHBIX BEPCHI OAHON Lenu COOLITHI/0GCTOSTENLCTS,
[locenHuMy B 3TOM psfly TBOPHECKHX IKCICPUMEHTOB Obiny (hunbM-gunorus Kinu-
Ta Hctsyna, nonyuusiuero 3onotoit rmobyc 2007 u meeca b. Akynuna. Knunt He-
TBYJ CO311aJ1 IHJIOTHIO O B3ATHH KPOLICYHOFO ocTpoBka B Tuxom OkeaHe amepuKkaH-
LaMH B MOCNE/HAE HEIEN BTOPOM MupoBo# BoMHbI. [lepsas yacth — @Prazu nawux
omyos (Flags of our Fathers) paccka3aHa ¢ TOUKH 3pEHUSA y4aCTHHKA KPOBABOIO CTOJI-
KHOBEHMs — aMEPUKAHCKOTO MOPCKOro nexoruHua. Bropas — [Tucema ¢ ocmposa
Heoozumo (Letters from Ivo Jimo) — ¢ TOYKM 3peHUs YHACTHUKA ITHX 3Ke COOBITUH —
ANOHCKOrO odunepa.

B. Axynun, no npocsGe [lerpa Qomenka, Hanucan neecy «Mub u iy [1], rae cobbi-
THA OJHOTO BeYepa NPE/CTABIIEHbI CHAaYa1a Yepe3 BOCIIPHUATHE Iepost, TOTOM NepOHHHU.
Duuika criekTakIs B TOM, YTO 3PUTENb NIPH BXOJIE B Tearp BLIGUpaeT Haubosee MHTEpe-
CYIOIM#A €ro BapuaHT, U GOMNBIIMHCTBOM 3PUTENBCKUX [OJIOCOB PELIACTCS, Kakas Bep-
cus Gyner ceirpana akrépamu. Kax nmteparypHoe npousBesieHue, He HHTEpPHpPETHpO-
BAHHOE HU aKTEPAMU, HU PEXKMCCEPOM, MTHECA TOXKE HAIICYATAHA C U3BICKOM: KHHUTY Clie-
AYET YuTATh C JABYX KOHLOB. Y HEE ABA THTYNIbHBIX JIMCTA, [BE HyMEPALIMK CTPAHMUIl
HAYMHAIOUIMECS ¢ SAMHULBI, a0COMIOTHAs TOKACCTBEHHOCTL NMEPCOHaKel 06enx vac-
TeH, afCOoMOTHOE COBNAACHHE 3aBS30K M aGCOMOTHOE HECOBMANCHHE AKUEHTYAIlUH pas-
Bs130k. To e MoxKHO ckasark 0 awtorun Knunta VCTBYAA: HEM3MEHHOCTH MECTA, -
CTBHSA, Y4aCTHUKOB, IPH PA3HBIX TOYKAX 3PEHMS], HE 03HAYAET SAMHCTBA BbIBOMIOB,
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Huit, norpeduocreii [7, 13]. MubiMu cnosamu, xapaktep LiennocTn kax
UManbHOro (heHOMEHa, MHTErPUPYIOLIETO OOLIECTBO, ONpPEALTIAIOLIErO, YTg
XOpOLIO, YTO MJIOXO B ABIEHUSAX MHU3HU U NPUPO/BI A/ 00lIEeCTBa B LIEN0
[64, 534], MOXHO paccMaTpUBaTh Kak MakpoypoGeHs NOHATHS, npennonam
IOIMH HATMUHE MUKPOYPOBHS. LEHHOCTHOH OPUEHTALIMH — JIMYHOCTHOTO ¥
MexnuHocTHoro [4, 89]. IMeHHO Ha 3TOM IMOC/IEIHEM IPOUCXOIUT HEU3~
6excHas MHAMBWIyasbHAs WIM rpyrnnosas uHtepnperauus LlenHocTu “Mﬁ;
cebs” Kak “mpouecc cMbICI0BOTO cTaHOBIEHUS” [21], camonaeHTMUKAIUS
¥ BO3MOXHOCTb €€ PAaCKpBITHS APY UM, &
Taxum obpa3om, xeHckas Mpo3a, nekymancs o6 o6LUIeYenoBeYecKnx
LEHHOCTSAX, OCYIIECTBIAET UX PACCMOTPEHUE U MPE3EHTALMIO “CO CBOEH
XKEHCKOH KOJIOKONBHM™, H MMEHHO B 3TOM — B MEPBYIO Ouepesib — €& Chemu-
(buKa ¥ OTIIMYME OT “TIPO3bI MYXKCKOH”. ¢
3a 5TUM BBIBOZIOM CJie/lyeT APYroif: “HkeHcKas npo3a” u “)KeHCKHUM po-
MaH (Romance)” — ABneHns pa3sHOro MOpsAKa, H 3TH TEPMHHbI HE CIEAyeT
yNOTpeGIsTh KaK CHHOHUMBL. g
Bes eig o1HOro 1ByCOCTaBHOrO TEPMHHA C TIEPBbIM 3IEMEHTOM ‘HKEH-
Ckuii” He 06XOOMTCA HM OJHO NUTEpaTypOBEIYECKOE MCCeAoBaHue, 6e3.
€ro NPaKTH4ECKOTO BOMIOIIEHHUS — HU OAHO XYJ0XKECTBEHHOE MPOU3BENe-
Hue. Peub nAET 0 “xxeHckoM o6pase”. Kak nuuryT aBropsl GyHIaMEHTaNb-
HO# TpéXxToMHO# “HcTopun HeMeLKoi TuTepaTypsl”, “caMblii HEOOBIYHBIN
U BIIEYAT/ISIOLNIM XKeHCKUi 06pa3 B Hemeuko# mureparype XVII-XVIII 8.
cosnan M. B. ['ére B Tpareaun “Ormout” (1788). D10 — Knepxen, Bo3nod-
nexHas OrmouTta” [9, 315]. Ul
To xe nabmonaem B npyrux nureparypax: Hopa u T'enna [a6nep
I". U6cena, Anna Kapennna u Haraua Poctosa JI. Tosctoro, Coneuka u Ha— ‘
craces QunaunnosHa Jloctoesckoro, Canambo n Manam Bosapu I ®nobe-
pa, Esrenna ['panne n Kysuna bera banb3aka, Kpowka JJopput u Mamotka
Henau Y. ﬂnxkeﬂca ¥ MHOTMe-MHOTHE 1pyr¥e repoMHH Mpo3bl “BCEX Bpe-

MEH 1 HAPOLOB” CO3AaHBI MYXUMHAMH, C HX MYJICCKOT TOUKH 3PEHIA O CTe- i . "
PeoTHIaX, 3aKOHOMEPHOCTSX M CrieLMbUKe KEHCKOTO MOBEJEHUS U HYBCTBO- " Kax ormevator reopetnku, “ocsoenne Gonbiuoil Gopmsl pomana -
Banus. [pasna, mpu stom I @nobep moGun nosropaTs “Omma Bosapu — 4 T;BHOC XyHOKECTBEHHOE AOCTIXEHHE MOBECTBOBATENLHOH JIMTEPATYPbI
ato 57, a JI. H. Toncroii, meiTasce Haluynars HauGosnee HOCTOBEpHYIO Ha- - Blepmanny XVII 8. <...> OGpasew 6bu1 3aHMCTBOBAH 13 3apyGexHOl Jik-
NpaBNEHHOCTb NoBefieHns AHHbI KapeHnHol, MHOrOKpaTHO MeHs1 duHam - TOPATYphI. <...> BblM U3BECTHBI TPU THIA POMAHA; FePOUKO-TaTAHTHBIH,
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pomaHa, He yBepeHHbIH, Kak MOCTYNUT A0BEACHHAsA 0 OTYAsHMA KEHIIMHA. - panbHbIA 1 niTyTOBCKOH”. TlepBbidt GBI MOCBAWEN MPUKIIOYEHHIM
Cratadnoe HE piaaer. b ay Tonuhels wenoitlt bopas” c - PhILAps U ero nepexuBaHMAM, CBA3AHHBIM C MPEKPACHBIMU IAMAMHU, Kak,
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CO3/1aTh TOJbKO JkeHwMHA. OTHIONL HeT. ONHAKO XKEHIIMHA MOXET B3I - Hpumep, 24-x TOMHLIH “AMaznc”, Bropoli nokassisan 1io6ose Ha noiie
HYTb Ha HErO HE TOJILKO M3BHE, HO M M3HYTpH. Beab HecnyyaitHo Bes Xyd0- ogmponbl’ TPETHH — NPUKITIOYCHUA MPOCTONOANHA, HE IHYLIAIOLIErocs
YKECTBEHHas iuTeparypa npsAMo UK KOCBeHHO 6a3upyercs Ha COGCTBEHHOM aHom [9,202-204]. OueBHAHO, YTO B IBYX POMAHHBIX XKaHPaX W3 HMEB-

40,4 WUXCs Tpe y
OHAITR FCSTEI A, S0 KORRMOI T by STTA BT 0% e Te: i s TPEX GonplIas PoJib OTBOAMIACK JIOGOBHBIM MEPHIETHUAM U BOBIE
- Y€HHBIM B HuX JKEeHIIUHAM.

< IPOBOJIAT JTIOXY M BpeMs Yepe3 cebs”, cnipasezniuso 3ametui 1. C. Jlu-
g [15]. “Obper€HHoe Bpemsa”, Ha3BaJl OJHY M3 YacTeil CBOCH sroneu
TIpycT, MOHHMA, YTO “o0peTEHHOE BpeMa eCTh BpeMsl MOiMaHHOe, KeM-
orobpaxénnoe” [22, 230]. Ouenp BaxHO, 4TOGLI B 3TOM 0TOOPaXKEHHH,
TaHMY HKEHCKOTO 00pa3a BO BPEMEHH, MKEHCKOro B3MIsAa Ha Bpems “u3-

YKenuiuHy He cpasy NpHHSIH B “IOHO nuTeparypsl”. Hanpumep, B nep—
M TOME YKe yNOMsAHyToH TpéxTomHOH “HcTopun Hemelkoi tuTepaTtypbi”,
rnaBieHHoM “OT HcTOKOB 10 17831, )KeHCKHe MMeHa BCTPEYatoTCs Kpaii-

Bo pa, MOHaxXMHA, cTaswas B 1525 rogy 3akoHHOMH xceﬂoﬁ Mapruna Jliotepa
124], v aktpuca Kopona lllpérep, Gnucrasiuas B Befimapckom TeaTpe
ére B Hauane 80-x rogos XVIII ct. [9, 310]. Jaxe B XIX Bexke, korna B
CTOPHIO EBPONEHCKOH JIMTEPATY Pbl BOLKM MHOTHE )KEHCKHE HMEHA, LieNbii
PAA KEHLWH-TIMCATE/IbHHUIL 3aBOEBAIM U3BECTHOCTD MOA MYKCKHMH NCeB-
* joHuMaM# — JocTato4yHo BernoMHUTE XKopxk Canp, Dxopmk dnuot, Mapko
' BoBuok. A HeMelkas nucarenbHuLa Amanus Lllonmne (1791-1858) ocranacs
B WCTOPUH JIATEPATYPhl UCKIIOYUTEIBLHO ONarofaps TOMY, 4TO BMECTE CO
" wBedit Dnuzoit Jlencunr onekana u nopaepxusana Opunpuxa Xe66ens,
6 JYIIEro co3jaaresis HeMelko# “uneiHoi apamer” [10, 182-183].

: Kak Bce 1uTepaTophl MHpa, KEHLIMHBI OTPAXKAIOT B CBOEM TBOPUYECTBE
~ 310Xy BOOOIIE M TOT €€ CEIrMEHT, KOTOPBIi CBA3aH C MOJIOKEHUEM HKEHIIUHbI
' B IaHHOM COLMyMe, B OCOOCHHOCTH.

) Hacrosmas craths npenaraeT KpaTkuil 3KCKYpC B MCTOPHEO JKEHCKO-
1O MHUCHMa, TIO IPEUMYLIECTBY MPO3aHIECKOro, B [epMaHuH, B CBA3H C COLU-
- AILHO-TIONIMTHYECKUM )KEHCKHM JBIKSHUEM, 3MaHCHTALMeR U peMUHN3MOM,
~ T.e BrenaepHom acnekre. [Tockonbky 3Ta npo6iieMaTHka paHee He CTaHO-
~ BIJIACh MMPEIMETOM MCCIEA0BaHMA M 06CYAEHHS, MOJIaraeM, 4To Halla cTa-
ThAl ABJIETCS aKTyaJIbHOH W OPHTHHAJILHOH.
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BrocneacTBuu, ananus3upys poMaH Kak HOBBIH 11 I'epmanuu XKaHp,
Apamarypr ofoxu. 3

M3BECTHBIM TEOPETHK-MCKYCCTBOBE M JINTEPATYPOBEL,
[Tpocsewenus I'. 3. Jleccunr B 1749 1. oT™MeTHII, 4TO LiEb pOMaHa — npe.
BpaLleHue o0BM B UCTHHHYIO 106pozeTens <...>, u3obpaxenue oaei uz
PasHbIX COCOBUH, C MPEANOYTESHHEM, OAHAKO, /IS JIO/el 3HATHBIX U H3Be-
CTHBIX <...>; H OTP@XeHHe B HX PEUH MX COCIIOBHON NPHHAIUIEKHOCTH” 44,
20-22]. UubiMu cnioBamu, yxe B cepenute X VIII-ro Beka poMany npembss-
JIAJIACH HE TOJIBKO BBICOKME OBLIEICTETHYIECKHE H MOPAJIBHO-ITHYECKHE TPe-

GoBaHMs1, HO M NOAYEPKUBAACH HEOGXOAMMOCT CAMOXAPAKTEPH3ALIMH TIep-

COHaXkeil B UX pedeBbIX MMapTHsX.

Cpenu aBTOPOB 3THX POMaHOB >KEHCKHME MMeHa He 3aMeueHbl. ITocie-
JHUE NOABNAIOTCA C NpUXoaoM B I'epmanmio pomanTusMma. [1pasna, B crincke
13 45 [IaBHBIX PEJICTABUTENEH 3TOr0 HANpaBJIeHHs 10 06€ CTOPOHBI OKEaHa
durypupyer ronbko oziHa 1ama — Anna Jlynsa Xepmena ne Cra (1766-1817),
M3BECTHAs YuTatolemy mupy kak Manam ne Crans [10, 50-51]. E& pomanTu-
ueckue repound Jlensduna u KopuHHa, n3 oqHOUMEHHBIX poMaHoB 1802 u
1807 rr., yxe Ha 3ape XIX Beka, NbUIKO OTCTAUBAIOT CBOGOIY JIMUHOCTH, He-
06X0MMYIO BCEM UJIeHaM OOLLECTBa, B TOM YMCIIE, KOHEUHO, KEHIIHAM.

IlepBoii ke HIMHOM, BOLIS/IIEH B “BBICOKYIO” HEMELIKYIO JIATEPATYPY,
6pina Anerra don JIpocte-Xionscrod (1797-1848) — nepsas sHaunTensHas
HeMellkas 1103Tecca, aBTOp 3aMeyaresbHON MeH3aXHOM JUPUKH, KOTOpas
3asBua O cebe B HECKONILKMX COOPHUKAX MOITHYECKHUX HOBEJUI, OITYOIIMKO-
BaHHbIX B 1820-1845 rr.

910 GUIM rofa Hayana ABMXKEHUA 33 IMAHCHIAIMIO XKEHIUHH, KOTO-
poe, Ha NMepBbIX Nopax, 0603HAYMIIOCH AKTHBH3AlKEH JIMTEPATyPHBIX CATIO-
HOB (TaK Ha3bIBAEMBIX “‘eBpeiickux canoHos” — [10, 132]), umupoko u3pect-

HbIX B bepiute v Bene, Takux, Hanpumep, Kak AUCKYCCHOHHBIE JIUTepaTyp- -

Hble rOCTHHBIE GapoHecch! ApHiuTeitH, Paxenu ¢pox Bapuraren, FenpuerTsl
lepu, Hast dou I'an-I'an u HekoT. Ap. OHY NOOLIPSIIM IMTEPATYPHYIO Jes-
TENbHOCTb CBOMX YJIEHOB, COCPEAOTOYMBILYIOCS Ha OMUCAHUM 3JI0KIOYE-
HuH “HocToiHBIX neByinek u3 obuecrsa” [35, 115] — nanpumep, 3a65iTas
ceroaus Jlyusa Mronn6ax HacounHsa 290 1moao6HBIX pOMaHOB.

IToMHMO CanOHHOTO HaNpaB/IeHWs, B CTAHOBIEHMH HEMELKOH JXeHC-
Ko# npo3sl k cepenune XIX Bexa, Mo CHIBHBIM BIMSHUEM “NPOTECTHHIX”
npoussezenuit Xopx Caunn, Gopmupyercs u apyroe, Gosee neMokpaTuuec-
xoe Hanpasnenue. [TocTaBIMIaMy )KEHCKOM INTEpaTyphl CTAHOBATCS JTube-
pansHO HacTpoeHHbie ®annu Jlepanng (1811-1899), Jlyuza Orro-Ilerepc
(1819-1895), berruna ¢pox Apaum (1785-1859). '

122

OcoGEHHO MHOTO /15 )KEHCKOIO JIBWKEHHs CJHENIaJId NOCJIE/IHNE JIBE.
§ ‘@‘ o-Ilerepc Hauana u3JlaHue NEpBOH keHckoU rasersl (“YKeHckas raszera
1 i Goree BO3BHILICHHBIX HHTCpeCOB xeHmun’ — 1849-1850) u nepsoro
senckoro xkypHana (“Hosbie nytu”, 1855-1895). C 1848 ona cosnasana
: [iepBbIE COMO3bI pabortaroumx xKeHIyH, a B 1865 — “Bceeobiuuii o103 HeMell-
KHX KEHIMH”, TPE3UJIEHTOM KOToporo crana uepes 10 jer.

~ Berruna o ApHnM, o/iHa U3 0OPa30BaHHEHIIMX NPEACTABUTENbHHUIL
: ;cwxu, cecrpa noara Knemenca BpenraHo u cynpyra siureparopa, uaparesns,
~ qmreparypoBenia Axuma, o ApHuMa, aBTOP MEMyapoB O BbIAOLIMXCA
- mopax XIX Beka, B CBOMX MOMUTHYECKHX H (PEMUHHCTCKUX B3sAax Obina
paubosee paukaibHOW U peBoMOLHOHHOMN. [To foKyMenTam TaifHoi nosu-
iy B KoHLE 50-X rofIoB, T. €. yXe B KOHLE CBOEH )KHU3HU OHa MPOXO/ANJIA Kak
kommyHuctka [10, 199].

B 60-e rozst XIX B., B HENOCPEACTBEHHO# CBSA3M ¢ PePOPMUCTCKUMHU
~ peicTyiennamMu Pepannansa Jlaccans, NOABAAETCA NOBONLHO HEOKHIAH-
HbIH THIT pOMaHa — cUMOHO3 MOITHYECKOTO BbIMBIC/A U MOJUTHYECKOH aru-
Tauuy. OpUEHTUPOBAHHBIH Ha “HH3LIEe COCIIOBHUE”, POMaH CTAHOBUTCS Ha-
60pOM JIO3YHIOB, C OAHOH CTOPOHBI, U CEHTUMEHTANIbHBIX KITHILE, C IPYTOH,
‘4TO BHIHO J@X€ U3 3arojioBKa CaMoro MOMmyJIsIPHOTO NMPOU3BELEHUS 3TOrO
- KaHpa MaccoBoi iuTepatyphl — “Jliounnaa, unu kanutan u Tpyn” (1), Hanu-
canHoro HbiHe GesectHoi . B. ¢ou Ilseituep [37, 886] n ynomunaemoit
HAMU TIOTOMY, YTO JKEHCKUIl 06pa3, Kakum Obl XOYJILHBIM M HEeCTECTBEH-
HbIM OH HH ObUI, HAXOAMJICA B LEHTPE BHUMaHHMs aBTOPA Kak BOILIOLIEHHE
KEPTBbI BCEX MUMEIOLUXCA THUIIOB SKCIUTYyaTALMH — COUHATBHO-TIOJTUTHYEC-
KO, 9KOHOMHUECKOH, CekCyanbHON. Hu3kui JINTEPATY PHO-XyA0XKECTBEHHBI
YPOBEHb MOAOGHBIX “I€MOKPATHYECKHX MMHCAHUA JUTA KyXapok” Jian OCHO-
BaHHs OGBABUTB 3TH POMaHbI “JIMTEpaTypoii kapnukos” [55, 32-33].
Cepennna XIX Beka oTMeueHa B3pbLIBOM B JABYX 00NACTAX JUTEpaTy-
PBL ~ TpUBHAJILHOM — 0 €€ najibHeH1eM pa3BUTHH CM. [56] — u uTeparypbl
Anst fiereit v roHowectpa. [Tourn depes cro nsTbaecsr ser JI. Kamepon,
aMepukaHckas (eMUHHCTKA, OTMeTHA: “CeKCH3M™ B IMTEpaType HauuHa-
€TCA € NeTCKUX CKA30K, MEePBBIX TEKCTOB, (JOPMHUPYIOIHUX FeHIEPHBIE CTe-
PeoTrnel y mogpacrarowiero nokonenus. Hauném ¢ Toro, 4ro Myxckux nep-
COHaxeli (Tak xe, Kak M B MOJABAAIOLIEM GONBLIMHCTBE “B3pOCNoi” nuTe-
PaT)’pbl) B CKa3Kke BCETa 3Ha4YuTe/IbHO DosIbILe, YeM xeHCcKkuX. ['epou 3uech
“Myxe CTBEHHBIE”, a FEPOMHHU HEXKHbIE — the heroes are daring, the heroines
dare caring” [30, 20].

DemuHKMCTCKAs KPHTHKA COBEPILEHHO CNPABE/UTMBO FOBOpHIIA “06 OT-
CYTCTBHM xeHCKOM TpasuumMK niucbMa B uTepatype” [88; 43; 60]. D1o ce-
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roJiHA, B “NOCT(HEMUHUCTCKUNA" Nepuoz, camas MomyJispHas CKa3ka Mupa
[appu [loTepe Hanucana »eHIWMHOM, X014 U y J[)koaH PONIMHT rmasg
repou, KaK CO3uJaresiy, Tak H paspyLunTesy, IPUHAMAIEXKAT K “CHIIbH
nosty. OnHaKo, eciu NoCMOTPETh Ha HCTOPHIO JIMTEPATYPHOM CKa3KH, Kp
Bearpuc [Motrep® (1866-1943) u Actpun Jlunarpen* (1907-2002) Ml
KUX UMEH He Hainém. /et 3amaja ¥ BOCTOKAa BBIPACTAIOT HA CKa3s
I'. X. Annepcena, 6parbes I'pumm, T. X. Fodmana, JI. Kapponna, 111, TTep
po, asmouwku Pumyca, B. A. )Kykosckoro, A. C. Ilywkuna u T. 1. Koney
B HUX )KUBYT M I€HCTBYIOT XXEHCKUE MEPCOHAKHU, HO MOCIEAHUM Yalle OT
AnTes pofb crpaganuust (cp. Pycanouky, Cnsuyto napesHy, 301yLIKy), yey
aKTUBHOM CWJIbI, Kak Hamnp., Annca B ctpase uyaec [31] uian JopoTu B cTpa-
He O3, 6oniblue n3BecTHas y Hac kak Onu B Msympyasom ropoze [26].
lOHoweckas nureparypa Toxke HOCHT MPEUMYILECTBEHHO “MYKCKO
xapakrep. JlocTaTouHO BCTIOMHHUTB eTell kanutana ['panra, Toma Coiiepa n
I'exknp6eppu @uHHa. PasHoxanpossie npoussenenus XIX-XX BB., Hanu-
CaHHbIE OT JIHLA NOAPOCTKA B popme Jch-Erzchlung — cp. nanp., “Oc p
cokposuut” JI. CTuBencoHa, pacckasbl 0 Huke Anamce D. Xemunryas, “JI
Beu Bo pxu” . Conmupkepa — ToXe 0 B3POCHCIOWMX mManbyuxax. Cpe
MHOXXECTBA 3THUX KHMI, HAlIMCAHHBIX MYXXYHHAMH H O MY>KYMHAX, BBIIE)
IOTCA HEMHOTHE, PACKPbIBAIOLME MUD, YBUZECHHBIH IT1a3aMHi 0e60uKY — HAMP,
“Youts nepecmemnnka” X. Jln. ,
Herckas u oHOIIecKas nuTepatypa B [epmanun cepeaunsl XI1X Beka
BBIIE/ACTCA CPE/IM MPOYMX EBPONEHCKHIX IMTEPATY P, MO MEHbLIEH Mepe, ABy
M3 00CTOATEILCTBAMMU: CTPEMHTEIILHBIM POCTOM THPAXKEHA, BO-TIEPBBIX, H BKITIO
YEHHEM B [TUCATENIHLCTBO 3HAUHTENBHOTO YHCIIA YKEHILHH, BO-BTOPBIX, YTO oﬁrbgc;-
HAETCA PEe3KOH KOMMeplLHMaNU3aLHeii TMTepaTypel, BhI3BAHHOM BHeupeHue'«
TEXHWKH B U3/J1aTEJIBCKOE [IE10 M PACLIMPEHNEM KHHXKHOTO PhIHKA. Ckaaauuog
CMpaBe/UIMBO M IS TPUBHANLHOM uTeparypel. O6e pacnpoCTpaHsIneh ¢
A1 LIMPOKOM W BOCTIPMUMHYUBOMH MyONMKH, KOTOpasi GOJbLIEH YACThIO TONBKO
YTO Hay4M/1aCh UMTaTh® W YNOBJETBOPAIACH HE3AMBICJIOBATHIM CHOXETOM n{

* Byayias 3HaMEHHTOCTh POCIIA ONMHOKOH JIEBOYKOM, KoTOpas BCeMy HayuHIiach cama, -
xoraa He noceinas mkory. Oboxas pucosaHie, OHa NKCANA [IPOCTPAHHbIE onncucM'
1ot ceoumu kapruHamu. Tak pomusncs Peter Rabbit (1901) u npuiuna cnasa [65, 58],

* Camas 3HaMEHUTAs [IBE/KA CHALLTA» CBOIO CNaBy B 030PHON M HENOCIYIIHOMN JEBOUKE
Pippi, nonyuusiieil Bo BceM Mupe uMs Ilennui-fIntHHbliiyn0K, TOBONLHO TO3/HO — B
1945 roay. Mpies Gbi1a nojickasana 104ephl0 MHCATEALHHUIbI (BIOCAEACTBIUM IEPEBOJ-
unueit) Kapen, npuxosannoit x mocrenu. INocne cmepry Jluuarpeu 6bina yupexaeHa
npemMus e€ HMEHH 3a Jiyyllee NPOM3BEJIEHHE AeTCKo/IoHOoWmecKkoi auteparypsi [ibid].

5 Cp.: B 1770-M rofy KOIMUECTBO FPAMOTHBIX COCTABISIIO Beero 15% Hemenkoro HaceeHus,
uepes cronerve — 8 1870-m 75%, a ew€ uepes tpuauars net, 8 1900-m — 90% [ 10, 236].
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socToil CTPYKTYPOH NpousBeneHus. YOOrocTs 3Toi JIMTEpaTypbl, MiIaBHO
arexiieit B XX BEK CO CBOMMH KAHOHAMHU, CTEPEOTHITAMH M KJTHLLIE, Bbi3Ba-
FHEBHYIO OTMOBE/Ib M3BECTHOIO AeATENs Hemenkor Kynbrypsl I Bonbrac-

“ra B naM(pieTe, KOTOPLIH CTa 3HAMEHUT U LLIHPOKO LMTHPYeETCS: “0011ecTBO

A/IeHO MHOXKECTBOM COYMHEHUH — TPAIMIIMOHHOH MEIIAHNHOM U3 THOMOB,
MOBBIX, (OB, AHIENIOB, BETOB, XKMBOTHBIX, MilajieH1eB Mucycos n oxus-
Hrpymek” JOTIOMHAIOINX cepyn 00 “ynpﬂmoﬁ nesouke ['m3ene, Yp3enb,

B nucarenbscTBO llIJ'IH MHOTHE )KCHULMHBI camM¥u €/1Ba HayYHMBLIUCH YH-

:~ [,, B NOUCKax 3apa60TKa WX uMeHa n3BECTHBI TENEPL TOJILKO y3Kl4M crie-

HUCTaM, J1a U TO HE BCEraa, 160 onu HEPEAKO npeﬂnoquTanu KpaCHBble .

ficesaoHMMBI. B KauecTBe npuMepa MOXKHO NPUBECTH aBTOPA HECKOBKMX (e~
. CATKOB NMPOM3BEIECHUMN “IUIs IOHBIX OapbIlIeHb”, ¢ HPABOYUUTEILHBIMY 1aCCa-
kamu O BEPHOCTH, mosire u cembe, Mapuio Harysuyc (1817-1867); nucas-

Wy CEHTUMEHTAJIbHBIE poMaHbl “nipo mo6oss”. Bunbrensmuny XaitmGypr

(1850-1912), opreHTHPOBABILYIO CBOMX YHTATE/ICH HA “COLMANLHOE BO3BbI-

werne”;
1916). Beinatouxes Hemeukux nucarensuui Hu X VI uu X1IX ek, k coxa-

uin e coparuuuy no nepy @unsrensmuny don Xuaneps (1836-

JICHWIO, HE [1aJTH, XOTH, GNaroiaps UX KOJUIEKTUBHBIM YCHITUsIM, B XX BEK XKeH-
UUAHBI NPUHEC/IN HOBBIE W/IEM U HOBOE OTHOLIEHUE K cebe U oBLuecTsy.

OrpoMHy10 poJib B 3TUX U3MEHEHUSIX ChIrpasia nepBas MUpOBasi BOHHA
W ABA JIECATUIIETHSA ~ OJIHO, HEMOCPEACTBEHHO MPEIIeCTBYOUIee €M, HaChl-
IEHHOE COUMANLHO-TIOIMTHYECKUMH MPOTECTAMHU U MOTPACEHUSIMU, Xapak-
Tepu3yeTCs GECnpeLeIeHTHBIM BK/IIOUYEHHEM B OGIECTBEHHYIO )KH3Hb JKEH-
UIMH ¥ COLMANTBHBIX HU30B. Jlpyroe AecaTuieTHe, HEMOCPEACTBEHHO CIIe/0-
BaBIlLee 3a BOWHOM, rocesano cemena coObITHI, B KOPHE W3MCHUBLIHX MUP.
JKenmuna-aBrop B HeMeUKOH JinTepaType nepes BOHHOM Gblia OTHIONb He
CaMBIM CHJILHBIM 3BEHOM: MUCATENbCKUIf ONBIT HAKOMJICHHbIH B KOHLIE Mpe-
ABILAYLIETO CTOAETHA, OblI CKOpee OTPHLIATENbHBIM — OH HPUYYHII K CTAH-
AAPTY W KIMIIE, KOTOPbIE pacuBesnn OyiHBIM LBETOM MOC/e BOMHbLI H NPO-
JAOIDKAIOT IOMMHUPOBATh BO BCEX TUPAXKaX MUPA U B HACTOSILIEE BPEMS.

B 1925 r. BropsiM npesunentom Belimapckoi pecry6iankn cras ree-
pan Ilayne don Manpenbypr. OGo3peBatesin 1 TEOPETHKM KYJIbTYPbl Ha3Ba-
M ABaaThIE TOABI “30/I0THIMH ABA/ILATHIMH”, B IPOTHBOBEC “UEPHBIM TPHL-
uareim” [39]. Tocne kpoBaBoil U paspymuTensHo# Boitubl EBpona, B Tom
wucie n lepmanus, Hauana oulymars Bcé Gonee akTHBHOE BiMsHUE AMepH-
KM B 0GnacTu paspiekatensHoH ungycrpun. KaGape, Bapbere, pocKouiHo
HIIOCTPUPOBAHHBIE XKYPHAJIBI, HOBBIE TAHIbl, 0COOCHHO YapILCTOH H (OK-
CTPOT, HOBBIN CTUITL )KEHCKUX NMPUUECOK, OIXK/IbI, MAKHAKA — BCE ITO pac-

. 125



MPOCTPaHANIOCE U TIONY/SPU3MPOBAJIOCH TIPH NOMOLIU MAacCOBO AOCTYMH
TEXHMYECKMX CPEACTB — PaliMo, rPaMIIaCTUHOK, KMHO. IMEHHO B JBay
ThI€ rOJbl 3aPOXKAAIOTCSA TEPMUH U ABIECHHE “MacCoBOil KyJIbTYphI” C €8 iy~
XOpajlouHOM FOHKOM 32 yBeNMYeHue PhiHKa “Ky/IbTy pHOro wuprotpeba’ [56
[Ipn 3TOM, OIHAKO, ClEAYET OTMETHTB, YTO MMEHHO Maccky/sTypa 20
“paspy1unna npeacTasienne 06 HCKyCCTBE KaK “CBATHIIMLIE My3”, 0Tpa3
AMHAMUKY PUTMA HOBOW XM3HH, HOBOE BOCTIPHATHE MMPa, CIOCOGCTBOBaNA
MOAB/ICHUIO HOBBIX JKaHPOB, CHs/IAa MHOTHE HALMOHA/ILHbIE M COLHAJIbHBIE
bapbepbi” [20, 249]. B 314 e rofibl MOSABISETCS HEMELKHI POMaH, CTABLIN
nepeeiM MUPOBLIM GecTcennepom. O1o “Ha 3anansom dppounte 6e3 nepemen’”
3. M. Pemapxa (1928), Beienwmii Toabko B rof cBoeii ny6Gankanum Tnpa- i
xoM 8 mitH 3k3emMnspoB [16, 181] u okasaswumii konoccanbHOE BAUSHUE HA
COBPEMEHHYIO €My HeMelKyio iutepartypy. [lpasaa, npu Beei cBoel ryma-

HUCTUYCCKOW HANpaBIEHHOCTH OH Obl1 OPHEHTHPOBAH HA “HOBYIO JCIOBH- | | ®opr (1876-1971), 0ITeCCa XPUCTHAHCKOI OPHEHTALIH, TIOMB3YACH TPA/IH-
TocTs”, oxsarusuryio Belimapckyio pecnyGuky [32, 497) i ~ UHOHHBIMM (POpMaMU KITACCHUECKOTO CTHXA, HLIET MYTH K HCUENCHHIO GOSb-
Ota “HOBas /€JI0OBUTOCTL” OTPA3UNACh U B MEPCOHANKAX, U B CTHIAX o mupa: Ozia Llecppep (1900- 1978) NOMHOCTEIO OTCTPAHKIACK OT COLH-
RORAMKOE TPHITIATG DR, B0V, gicie ReHuy, Hpocronsane fpouy aNbHO-NIONIUTHYECKHX MPOONEM AeHCTBUTEILBHOCTH U TTOrPY3HIIach B IPHPOLY
pasBiIeKaTelLIbix pomanos Hpurapn Kot (1910-1982) u paccxason Bl § BILIBACMbIE €10 amounu. Tanantnusas Dnuszaber Jlanrreccep BepHysach
Baym (1888-1960) — mawmnuucTiu, noprauxu, GpaGpuunsle paGOTHULL, CIIy- | WA poaHHy yske OteHb GOLHAR: 1OCTIE TPETHIX POsios, ¢ 1942-10 roa, y Hed
Kallue oTenei OblIk MONO/AbI, MOMHbI ONTHMH3MA, HE OTATOLIEHBI “MHpO-  Hasasicsi paccesHHbIH CKICPO3, W CBOIO pemuio [eopra Bioxwepa ora nory-
BOI{ CKOPObIO™, CTKO HAXOMWIIN “CBOIO NApy” H “YCTPAHBAIH CBOIO KH3HE” ~ umna yxe nocmeptHo [34, 19]. Bepra Jlack (1887-1967), pesyasTare pacria-
[35,12]. He norsirusas 10 “mhicokoi muTepatypi”, 511 npousseneHis g : Jla IKCNIPECCHOHU3MA U JIMTEPATYPHOTO Kpu3uca koHua 20-X rofoB, npucoe-
K€ He MCNONb30BANM CTAHAAPThI W IUTaMIThl TPUBHAIbHOM JINTEPATYPbl, OC- AMHHAAC K KOMMYHUCTHHECKOMY PaBoueMy BHKCHUIO,
TaBasCkh [7Ie-T0 NOCEPeA1He, B HHLLE, 0603HAUAEMON KaK koHghopmucmckas. BecpeLieleHTHs periaMeHTaILs SKU3HM, B TOM SHCIE KyLTYPHOH, B
B coserckom nutepatypoBeaeHun Npo3a, YBOAALIAN HHTATENA OT OCT= TO/ibl YKPETUIEHHS HALIH3Ma MCKOBEPKANlA M paspyLimia HeMaio cyael KeH-
pBIX couMabHbIX NIpo6iieM, onpejiensiach Kak “xoHpopMuctckas” (A. 3pe- HIMH-THTEPATOPOB: OCTPO NEpeKNBABLIAA MPOGIEM b BPEMEHH ¥ OTpasHB-
pes, B. I'urencon, P. Opnosa — cm. Hanp. [8]) nnn “anonorernueckas” tas csoto Tpesory B cTuxax [eprpyna Kosbmap (1894-1943) noru6na B koH-
(A. Jlmupues, B. XneGuukon) — cM. Hanp. [11, 41 u nanee]. Umento ¢ oroit wiarepe, Snusaber Jlanrreccep npouiia yepes JONPOCk! recTarno, a eé crap-
pyGpuky Haunnana “nemeuxas bap6apa Kaptiena” — Xensur Kypu-Manep was 10ub wepe3 AywuBHil,
(1867-1950), noBoeHHblit poMan kotopoit “Ornyctu mena!” (1912) Tonbko TsKKHi, YACTO TpArHUecKHil OMbIT “U8pHOro ABAAUATHACTHL” 30-X —
B TPUALATEIE-COPOKOBLIC oAbl XX B. GbUI M3faH THPaXKOM 1 MiH 5k3. BE 40-X roI0B BBI3BAIT K JKH3HM OFPOMHBIN HHTEPEC K IPOU3BEACHUAM ABTOGHON-
COBOKyMHBbIA THpax 10 1975 ropa cocrasui ceeiie 30 MiH 3x3. Ciona xe paduuecioro xapaxrepa. Hanpimep, Unra pon Banrenreiiv b natHiecathie
OTHECEHbI BECbMa CEHTUMEHTAJIbHbIE pOMaHbl Hauana XX B. NpeiCcTaBUTE b~ TOfIbI 1yGIIHKYET HECKONBKO TIPOH3BECHHH, LEMHKOM TIOCTPOCHHbIX Ha ABTO-
HULBI HaTypanucTHyeckoi wkoabl Knapsr @ubur (1860-1952) u eé cospe- GHorpadpuueckom Matepuare. Jlynsa Puiiep oucana yxac ceoero npeGiina-
MEHHHULIBI Puxapasl Xyx (1864-1947). 3a Heckosbko neT 10 cmeptH XyX, B i B koHunarepe. Bennerpusosantbie Guorpadun BoLAAIOWNXCA YUEHBIX,
1943 rony, anc Hocr, "0‘5-"311””“ npe3uaeHT MMnepckoii nanarel cnosec- TonuTHKOB, M300peTaTenei, HanMcaHHble TAKUMH MUCaTe/ILHALAMH, Kak Pe-
HOCTH, NOJABOAS MTOTH “IOCTWXKEHHH MCKYCCTBAa B rOCYHapCTBE ¢ropepa” Hata Kp}orep, I'nzena Kapay, Mib3a Kopu, Kpucra ﬁoxancen, “BbIpOCIIH” U3
oTHéc Pukapay Xyx ¢ e€ poMaHTH3MOM K “My3eiiHbiM ryMaHuctam” [61, I0HOIIICCKOM TUTEPATYPBI 1 CTANH NOMYSAPHBIMH, 0COBCHHO MOCE HX PALHO-
176]. Onnako, umeHHo o Mareprainam Pukapabi Xyx, uepes mecTb JeT noc- H TeJlenocTaHoROK, y duTaTesel Beex BO3pacTibiX rpymr [4, 169].

E eé cmepty, B 1953 1, 6b110 omybikoBato “Besmonsroe Boccranue”
Baitzen6opHa 06 antudaimcrekom apimkerun B Fepmanum [53, 24].
M 1e0s10T s, ONMTHYECKAs M rOCyiapcTBeHas npakruka Tperbero peiixa
m;enn K CYLUECTBEHHLIM M3MEHEHHAM HACTPOCHUI TBOPYECKOH MHTC/TH-
v [epMatiH, B TOM HHC/IE U ITyGIHKOBaBIIKXCA KEHLLMH, Beayine npes-
vmmenbuuum IKCMPECCHOHN3MA B HeMELIKO# mo33um Havaia X X Beka Dib-
sa Jlackep-11lionep (1876-1945) n Hesum 3ake (1891-1970), onacasch rowe-
i 33 CBOE CBPEHCKOE NPOUCXOK/IEHHE, ¢ oMotbio Cenbmp Jlarepnéd, nep-
- oif HEMKH, yjlocToeHHgii Hobenesckoit npemuu 3a nureparypy ewé B
1909 rozy, smurpuposanu B Lseiivapuio. Mapus-Jlynsa Kaunuu (1901- 1974)
| ocraiach HA POAMHE M CTANA OJHON M3 Haubonee MPOH3UTENBHbIX M0ITECC
@PI". Ona 4yBCTBYET CBOIO NPHYACTHOCTH KO BPEMEHU U COOLITHAM, B HEM
|POMCXOALIHM, TTHILIET JiMpuKo-apamatuueckue npoussencuus. [eprpyna Jle
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B nepsoif nonosune XX Beka KEHLIMHbI COCTABIANN 3HAYUTE/ILHBIK

CErMEeHT CPE/lH aBTOPOB AETCKOM M FOHOLIECKOH nuTeparypsl: Hanp. I'epmy

Hua Lyp Mionen (1883-1951) Beimyctuna 15 ToMOB cka3ok 1ist getei pm.. _

HOTO BO3pacTa; HECKOJIBKO MEHEE MIO0OBUTOMN B 3TOM XK€ )KaHpe oKasajiace
Jluza Teunep (1894-1963). O coém Busnte B Mmononyro Poccuio pacckasana

1uis geteii B 1926 r. akTMBHasA KOMMYHUCTHYECKas nucarensHuLa bepra JIacx' ;

(1878-1967). »

Anexc Beqnunr (ncesnonum I'petsl Baiickond, 1905-1966) — Gymy- .'
111251 M3BECTHAA NMCaTE/IbHHUIA, COBCEM FOHOM HanpaBWiach U3 poaHoH Benpr
B BepnuH, uTo6Bl Y4acTBOBATh B PEBOIIOLMOHHOM JIHTEPATyPHOM IBHXKe-

HUH. I'Io3mxee B TPpUALATBIE-COPOKOBbLIE I'0OAbl, OHA MHOTI'O pa60Tana B )KaH-'

p€ HCTOPHUYECKOI0 pOMaHa il FOHOLUECTBA, € BMECTE C APYTUMHU aBTopa- v

MH c11oco6CTBOBAIA CO3AHMIO NOBECTBOBAHHUA, COXPAHAOLICTO aneKaTens-

HBI CIOXKET, HO OCHOBAaHHOTO Ha (haxTax MCTopnn 1 3
Takum o6pasom, k cepeaune XX-ro Beka ‘“ykeHckas npo3a” Obuia npe,u- ™~
CTaBjIeHa MPEUMY LIECTBEHHO Pa3BIIEKaTENILHOM, IETCKOM/IOHOIECKOH 1 6en-

JIETPU3MPOBAHHO-UCTOPUYECKOH TUTEPaTypoOi.

Komnewn I1-oft MupoBoii BoiiHbI 03Ha4an u pasgeneHue epmanuun. Ecnn

YCHIIHsI OCHOBHBIX JIHTepaTypHbIX aesteneii [P, B ToM uucnie xeHILuH (ca-

MO#t H3BECTHOM M3 KOTOPBIX, e1ué ¢ 20-X rogoB XX-ro B. 6bi1a AHHa 3erepc
(1900-1983), 6bi1M HampaBieHbl Ha NpHOGILEHHE K couuanncmqecxomy :
peamusmy npaktikyemomy B CCCP, To B ®PI, Ha nepBbIX mopax, ocnonﬂoe p

BHUMAaHHE U3/laTeNneil U KHUTOTOProBieB GbliI0 0TARHO MAcCOBO JIMTEpaTy-
pe: WLIIOCTPUPOBAHHBIE €XEHEeNeNbHUKH, “TeTpaaHble pomaHsl” (Heft-
Romane) pnst xeHIMH, NeTEKTUBHbIE HCTOPHH B OYMaXXHBIX NEperéTax

(Kriminal-Literatur) naBogEuNM KHIKHBIH PIHOK — HATIPAMED, KypHAI Frau

im Spiegel Beixomun Tupaxom 1 mun 225 Teic 3x3 [11, 199], conoxynnmﬁ
THPaX TETPAIAHBIX POMAHOB COCTABIIA OKOJIO 15 MiH. Uepe3 HECKOJIBKO JIET |
110CsIe BOMHBI NMOSABUIIACH BCE GOJiee yKPYNHAIOLIMECS KOHUEPHBI, BEAYIAM

CpeaH KOTOPBIX CTal 3HaMEeHHTHIH Springer, koTopbie GyKBAIBHO MOAMSIH

oz ce6s cBoMX Gosiee MeIKMX KOHKYPEHTOB H [PeBPaTuiIi CBOUX aBTOPOB B

pa6oB®: “BOJBIIMHCTBO M3 HAC CBA3AHO C MEJIKMMM M CPEIHUMH H3JaTeNb-
CTBaMHM M MO3TOMY MOTYT B 000 MOMEHT 0Ka3aThCs B KAPMaHE OIHOTO us" '

KOHLepHOB. Halm aBTopckue npasa He 3alUTAT HAC OT NPOJaXKH C non(on,
a MoToM BooOIIe OT crnucanus B pacxon” [57,38].

¢ K nauasy 80-x rozos u3 umeBmuxcs B ®PI" 2100 usaarenscrs okono noioBuusl (44%)
BBINYCKANM OJHO-/1BA HA3BaHHsl B TOJI, TONIA Kak 3,3% KpYNHbIX U3/1aTENbCTR Neyara- '

s okono 50% Bcex HasBaHuii kHUT, UK 6% Bcero obopora [11, 281].
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ﬂpﬂ 3TOM, HECMOTPsA Ha pasHOXXaHpPOBOCTH nyﬁnuxyemoro, repoemMm

‘ mpﬂ" (cTaThH, pacckasa, pomana) Bcerna Obur obecneueHHblH, YMHBIH,

emHBIA HEMELl, a KOHLOM Beerna 6wl happy end. B Temax ¥ THpaxkax

' -;pnmanmoﬁ JIATEPaTypbl HE MMOCIEAHIOK POJib UIPAIH NPOU3BEIEHHUA, 110~

BECTBYIOLUHE O TOJIBKO YTO 3aBEpIIMBLIEHCS BOHHE. Hix aBTopamu 6b11H npe-
AMYLIECTBEHHO €& Y4aCTHUKH/CBHIETENU-MYKUHHBI, KOTOPbIE PaccKa3biBa-

O repouvdeCKuXx JEHCTBUAX HEMELIKHX COJJaT, HO OblTH U aBTOPBI-XKCH-

[L{MHEL, IOBECTBYIOUIME O BEPHBIX %EHAX/HEBECTAX, OXKMAAIOLMX JIIOOHMOro
(koTopbii BCErA Bo3np%mancx) WM MaTepsx/cécTpax, KOTOPBIM TOXe I10-
Be3sIo, M OHHM JIOXKJIATIMCh CBOETO KOPMUJIbLIA/ONEKyHa/X03HHA IoMa — CP.
ganp. [39]. Kommepueckomy ycnexy npou3BeeHuii TOrO ToJKa Crioco6eTBo-
pasia ux dkpanm3auua Ha TV wim B xuHO. Heckonbko nosxke, B 3TOM e

| paspsijie MaCCOBOH JIHTEPATyphl HAYJIK NEYaTaThCs MeJIOJApaMaTHIecKue

Memyapbl 3BE3 10y OusHeca (Hanp. Xunsaerapn Kued, Jlum ITansmep,

- Karpus ltpyx).

3Ha4YUTENbHYIO POJIb B Pa3Ae/IEHUN ITEYaTHOH NMPOIYKIMU HA BBICLUYIO

. @ HU3LIYIO, “HACTOAILYIO JIUTEpaTypy ¥ uTHBO”, urpana “I'pynna 47” — o6se-

JUHEHHE JINTEPATOPOB, BEChbMA PA3JIMYHLIX MO CBOMM COLHAJIBHO-TIONIUTH-

~ YECKHM M >KaHPOBO-CTHJIMCTHUHECKUM B3miagaM. ['pynmna npocymecrsoBana
~ Gonee 20 ner u camopacmycTunack B 1967 roay, He Haiias equHOro peiue-

Husl B CBOEM OTHOLIEHUH K HayaBLieiics BoiiHe CLIIA ¢ Beetnamom. I'pynna

Jana “myTéBKy B JKM3HB” MOAAEPXKaB HOBAaTOPCTBO MHOTHX BIOCJIEACTBUH

M3BECTHBIX mucarenel (TakuMm, Harmpumep, kak I. Béns, I I'pacc). Pykoso-
aurenem rpymnst 6su1 I B. Puxrtep, B uncie e€ uneHOB ObUTH MKEHILMHBI-
KPUTHKH, TPO3auKH, noaTel — Miie3a AjixuHrep, yxxe ynomunasiuecs Jlyn-
3a Punrep u Onusaber Jlanrraccep. IMeHHO OHHM COCOGCTBOBAIM pa3BU-
THIO TasaHTa nosteccel MureGopr Baxman (1926-1974); yTBepxaeHuto po-
ManTuyeckoi mapuku Hesumn 3ake, nonyunsmeii Hobenesckyio nureparyp-
HYIO nipeMuio 3a 1966 rof; yTBepa/IEHHIO MOHATHA “MarM4ecKuii peanmusm”
npuMenuTessHO Kk npo3e I 'pacca, C. Xepmanna n naxe A. 3erpec [58, 45]
H “KeIbHCKOM KO/l HOBOTO peanu3Ma” MpuMEeHHTENbHO K ['H3ene Dnbe-
Hep (1937-), Penare Pacn (1935-), 'a6punane Boman (1932 -), kaxnas u3
KOTOpPEIX BNOCJIEACTBUH, B KOHIE 60-X — 70-Xx I . XX B. aKTUBHO NMEPEBOAU-
JIaCh Ha eBpoONeickUe S3bIKH M 3aHUIa MPOYHOE MOJIOXKEHUE B HEMELKOH
JIATepaType BTOopol nooBHHB XX Beka.

Jlureparypa [JIP, npeanosoxurensHO pa3BUBaBLIAs HE TOJIBKO MAEO-
JOruYecKue, HO U KAHPOBO-CTHIIMCTHYECKHE KAHOHBI COLHATHCTHYECKOrO
Peanusma — cp. Hanp. [33; 47], 3Ha4uTEILHOE BHUMAHUE YHEIIsA/Ia )KEHCKOMY
BONIpOCYy — HeoO6XOAMMOCTH HE TOJIBKO COLMAIbHO-9KOHOMUUYECKOH, HO 1
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 Annemapy Aydp, CKJIOHABLIAACA K Oojiee SKCIUTMIUTHOMY BbIpa<e-
{10 TIONUTHHECKUX U HIEOJIOTHYECKHX npobnem HCTOpHH, BosparKasia Kpu-
' ere Bontbh HE TONBKO B TEOPETHUCCKUX AUCKYCCUAX [ibid], Ho u B cBoOEH
oxectBeHHOH mpo3e. E& “KonTpBocnoMuHanma™ MOABUIIACE, KAK aH-
amIACTCKUI JIO3YHT, Kak NOoJIeMHYECKHi BhI30B HHTpocnekyu Kpuc-

61 Bosisd [24].
g OpUrHHATLHOCTE W CaMOOBITHOCTH TBOp4ecTBa Kpuetsl Bonbg npu-
gecnu eif Gecuucnennsle Harpaasl — npu3 [enpuxa Manna (1963), I'eopra
Bioxnepa (1980), memopuansusiit npus Llnnnepa (1983), mexaynaponnsie
. puTeparypHbie npemuy Ppanimy, tammu 3a e€ poman “Kaccanzpa” (1983).
OCHOBHBIM MMeHEM keHCKoi iuteparypsl [JIP, oqnako, octaércsa AHHa
Zerepc (1900-1983). Ypoxnénnas Pednunr (Painunr), sbiueauas 3amyx
sa senrpa Pamsanu (Radvdnyr), ona noamnucana cBoif mepseiii pacckas ¢a-
MuAved rojulaHackoro xuBonucia 3erepca (Seghers), 6e3 ykazaHus UMEHM,
T. e. He 06HApOAYs KESHCKYIO NMPUHAMIEHKHOCTh CBOETO MEPBOro pacckasa
“I'py6ud” (1927). “AnHa” NoABUIACH Y€PE3 TOJI, MOCHIE YETO 3TO UM U (a-
MIWIHA CTAJIU JTUOUPYIOLIEH cTpOUKOM B crikcke skeHInH-mucarensrun IJIP.
ByayLias nucaTebHULA MPOHAKIIACH COLUATUCTHYECKUMH HAEAMHU B
panneit ronoctu. B 1930 roxy, emw€ no cosnanus Tpersero peiixa, oHa nmo-
exania B CCCP — “mocMOTpeTs CBOMMH [Ia3aMH Ha cTpaHy noGeanBLIEro
compannsma” [48, 89]. IMTorom, B 1933 r. sk €€ KHUrK, TOTOM Oblna IMUT-
pauus B llpeluapuio, B 1942-M Beimen “Ceapmoit xpect”, npuHeciuui e€
MHPOBYIO U3BECTHOCTb, TOTOM, B 1947-M ObITO BO3BpallieHHE B “KpPacHBIA”
bepnuH 1 HanpsxEHHAsA JIUTEpaTypHas ¥ OOIECTBEHHO-OTUTUYECKas Aesi-
TensHOCTh. OHa Gbuta O6NackaHa BHMMaHHEM M HarpajamMy BCEro npo-co-
BETCKOro Mupa. E€ uMs cTano cHMBOJIOM HEMELIKON JTUTEPATyPhbl COLUATIHC-
THYeckoro peaymsma. Cerogus, MOYTH [ABaJlATh JIET nocie naneHus bep-
JIMHCKOW CTEHBI M BOCCOeAMHeHUs ['epMaHuH, N0 KOTOPHIX (MOXET OBITh, K
CBOEMY CHaCTHIO?) OHa He JoKHNa, AHHA 3erepc He MoJb3yeTcs HU MOoué-
TOM, HH BHUMaHueM. OHa — TeHb MUHYBLIEro U €1 OZHO, NPaBa O4YEHb
SPKO€ ¥ JOKa3aTeIbHOE, CBUAETENILCTBO CYOBEKTHBHOCTH U TEMIIOPATILHOMN
M3MEHYMBOCTH KaTETOPUM OLEHKH. J{efiCTBUTENBHO Pa3HBIE OLUEHKH OJHOTO
H TOTO e 00BeKTa/COOBITHA/ABIEHHS PE3KO PA3/IMHaAIOTCs HE B CBA3M C Xa-
PaxTepHUCTHKAMK, HHIEPEHTHO IPUCYLIIUMH JAHHOMY 00BeKTY/COOBITHIO/ 1B~
JICHUIO, HO B CBA3H C €r0 LEHHOCTHIO JUIA K&KAOTO OTAEIEHOT0 HHAUBUAYY-
Ma/conuyma. Cam 06BekT/coOBITHE/IBICHHE KaK “Bellb B ce6e” OLEHOUHOC-
TBIO He obnafaeT — cM. 1o 3ToMy nosoay [2; 5; 23]. Ero oueHnBaHue Hanps-
MYIO 3aBHCHT OT PEJIMIHO3HBIX, MOUTHIECKHX, HACOTOTHYECKHX MO3ULIUH
HE CTOJIBKO OTHENBHOrO MHAWBMAYYMa, CKOMBKO BCEro COLMyMa, YTO npe-

TICHXONOrMYECKOH SMAHCHNIALMM XKEHLIMH — CP. HATIP. TBOPYECTBO Bpuruy-
ol Paiiman (1933-1973) unn Upmrpayn Mopruep (1933-1990). Ha neproy
dTane pasBUTHA KEHCKo# Jmrepatypsl B [JIP npeo6nananu Gennerpusmupo-
BaHHble OHorpaduieckue nosecrsosanns (Hanp. Snbdpunsl Bpronuur, Pyp
Bepuep, lepnri L{unnen, Mapunanus: Bpysc, Maprapersi HoiimaH) xeHumg-
aBTOPOB, PacCKa3bIBaBIIME O COGCTBEHHOMH WM XOPOLIO 3HAKOMOM YYIKOH
CyanGe, C yIOMHHAHMEM PeasTbHbIX MECT, AT, HMEH, 4TO NPUAABATIO poma-
HaM 5 (eKT HCTOPHIECKO# IOCTOBEPHOCTH U O3BOJIAIIO ABTOPAM 0CTaBaThes
B Mpefesax TPaAUuIMOHHBIX MOBECTBOBATENbHBIX KAHOHOB. ‘

Onnaxo 3aech MOABMINCH M HOBBIE hopMbl. Cpeau Hux — “accoumna-
THBHBIH POMaH, B KOTOPOM HEHCTBYIOLUME JIUIIA HAXOAATCS B HEKOEM KOH-
THHYYME, COBEPLICHHO HEOXHIAHHO MeHss 1 MecTo u BpeMs” [40, 269],
Tax, Hanpumep, Y. Mopruep, npeanouuraromas Ich-Erzdhlung, BBoaut B
pacckas repouHu (aHTaCTHYECKHE HMEMEHTHI, HapyLIAaeT BPEMEHHYIO [0~
CNeNOBATENLHOCTD COOBITH, MHOFOKPATHO “3Mr3aroo6pasHo” MEHAET NMPo-
CTPaHCTBEHHBIE KOOPMHATHI, “UrpaeT xapakrepamu” [29, 139]. B eé au-
noruu o “rpy6anype Beatpuce u e€ nanepcuune Jlaype” (1974-1982) npo-
BaHCanbCkuil TpyGanyp nepemarusaer yepes 800 JieT, B poMaHbl BILIETE-
HbI MU(ONIOrUYECKHUE CIOXKEThI, Fa3eTHBIE MaTepHaIbl, TeJIBU3HOHHAS [0~
KyMEHTaJINCTHKA. DTOT “KOMNO3MUMOHHBIH Kosuiax” [18] nan ocHoBanue
Gonee no3nue# kputHke cpaBHuBath M. MOprHep ¢ kaHanCcKo mucates-
Huueid M. DTBYN B KaTeropuu “Marudeckoro peanusma’™’ [38] unu BooGIE
OTHOCHUTS €€ K (aHTacTam [43].

I'ZTP cepenunst 60-X — 70-X rogoB BBIABMIAaeT Ha NepeaHuid niaH He-
CKOJIbKHMX JKEHIUH-NIpo3ankoB. [ToMnmo AHHBI 3erepc, OTTOYEHHOCT CTH-.
718 ¥ TOHKOCTD ICHXOJIOTHYECKOr0 NUChbMa KOTOPOH B MO3AHHM Nepuos &
TBOPYECTBA OTMEYAIOT NPAKTHYECKH BCE KPUTHKHU — CM. Hanp. [17; 27], 3nech
cnenyet HasBath Kpucty Bonsh u Annemapu Ayap, peskzie BCEro B CBSI3H C
AMCKYCCHEH, KOTOpas pasropenack BOKPYT 3THX UMEH B 1976 ropy.

Kpucra Boned (pox. B 1929 ), Hauaswas neuararscs B TJIP B nep-
BbI€ MOCJIEBOEHHbIE IO/IbI, HA [IPOTAXKEHUH BCET0 CBOEro TBOPYECTBA J0CTA-
TOYHO IOC/IE/I0BATEIEHO OTCTAaMBANIA IPABO MHCATENS HA CYObEKTUBHOE OT-
HOLICHUE K NCTOPUYECKHM COOBITHAM. C €€ TOUKM 3pEHHUs, pasiHdue oLe-
HOK M MHEHH KaK pa3 ¥ Co3aéT 061iyI0 0GbeKTUBHYIO KapTHHY MPOLIIOTro
[59]. [onsTs MCTOPHIO MOXHO “TONBKO MOHSB, 4TO e TOIIA IPOUCXOOUIIO
B Hyuiax jrogei” [25, 826].

7 TepmuH, BBENCHHDI HEMELIKUM UCKYCCTBOBEIOM @p. Poxom B 1928 1. a5 onucauus
’KUBOIMCHBIX MOJIOTEH OZIHOM M3 HEMELKMX HIKOJI, COSAMHAIOLUMX B CBOEM TBOpUE-
CTBE «PalMOHAJILHOE C MPPALMOHAIILHBIM, 00bIIEHHOE C (haHTacTHUeCKUM»[67, 424].
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Modiceenko H. T,

—

CEMAHTUKA MECTOUMEHUA: NMOCTAHOBKA E

NPOBJEMbI

B COBPEMEHHOM fA3bIKO3HAHUH, U, B YaCTHOCTH, B aHIVIUCT HKC, HE Cy-
LIIECTBYET €AHHOIO MHEHUA B OTHOLICHNH CEMAHTUKH MecTtoumenuii. Mecro
MECTOMMEHUSI B CHCTEME YacTei peun aHIIMHCKOrO A3bIKA U €ro rpaMmaru-

YEeCKOE 3HAYEHHE TPAKTYETCA UCCIIe0BATE I AMHM aHITIMHCKOrO A3bIKa 10-pa3-
Homy [1-4; 6-14; 16-37].
Llens JaHHOMN CTaThbH COCTOMT B TOM, 4TOOBI HA OCHOBAHHM aHAJIM3A

TEOPETHYECKOH JINTEPATY Pbi, IOCBALIICHHOM BOTPOCY U3YYEHHS CEMAHTHYEC-

KHX 0COGEHHOCTEN MECTOMMEHMH, O4epPTUTh KPyr MpobJieM, CBA3aHHBIX €
ONpe/IeNIeHNEM COAEPIKATENBHBIX XapaKTEPUCTHK NaHHOMN JIEKCHKO-TpaMma-
THUYECKOMW TPYIINbI CIIOB # HAMETUTH OCHOBHBIE ITyTH VX PELICHHS.

B 1892 roay anrmiickuii ¢pusnonor enpu Cynt BBOAUT B rpaMMaTHKY
TEpPMUHBI “TIONHO3HAYHBIE cNOBa” U “ciiyxebHble cropa [48, 27]. Taxoro e-
JE€HUS YacTell peur NPUAEP>KUBATHCE U MPOAOJDKAIOT NPHAEPXKUBATECA MEO-
rMe JNHHIBHCTEHI; TEPMUHBI, UCTIONE3yeMble MU, HECKOJIBKO BapbHPYyHOTCA,
HanpuMep: “aBToCeMaHTH4YeCKHe”, T. €. UMEIOLIHE CBOe CaMOCTOATEIbHOE
JIEKCHYECKOE 3HAYEHHE, U CUHCEMaTH4eckue, NpUOOpETaoIHe 3HAYEeHHE
TOJNBKO B COYETAHMH C IPYTMMH CJIOBaMH B peioxkeruu [50, 4]; nexcnyec-
KHe CJI0Ba M CTPYKTYpHBI€ ciioBa [52, 68], “coneprarenbHeie cnosa” (content
words) u cTpyKTypHbie ciioBa [51, 207]; moNHO3HAYHBIE C/10Ba U (yHKIHO-
HaJIbHEIE coBa [26, 38]; “ekcHueckHe U rpaMMmarHieckue crnosa’ (“nom-
HO3HA4YHBIE” U “NeKcHueckH mycThie”) [43, 73], “nexcuyeckue” U “QyHKUA-
oHaneHBIe” cyioBa [25, 55]. B 3aBUCHMOCTH OT TOrO, KaKk MOHUMAEeTCs Tep-
MVH “3HaueHHe A3BIKOBOI eMHUIIBI", MECTONMEHNS CYMTaloTCa Mubo Ciiy-
JKeGHBIMY CIOBAMH, JTHIIEHHBIMY 3Ha4eHus [25; 28-30; 44;48; 50- 52], nubo
Hao6OopOT, 3HAMEHATENILHBIMH CIIOBAMH, HMEIOIMMHU CBOE PAMMATHYECKOE
3nauenue [1; 7-14; 17-22; 24; 38; 39; 45].

Taxk, Hanipumep, C. YisMaH, MpOTUBONOCTABAS JTIEKCHUSCKHE €IMHHUIIBL

tree:: the
sing:: it
blue:: of
gently:: and
nosicuseT: “OYeBUIOHO, YTO CJIOBA B MEPBOH KOMOHKE 06/1a1ar0T HEKOTOPBIM
3HAYEHHEM, aXKe €CIIH OHU YMOTPeONAI0TCa CaMOCTOATENIBHO, TOrna KakK
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‘ cioBa BO BTOPOﬁ KOJIOHKE COOCTBEHHOI0 HE3aBUCHMMOTO 3HA4YCHUs HE UME-

mi» [50, 44]. MecToumeHus, paccyknaer ViibMaH, B HEKOTOPbIX OTHOLLEHH-
gx BeyT Ce0f KaK MOJHO3HAYHbIE CI0BA (npeacrapnstor coboi ponoaoru-
yecKkHe eIMHULIEL, this, that u his MoryT ynoTpebnarscs 1 caMOCTOATENBEHO
Kax 3aKOHUIEHHOE BBICKa3bIBAHHE), B APYTHX OTHOLICHUAX OHH OTIHHAIOTCA
or HHX [TaM e, 45]. YueHslil MpeAnaracT nosToMy Ha3paTh ux “riceBpo-
ci0BaMK’”, CITY’KEOHBIMH CIIOBAMH, IMEIOUMMH CKOPEE CHHTAKCH1ECKYIO, yem
nexcuueckyio GyHKumio [Tam xe, 46].

J1. BaitGep OTHOCHT, MECTOMMEHHSA K (PYHKLMOHANLHLIM CI0BAM, JIH-
[eHHBIM JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHS, YA POJIb CBOAMTCA MO0 K ONpeaeNeHII0
OTHOLIEHHH MEXMy JIEKCHUECKHMU CJI0BaMU MK GONBLIAMU S3bIKOBBIMH
enuHMIAMH, THOO0 K yKa3aHHIO HA CIOCOG MX WHTEPTpETaLnH [25,:55]:

Crpykrypanucthl Y. @pus u Y. @Pp3HCHC CEMAHTHUKY A3bIKOBBIX €111~
WAL HE MCCIEAYIOT, CYMTAs 3HaYeHUE Haubosnee CyObEeKTHBHbIM JJIEMEH-
ToM f3bIKa, MX KIaccubHuKaLua YacTedl pedn 6a3upyeTcs Ha ClocOGHOCTH
¢/10Ba 3aHUMATh TO MJIM MHOE MECTO B MPEMIOKEHHH, Ha OCHOBAHHMM 3TOTO
KPUTEPAEM MECTOMMEHHS M3 YacTeil peuy MCKIIOYAIOTCA W OTHOCATCA K
cayxeGHbIM clloBaM (CryskeGHbie CI0Ba HE ObUIM BKJIOYEHB! B CHCTEMY
yacreit peun) [34; 35].

AHAIM3UPYs NPUBEJEHHbIE BBIILE MOJIOXEHHS, XOTENIOCH Obl 3aMETHTD,
4TO 26COOTHO BCE S3BIKOBBIE ABJIEHUS COOTHOCATCSA C 0OBEKTHBHBIM MHPOM,
BKJIOUAs YeJIOBeKa, Beé 6e3 MCKIIoYEHHs MMeeT H CBOIO (GopMy 1 CBOE coaep-
xanue [53, 422], noaTomy Kakaas A3bIKOBas CAMHMLA HMEET ONPEALICHHOE
pedepeHIEanBHOE 3HAYEHHE, T. €. ABJAETCS 3HAKOM OTPE/IE/IEHHOTO ABICHHA
06BEKTHBHOTO MUpa B HALEM CO3HAHMU; APYIoe [0, YTO rpaMMaruyeckoe
CofiepIKaHKE PasIMIHBIX PA3PAOB CIIOB MOXKET XapaKTepU30BaThCs pasjiuy-
HO¥i cTerneHbio aberpakuun, 06oduerHocTy, “Haia onbka, — nucan . bo-
AMHIKED, — 3aKITI0YAESTCS B TOM, YTO Mbl HE BUJIE/IM Pa3HULBI MEXAY CTere-
HBIO 06OGILEHHOCTH 3Ha4YEHHA ¥ OTCyTCTBUEM 3Hauerus” [27, 85]. Ciyxel-
HbIE CJI0Ba, N0 €10 MHEHHUIO, “OTIMYAIOTCS OT APYTHX CJIOB TOIBKO 0COOBIM
BHZIOM peasibHOCTH, KOTOPYIO OHHU CerMeHTHpyIoT” [Tam xe, 202].

B T0 ke BpeMs 0TKa3 OT U3y4eHNs CeMaHTHHECKHUX ocobeHHOCTEH pas-
JIMYHBIX TPYMI CJIOB AeNaeT IPAMMATUYECKNE HCC/Ie]0BanUs HEMOMHBIMU.
OKoHUATENbHOE [T0O3HAHME TOTO MJIM UHOTO ABJICHNA 00bEKTMBHOM AeHCTBH-
TEbHOCTH BO3MOYKHO TOJIBKO [yTEM YCTAHOBJIEHHUS CYIECTBEHHBIX KaK op-
MaJIbHBIX, TAK 1 COIEPIKATEbHBIX €I0 XapakTepucTHK [15, 171

[IpencTaBuTe M TPAAMLMOHHOTO HANpPABICHHA B rpaMMarHke Bhiae-
JMIOT 4aCTH pe4r Ha OCHOBAHMHM TPEX KPUTEPUEB: CEMAHTUYECKOTO, mopo-
noruYeckoro u cunTakcuueckoro [1-3; 7-14; 17-22; 24; 26; 33; 36-41; 46).

137



Ipumenenue Becex Tpex KpUTEPHEB IS BbIAEIECHUA MECTOUMEHHUI, 110 MHe-
HHIO 9THX HCClIeloBaTelIeH, €CTh JIe10 J0CTATOYHO CoXHOE [Tam xe]. Mec-
TOMMEHHUs He 06aaI0T eMHBIMH MOP(ONIOTHIECKUMH U CHHTAKCHYECKHU-
Mu cBoiicTBaMK. Onpesieienne YacTepeyHOM CEeMaHTHKIH MECTOUMEHHI TTpefi-
CTaBJIAET [Ulsl rpaMMaTHCTOB 1pobnemy. Ha sto ykaseiBasu b. A. Unbum [39,
29], E. F'opnon, U. Kpeistosa [37, 268], T. Lllo [45, 9].

Onpenenexus MeCTONMEHH, IPUBOANMBIE B HEKOTOPHIX yueOHMKax
NPaKTU4ECKOl rPAMMaTHKH, TIOAYAC HEe OTPAXKAIOT CYLIECTBEHHBIX COAEp-
KATeJIbHBIX U (POPMANTBHBIX PU3HAKOB, & CBOJATCA K YKA3AHHIO HA UX (yHK-
uMoHanbHbIe ocobennocrtu [3, 13; 14, 85; 18, 38].

CrnoxHOCTb ONpeieNie s rpaMMaTHYeCKOrO 3HAUEHUs MECTOUMEHHl,
Ha Hall B3MSL, MOXXHO OOBACHUTH CIEAYIOLICH NMPUUMHONR: TPaaUIIHOHHO
JaHHAsA IPYINa CJIOB BKI/IIOYAET EIMHULBI C OYCHb PA3HOPOAHBIMU CEMAHTH-
HECKHMH W rpaMMaTH4YeCKUMH XapakTepHCTHKAMH, U, MOCKOIbKY rpaMMa-
THYECKOE 3HAYCHNE €CTh KaTeropHaibHOE 3HAYCHHE, BHIPAKAIOLIEECS Pery-
JIAAPHO MOBTOPSAIOIUMHUCS FPaMMaTHYECKUMKU (GOPMaMHU, TO NTPU OTCYTCTBHU
MOC/IEAHUX CTAHOBUTCA HEBO3IMOXKHBIM YCTAHOBUTH U NEPBOE.

OB6bi4H0 y4e6HHUKHM NPaKTHYECKOM 1 TEOPETHUECKOH rPAMMaTHKH aHr-
JIHIACKOTO 513bIKA K MECTOMMEHMAM OTHOCAT Clie/lyroLue nekcembl: 1) [ you,
he, she, it, we, they; 2) my, your, his, her, its; our, their, mine, yours, his, hers,
its; ours, theirs; 3) myself, yourself, himself, herself, ourselves, yourselves,
themselves; 4) this/these, that/those, here, there, now, then, the same, such;
3) who, what, which, when, where, how, that; 6) one another, each other; 7)
some, somebody, any, anybody, anyone, anything, another, other, no, no-one,
nobody, nothing, all, each, every, everything, either, both; much, many, few,
several, some, certain [1, 12; 3, 154; 7, 268; 9, 74].

B cyumectyomunx knaccudpukanusx oHn 0ObEANHSIOTCS HA OCHOBA-
HUH TOTO WJIA MHOTO CEMAHTHYECKOTO MPU3HAKA B ONpPeC/IeHHbIe pa3psiibl,
TPaHULIBl ¥ HAMMEHOBAHUS KOTOPBIX Y Pa3IMYHBIX aBTOPOB MOIYT OTJIUUATD-
ca[1,4153,163; 12, 53; 14, 83; 18, 51-65; 36, 77-88; 37, 268].

Kax Buam, TpagmiMoHHO B IPyTiITy MECTOUMEHUH BXOAAT CIOBA C TEMH
WK WHbIMK (GOPMANTLHBIMU M CEMAHTHUYECKMMU CYOCTAHTHBHLIMH, albeK-
THBHBIMM M a/IBepOUANBHBIMU XapaKTePUCTHKAMH:

(1) Whenever she sees something that she likes, she goes and buys it
[54, 623].

something u it 061a8210T CyBCTAHTUBHBIMU XapaKTePUCTHKAMU;
BBICTYNAIOT B (DYHKLMH JIOMONHEHHS, YKA3bIBAIOT HA NPEIMET.

(2) The students borrowed each other’s notes 55, 754] each other’s
uMeeT CyOCTaHTHBHbIE XapakTePHCTHKU: HMEET (POPMAHT ‘s, BbICTY-
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MaeT B POJIM ONpENENEHUs CYLIECTBUTENILHOIO, YKa3biBAE€T HA OMY-

1IEBJIEHHbIE CYOCTaHIMH.

(3) There must be some reason for her behaviour [57,1370]

SOme MMEET albeKTHBHbIC XapaKTePUCTHKH: BLICTYNAET B POJIH Of-

peeneHns CyLUECTBUTENBHOTO, COOTHOCUTCS C MPU3HAKOM.

(4) Why are you so angry this morning? [tam xe, 1363]

50 uMeeT aaBepOuabHbIE XaPaKTEPUCTHKHU: BLICTYNAET B Posin 06CTO-

ATEbCTBA, ONPEENAeT NpularatesibHoe, UMEET 3HAYEHHE CTENEHH.

O/HaKo MHOTHE GHITIMHACKHE H AMEPUKAaHCKHE PaMMAaTUCTbl CYUTAOT

MECTOUMEHUAMH TOJIBLKO T€ C/I0Ba, KOTOPbIE YNOTPEONAIOTCA BMECTO MMEHH
cywiecTBuTeNbHOTO [31,.67; 32, 101; 42, 75; 43, 39;] uau umenu cyuecrsu-
TEABLHOTO ¥ MMeHHOH dpassl [25, 59; 28, 103; 30, 21; 44, 109-113; 48, 129].
MecToUMEHUS C albEKTMBHBIMY 1 a/1BepOUalIbHBIMU XapaKTEPUCTHKAMH OHH
OTHOCAT K IDYTMM IpynnaMm CJoB (JeTepMHHaTUBaM, KBaludukaTopam, npu-
nararesibHbIM, Hapeuuam) [cM. Hanpumep: 25, 59; 28, 103; 42, 54; 44, 33].
Takum 06pa3oM, B 3TOM CJly4ae CEMAHTHYECKAA HAIMOJIHAEMOCTh MECTOMME-
HUil OTPAHUUMBAETCS TONBKO CyOCTaHTUBHOCTBIO. Bonbluas wactb npencta-
BUTEJIEN TPAJAUUHOHHON rPAMMATHKH OTIPEAEIIAIOT XapaKTepHble CEMaHTHYEC-
KHe CBOMCTBA MECTOMMEHHMH KaK yKazaHWe Ha MpeMeThl 1 CBOMCTBA, 6e3 Ha-
3anusa ux [1, 38; 2,45; 3, 154;9,35; 13, 57; 17, 81;18, 57; 46, 35]. B. B. I'y-

. peBMY, B TO )K€ BPeMs, OTMEUAET, 4TO “I0 CeMaHTHYeCcKUM, Mopdooruyec-

KAM 4 CHHTAKCHYE€CKMM CBOMCTBAM MECTOMMEHHE. .. COBMaAaeT anubo c cylie-
CTBUTENIbHBIM, IMGO C NpuUnarateiabHbIM, 100 ¢ Hapeuuem”, NpUYUCIAs K
MECTOMMEHUAM JIEKCEMbI now, then, here, there, somehow, thus [8, 127). 1. Ko-
pyHell| nosaraeT, 4To0 MeCTOMMEHHS HUMEIOT XapaKTepUCTHKK CyLIECTBUTE b~
HBIX, NpUarare/ibHbIX U YUCIUTENBHBIX (MOTYT 0603HauaTh 0000LLEHHOE KO-
Ju4ectno) [16, 224]. C ykazaHueM Ha JIMLIO, MPEAMEThI, UX TIPU3HAKU U KOJIU-
YEeCTBO CBA3bIBAET CEMaHTHKY MecToumeHui U A. K. I'yzeesa [7, 49].

M3 Bcero cka3aHHOTO BbILIE CJIELYET, YTO B COCTAB TAKOH YaCcTH peyH, Kak
MECTOMMEHHE, TPAIULIMOHHO BKITIOYAIOT CJIOBA, 06JIaIaloLMe TEMU WU MHbI-
MH CEMaHTUYECKMMH, MOP(OIOrHIECKUMH U CHHTAKCHUECKUMH XapakKTepHc-
THKaMH CyUIECTBUTENBHBIX, MPUIAraTe/lbHbIX, HAPEUHI U YHCITUTENBHBIX.

B aToii cBa3m Bo3HuMKaeT aBa Bonpoca: YTo 06beaMHAET Takne pazHO-
POIHBIE JIEKCHYECKHE EAMHMLbI B OAHY TPYMITy M WMEET JiM Takas rpynmna
TPAaBO CYUMTATBLCSA CAMOCTOATENbHOM YacThio peun? Bonbiias YacTs AMHIBU-
CTOB OCHOBaHUEM /ISl TAKOTO 00bEANHEHUS HA3bIBAET CEMaHTUUECKHUH Kpu-
TEPHA U OTMEYaloT, YyTo 06nagas GpopMasibHON PA3HOPOLHOCTBIO M PA3HO-
0 OPMIIEHHOCTBIO, MECTOMMEHHSA B TO XKe BPEMS XapakTepH3yIoTCs HaHUH-
em obwero 3nauenus [1, 42; 7, 49; 10, 40; 41, 138; 19, 158; 22, 98].
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A. M. CMupHUUKKIT ONIpEeAenn ero Kak yKazaHue Ha TOT WM MHOH NpeaMer
WM NPU3HAK, ONpeAenseMblii cutyauneii [22, 179]. AnanornyHoro MHeHus
NpUACPKUBAETC W Pl APYyrux uccienosaresei [10, 42; 17, 82; 39, 291
M. f1. Biox u O. B. EMenbsiHOBa NOHUMAIOT KAaTErOPHAIbHOE 3HAYEHUE Me-
CTOUMEHHI Kak “ykazaTenbHocTb” [9, 35; 26, 92]. OaHako, yka3arejibHOCTh
TPAKTYETCsi He BCEMM YUECHBIMM Kak onpeaencHHbii Bu 3vadenus. Tak, mis
V. Konincona — 310 “10s1bK0 (hyHKLMSA, ipudeM (yHKUHUS, CBA3AHHAS C OT-
CYTCTBHEM y MECTOMMEHMI 3HaueHusa” [uut o 20, 29]. [TpoTuBoNON0XKHOM
TOYKH 3PEHHUS B OTHOLICHUM CEMAHTUYECKOrO KpHTEpHs (Kak BELy LLETO Ipy
BbIJCJICHUM MECTOMMEHHH B OTJE/IbHYIO YacTh PEYH) NPHUAEPIKUBAETCS
B. B. I'ypesuu, On yka3biBaeT Ha TO, YTO MECTOMMEHUS BBIACJIAIOTCS HA OC-
HOBaHWU o6we ana HUX QyHKUMK — 3amelienus. YTo e Kacaercs cemaH-
TUKH AaHHO¥ IPpynIibl CJIOB, TO OHA OOLLE#l He ABAsLETCH, T. K. “CeMaHnThiec-
KH, MOP(IOJIOrMUECKH M CHHTAKCHHECKH MECTOMMEHHS COBNAAAIOT NGO ¢
CYLUECTBUTENLHBIMY, TMGO ¢ MpuaraTebHLIMK, 1160 ¢ Hapeuuamu™ [8, 127].

Kak Buano w3 npuBeseHHbIX BbIlIE MONOKEHUH, HA CETONHALHHMA
JleHb HE CYUIECTBYET eIMHOH TPAKTOBKH IPaMMaTH4ECKOTO 3HAYEHUsl MEC~
TouMeHUH. [To-pasHoMy paccMaTpUBAETCA U POJIb CEMAHTUYECKOTO KPHTE=
pHs NIPU BLIAEJIEHUU MECTOMMEHHUH B ONPEACNCHHYIO YACTh PeYH, OTKPbI-
ThIM CYMTAETCS BOMPOC O NIPABOMEPHOCTH BbIACJIEHHA MECTOUMEHHH B OT-
JICJIBHYIO Y4aCTh PEeYH.

Hccnenoparenn anmuitckoit rpaMMaTiKy TaK)Ke PacXoOAsTCs BO MHE-
HUH OTHOCHTEJILHO JIEKCHUUECKOTO 3HaueHus Mectoumenuit. OcHoBHbIE OT-
JIYHA B MX TOYKAX 3PEHUSA CBOAATCA K C/SAYIOLIUM YTBEPKACHUAM: 1) Mec~

TOMMEHHUA 001aIal0T CBOMM COGCTBEHHBIM JIEKCHUECKUM 3HaYeHHeM [6, 55

11, 125; 19, 157; 20, 29], 2) MecToMMEHUS! JIMLLEHBI KOHKPETHOTO JIEKCHYEC
KOTrO 3Ha4YeHus, oHn 06s1aai0T 06001EHHBIM 3HAYEHHEM, KOTOPOE aKTyalH-
3UpYyeTCsA B KOHTEKCTE WIIM peueBoit cutyauuu [4, 45; 9, 74; 10, 40; 14, 83;
17, 67; 36, 77; 39, 29; 41, 138], 3) cyuiecTByer 0COObINA THIl 3HAYEHUS —
“mecroumennblit” [22, 180; 23, 18].

Tak, O. Cenusepcrosa ormeuaer: “Hanuune y MeCToMMeHuU 3Haue-
HUA OIHO3HAYHO NOKA3bIBAETCS TEM, YTO KAXKA0€ M3 HHUX HECET CBOK WH-
(opmaLio, koTopas He 3aBUCHT 0T koHTekcTa” [20,29]. O. T’ Pes3una u
C. P. UneHoBa nosiaraioT, 4To HE3aBUCUMO OT KOHTEKCTA MECTOMMEHUS 06~
JIAIAI0T “ACHBIM, YE€TKO OULyIAaeMbIM 3HaueHusaM” [19, 157].

Onnako, 6osibLIas YACTh UCCIICAOBATENICH AaHINUHCKON rpaMMaTHKH BCE
)K€ OTPULIAET HATHYHE Y MECTOMMEHHWH KOHKPETHOTO JIEKCUYECKOro 3Haye-

Hus. B3sroe camo no cefe BHEe KOHTEKCTa OHO “HesicHo [37, 268]7 [4, 45; 9,

74, 10,40, 14, 83; 17, 67; 36, 77; 39, 29; 41, 138]. H. I1. Cepos u JI. JI. LiseT
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OTMEYaloT, YTO MECTOMMEHMS BCErna coAepiar 3HaueHus obiHocTH [21,
11]. A. C. bapxynapos u [I. A. llITennuHr Ha3biBalOT MECTOMMEHHOE 3Haue-
Hue BeCbMa abCTPAKTHBIM M OTBJIEYEHHBIM, UMEIOLINM OTHOCHTENbHBIH Xa-
pakTep: ...0HO M0-Pa3sHOMY KOHKPETH3HPYETCs B Pa3/iMYHbIX KOHTEKCTaX,
B pa3Hoi pe4eBoi cutyauuu...” [2,:189]. B 1o xe Bpema A. U. Cmuphuu-
KU CYUTAET OTCYTCTBUE Y MECTOMMEHHI MOCTOSHHOTO KOHKPETHOTO 3Haye-
HUS JIAIb KaXYILMMCS U FOBOPUT O CIIOCOOHOCTH 3THX CJIOB K Crieluduuec-
KoMy “MecToMMeHHOMY” 0003HauYeHUI0 npeaMeTa uiau npusHaka [22, 180].
B cBoio ouepens M. I:I Crebann-Kamenckuii, otMeuas ocobbiit xapaktep
MECTOMMEHHH, npeaiarali BblAe/NUTh “MEeCcTOMMEHHOE” 3HauYeHHe KaK 0Co-
Oblil, TPETHI TUI, HAPSAAY C JISKCHYECKHUM M rpaMMaTHYeCKHM, a BCE CJI0Ba
A3bIKa PA3[eIUTh HA TPU IPYIIbl: MECTOMMEHHbIS, 3HAMEHATEJIbHbIE U CITy-
xebusle {23, 20-21].

AHanu3upya NPUBEIEHHbIE BbILIE T0JI0KEHHs, HEOOX0ANMO OTMETHTh
caeayomee.

Hannuue y MecTouMeHuH KOHKPETHOTO JIEKCHYECKOTO 3HaYeHUs OT-
PHLIAETCS HAa TOM OCHOBAHWH, YTO OHU HE HA3BIBAIOT MPEAMET, PU3HAK, CBOM-
CTBO MJIA CBOMCTBO CBOKCTBA NPAMO, a JIMIIb yKa3blBalOT Ha HUX. KX 3Haue-
HUe omnpezesseTcs kak oduiee niu 0600LIEHHOe, KOHKPETU3UpYIoLIeecs CH-
Tyauueil. Bee npuBeieHHbIE BhILIIE XapaKTEPHCTUKY COiepIKaHNs MeCTOMMe-
HUI YKa3bIBAIOT HA €ro GoJsiee aOCTPAKTHBIA XapaKkTep Mo CPaBHEHUIO C CO-
AepKaHUEM CyIIECTBUTENILHOTO, PUIAraTe/IbHOTO U HapeuHsi, KOTOpbIE Ha-
3bIBAIOT NMPEIMETHI, TPU3HAKH U CBOMCTBA.

Opnnako, Ha Halll B3MIAA, Gosee 0606IIeHHbIH U aGCTPaKTHBIH Xapak-
Tep 3HAYEHWsA TOH MM MHOW A3BIKOBOM €IMHMII HE [O/DKEH OTOXIAECTB-
JATBCA C OTCYTCTBHEM JISKCMYECKOTO 3Ha4eHUA. B aTOM nyaHe MoryT GbiTh
NOKa3aTe/IbHBIMM ClIEAYIOLIHME MPUMEpBI:

(5) If you encourage him some, he'll explain his whole theory [5, 75]

(6) If you encourage him any, he’ll explain his whole theory [Tam xe].

B naHHBIX NpeAIOKEHUSIX MECTOUMEHHS SOME M ANy HE CTONBKO KOHK-
PETU3MPYIOTCS KOHTEKCTOM, CKOJILKO CaMH KOHKPETH3MPYIOT COAep)KaHue
BCero npeanoxenns. Mcnosbzosanne MeCTOMMEHHS some, KoTopoe 0603Ha-
yaet “Heckonbko” (Eciu Bbl ero Heckosbko npuoGOapHTE. .. ) MPUAAET Bbic-
Ka3plBaHUIO NOGYANTENbHbIH XapakTep, TAKUM 00pa3oM, B NEPBOM IPEIO-
XKCHUM rOBOPALIMIA COBETYET Clly LIAIOLIEMY COBEpPLUNTS AeHCTBHE. YNIOTpe6-
A5 MECTOMMEHHE any, UMEIoLIEro 3HaueHne “kak-nbo” (Ecnn Boi kak-11u60
npruo6oapure ero...), roBOPALIMI COBETYET CNyIUAIOLIEMY HE MPEANPUHH-
MaTh npeanonaraemoe AeHCTBHE,
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(7) The packages seemed to vary in size: some were large parcels,
some were small (D. du Maurier).

B nanxom npemnoxennn Mmecronmenne some nonuMaercs kax “Heko-
TOpasi, He0OO3HAYEHO TOYHO KaKas, YacTh LENoro”,

(8) 1 told William, but he didn't believe me [54, 350].

He B nanHoM npumepe o6o3nauaer YEJIOBEYECKYIO 0CO0b MY>KCKOTrQ
nona. Huorna sto mecronmenne ynorpebnsercs ans yKa3aHus Ha npejcra-
BUTEJIA )KUBOTHOTO MHUpa MYKCKOTO 1oja;

(9) Like all dogs, he’ll chase a rabbit if he sees one [58, 401].

Kaxk Buano, B npuBesensbix Bhime peuesbix OTpE3Kax MEeCTOMMEHHE
some, any, he AMEIOT BIIONHE YeTKoe 3HaueHHe. BHe KOHTeKCTa OHM ero He
TEPAIOT, a npuobpeTaloT Gosiee LIUPOKYIO CEeMaHTHUYECKYIO COOTHECEHHOCTD.
B atom 5ierko yGeauThes, 03HaKOMUBIINCE CO CITIOBAPHBIMH CTATHAMH, OOBAC-
HAIOLMMHU ynoTpebiieHue nanubix ekcem [cm. 54-62]. Takum o6pa3om, KoH-
TCKCT ABJIACTCA OrPAHUYUTENIEM, CNELU(UKATOPOM 3HAYESHUS MECTOUMEHHUS,

Bonpoc o nanuunn ocoboro MecronmenHoro 3nauenns Hapsny ¢ iek-
CHYECKHUM M rpaMMaTHYeCKUM U LEeecCo00pasHOCTh BBIIEICHHS MECTOUME-
HUi B OTAC/IbHYIO IPYMITY CJIOB, OTIIMYHYIO OT 3HAMEHATE/LHBIX cirysxe6-
HBIX, MOXET OBITh pelleH TONBKO MOCHE U3YUEeHHs UX CYIIECTBEHHBIX (hop-
MAJILHBIX ¥ CEMAHTHYECKUX XapaKTEPUCTHK HA TAKOM KOJINYECTBE NPUMEpOB
X (hakTHUecKoro ynorpeGrienus B peun, KOTOpPO€ OXBAaThIBAJIO Obl BCE BO3-
MOXHbIe ciyyan. Eciu GyayT ycraHOB/EHBI perynsipHbie hopMabHbe U co-
OTBETCTBYIOLIAE UM CEMAHTHYECKHE MECTOMMEHHBIE XapaKTePUCTHKH, OTIINY-
HBIE OT COOTBETCTBYIOUIMX XapPAKTEPUCTHK 3HAMEHATENILHBIX M CITYKEGHBIX
yactelt peun (60 10Goe 3HAYCHNE HOIKHO UMETD (bopmansHoe BeipaxkeHue)
[53, 422], To Toraa Takoe BoigeneHe OITPaBAAHHO U HEOOXOAUMO.

IosBons uroru Becemy ckazaHHOMY BbILue MOXHO 3aKJII0UHTh, YTO HA
CeroAHAHMH AeHb MPOGNemMBbl, CBA3AHHBIE C ONpPEJE/ICHHEM CEeMAHTHKH
MECTOMMEHHUH, CBOAATCA K CAeAyIOlEMY:

I. B rpynny mMecronmenuit TpaaHIMOHHO BHIAENSIOTCA JICKCHYECKHE
€IMHULIbI KpakiHe pa3sHOPOAHOU ceMaHTHUECKOM 1 rpaMMaTH4ecKkon npupo-
Abl, B CBA3H C 3THM O4Y€HB CJIOXKHO, @ MOAYAC H HEBO3MOXKHO, YCTAHOBHTH
obuwe cyuecTBeHHbie GopMabHbIe N coziepykaTebHbIe XapakTepUCTHKH

JIAaHHOH YacTH peuwu.

2. Jlekcuueckoe 3HA4YCHUE MECTOUMEHHH OCcTaeTCs HEAOCTATOYHO U3y~

ACHHBIM, 3TO TAIOKE ABIACTCS NPENATCTBAEM K ONPEIENICHHUIO YACTEPEHHOTO
3HAUCHHUs IAHHOH IPYNIbI CIOB, Tak KaK MOC/]EAHEE €CTh PesynsTar aber-
PaKLHH1 OT CYMMbI OIPOMHOIO KOJIMYECTBA JISKCHYECKUX 3HAYCHUIH. BOlih-
Las CTeneHs abCTPAKIMU 3HAUCHHS MECTOUMEHHH MO CPABHEHHIO CO 3HAYC-
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] :om auauenns [4, 45; 9, 74; 10, 40; 14, 83; 17,67; 36, 77; 39, 29; 41, 138].

' HHUEM COOTHOCHUMBIX C HUMU CYLIECTBUTEJIbHBIX, IPAJIArare/IbHbIX, Hapeqm‘i

qUCJIUTEJIBHBIX TPAKTYETCH PAAOM JIMHIBUCTOB KakK OTCYTCTBME JIEKCH4EeC-

B cBA3H C 3THM XOTEJI0Ch Obl 3aMETHTH, UTO, HA HAIll B3INIAL, JIEKCUYECKOE
3HaquPIe MECTOUMEHUN MOXKHO OpL10 OB YCTAaHOBHMTL B pE€3yJibTaTe aHaJn3a
1aKOr0 KOJIMYECTBA MPUMEPOB HX (HaKTHUYECKOTO yno*rupeﬁnennn B peuu, Ko-
TOpOE TIOKPHIBAJIO OBl BCce BO3MOJKHBIE cliyyau. Takol aHanu3 3akiroyascs
6b1 B ONPEENIEHAH UX CYIIECTBEHHBIX CEMAaHTHYECKHX H (POPMAJIBHBIX Xa-
pAKTEPHCTHK, CPABHEHMH WX C/COOTBETCTBYIONUIMMH XapaKTEPUCTHKAMH Cy-
[IECTBUTEIBHOTO, IPUJMIATENBHOT0, Hapeuus U YnucauTenpHoro. [ogo6Hoe
yccjiefoBaHue MOIJIO OBl AaTtbh BO3MOXXHOCTB CAE€JIaTh BbIBO/J, BO-TIEPBLIX, O
caMOCTOﬂTeHBHOCTM 3HAYCHUA MeCTOHMeHHﬁ, BO-BTOPBIX, 0 CprK'xype ux
JIeKCUECKOro ¥ FpaMMaTHYeCKOro 3Ha4eHHH.
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Hacmanoecska l. B.

KOMYHIKATUBHA TETEPOIEHHICTb OPUIHAJILHOTO
TA ADANTOBAHOIO TEKCTIB

3aBepIUEHICTh NPOLECY TEKCTOTBOPESHHS OB’ A3aHa i3 3aKPHTICTIO TeK-
ctoBoi cucTemH. JKOJEH 3 e/IeMEeHTIB XyI0XKHBOI CTPYKTYPH HE MOXE iCHY-
BaTH OKPEMO, HOro 3aBkIu BKIIOYEHO B 3arajibHy €UHY CHCTEMY, fKa KOp-
CTKO 06MexeHa y yaci ta mpocTopi, TOGTO Ma€e 3aKpUTHIi XapaKTep Ha BiAMiHy
Bia cucTemu MOBU. JKOZIeH 3 KOMITOHEHTIB TEKCTY He MiUISrae noajibuiomy
PO3BUTKY, BUKIIOUEHHIO a0 3amiuienHio. TakuM YHHOM, KAaTeropis CUCTEM-
HOCTI TEKCTY 3anepeyye Oyap-ski HaCTyMHi Ail 3 y>ke 3aBepIUEHUM TEKCTOM,

BTiMm, aHasi3 npouecy TeKCTOBOIO reHe3ucy Ta Horo noAabuioro Ko-
MYHIKaTHBHOIO (byHKLiOHYBaHHs JOBOAMTS, L0 L{iTiCHUH 3aBEPLICHNH TEKCT
3HAYHOT JOBXUHH, AK (PABUIIO, HE € MOHOJIITHUM, a TMOEIHYE Pi3Hi eneMeH-
TH, AKi MAIOTh HEOJHAKOBI KOMYHiKaTHBHI (yHKLIT Ta XapaKTePUCTHKH, OTHKE
€ KOMYHiKaTHBHO reteporeHHuM. KomyHikaTHBHA reTeporeHHiCTh TEKCTY
MPOABIIAETLCA Y TPbOX aCMEKTax; CTPYKTYPHO-1LITbOBOMY, aIPECAHTHOMY Ta
pedepentHomy [6, 172].

Yepes CTPYKTYpPHO-LIILOBY MeTEPOTreHHICTh NMPOABAAIOTLCS Pi3Hi KO-
MYHIKaTWBHI HACTAHOBH Pi3HKX YACTUH TEKCTY, O/JHi 3 IKHX CIPSIMOBAHi BJIac-
He Ha repeaaHHs NoBigoMAeHHs (OCHOBHUM TEKCT), a iHII — Ha 3abe3neueH-
Hs Halikpalux yMoB Ui HalGifibll MOBHOrO Ta aAEKBATHOIO NEpPENaHHA
UbOTO NOBiAOMIIEHHS (ZONOMKHUH TekeT). Pa3oM Li ABa HEPiBHOLIHHI Wapy
CKJIaAaloTh MerarekcT. JIomoMiXKHHH TEKCT y CBOKO Yepry TaKoX HE € MOHO-
JITHUM, aJDKe BiH MOXKE CKIIaIaTHCh 3 TAKKMX EIEMEHTIB AK MepeIMOBa, 3MICT,
enirpad, BUHOCKH, MOCBAYEHHS, MICAIMOBA, AKi 3HAYHO CHIBHille MOB’s-

3aHi BEPTUKAIBHUMH Ta HOPMaIbHO-MOBHUMH 3B’ A3KaMM 3 OCHOBHUM TEK-

CTOM, @HiX 3 FOPU3OHTATLHUMHE 3B’ i3kamu Mix coGoio [Tam camo, 172-173].

PO3mIsiialoum MEraTekcT 3 TOYKHM 30py aApPECaHTHO! MPHHANEKHOCTI
fioro yactuH, 6a4yMMO, 10 BOHH MOXYTb OyTH aBTOPCbKH 3pECAHTHUMH
(BiAMpaBHHUKOM € OCHOBHWI KOMYHIKaHT, KW CTBOPHB LEH TEKCT) Ta He-
aBTOPCbKH apeCaHTHHMH (BiANPaBHUK T4 OCHOBHHUI KOMYHIKaHT He crliBna-
naroTb). OCHOBHMI TEKCT 3aBXAN aBTOPCHKUH, Y TOH 4ac AK JOTOMiXKHMH
TEKCT MOKe OyTH 060X TUMiB, HATIP. HE-aBTOPCbKi KOMEHTapi abo nepeamo-
Ba. Y BUNajKy HasSBHOCTI HE-aBTOPCbKU aJPECAHTHUX €JEMEHTIB MErarek-
CTY KOMYHIKaTHBHMH JIRHUIOT BUSBIIAETHCS JOBIUMM, aHDK Le Oyio 3aniaHo-
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BAHO ABTOPOM, 3a paXyHOK JI0JaTKOBMX JlaHOK [Tam camo, 175-176]. Lli nau-
k)i IOIAIOTHCS KOMYHIKATMBHUM I10CEPEIHUKOM.

3 orAny Ha Te, UM HasABHI B TEKCTi BiATBOPEHHS Oyab-sikux BepOab-
HUX [1OBIIOMIIEHB, 110 (YHKLIOHYBAIM OKPEMO 11033 MEXaMH LIbOTO TEKCTY,
pO3PI3HAIOTH KOMYHIKAaTHBHO MEPBUHHI TEKCTH, 1€ Taki MOBIAOMIIEHHS
BiZCYTHI, TA KOMYHiKaTMBHO-BTOPHHHI, [1€ PUCYTHI BiAPi3KH TEKCTY, pede-
PEHTHMM MPOCTOPOM SKUX € Hyxi BepbanbHi nosifomnenHs. Bonn 3°ssns-
{0ThCs B TEKCTI B pe3y/bTari npouecy BTopuHHOI BepGanizauii. KomyHika-
TUBHO BTOPMHHUMM MOXYTb GyTH OKpemi BKpalJieHHs, Halp. UUTATH, Ta
JOTIOMDKHI TEKCTOBI eJleMeHTH, Hanp. enirpadu [Tam camo, 176-177].

Bci Tpu TMIM KOMYHIKaTUBHOT F€TEPOr€HHOCTI TEKCTY MalOTh 33 METY
ONTHMI3aLil0 KOMYHIKaTHBHOIO TpoLecy: HOro MpoueAypu Ta pe3y/bTary
[ram camo, 272]. He-aBTOpChbKHM afpecTaHTHI NOMOMDKHI eleMeHTH Mera-
TEKCTY, 31€0iMBIIoro yKianeHi KOMEHTaTOpOM, MaloTh 0COBIMBE 3HAYEHHS,
a/pKe IXHIO POJIb Y CTBOPEHHI CHPUATIMBUX YMOB JUTS aJIEKBATHOTO PO3YMiH-~
Hl TEKCTY Ba)KKO MEPEOLiHMTH, 0COOIMBO AKLIO HAETbCA MPO TEKCTH iHO-
3eMHOI0 MOBOIO. SIK BiZIOMO, B MpOLECi CIPUIAHATTA iHLIOMOBHOTO TEKCTY,
OKpIM CYyTO MOBHHX TPYAHOLLIB, iCHYIOTb TAKOXK i IPOGIEMHU IHLIOTO raTyH-
Ky — KyJIbTYpOJIOTi4HMIA Gap’ep, 3HaAHHA NPO KyAbTYpY, iCTOpitO, CBITOMNIsA,
CYCHiIbCTBO MEBHOT kpaiHH. BoHu 06yMoBieHi iCHYBaHHAM BEPTHKAIbHOTO
KOHTEKCTY NEBHOTO TBOPY, JITEPaTyPHHUX aJIf031i, iCTOpUUHUX PEMIHICLIEHLIIH,
peaniii y HboMy [2, 44] Ta icHyBaHHSM (OHOBOTO 3HaHHs, a00 TOTO CoLiab-
HO-KYJIbTYPHOTO (D)OHY, IO XapaKTepu3ye MOBY, CyKYIHOCTi BioMoCTei icTo-
PUYHOTO, COLAbHO-KY/IbTYPHOTO Ta iHILOTO XapaKTepy, 1o BinoGpaxye Bei
CTOpOHM iCHyBaHHA Hauil [3, 23; 9, 329]. KomenTatop, sKkuil HaMara€Thbcs
yABUTH ceOe Ha MicLli uuTaya Ta nependbauuTh TPYAHOLLI, AKi MOXYTb HOro
CHITKATH, yK/Iafae KOMEHTap 3a TAKUMH HaNpsAMaMM: JIIHTBICTUYHUI (3arasib-
HOMOBHHMH, 10 nojae iHdopMallilo, KOT HeMa€e B CIOBHUKAX, Ta “aKTyallb-
HUR”, 1O TPAKTY€ HasiBHI B CIOBHMKY MOBHI OAMHMLI B cieuu(iaHOMY KOH-
TEKCTi [IEBHOTO TBOPY) Ta peasibHuii, TOGTO CrpsMOBaHHii Ha Te, abu aomno-
MOrTH yuTaueBi po3ibparuch y curyauii aiteparypHoro topy [12,254-257].

B TakoMmy Bunazxy KOMEHTOBaHi Bepcii, po3paxoBaHi Ha He-HOCIiB MOBM,
AKi BTIM IparHyTh MPOYMTATH XYLOKHIM TBIp MOBOKO OPHIiHaIY, € FAPHOIO
AJIbTEPHATUBOIO MEPeKJIaJHUM BEPCisiM, alUke BOHU 3HIMAIOTh KyJIbTYpPOJIO-
riyHuii 6ap’ep, po3IIMPIOIOTE BOKAGYIAp YMTa4a, MiABHILLYIOTh HOro 3aranb-
HOOCBITHI/ piBeHb Ta HaJalOTh 3MOTY BiJUYTH HETOBTOPHY CBOEPIAHICTH
CTHJIIO NMCBMEHHMKA, a/PKe KOMEHTapi He BTPYHalOThCsi 00NIraTopHO B KO-
MyHikaTuBHMH naHmor [7, 141]. Jlo HMX 3BepTalOThCA 3ais 3’ ACyBaHHS
EBHKMX 0COOMMBOCTEH BEPTMKAIBHOIO KOHTEKCTY JIiTEpaTypHOro TBOPY.
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KomenTapi MaioTe GyTH KOHTEKCTyallbHO Opi€HTOBAHHMH, TOOTO MOBiAOM-
NATH TaKy iHpopmaLLilo, fKa € PeJIeBAHTHOIO JUIA PO3YMiHHA NEBHOTO (aKTy
B KOHTEKCTi BChOTO XYJI0XKHBOTO TBOPY, T2 BCTAHOB/IIOBATH 3B’ A3KH MiX LM
daxrom, BCciM TBOpOM, ii0r0 Ha3BOIO, aBTOpOM Ta nepcoHaxamu [14, 9]. Ko-
MEHTap, SKUH 30BHi BUIMIAZAE AK (parMEeHTapHUM, CKIaJeHUH 3 OKpeMuX
cTareil, THM HE MEHII € LiICHOK iHTeprpeTaLieo TEKCTY, 10 AKOTO BiH yK-
naneHnii. Bin moxe 6yTH caMOCTifHUM Ta CaMOUIHHUM, aje B Gynp-sxomy
BHUMAJKY BiH He Bl,E[OerMﬂ}OC’I‘bCﬂ Bia uporo tekery [11, 265-267].

IHinnit BapiaHT 03HAHOMIIEHHS 3 XYAOKHBOIO JTITEPATYPOIO 1HO3EMHH~
MU MOBaMH 3a yMOBH OOMEXEHOr0 BOJIOAIHHSA HUMH, KPiM KOMEHTOBaHHUX
BepCifl — ue uMTaHHA aganToBaHuxX Bepcii. ITix ananTyBaHHAM po3ymieMo
TaKy TpaHc(opmallilo OPUTiHAIEHOTO BUXIAHOIO TEKCTY, [0 APU3BOAUTE JI0
#0ro 3MiCTOBOrO CHPOLIEHHS Ta CKOPOYEHHS, & TAKOX JIEKCHYHOTO BiITBO-
PEHHS i3 3aTy4EHHAM MOBHOIO MaTepiaty, Lo € Giibiu 3HalioMUM i ocTyn-
HUM JUIS NIOTeHLiHOro ynTaya. B upoMy nmpoueci MUTaHHA MEraTekcry, a
TAKOX KOMYHIKaTHBHOIO MOCEPEAHHLTBA € KIIOUOBUMY,

IlparmaruyuHa cHpsMOBaHICTL TaKOro TEKCTY MPOSB/IAETECA B fioro

opieHTalii Ha focuTh crieuudivHe KOO aapecariB, cepea HUX Hacammepen
AiTH Ta A0POCH, AKi YNTAIOTh AJANTOBAHUMA TBIp IHO3€MHOI MOBOIKO y Ha-
BYQJILHUX LiNAX, a0 HiTH, 171 AKHX MOBa OPUTiHAY € PiAHON, aje sKi Lie
HECTIPOMOXKHI CIIPUMHATY Ta OLIHWTH OpHUTiHaN y HOro uiNlicHoCTi Ta cka-
HocTi, LlinicHiCT NMepBHHHOTO TBOPY TYT MOPYWIYETHCA KOMYHiKaTUBHUM
nocepeHUKoOM, Akl o6pobnse #oro, ckopouye Ta CIpoOILy€e 3 OMIALY Ha
3BYXKEHE Ta 4iTKO OKpEC/IeHe KOJIO MOTeHUiiHuX anpecaris. Hanvcanus ko-
MEHTapiB, NEPEAMOB Ta MCIAMOB, & TAKOK crieundidHuX 11 TaKUX BUAAHb
CJIOBHHUKIB, rocapiiB a6o MOCTOPIHKOBUX NepeKafiB OKPEMUX BUCIIOBITHO-
BaHb TA PEUEHDb TAKOX € 3aBJAHHSAM KOMYHiKaTHBHOIO MOCEpeNHMKa.

3a Bu3HayeHHaM 3Henoncki [, “nocepenHrkoM € BCi Ti, XT0, HE MaK0-
YW NMPAMOTO BiJHOLICHHS [0 CTBOPEHHS MOBiAOMIIEHHS, BTPYYAETHCH Y
npouec HOro UMPKyALil Ta 3aiiMae Micue MiXk MOBIJOMJIEHHAM Ta MOTEH-
UiHHUM aJpecaToM, 3 MEeTOK YMOXIMBHUTH ab0 MONETIIUTH aKT KOMYHi-
kauii”. Bid € HemoB 61 OydepoM Mix aipecaHToOM Ta apecarom, ake BiH
CTOITh Mi’k HaMipaM¥ MepILOro Ta COAIBaAHHIMYU APYTOro, “MidK 3aKjIMKa-
MH KOMYHIKaTOpiB Ta ONOpoM peuunieHTiB”. TakuM Y4UHOM, yTHIITAPHICTh
€ TOJIOBHOIO (PYHKLIi€I0 KOMYHiKaTHBHOTO ITOCEPEAHHUKA, AKUM MOKIHKAHHI
CKOPOTUTH JMCTaHLil0 MiX BiANPaBHUKOM XYHOXHBOI iHdopmauii Ta i
azipecatom uepe3 “noctifiHe ypiBHOBaXkeHHs IHTEPECIB Ta Y3TOMKEHHA
BUKOpHCTaHUX MOB” [4, 102-103].

Came uepes icCHyBaHHA TAKOro NOCEPEAHUKA B KOMYHIKATUBHOMY JIaH-
LIIOXKKY aBTOp — aJanTarop — TEKCT — YHTa4 MUTAHHA aBTOPCHKH Ta He-aB-
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TOpChKH AAPECAHTHUX YACTHH MEraTeKCTY € HE PENIeBaHTHUM JU1s a/1anToBa-
wux Bepciil. 3 TOUKM 30py aBTOpCTBA BECh TEKCT Gyab-sikoi BepCii € He ap-
TOpChKHM T2 KOMYHIKAaTUBHO BTOPHHHHM, amke BIH B)X€ paHille iCHyBaB y
Bepsamaoaaﬂomy BUIVIAAL SIK CAaMOCTilHE KOMYHIKaTUBHE MOBiJOMJICHHA.
BriM, HaBiTh Takuil KOMYHiKaTMBHO BTOPMHHMH aqanTOBAHHIA TEKCT MOXeE
MICTHTH €JIEMEHTH, iKi PO3I/ISAAIOTE K KOMYHiKATHBHO BTOPHHHI B OpHTi-
wani. MoBa iifie came npo Ti uyxi BepGabHi NOBiOMIEHHS, O QY HKIIIOHY-
ga/ii OKPEMO 11033 MeXaMM LbOr0 TEKCTY, Biplli, MiCHi, IUCTH Ta IH, Ki
pOSIIALATHMY ThCH nalti.

Meroio JaHoi CTa‘TTl € NOCJIIKEHHS TeKCTOBOI eKCraHcii mia yac npo-
{ecy ajantauii, To6To NepeTBOPEHHs OPUTiHAILHOIO TEKCTY HAa MEraTeKcT,
a60 pO3LIMPEHHA OPUPIHALHOT MEraTeKCTOBOT CTPYKTYPH B @aNiTOBAHKX Bep-
¢isIX aHIIOMOBHHX TBOPIB XyAOKHBOT JliTepaTypH, Ta eHOMEeHa KOMYHiKaTHB-
noro nocepeanuLTsa. O6’exToM AociimkeHHs oGpano 10 mpo3oBuX TBOPIB
JKaHpy POMaHy, MOBICTI, Ka3kH, 10 KOXKHOTO 3 AKMX AiGpaHO No ABi ananTosaHi
gepcii, Hazai no3Hayaemo iX Ak Bepcis nepua (B-I) Ta sepcis apyra (B-11).
Bepciro HA3WBAEMO Mepiolo abo APYrow BiAMOBIAHO A0 Micus MyOikauii:
nepiui Bepcii 6yno BunaHo Ha TepeHax konuiunboro CPCP, apyri —y Besnukiit
Bpuraii. KoxHy rpymy, 110 CK1afaeThes 3 OpUriHazy Ta HOro ABOX ajantosa-
HUX TEKCTIB, HA3MBAEMO KJIACTEPOM. YMOBHE MMO3HAYEHHS KJIACTEpiB AMB. Y
nepeniky Marepiamy AOC/IIKeHHs. AHalli3 MEraTeKCToBOi CTPYKTYPHU OpHri-
HAJILHUX Ta AOC/IIKEHMX TEKCTIB IPYHTY€EThCA Ha Teopii KoMyHiKaTHBHOI re-
TepOreHHOCTI TeKCTy, 3anpornoHoBaHiit Koneraesoto 1. M. (auB. Bulie).

Crio4aTKy pO3mIsSHEMO CTPYKTYPHO-LJIbOBY F€TeporeHHiCTb A0Caia-
JKEHHMX TEKCTiB, TOOTO PO3MO/LI UiJIOT TEKCTOBOT CHCTEMH Ha JIBa HEPIiBHI 3a
06csAroM Wwapyu: OCHOBHMH TEKCT Ta JonoMiKHuMiA. Take po3iiapyBaHHA Ha-
BHE B YCIX JOCIIIKYBaHUX KiacTepax 6e3 BUKIIIOYEHHS, TOOTO KOXeH OC-
HOBHHI TEKCT, OpUTiHAJbHUI YK aAanTOBaHUH, CyNPOBOMKYETHCA OLIbLIMM
4¥ MEHIUMM H060POM JOMNOMDKHMX €/IeMEeHTIB. BOHH MOXYTh pO3TalloBy-
BATMCh Y TNPENO3HULLT 0 OCHOBHOTO TEKCTY, y MOCTIIO3MILI Ta y napasenbHii
no3uuii [6, 173-174].

B opuriHagpHUX BEpCifX y Mpeno3uiii 10 OCHOBHOIO TEKCTY 3HaXO04u-
Mo nepeamosy (4drica, opian, Micma, Ilepesan — aBTOPCbKY Ta BUAABHULBKY,
Tom, @parnk— aBTOPCbKY Ta BUAABHHLILKY TOLIO), MPHCBAYEHHA (JIHLIE
Horcexin), amict (Micma, Pebexa) Ta BinoMoCTi rpo asropa (Bci opuriHanbHi
BUZIAHHS, KpiM Pebexu; nus. Tabnuwo). [lepeMoBH, 1110 MiCTATLCA B CTPYK-
Typi MeraTekcTy opuriHajis, y 1nojoBuHi BUNaakiB (4 3 8) € aBTOPCbKUMMU,
K Hanpukaan sinomuii seryn O. Vaitnbaa no pomany “IMoptper [opiana
['pes”, ne iinerbest npo Mo3uuil0 NMACbMEHHHMKA LI0A0 MUCTENTBA, 200 3Bep-
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Tauua M. Teena o unrauis pomany “Tlpuronu Toma Coitepa”. Pewra — ye
nepeamosa BuaasHuursa (Publishers’ Note) aGo niteparypuo-kpuruuHmit
BCTYN (AuB. Tabnuio 1, niTeporo ,,a” no3HaveHi aBTOPChKi nepeMoBH, JiTe-
POtO ,,M” — MAJTIOHKH, SIKi MPeACTARAMOTH Aif0OBUX 0CI6 AaHOro TBOPY).

Tabsauus 1

EslemenTn 10nomMixkHOTO KOMIIOHEHTY MeraTexkcTy y npenosuuii
110 OCHOBHOI'0 TEKCTY

BinomocTi Bizomocri npo

- Kaacrep Tiepeniani oy npl:am'opa nepcoua:lci::

Op | BI|B-II| Op| B-1|B-II| Op| B-I[B-I1| Op| B-I|B-II
1 Anica + * + + +
2 JDiexin + + + + + M
3 Jlopian a + + + + + +
4 308 + + +
5 Micra + + + + + + + + +
6 Onisep + + | + | + +
7 IMepesan a,+ Lo + +* M
8 PeGeka + + ™M
9 Tom a a i + + +
10 | dpank Bk, 4 1 + + | M

3MICT Ta NMPUCBAYEHHS HE € THIIOBUMH AOTIOMDKHUMH €IEMEHTAMU
MEeraTeKkcTy y AOCHiKEHUX OpuriHansHuX Bepeiax. HassricTs apyroro no-
IIHPEHOTO THITYy LMX €NEMEHTIR — iHpopMaLiT PO ABTOPa — MOACHIOETHCS
cepifiinm odopmnenuam. Ti AeB’ATb OpUTiHANIB, WO MICTATH TaKy indop-
Mauito, BUALLIA B OHOMY i TOMY X BUAABHULTBI Penguin y cepii Penguin
Popular Classics. Enementn merarekcty y napanesHiit nosunii, To67o y
MOCTOPIHKOBUX BUHOCKAX, ICHYIOTb JIMUIE B JBOX OPUIMHANbLHUX TEKCTAX:

Tom, @panx, ue KOMEHTApi KyJILTYPOJIOTIYHOTO XapakTepy abo BKA3iBKM HA

aBTOpPa KOMYHIKaTHBHO BTOPHHHUX BKPAIUIEHb B OCHOBHOMY TEKCTI:

If Mr Habrison owned a slave named Bull, Tom would have spoken

of him as ‘Harbison's Bull’; but a son or a dog of that name was

‘Bull Harbison'(Tom Op, 75);

Coleridge s Ancient Mariner [author s footnote] (®pauk Op, 57).

Takox HeuucenbHi MEraTekCToBi eseMEHTH y MOCTNO3MLIT 10 OCHOB-

HOTO TEKCTY OPHMTiHaiy, Lie aBTOpPChKa micisImoBa (Anica) Ta komeHTapi, ki
MICTATE iH(OPMALIIO JTIHrBOKPATHO3HABYOIO UM 3araNbHOKYIETYPHOIO Xa-
pakTepy (peanbHi koMeHTapi), a Takox inonoriuni komenrapi (Micma, Pe-
bexa), METOKO AKMX € BHpilIeHHS NpO6NeMH PO3yMiHHA Ta iHTepnperauii
TEKCTY, aHaJli3 Horo MOBHOT TKaHWHH, PO3KPUTTA NIHIBICTHYHHX 0COBTHBO-
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cTeii Ta NEBHUX BOXKUX ANIS PO3yMiHHA (YHKUIH OKPEMHUX MOBHHX (bgpM
(14,6, 11]. B pomani “Pebeka”, BUAaHOMY Y KOJIMHIHLOMY lCPCP, HasABHICTDb
ig101 CTIJIbHOT MOBH KOMEHTATOpA Ta YMTA4iB KPIM aHrﬂlﬁCb‘KO'f J1a€ MOX-
AMBICTB YKJIACTH IX POCIHCBKOIO MOBOIO, B APYTOMY X pomaHi, akuil noGa-
4yB CBIT Y BUAABHULTBI Penguin, X yKnaaeHo aHMiHCbKOIO:

** chdteaux of the Loire — 3aMKH, pacronoxeHHble no Geperam

Jlyapsi; chdteaux (¢p.) = 3amok (Pebeka Op, 441);

20. (p.135) the merry Stuart who sold it — Charles Il (Micra Op, 407).

v q)inonoriqﬂomx KOMEHTapi MiCTUTbCS mepekaa (ppaHLy3bKOMOB-
HiX BKpaIieHb B OpUriHalii poMaHy ,,Pebeka”: milieu (hp.) — oxpyoicenue,
epeda (Op, 442). N

V 1MX KOMEHTapAX 3HAXOANMO TaKOXK MOACHEHHSA TAKWX peaii sk fest
match, angel cake, Taxol, Harrod's, hanging up my stocking (Pebexa Op),
the Old Baily, iM’s Jacques, a congress of British subjects in America, the
prison of La Force (Micma Op). KomeHTtyBaHHs peanfﬁ He € MPoLEecoM Me-
XaHIYHOTO EHLMKIONEAMYHOro X TPaKTyBaHHS, y pa3i AKOro KOMEHTap Mae
aBTOHOMHMIA XapakKTep, a € TBOPYMM MiAXOAOM, B PE3y/bTaTi 4Oro nojaHa
ingopmaLlis € opieHTOBaHOIO nepesyciM Ha koHteket [13, 119]. Heobxianicts
TAaKOTr0 KOMEHTApIO Y TEKCTAX, 10 HE MAlOTh HaBYaJIbHOT MparMaTu4HoO1 cops-
MOBAHOCTI, BUHMKAE Y 3B’ 3Ky 3 MOCTIHHWAM MPOLIECOM BTPATH YUTA4EM 3HAHD
Npo YacH HaBiTh Hefaslekoro MuHysoro [8, 269].

JIonoMikKHI €7IeMEHTH MEraTeKCTY B OpUTiHaJbHMX TBOpAaX HE Ayxe
yucenbHi, 31e6inbworo 2-3 eneMenTr (AMB. TaGNHLIO), HANPABIEHi Ha Te,
261 03HAMOMHUTH YyMTaya 3 OCHOBHUMH NOMIAMHU KWUTTA MHCbMEHHHKA (Bif0-
MOCTI PO aBTOpA), 4acoM, MO AKKi BiH PO3NOBIAAE, IOBIIOMUTH NPO %HLUi
BUJAHHA LBOTO TBOPY (MepeamMoBa BHAABHMIUTBA), MPOACHUTH MOTCHUIRHO
BaXKI AU po3yMiHHA micus (KOMEHTapi, MOCTOPIHKOBI BUHOCKH), TOOTO
MaIOTh MOSACHIOBANILHY KYJIBTYPOJIOTIUHY 200 CIOKETHY (ByHKLLO.

3HauHO 6inblIy KiNbKiCTh Ta pi3HOMAHITHICTh €JIEMEHTIB 10MOMDKHO-
IO 11apy METaTeKCTy COCTEPIraEMo B aanToBaHuX TekcTax. Lle cTae uinkom
3pO3yMiNUM, AKIIO NpUrajaaTH HaBualbHy OPiEHTalil0 LBOro THITY TeKcTy,
AKWH anpiopi po3paxoBaHuil HA YATAUIB, L0 HE HA JOCTATHLOMY PIBHI BOJIO-
AIHOTh aHMMIHCHKOI MOBOIO SIK IHO3EMHOIO, Ta AMA AKWUX NIHIBOKPATHO3HaB-
Ynit Ta KyJAbTYpHUH 6ap’ep € 3HAUHOK MEPEINKOIO0 B MPOLECi YMTAHH.
KO KiTLKICTh TUMIB AOMOMDKHUX €JIEMEHTIB MEraTeKCTY, O 1X 3HAXOAHU-
MO B OpMTiHAJILHUX TEKCTaX, AOPiBHIOE IIECTH, TO B afaNTOBAHWX TeKcTax
BOHA 3pOCTAE 110 NECATH. Y NPENo3uLLii 10 OCHOBHOTO TEKCTY MiCTATLCS TaKi
IEMEHTH SIK MepeaMoBa, 3MICT, BiIOMOCTI MpO aBTOpa Ta BiOMOCTI Npo
nepconaxiB. Tak camo fK B OPWTiHANLHUX BHAHHSAX, Y MapanenbHii no-
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3MLLT 3HAXOAMMO NOCTOPIHKOBI BHHOCKH, @ NEPETiK A0MOMDKHUX E/IEMEHTIB
Y MOCTNO3NLT 3HAUHO LWHPLIKIA: 3MICT, KOMEHTAPI, M0Capiil, CIOBHUK, MiC/A-
MOBA, MPaKTUYHI 3aBaanHs (auB. Tabnuwto 1 Ta 2). INpakTuuHi 3aBaHHs
MOXYTb TaKOX 3HAXOAMTHUCH y iHTEPO3MLIT, TOGTO Mic/Is KOXHOT OKpeMoi
TJIaBW a/1aliTOBAHOTO BHAAHHA, A0 AKOT BOHH BiAHOCATHCA.

Tabnuus 2

E/leMenTH 10N0Mi’kHOT0 KOMIIOHEHTY MeraTeKcTy y NocTno3muii
JI0 OCHOBHOI'0 TEKCTY

Ne Knaetep HMicaismosa Komenrapi Tnocapiii CioBHUK Sannanm
Op| B-I|B-11]| Op| B-I{B-11| Op| B-I{B-11{Op | B-1|B-1I| Op| B-I|B-II
1 Anica a s + + | +
2 | Jbxekin + +
3 [ Jlopiau + + + | +
4 | 3os + o+ |+
5 | Micra % + ok +
6 | Onisep + - + |+
7 | lepesan i + +
8 | Pebeka 4 + + + ol 15
9 | Tom + +
10 | Dpanx + +

LlikaBo 3a3HaunTy, 10 aKTOp piBHA MOBHOI KOMMETEHLIT, 4O AKOTO
a[anToBaHO Ty YM iHWIY BEPCil0 — Bifl €IEMEHTAPHOrO 10 BUCOKOTO — HE
BITMBAE HA OBCAT Ta CK/Iaj I0TMOMDKHOTO wapy Merarekcty. O6car maibke
MOCTiliHUi Ta B CEPeIHbOMY CKNAJAE 4 eneMenTH (1A BOCKMH BepCiit), BiH
HE 3aJIeXHUTh Bill KpaiHu APYKY, a/uke 3arajibHa KiJIbKiCTh BCIX AOMOMIKHMX
/IEMEeHTIB y nepLuMX Bepcifx cknanae 38, a y Apyrux Bepciax AopisHioe 40.

Brim, reorpadiunuit paxrop Bruinsae Ha axicuuit cknan uiel yacTusn
METaTeKCTy, a/ke BiH He OHAKOBMH y neplyx Ta Apyrux sepcisx. [lns nep-
KX BepCiit BOHA CKNaa€Thca 3 nepeaMoBH (3 TekcTH), 3MicTy y mpemio-
3uLii (6 TekcTiB), 3MicTy y nocTno3uuii 3a paasHCHKOK Tpaauiicio (2 Tek-
crh), indopmauii npo aBropa (5 Tekcris), indopmauii npo nepconaxis (2 Tek-
CTH), NOCTOPIHKOBUX BHHOCOK (6 TekcTiB), micnamoBu (3 TeKCTH) Ta CII0B-
Huka (5 Tekcris). JIpyri Bepeii Ha fonaToOK 10 OCHOBHOTO TEKCTY MalOTh 11e-
peamoBy (6 TekcTis), amicT y npenosuuii (9 Tekeris), indopmauiro npo as-
Topa (3 TekcTH) Ta NPo MepPCOHaXiB (4 TEKCTH, BCi 3 MATIOHKAMH), KOMEH-
Tapi (1 TekcT) Ta rocapii (9 TekcTiB).

YMOBHO KOMYyHiKaTHBHI (yHKLUIT WHMX JAOMOMDKHHX €/eMEHTIB Mera-
TEKCTY MOXHA [OAIIMTH Ha TPU THIN: 1) KyJIbTYpOJIOriuHi Ta KpaiHO3HABYi,
2) croxetri Ta 3) ninrsictuuni. Kyastyponoriuni Ta kpaiHo3HaBui ckiagoBi
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merareKcTy crpsAMoBaHi Ha Te, ab¥ MaKCHMaJbLHO NPOACHUTH IS YdTa4a
1cT0pH“H““ Ta COLIOKY/ILTYPHUI ()OH CTBOPEHHS MEBHOrO pOMaHy, Le rne-
peaMOBa, BiZIOMOCTi PO aBTOpa, MiC/IAMOBA, IOCTOPIHKOB] KOMEHTApI.

CIOKeTHi CKNaloBi MalOTh 38 METY 30PIEHTYBAaTH YWTa4a B CIOXKETI 32
JOMOMOTOIO TepeKasy 3MicTy Ta BiAOMOGTEH Npo AiloBHX ocib, siki cynpo-
BOIKYIOTBCA TAKOX MaJIOHKaMHU y APYIiX BEPCisiX, a 32 AONOMOTOIO CTHUC-
JIOT0 OMUCY TOTO, AK PO3NOYMHANTECA NMOAIT B TBOPI — story introduction,
XapakTepHOro. /s Apyrux Bepciit Buaasuuursa Oxford cepii Oxford
Bookworms Library — 3aliikaBATH MOTEHUIHHOTO 4MTAYa.

KynbTyponori4Hl Ta kKpaiHO3HaBYi, TAK CAMO fK i CIO)KETHI e/leMeHTH
onHaKoBi Asis 060X Bepciii — nepuiol i Apyroi, pi3HULA NULLE B MOBI, alike
icHyBaHHA iHLIOT cMijibHOT (414 uMTa4a Ta ajlanTaropa) MOBHM KpiM aHMIil-
CcbKOT A/151 IEPLIMX BepCiii 03BOIsE HAIMCAHHSA NepeAMOBH, iHdopmaLii npo
agropa a60 MicAMOBH POCIHCHKOIO MOBOIO. B ibOMy BUMazKy BOHH € GinbLum-
MU 3a 06¢arom — iHomi 1o 3-4 cTopiHOK.

[L{o % CTOCYeThCA JIHIBICTMYHMX CKIafOBHX, TO BOHH He CMiBmaja-
{OTh LIS TIEPLLIMX Ta APYTUX Bepciil. BuaaHi Ha TepeHax konuunboro CPCP
nepiii afanTtoBaxi Bepcii MiCTATh NOCTOPIiHKOBI KOMEHTapI, A& NOSACHIOKTh-
cs peastii Ta nepeKnafaloThCs MOTEHUIHHO CKIafHi 13 pO3yMiHHA C/0Ba, A
TAKOX aHIJIO-POCIHChKI CIOBHMKM HAINPHUKIHLI TBOPY, LIO TAKOX MiCTATH
CKJIa[Hi C/I0BA, AKi HE BiAMOBiAalOTH piBHeBi afanTauii. Taki koMeHTapi € He
auie dinonoriuHumy, a i yu60BUMH OHOYACHO, ake iX 0COOIMBICTIO €
HaBYaJlbHa, IparMaTuyHa CripsAMOBaHIcTb [14, 7].

V cBOIO Yepry B APYTHMX aJalTOBaHUX BEpCisx, BuAaHux y Benukiit
BpuTauii, HeMae 3MOry HafaBaTH Oyab-AKUH NepeKIIa, alke BOHH pO3paxo-
BaHi Ha YHTAUiB 3 yCHOTO CBITY, 2 He OAHOI JIHLe KPalHH, i HE MaKOTh IHLWIOT
MOBM [I/Il KOMEHTYBAHHS KpiM aHIilchkol. 3aMicTh nepekamy TyT 3Haxo-
AMMO TMOSCHEHHs y KOMEHTapAX Ta rocapiax, Komentapi 3Hax0anuMo Jintue
B OJHOMY TeKCTi — Pebexa B-1I, ne MOACHIOIOTHCA PO3TAILOBAHI TEMATHYHO
cneuudiuni A1a Uiel Bepcii IEKCeMH, L0 BXOAATD 10 PiAKOBXUBAHUX: Terms
used to describe character and emotions, Legal terms — A note on a Coroner §
Inquest (Pebeka B-11). Tnocapii x icHytoTb B 9 TekcTax 3 10 HesanexHo Bia
cepil: manpuknan, moors — a high flat area of land covered in short grass
(ITepesan B-11, 91).

Ha sigminy Bia opurinanis, Ginbiicts agantosanux sepcii (153 20)
MICTUTB 3MICT 3 Ha3BaMu [1aB, AKUX (TOOTO Ha3B) 31e6i/ILLION0 HEMAE B OPH-
rinanax. Lle TakoX € HACJIiIKOM KOMY HiKaTMBHO-[IParMaTHYHOI CIPAMOBAHOCTI
aJanToOBAHUX TEKCTIB, a[KE MepLe CIPUIHATTS TEKCTY AK UiSiCHOro yTBO-
peHHs, ke nepeye NpoLECOBi YNTaHHA, BiaOyBaeTheA came yepes smict [10,
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107]. 3micT MOXKe 3HAXOAUTHCH Y TIPEHO3MLIT AUTs BCiX JPYTruX ananTOBaHMX
BepCiii, a0 y nocTno3uuil ans YacTHHY NEPIIKX, 32 PAATHCHKOI TPAIHLIEL,

Iile onun cneuudiunmii cyro ans aganToBanux Bepcill eeMenT Mera-
TEKCTOBOI CTPYKTYPH — 1€ NPAKTUYHI 3aBIaHHA N0 aJanTOBAHUX TEKCTIB,
Bouu npucythi y 6insmocti agantosanux sugans (14 3 20) ta mictaTh BIpa-
BY 200 GIOKM NUTAHE JJIS KOHTPOJIIO 32 PO3YMIHHAM TEKCTY Ta BIPABH IS
OMpallloBaHHA HOBHX JiekceM Ta BupasiB. B sanexHocri Big Bepeii — nepuiof
YU IPYrOi — BOHH MOXYTh MICTUTH 3aBAAaHHs Ha MOMIYK aHITIOMOBHHUX €KBi-
BAJICHTIB Y TEKCTi, HA NepekJIajl peueHs 3 pocilichkol Ha aHmilicbky aGo Ha-
BMaku (mepuui Bepcil), a60 K% 3aBIanHs HA MOEAHAHHSA 1BOX YACTUH PEUEHB Y
OJiHE, PO3CTAHOBKY PEYEHB B JIOTiuHiH 110C/1i 10BHOCT], 3a110BHEHHS NPOITYCKiB
(mpyri sepcii). Cknan Takux 3aBiaHb 3a1eXKUTh TAKOX Bia Bepcii, V cepil
Heinemann Guided Readers Bunasunursa Heinemann (3 Bufauus) mictsarscs
JIMLIE MUTaHHA U1 IEpeBipky po3yMiHHs TekeTy — Points for Understanding,
y cepii Oxford Bookworms Library Bunasnuutsa Oxford (4 Bufanns) kpim
HHX € LUE Pi3Hi BUAM BNIPAB Ta TBOPYMX 3aBHaHb. Bepcil BuaaBHULTBA Ali-
puc Ilpecc Bunano 8 Pocif, Tomy Bouu MicTsTh 1w nepexsiayi snpasu. [pax-
THYHI 32BAaHHA PO3TAlIOBaHi 34e6iNbMOro y MOCTHO3MLIT K0 OCHOBHONO
TEKCTY, ane y 1Box suganusx (Jopian B-11a 306 B-I) 3naxozgumo ix y inrep-
HO3MLIT, MicsA KOXKHOT NIaBH, A0 AKOT BOHM BiZHOCATECH.

Yepes Takuii eJIEMEHT MeraTeKcTy aJanToBaHUX BepCill AK 3aBAaHHS
MUt TIPAKTUYHOTO ONPAUIOBAHHS Marepiany TEKCTY 4iTKO MPOCTEXYEThCS iX
nparMaTHyHa CHpsMoBaHicTh, Lle mepur 3a Bce HaBYANBHI TeKCTH, PO3Paxo-
BaHi HE JIMILE Ha O3HAMOMIICHHS 3 JITEPATyPHUM CHAJKOM aHIJIOMOBHHX aB-
TOPiB, 2 it Ha BUBYEHHS aHNIIHCHLKOT MOBH AK 1HO3ZEMHOT,

KO NOPiBHIOBATH MEraTEeKCT y HOTO CTPYKTYPHO-L{ITLOBOMY aCIIeKT
B OpHWTiHAJBHHX Ta BIANOBIAHUX AJANTOBAaHMX BEpPCifX, TO MOGAYUMO, L0
MEraTeKcToBa CTPYKTypa ajanTOBaHMX Bepcidl €, mo-nepiue, 6iAbLl cKaaa-
HOIO Ta PO3TATYEHOIO, a, 10-APYre, MICTUTE IEMEHTH JIIHMBICTHYHOrO Xa-
paKTepy — CIOBHUKH, NEPEKIIAAN OKPEMUX BUPA3iB ¥ NOCTOPIHKOBUX BUHOC-
Kax, rocapii. BinbicTe eneMeHTIB, IO CKIaAaI0Th CTPYKTYPY METaTeKCTy

B a/]aNTOBaHNX BUAAHHAX L€ HE BIATBOPEH] €IEMEHTH MEraTeKCTOBOT CTPYK-

TYpH BiiTIOBiAHOTO OpHUriHaNy, @ HOBOYTBOPEHi TEKCTH, BiAMOBIAHO KO KOH-
KPEeTH30BAHOrO KOMYHiKATHBHOTO 3aBJaHHs afanToBaHoi JiTepaTypH.
Binnosignicts crioctepiraemo nmine y BUNAAKY 3 aBTOPCEKMMHE €/IEMEHTa-
MU MeraTekcTy — nepeamosa M. Teena no uutauis foro pomamy, fka y Kom-
NpecoBaHOMY BHIVIALI iCHY€E TAaKoX y Apyriit agantosauii sepcii, i nocropi-
HKOBI KOMEHTApi B LIOMY 3 poMaHi Ta Horo nepuiif sepcii. Pemrra asropcs-
KuX Ta BUAABHHUBKUX NEePeIMOB HE BiITBOpeHi B ananrrauisx, abo 3aminedi
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ya Story Introduction B okpeMUX BHIAHHAX, TAK CAMO HE BiATBOPEHI peluTa
xomeHTapiB. BizoMocrti npo aBropa, siki 3ycTpiyaemo B 9 opurinanax 3 10 ta
8 apanToBaHMX Bepciax 3 20, € pisnumu Tekcramu. [lpuauty UboTO ABULIA
GauMO B TOMY, 1110 icHy€ 6arato OpuriHaibHUX BUAAHb Oy/ib-KOr0 3 ZOCIIA-
JKeHUX TEKCTIB, OTKE a[lanTy BaHHIO MIAJIATIAE HE KOHKPETHE BHZaHHS, a B1ac-
He ABTOPCHKMH TEKCT. B KOXKHOMY OKpEMOMY BHAaHHI, fK OPHTiHALHOMY,
raK i afanTOBAHOMY, Lieil aBTOPChKUIA TEKCT 06paMISETLCS PISHUMU JI0MO-
MDKHUMM TEKCTAMHU, HE3aJICHKHO B PEIUTH iCHYFOUMX BUAAHb.

Jpyruii HanpsiM, 3a KM OpPMriHaJBHI T2 afanToBaHi Bepcii MOXKHa
pO3IVIS/IATH K KOMyHi®aTHBHO HETOMOTEHHI, Lie KOMYHiKaTHBHA [IEPBUHHICTD
260 BTOPUHHICTH BepOasii3oBaHUX MOBiAoMIeHb. Sk Bxe 6yio 3a3Ha4eHo, Ha
BifMiHy Bl opuriHaity, aganToBaHi TEKCTH € LiJKOM KOMYHiKaTMBHO BTO-
PUHHUMH, JDKE BOHH BiATBOPIOIOTH pedepeHTHuii npocTip iHworo KoMy Hi-
KATUBHOTO MOBIIOMIIEHHS, AKE CAMOCTINHO iCHY€ 11032 MEXaMHU LIMX TEKCTIB,
B JAHOMY BHIMAJIKy BiANMOBIAHMX OpHUriHaJbHMX TeKCTiB. BTiM, B ocTaHHiX
HEPIAKO CHOCTePIraloThCs TaKi KOMYHIKATHBHO BTOPMHHI IS HHUX BKpar-
JIEHHA: KBa3ipeasibHi OB OMIIEHHS, 1o Gyu HamucaHi abo noMucieHi aiio-
B0IO 0c06010, KBa3ipeanbHi NOBIAOMITEHHS, O (yHKUIOHYIOTh K HaaIep-
COHAbHO OPIEHTOBAHI B YHIBEPCYMi XyNOXHLOIO TBOPY, PealibHi MOBiAOM-
neHHs, 9Ki LMTyIoThes a6o nepexknanaTbes [6, 243]. Jo nepuiux BigHo-
CATHCS HAMPHKNA/ JTMCTH, 3aIMCKH, 10 APYTHX — TEKCTH raser abo HeicHylo-
YyX JTiTEpaTypHUX TBOPIB, 10 TPETiX — Bip1ui 4K IiCHI, AKi peanbHO iCHYIOTh
Ta AKki aBTOp 6epe 3 Tak 3BaHHX MPELEAEHTHUX TEKCTIB, ski Jo6pe Binomi
umpokomy 3aranosi [5, 216]. Taki iHTepTeKcTyabHi BKpaIUIEHHS! MOXYTh
MaTH BUIVISZ LUTAT, TOUHUX 260 He TOUHMX, BUANMUX UM MPUXOBAHMX, BOHH
BUKOHYIOTb 3MIiCTOBY Ta CTPYKTYpHy poas [1, 143]. ‘

Bci puiiesasHaueHi TpU TUMNM KOMYHIKATUBHO BTOPUHHHX €IEMEHTIB
APUCYTHI AK B OPUIiHANBLHHIX TEKCTAX, TAK i B aJanToBaHuX (AuB. TabuLO 3).
Y cemu OpuriHaiax, WECTH MePIIMX BEPCifX Ta WIECTH APYTHUX 3HAXOAUMO
KBasipeasibHi MOBIOOMIICHHS, aBTOPCTBO AKUX HAJIE)KUTh MEPCOHANAM, ce-
pes HUX NUCTH, 3aMMCKHM Ta WOAEHHMKOBI 3arUCH, AKi MoTpi6Hi ans Toro,
a0y HajaTy po3MoBini edexTy JOCTOBIPHOCTI YePE3 HABEAEHHS JOKYMEHTIB,
sKi Gynu cTBOpeHi AioBUMH 0CO6aMH 11LOTO XyAOXKHBOIO TBOPY. BoHu mo-
KyTh MICTUTH CIOXeTHY iH(pOpPMAaLLIO, TOMY BOHH 3A€6inbiioro 36epiraloTh-
Cs B alaNTOBAHMX BEPCiAX, HaNpyKJIal woaeHHuKoBi 3anncu Keri JlinTow,
SKI PUCYTHI KpiM opuriHATY TakoX y Mmepiiiit aganraiii boro Tekcty (H'e—
pesan), a0 JIUCTH Ta 3aMUCKK MIEPCOHAXKIB, AKi MiCTATLCS B PELUTI TEKCTIB
(Uorcexin, Micma, Pebexa, Tom, @panx Op, B-1 ta B-1I, [Tepegar Op 1a
B-II). Enementu uiei rpyni MOXyTb TAKOK BUKOHYBATH MOACHIOWOYY (yHK-
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uito. Tak, WOAEHHUKOBI 3anucy JokTopa [hiekina He iCHYIOTh B OpuriHai,
TaM PO EKCNePUMEHTH BUEHOIO YMTay JAi3HAETHCS MOCTYNOBO, MOCTYNOBO
36uparody 1o iHhopmaiiiro 3 po3MoB Ta TUCTIB. Y npyriit ananTosaniii Bepeii
4yuTaya NOBiIOMJISIOTH NPO Te, O KOIThes B laboparopil nokropa Jhxekina
BXKE Ha OYaTKy TEKCTY uepes 3aruc y Horo LoAeHHUKY. SIKII0 Xk Taki KoMy-
HiKaTWBHO BTOPWHHI MOBiOMJICHHS HE MAIOTh XKOMHOI 3 BHILE3a3HAUSHHX
¢yHKUil, a € CTUNETBOPUMMHE 41 GOPMYIOTE aBTOPCBKY iEH0, SIK HAMPHKIAL
NponoBiab, o ii npoMosinse MicueBuit cesauenuk (Tom Op), Ta nucT OO
CBOIX YepEeBHKiB, Akuil ysaBnse cobi Aunica (Anica Op), To BOHM HE BiATBO-
peHi B afianToBaHUX TEKCTaX.

Tabnuua 3

KomyHixaTHBHO BTOPMHHI €JIeMeHTH B OPHTiHAJIbHHX Ta
a1anTOBAHUX TEKCTaX .

Ksa3ipeaabhi nosigomaeHus Fesitusl
N NOBiAOMICHHA
Knacrep TMosinomneuns npo Haanepconansho Haanepconannuo
nepeoHaxkiB ALPECOBAHI TEKCTH afpecoBaHi TEKCTH
Op | B | B-lI Op B-1 B-11 Op B-1 | B-II
I Anica 1 12 7 1
2 Jokexin 2 4 5 |
3 Jopiau 1 5
4 308
5 Micra 4 3 3
6 Onisep
7 [lepesan 2 1 1
8 PeGexa 2 1 1
9 Tom 1 1 1 4
10 Dpatk 14 1 13 3

Cepen Takux KOMYHIKaTHBHO BTOPMHHHUX [OBiJOMIIEHb, AKi € HaTep-
COHANIbHO aJIPecOBaHi B XyI0XHBOMY TEKCTi, B Hallili BubOpui 3HaX0AMMO
nuLie ABa, UE ra3eTHi cTarti. B ogHOMY BUManky ue CTarTs mpo camory6-
ctBo Cibin Beitn, siky s Jopiana I'pes o6BoauTsb B raseri nopa lenpi (Ho-
pian Op), 1 Hemae B aganToBaHuX Bepcisnx, 60 B opuriHani cTarTs € Nuie
3aco60M cTBOpeHHs edeKTy AOCTOBIpHOCTI, Beplie npo dakt camorybersa
yyTay opuritany (a noTim i ananToBaHUX Bepciii) Ai3HAEThCA 31 ciiB caMoro
nopna lenpi. B npyromy Bunaaky ra3eTHa CTarTs, KO HeMae B OpPHTiHalli,
HABMAKH 3’ ABIAETHCA B a[aNTOBaHil Bepcil, BOHA po3noBifae B Apyriit agan-
tauii pomany CruBeHcoHa npo 3arubens cepa Kep’io. Lig Bepcis Bipi3HAETD-
¢ BiJt peluty BUGipKY THM, IO B Hilf aBTOPCHKY JYMKY NMPEACTaBIEHO Gibill
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eKCIUTILIMTHO Ta BUPa3HO, HIXK B OpMUIiHaJli, TOMY Llie OfHa 3rafKa Mnpo xop-
ctoke BOMBCTBO 3 TOUKM 30py aflantaTtopa He € 3aiiBoio.

Cepen peajlbHUX TEKCTIB, O LMTYBaHHA AKHX 3BEpPTAlOTLCS aBTOPH
OpHriHANbHMX BUAaHb, NEPEBAXAIOTH Bipilli, a/l€ TAKOX 3yCTPiuaKOTHCA ece,
npo ke M. TBeH cTBEpMKY€E, LWO BOHO B3ATE 3 peanbHoro xyphaiy (Tom
Op,) Ta auta4i niuunodxu (Tom Op, Anica Op). Taki BkpanjeHHs He MarOTh
croxeTHOT QyHKILT | yepe3 e He BIATBOPIOIOTHCS B a1anTOBAHMX BEpCisiX
(nuB. Tabnuuo). Bukmouennam € nauwe kaska “Ilpuroan Anicu B kpaiHi
1B, SIKA B OpUTiHaJi MiCTUTh 6arato BipLIiB Ta MiCeHb, B3ATUX 3 AUTAUOTO
donbkopy, abo Hanuc#Hux CaMHM aBTOPOM, 4acTO AK Napofilo Ha Bipi
inmx asropis [15].

Binbiuy NONOBMHY 3 HUX 3HaXOIMMO TakKOX B Meplliil afganTtoBaHiit
epcii, He po3nosifas Muuii npo Binbrensma 3aBolioBHHKA, 3aM03HUeHa i3
peasbHOTO Nifipy4HuKa icTopii, icropis “Fury said to a mouse”, sixy TaK
camo po3noBifae Mumia, rpagiuHo npeacTapieHa B TEKCTI Y BANIAAI XBOCTa
(TyT aBTOp BHA€ThCA A0 MpHitomy rpu ciiB: tail — tale), geski 3 kopoTkux
BipLIiB — napozii, abo ui napoaii y ckopoueHomy Bursi (Jiniie ABi nepuui
ctpodu 3 “You are old, Father William”, B-1, 35), Ta Bipuii, HanucaHi Bnac-
ue JI. Keponom. Lli Bipiui € 4acTHHOIO CIOXKETY, TOGTO MaloTh 3MiCTOBY (yH-
K11it0, SIK Hanpuknaz icropist Muwi (“Fury said to a mouse”) a6o niceHbka
npo kaapuis omapis (‘Lobster Quadrille”), Tomy BoHu 36eperiics B agar-
TOBaHii Bepcii. B ko)xHOMY BHNaaKy 10 HUX B KiHLI KHIXKKH HOAAHO POCiii-
cbKkoMOBHHMIT nepeknan B. HabokoBa, npo 110 € BignoBigHa BMHOCKA Micis
KOXKHOTO Bipliy.

B npyriii Bepcii uepe3 cruibHillly KOMITPECiO TEKCTY He BiATBOPEHI EeBHI
CIOXKETHI BY3JIH, YaCTHHOO SIKKX € BipLii Ta MiCHI, OT)Ke | camMi KOMyHiKaTHB-
HO BTOPMHHI €/I€eMEHTH BIACYTHI. €q1HE BUKIIIOUEHHS — L€ JIACT, HAIMCAHMH
OJHHUM i3 repoiB Ka3ky — BaJeTOM, TaKOX y CKOpodeHoMmy BHMsiil (repiui
Tpu crpodu “Tell me you have been to her”, B-1I, 39). Bin mae croxerny,
3micToBy (yHKuiO B Uil Bepcii | caMe TOMy NpUCYTHIN y TekCTi apanTatii,
ajuKe Ha MiJcTaBi LbOrO JIMCTA, AKMH € IOBHOK HICEHITHULEIO 3 TOYKHM 30py
roJI0BHOT repoiHi, BinGyBaeThCa Cy10BE 3BUHY BaYEHHs BAJIETa, a MIC/is HbO-
ro npoOymKeHHs AJCH.

Omxe, 3micToBa dyHkuis a60 X QyHKUIsT POSKPHUTTS CIOXKETY, & pa3oM 3
HEIO NOACHIOBaJbHA (YHKUIs, € TOJIOBHUMHM (PYHKLIIAMM MEraTekCTOBUX O~
HULb B a[aNTOBAHUX BEPCisiX HA BiAMIHY Bifl OPUriHAILHUX TEKCTIB, € BOHH,
KPiM 3aro3n4eHnx, MaroTh TAkoX CTUIETBOPYY (YHKUIIO Ta CpsAMOBaHi Ha
PO3KpUTTS aBTOPCHKOT iAel. 3 OmIAay Ha YuTallbKy ayAUTOPIlO, Ha AKY po3pa-
XOBaHi aJaNTOBaHi TEKCTH, BOHU € MaKCHMAIILHO 3PO3YMIIUMH Ta CTUCIIHMH,
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3 BUKJIa/IeHHsIM JIMILE OCHOBHOI ClOXeTHOI idopmali. Hasuanshuit xapak-

TP TaKHX TEKCTiB 00YMOBIIOE iCHYBaHHs B HUX CJIOBHHKIB, [MOCApIiB Ta Bripas
ANs KOHTPOIIO 32 3aCBOEHHAM Mmartepiany. ICHYBaHHSA TeKCTOBOT eKcraHcii,
posiIapyBaHHA TEKCTY Ha Pi3Hi BiJHOCHO aBTOCEMaHTHUHI CKIA/IOBI Y Mexax
METaTeKCTy MiAOpAAKOBaHE NPAarMaTUUHill CIPAMOBAHOCTI afanTOBaHUX
TEKCTIiB Ta CMIPAMOBAHE Ha ONTUMI3aLiI0 KOMYHIKATHBHOTO [POLIECY,
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O6eney 10, £

M3MEHEHUE CKOPOCTU ABWXEHUA
XYAOXECTBEHHOIO BPEMEHMU:
NMPU4YUHBbI U CNEOCTBUA

CooTHoluenue PeansHoro BpeMeHH npoTeKanus COOBITH U BPEMEHHU,
OTBE/ICHHOTO pacckasy o HEM, BeiBesieHHOe JK. JKeHHETTOM B camMoCTOATe b=

HYIO OTIMO3ULKIO, [IPECTABIAETCA YPE3IBBIANHO HHTEPECHBIM: C OJIHOMN CTO-
POHEL, Ha GEITOBOM yPOBHE, MBI yGeX1aeMCsl, 4TO PeasTbHOE BPEMS POTEKa-
HUS OHOMOMEHTHOTrO COGBITHS KOPOUYE BPEMEHH, KOTOPOE 3aHUMAET Pac-
CKa3 O HEM — MOMECHT “BCKaKHUBaHHUS B OTXOASAIUH MOE3M UTHTCA MEHbILe
coobuienns he had hardly managed to catch the moving train (38, 102). C
ApYro# CTOPOHBI, KPaTKUil pacckas o mpoucueaneM (CIKeTHOE BpEMA)
MOET GBITE 3HAYUTENILHO KOPOUE BPEMEHHU NPOTEKAHHUS PAla ONHOMOMEHT-
HBIX M/WJIH OHOTO JITMTENBHOIO MPOLECCYaTbHOTO COBBITHSA {peanbHoro
BpemeHn): She has been sick and in bed for over two years (39, 214).
Hanpumep, B nonynapuom pomane {ona Bpayna “Koa na Bunun” (217
FEPOUHS B TEYEHUE HECKONbKUX MHUHYT PACCKA3bIBACT O MPOUCIIECTBHAX,
KoTOpbIe 3aHs K 250 npensinymux crpanui Sophie quickly told Vernet what
had happened inside the Louvre tonight (21, 250). B stom sxe pomane, B
COOTBETCTBUU C KAHOHAMH JIETEKTHUBHOIO aHPa, JOBOJILHO KECTKO XPOHO-
METPUPYETCA BPEM, T. €. UUTATENb JIETKO BBIUUC/ISET, CKOJILKO PeabHOrO
BPEMEHH YIIIO Ha OfpefeNieHHble coObiTus. Tak, masa 83 Haunnaercs ¢
YKa3aHus TEKYLIEro HaCTOALLErO (CIOKETHOT0 HACTOSLIEr0) BpeMeHy — almost
seven thirty (21, 453), 3Ha4uT ¢ MOMEHTA HaYaNia IPHKITIOUEHHUI, TOYKE YETKO
YKa3aHHoro — 12.52 am ~ npouiio MeHee ceMM 4acoB, B TEYEHHE KOTOPBIX
YHACTHUKH COOBITHH MHOTOKPATHO NEPeMEILaiCh B PA3IMUHBIX BHAAX
TPaHCIIOPTa, BKJIIOHAs CaMOJIET, [IOABEPrajiich CMEPTELHOI ONAaCHOCTH, P
3TOM HM Ha MMHYTY HE NPEpbIBas CBOM MOMBITKH PELiUTh MHOTOCTYHEHYA-
TYHO TOJIOBOJIOMKY, NPHBJIEKAS A7 3TOTO NMOAPOOHO M3NaraeMele CBeNeHHs
13 NCTOPUH PENUTHH, UCKYCCTBA, KPUNTONIONKH, KpUNTOrpaduy, S3b1Kko3Ha-
Hus. MubiMu criosamu, Bpems peanbhoe pacTsiHyTo, 4TOGB YMECTHTb HE
TOJILKO MacCy NIeHCTBHMA, OHOBPEMEHHO MPOUCXOAALIAX C PA3HBIMHU T1EPCO-
Ha&XaMH, HO ¥ MacCy MeTaHappaTuBHbIX peTpocnekuuit. [Tockonsky nocne-
AHUE NPEeNCTaBICHBI HCKITIOYMTENBHO B YCTHOM opme (04MH nepcoHax ae-
JIITCA CBOUMH MO3HAHWAMMU B ONPEAENCHHOM 06nacTn ¢ Apyrumu), Gusu-
HECKOe BpeMs, HeoOXOAUMO® TONILKO JUIl MPOM3HECEHHS TUX 0ojee WiH
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veHee pa3BepH):3“bIX MOHOJ’IO,I;DB 1 00paMIIAIOHINX UX uuazzt)ﬂsniuzx;z?:;
40 NPEBBILIAET “3aKA3AHHDIE” CIOKETOM CEMb 4ACOB, T. e.6 ; Emb 4
¢ BpeMEHEM CIOKETHBIM, II0BEpracTCa ;z,acmmeﬂmo, 4TOOBI BMEC

e BO BPEMEHH, TPEBbILIAIOLIEe BPEMA [13, 270].

VHOM THUI TEMNOPANIbHOrO PACTAXKEHHUs TPEICTAB/IEH ] TaK HasblBae-
MbiX “pOMaHaX OIHOrO nas” [10, 99]. 3nech B oauH peaﬂbelH [leHb yMelLa-
JOTCA HECKOJIbKO CHOKETHBIX JIMHUHA PasHbIX nepconamen,"xamziaﬂ U3 KOTO-
phbix B TEMIMOPaNbHOMR MITOCKOCTH, ?onee WM MeHee OT/ANEHHOH OT cro>1<e'r-
HOTO HACTOALLETO, BXQIUT B TOHUAMHIINeE nepemnBaHmvreposl, C TPYIOM MO/
jaloinyecs Bepbannsanuu: “CyecTByeT pia ABNCHMH, nubopmalys o Ko-
TOpbIX AO/KHA XPAHUTHCA B NaMATH, HO KOTOPbIE TPYAHO (ecnu BoOOGILLE
BO3MOYKHO) BHIPA3UTh HAa €CTECTBEHHOM A3bIKe, HANPUMEP, TAKKE, Kak 3anax
pO3bI UM YMEHHE €311Th Ha penocunene” [8, 229]. )

To xe Haxogum y V. Yeitda: “xakum oGpaszoM HaMm yna€rcsa BOCIpPH-
HATH HEBEPOATBHBIN OIBIT, OTJIOKKThL €r0 Ha BpeMs, a 3aTeM BCIIOMHHTH O
HéM 1 007eub B CIIOBA, KOTOPbIE MO3BOJIAT APYTUM JIIOAAM MMOHATh, KaKOB
6w o101 onbiT?” [12, 35]. Us “pomanos oaHoro ausa” (a B “M-cc Jlannoy-
oit” [44] poman “ynoxen” B MON-[Hs — JABEHALLATH 4acoB) Mbl l'IOHJ/IMvaeM,
470 “pacTAHYTOE BPEMs OTAAHO I'epOsiM U1 BOCTIPOU3BEACHUS MEabUAUUUX
COGBITHH MPOLUIOro W/uiK coOBLIEHNUS O CTONb YKE HE3HAYNTENIbHBIX coObl-
TUAX HACTOSILIEro: “pa3Mep” BCMOMMHAEMBIX COOBITHI MOXKHO OblN0 Obl H3-
MepATh B TEPMUHAX 4MC/a NMoACOObITUI <...>. DTOT mpouecc pacqneﬂeunvﬂ
SMU30Ma ABJAETCA B 3HAUMTEIbHOM CTENEHH MEPAPXMUCSCKUM: HadallbHbIH,
r06anbHbI SMU30/ CHauana pa3éuBaeTcs Ha 3TM30/1b 10BOJIbHO BoJIbLINE,
OHH, B CBOIO OYEpe/lb, — Ha Gonee MeJKye U T. 1., oka He GyaeT JOCTUrHYT
TOT ypOBEHb, HA KOTOPOM HYXKHO OCTaHoBHThCA” [12, 41-42]. CroxkeTHoe
Bpems “pacTaruBaetca’ AeTanaMu: “JleTasieit Kaxaoro BCroOMHHAEMOro Co-
6rITHS <...> TaK MHOTO, YTO OHHM MOTYT “3afywnts” uutarens” [15, VIII].

“MonensamMu’ Nog06HOIO PAcTsHKEHNs B MUPOBOH JIUTEpaType CllyxKar
cemutomusie “Tlouckn yrpadensoro spemenn” M. [pycra, unu “Yiucc”
Jix. JTxodca, uiv pomasl B. Byne() — mosecTBoBaHMs O AIUTETLHOM “Bbl-
MBIILIIGHHOM OIlbITE BpeMeHi” [7, 1. 2], yMEelEHHOM B OJIMH AEHb BPEMEHN
duznueckoro. Ananusupys snoreto [Ipycra, XK. Xennerr ormeuaer “HeHa-
TYpasHOCTb a-TEMIIOpanbHOro Tekera” [14, 234].

Takum o6pa3om, GeHOMEH PACTAKEHHUs peaslbHOrO BPEMEHU AMA Ha-
CHIIEHHS er0 GANBIIMM KOJTUIECTBOM CHOKETHBIX COObITHI NPUBOIMT B pac-
CMaTpUBAEMO# ONIO3UIMH K NPEBBILIEHHMIO BPEMEHH Xy0KECTBEHHOTO Ha
¢uzyyecknuM, 4TO, B CBOK OuYepelb, obecrneunsaet 1Ba OPAMO MPOTUBOIO-
JIOMHBIX CMBICJIOBBIX ¥ cTuinctaveckux 3¢dexra. Ilepsbiil, B pesyibrare

161



nokasa pana cobuITHH, BeAET K 3 PeKTy NMHAMU3ALMK OBECTBOBAHM,

Bropo#, B pesynstare nepescusanus paga cobbrruii (kaK mpaBuio, pacmo-

JIOKEHHBIX B PA3HBIX TEMIOPAJIbHBIX IOCKOCTAX M T10-PA3HOMY YNANEHHBIX
OT CIONETHOrO HacToAlIero), oGycaoBnuBaeT SGdeKT a-AMHAMUYECKOTO,
MEAUTATUBHOIO MOBECTBOBAHMUS.

Paccyxnas o aByx croiib He cXOkUX pe3ymbrarax AeHCTBHA ONHOTO
MEXaHN3Ma, €LIE pa3 MOAYEPKHEM, UTO B OGOUX UMEET MECTO PacTsKeHue
PeAJILHOTO BPEMEHH: B O[MH XPOHOMETPHUECKHH Yac (IeHb, CyTKHM) aBTOp
11O CBOEH BOJIE MOMELUAET COGBITHS, KOTOPBIE HE MO2IU YMECTHTBCA B peas-
HOE yKkasaHHoe Bpems. Ciie10BaTeNIbHO, PACTSHKEHNE BpeMeHU (GU3NUECKoro
BCErna 03HauaeT CTAHKEHHUE BpeMeHH croxeTHoro. Ha aTom stane Haluux pac-
CY>XIEHUH Mbl BCTYNIaeM B NIPOTHBOPEYHE C YCTAHOBHBLIMMKCA B3DIANAMY
Ha (eHOMeH cmacenus, komnpeccuu Bpemenu: “Tlonsatie “romnpeccuu”
KaK 9KOHOMHH (pedeBBIX YCUJTUH, A3BIKOBBIX CPEICTB, HH(MOPMALMOHHBIX
MEXaHH3MOB) BECbMa LIMPOKO HCTIONB3YETCS B TUHIBHCTHKE M PACIIONAraeT
UENIbIM CHHOHUMHYECKHM PASOM JIEKCEM, HCTIONB3YIOIMXCA B PA3HBIX KOH-
TEKCTAX: Cowcamue, yniomHenue, Konoencayus, ceepmia, pedykyus” 3, 27].
Cp. mx: “Ilpouece “cxuManys™ BHICKA3BIBAHYA, “CryICHUS” COAEpIKaHUS
(1 o6paTHOE) NPOABNAETCS, IOMUMO MH/MBHAYABHBIX CTHNEH, B JUTepary-
pe BO MHOXeCTBE O6Lien3BeCTHBIX <...> ciiyuaes” [6, 303]. Cornamwascs ¢
BBILUCTIPUBEACHHBIMY 3aMEUaHUAMH, SIIE U e pas MoaYEpKHEM, YTO BCE
OHH OTHOCATCA K CIO)KETHOMY BPEMEHH, A €r0 CIKATHE OCYLIECTBIASTCS KaK
(yHKLUSA pacTAKEHHS BpeMeHH (PHIUIECKOTO.

B cBoeii monorpaduu o cTpykType XymoxecTBEHHOrO TekcTa [11]
b. Yenenckuii rosoput 06 “ynnotHenny” BpeMenu, nmes B BUJY HAaChILIe-
HHE BPEMEHHOTO 0Tpe3ka COOBITUAMH, YTO COOGIIACT T0BECTBOBATENLHOMY
parMenTy AuHaMu3M, BIICHATICHNE 3HAYATENHHOTO KONMYECTBA AKLMH, Me-
roLIKX (MMEBLIKX) MECTO B KOPOTKUH NPOMEXYTOK BpeMeHu. JaHHas — mu-
Hamusnpytowas — gyHKuMA cxartus BpemeHn Xopowo AeMoHcTpupyeTcs
*KaHpamu “action”: 60eBUKa, TPUILIEPA, “HKECTKOrO, KPyTOro” (tough, hard-
boiled [19, 270]) nerextusa, BecTepHa, Kak 3TO UMEET MECTO, HanpuMep, B
pomanax [I. Xammerra [26], M. Cniunneitna [38], 5. ®nemunra [25], T. Kion-
cu [24] v 1p. B kaxnom u3 nux repoit cosepuaet deiiepsepk rOJIOBOKPY KU~
TE/IbHbLIX NOABUIOB B CYMTaHHbIC MUHYTH. Hanpumep, HeGe3bissecTHbli
Hoxeiime Boun 3a 280 cexynn (Hemonubx 5 MuHyT) ycneBaeT CMEHUTh Ge-
JIOCHEXHBIA CMOKMHT Ha poly 3neKTpuka, B306paThcs Mo MoXapHOM JiecT-
HULC K 38KpLITOMY J1asy B IOMELIEHHUE, BCKPBITE €10, HaiiTh GJIoK dHeprony-
TaHUs BCEH CHCTEMBI 3aBOJA, YCTAHOBUTH Ha HEM B3PBIBHOE YCTPONCTEO,
CITYCTUTLCSL, IEPEOAETHCS, BHIMBITE JIULO, PYKU M BEPHYTHCS B GaNbHbIH 341,
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p3sTh OOKA LIAMIIAHCKOTO, MOAHATH erovc NpUBETCTBEHHOMN yNbIOKON 1 npu
»TOM ME/IBKOM B3[JAHYTh Ha CBOM PyH4HOM XPOHOMETp — 10 BPEMEHH B3pbIBa
0CTaBAJIOCH CLIE JIBE CEKyH/Ibl (24, 82-85). f
JleHCTBUTEIIBHO, GoNbIIOE KOJIMYECTBO COOBITHI, COBEPLUMBIINXCS 32
CuéT PACTSKEHMS BDEMEHH PeayibHOro i OIHOBPEMEHHOIO YIIIOTHEHNA BPE-
yieHH CIOXKETHOTO U y NepCOHaxel, iy UNTaTess CO3AaeT BeyarieHne Obl-
ctporo 6era 06bEKTUBHOTO BpEMEHH, UTO ABMAETCA HCKIHOUNTENBHEIM noc-‘
TosTHUEM BbIMBILUIEHHOIO MMPA H HE COOTBETCTBYET (PM3NUECKHUM 3aKOHAM!
“gpeMs HE MOXKET MATH OBICTPEe HIM ME/UICHHEE, TaK KaK ME[JIEHHOE ¥
GRICTPOE ONPEAEIAIOTEs BpeMeHeM: ObICTPOE eCTh anékoe, NPoABuraroLLe-
ecsi B TEUEHUE MAJIOr0 BpEMEHH, ME[UIEHHOE Xe — MaJioe, [poJBHraoLeecs
B TeueHye GONbIIOTO BPEMEHH; BpeMs HE ONPEENAETCs BpEMEHEM HHU B OT-
HOLIEHHH KOJIMYeCTRa, HH B OTHOWEHMH kauecTa” [1, 147]. Cp.: gifing
The speed of contemporary life <...> outstripped the heart's abtlth’z
10 respond. Jacks death, Neela's love, the defeat of. fury', Asmaqn 5
elephant, Eleanor s grief, Mila's hurt, the contemptuous tmfmplhallzsm
of the plumber Schlink, summer s end, the Bolgolam coup in Lzllzpu{~
Blefuscu, Solanka’s own jealousy of the FRM ra.dzcal ng‘l‘ll’, his
quarrel with Neela, the shrieks in the night, the telling of his chk—
story”, the high speed development of the Galileo—P'uppet Kings
project and its gigantic success, the countercoup of ' Cqmmander
Akasz”, Neela'’s imminent departure.: such an acceleration of the
temporal flow was almost comically overpowering (33, 228).
VIJIOTHSIOIIEE CTAKEHME CKOXKETHOTO BpemeHu, KoTopoe npOHCXOANT
B pe3y/IbTaTe pacTskenus BpeMeHu 0GbEKTHBHOTO, BBICTYNAET B (hyHKLHK
co3nanus 3 dexra AMHAMUUHOCTH MOBECTBOBAHMSA, B CBA3M C YEM MOXET
GBLITh OTIPENENIEHO KaK AMHAMH3UpYIOlee. i
Hcrnosnb30BaHUe CIOKETHOIO TEMIIOPAILHOTO CTXKEHMA B “‘poMaHax
OIHOTO AHA”, TOXE PACTATMBAIOIMX OOBLEKTHBHOE BPEMS, HANpPaBleHHbIX
Ha BCECTOPOHHMI aHamu3 NepexUBaHUH MEepCcoHaxa, ux MHOIKECTBEHHEIX
PEMUHKMCLIEHIIMH O PA3HOYNANEHHOM NPOLLIIOM, CO3NaET obpatHbiit dddekr -
TEMIOpabHO# MHOTOCJOMHOCTH 1 3BIGKOCTH U MOXET GbITh 0603HAYEHO
KaK a-IMHAMHYECKOe, U1k MeauTarusHoe. [lepBoe CBA3aHO C [10Ka3OM
cobbITHs U ero BpeMeHn co cmoponbl, BTOPOE — U36HE: B NEPBOM Cliy4ae
neiicraug u Bpems cyGbekTa (keM-T0) usobpagicaiomesi, BO BTOPOM HEMoc-
PENCTBEHHO CYOBEKTOM NepelCUsaiomcs.
V6eauTenbHbIM OPUMEPOM PA3HOHANPABIEHHBIX XYA0XKECTBEHHbIX
pe3ynbTaToB PacTsKEeHNUs 0ObEeKTUBHOrO BpeMeHu — T. €. CTAKEHHUS CIoKeT-
Horo Bpemeny B MepBOM Cilydae U ero pacTHKeHHe BO BTOPOM MOXET Cily-
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®uTh pomaH B. Bynd “K manky” [45]. B pomane tpu uacrtu. Tlepsas — The
Window (p.3-144) v tpetes — The Lighthouse (p.167-242) anarcs 1o ofHo-
My JIHIO ¥ IOJIHBI IPUYYANUBBIX aCCOLMALIMH, YyBCTB, BOCIOMuHaHuii, Bpe-
Msi BTOpO¥ YacTy, caMol kopoTkoit — Time Passes (145-166), pazburoii Ha
NecATh aB' — ABa Bevyepa — OAWH MOCye AHA NepPBOM YacTH, OLMH Mepen
nuéM TpeThel. FIMeHHo 3m€ech, HA ABaJUATH CTPaHHL@X, HANOMHEHHbIX 3a-
naxamu M 3ByKaMH MO3JHEeH BECHbI ¥ HACTYNAIOLIEro JIeTa, B CKoOKax, B Ka-
YE€CTBE BCTABHBIX NIPEJIOMKEHN, H3TIOKEHBI COOBITHS fecsatu neT: The spring
without a leaf to toss, bare and bright like a virgin fierce in her chastity <...>
was laid out on fields wide-eyed. (Prue Ramsay was given in marriage in
May) <...> the spring threw her cloak about her, veiled her eyes <...> (Prue
Ramsay died that summer in some illness...) (45, 152-153).
But slumber and sleep came later in the summer <..> and then
night after night, and sometimes in plain midday, when the roses
were bright <..> there seemed to fall into this silence, this
indifference, this integrity, the thud of something falling. (4 shell
exploded. Twenty or thirty young men were blown up in France,
among them Andrew Ramsay) (45, 154).

Jpamatudeckue coObITHA ACCATH JIET “CTAHYTBI” B HECKOJIBKO CTPOK
OTCTPaHEHHOrO OT HUX NOBECTBOBATENA, a JBa IHA CO3EPLATeIbHbIX HACTPO-
€HU1, IepeXUBAEMBIX I'ePOSMH, PACTSIHYTHI B LIEJTbIH TEKCT.

Taxum o6pasom, e pa3 MORUEPKHEM, UTO PACTIKEHHE 0OBEKTHBHOIO
BpeMeHu mpuBOANT K MPAMO POTHBOTIOIIOXKHBIM PE3yNIETaTaM B H3MECHEHUH
CKOPOCTH JBWKEHNA BpeMeHH CIOKETHOrO, CTKEHNE/PACTAKEHHE KOTOPOTO
00yCIOBIEHO MO3ULIMEN CyObeKTa, HAXOAALISTOCA BHE WM BHYTPH COOBITHIA.
K Gonee nonpo6HOMY paccMOTPEHHIO ABYX Ha3BaHHBIX THIIOB BPEMEHU MbI
BEPHEMCSA HECKONILKO NTO3KE, a celiuac paccMOTPUM OAHOHANPABICHHYIO KOp-
pensLuo 0OBbEKTUBHOTO U CIXKETHOIO BPEMEHH, UMEIOLLYI0 MECTO NPH CIO-
XETHBIX Ckaykax — “‘Ckaukax B IOCJIeN0BaTeIbHOCTH M3araeMoil nHpopma-
uuu” [2, 41], Opu KOTOPBIX NPOUCXOMNUT CTSKEHHE BPEMEHU: OMpesiesieHHas
4acTk COOBITHI OCTAETCA 32 NpeAeaMy TEKCTa U AOMBICIUBACTCA YUTATESIIEM.

Ecnu aunaMusupyoliee YIJIOTHEHUE BPEMEHM XapaKTepU3yeTcs poc-
TOM MCIIONB30BaHUS IJ1aroyioB B GUHUTHBIX HopMax, HIHPOKUM KHCIOIbE30Ba~
HHEM NapaIeTbHBIX CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYP, TO CKOKETHBIN CKaYoK, KaK
NpaBwWio, MapKUPYeTCs TEMNOPAJIbHLIMU JiekceMaMu: hadn 't been there for

twenty years (20, 483); another year went by (31, 84); Ten years later he

! HenpaBoMepHO, ¢ HAIICH TOUKY 3PCHHUS], PACCMOTPEHHE ACCATH [NIaB KaK yrogoOneHus
JECATH FOflaM, B TEYCHUE KOTOPBIX ceMbs PaMcelt He NpokuBaa B 3aropofaHoM Jome [3].
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found... (36, 161); Within days Vasco had moved.in <...>, one way and
another he stuck around for thirty two years (36, 150); Two weeks after the
scandal he had unleashed ... (32, 102). Philip could endure suffering, knowing
that at least when it was over it would mean he was forgotien. In twenty
years that day had not come (43, 4-5).

. Vka3aHHbIE B CKOKETE [IPOMEXYTKH BPEMEHM OTPAXKAIOT PABHOE ITOMY
TIPOMEXKYTKY CTSIKEHNE PEAIBHOTO BPEMEHH.

TemnopanbHbIi MapKep BCerna MOsABIACTCA nOCHe CIOKETHOTO U Bpe-
MeHHOTO ckauka. Hanpumep, B uutuposasiuemcs Boiiue “Kone aa Bunun” B
JUIMHHOM perpocniexiiu o NPOILIOM NMPECTYNHUKA PAIOM CTOAT (passl: Af
eighteen in a portfown <...> he was caught by a pair of crewmen <...>. [wo
months later, in shackles, he arrived at a prison in Andorra (21, 85). Cobbli-
THsl, HAMOJHUBLIME 3TH IBa Mecslia — NPENoNOXUTENbHO, COAEPKAHUE B
Kamepe, Cyil, oTepst BCsKOM HafeK Al — BCE 3TO 3aMEHEHO TEMIOPAIbHBIM
mapkepom ““Two months later”, KOTOPbIH B CBA3U € HE-IKCIUIMLIMPOBAHHDIM,
3aTeKCTHBIM XapakTepoM MH(OpMaluy, MHIMBHAYalbHO BOCCTaHAB/IMBae-
MO# uuTaTeNEM, CO3aeT MMILTUKALMIO, Ienas “ckaukoBoe” coxatue Bpeme-
HI MMIIAUEPYIOIUM, T. €. aKTHBHO BKITIOYAIOIMM YUTATENA B CO-TBOpYE-
ctBo. HecnyualiHo, B TeMIIOPaIbHOCTH AUCKYpPCa CPEll €ro “BHEIUHMX Bpe-
MeH” —external times, Hapsly C BpEMEHEM aBTOpPa M SIIOXH BhIAENsAETCs “Bpe-
ms unTarens’” — reader s time [18, 320] koTopoe “BBOAUTCA B CIIOMHOE nepe-
MAeTEHHE TPEX NMOPOroB BOCIPUATHS — aBTOPA, YHTATENA, NEPCOHAKEH, CO-
CTABJAIOLIUX Xy0XeCTBEHHOE Bpems™” [9, 15]. UntaTens “AoayMbIBaET”, Kak
TPOLLJIM FOAbl, MPONYILEHHbIE B NOBECTBOBAHUNU: Ruth recalled the first day
she had walked by herself along this stretch of beach <...>. Now, thirty years
later, she was... (39, 127).

If you love him you should marry him, said Mummy to Joanna. It
was 1949 <...> Now Joanna was sixty (42, 26).

“When her sons were jailed she was forty eight, but she was fifty
seven by the time they were released (36, 46).

B uMniniupyomeM CTsOKEHUH BPEMEHH 4acTo y4acTByioT rpa@mo-
ApXUTEKTOHMYECKME CPENCTBA, M yKa3aHue Ha MpobexaBLini NpoMeKyTOK
BpEMEHM MOMeEIaeTCs Mocse OTOUBKY, NoApa3iena, MiaBhl:

» He waved me off and closed the door quickly.

(TTIPOBEJT)
It was now nearly eight o’clock in the evening, I was surprised to
see from my watch (30, 51).
* She kissed his cheek and was gone.

(ITPOBEJ)
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Ten years later he found ... (36, 161).

* Merry Christmas to you <..>, 3akanuusaeT rnasy A. Yokep,

¥ HAUMHACT CIIEAYIOLLYIO;

A whole year has gone by (40, 154-155).

Kaxk BuaHo n3 npuMepos, B kauecTBE MMILTULIMPYOLIUX MAPKEPOB Yalle
BCETO MCMOJb3YETCs TEKCHUECKOe 0603HAUEHHE OTPE3KOB BPEMEHH, BPEMEH-
HBLIE HAPEUMS U CIIOBOCOUETAHMS.

IMpoanannsupopas Gombuioi marepuan (cebime 32000 cTpaHuL), Mbi
MBITANINCH OOHAPYKUTE 3aKOHOMEPHOCTH HAPYLIEHHS TEMITA CEOYKETHOTO [BH-
keHus. OJIHaKo, HEPABHOMEPHOCTD [10KA3a POTEKaHUs BPEMEHU B XyIOXKe-
CTBEHHOM MHPE HE MMEET OZIHO/OHO3HAYHbBIX COOTBETCTBUN HU CO CTPYKTY-
poit TekcTa, Hu ¢ ero conepxanuem. Tak, HANPUMED, CIIEIOM 38 IVIABOM, M0-
CBALEHHOM cobBITHAM OoftHOTO yTpa (29, 328-341), cnenyer IaBa, 03arias-
newnas Two months later (29, 342); 3a noxpo6HEIM onucaHHeM' TPOBHHLHU-
aJIbHOrO M, naxe 6e3 cMeHsl ab3aua, coobaercs: Several years have now
gone by (20, 167). lecsts niet I0GOBHBIX OTHOWIEHHA YIOXKEHBI B TPH cTpa-
HULIBL, 8 O[IWH AEHB, CIEAYIOMHUIT 32 XPOHOIOTHYECKH MOCIEAHIM COOOIIEHY~
eMm, 3aHumMaeT rasy. HaunHasi pomaH ¢ quanora, Ha nTol CTpOKe nepBoii cTpa-
HUBI aBTOp roBopuT: This was ten years ago in London (41,1) u nanee, nocne
€€ OHOTO [Manora, ... said Spicer, eight days later (41, 1) emg nanee. .. said
Annette, three months later (41, 2) said Annette, some six months after the
phone call to her mother <...> When Annette came back from the kitchen, she
said, We must have a baby between us, Spicer <...> But it was another ten
Years before she conceived (41,3) <...> “Annette”, said Spicer to his wife ten
vears and five months later, “I won t be able to go with you...” (41, 5).

Hpumepsi, 1ono6HbIE NPUBEASHHBIM, MOKHO YMHOKATh 0 GECKOHEY-
HOCTH. OHU CBUJIETENLCTBYIOT O TOM, YTO CIOXKETHBIE CKAUKH, CBA3AHHBIE CO
CTSKCHUEM BPEMEHH, OOHAPYXHBAIOTCS BO BCEX UHAMBHAYASLHEIX CTHIIIX,
BO BCEX THIIAX KOMITO3ULNK, B MAKPOMMPAX CIOXKETHBIX JIMHAN U MUKPOMHUpPAX
nepconaxeil. Ham ynanochb BbIABMTH JIMIIb HEKOTOPBIE TEHAEHIMY, BETYIIUE
K MOBBILIEHHOMY UCTIONb30BAHMIO CIOXKETHO-TEMIIOPAIBHOrO cKavuka. [Tocne-
AHUH BECHMA YaCTO UMEET MECTO MOCTIe COOBILICHHS O KPU3NCHOM CUTYaUMH:
TIOBECTBOBaHHE NPEePbIBAETCA B pasrap KOH(IMKTA U BOCCTaHABIIWBAETCs “criy-
CTsl MeCALl, TOA, MATh JieT”. Hanpumep, maxuHauuu 3noznes demupuca, cae-
JIaBLIKE ero MUJUIMOHEPOM M MYXKeM MepBoi HeBecTsl I'peluu, ocTaBieHsl
“BHYTpHU NpPOITYCKa”, MEXKAY €ro BXOLOM B CHTYaLMIO W NOGEIHBIM BbIXOHOM
u3 He€: Some months later <...> he was an instant millionaire (37, 23). 4
month later Constantin Demiris and Melina Lambrou were married (37, 57).

Ewg npumep: Tonbko 4To BhILIEAWIAs 3aMY>K TePOUHS 0GHAPYXUBAET
CepbEIHBIE OCIIOKHEHHS B CBOMX OTHOLUEHMAX C MY)KEM U 3aKAHYUBAET MO~
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iasy cnosamu: [ cannot bring myself to say anymore. 3arem, mocne oTOMB-
wu: [n the third year of our relationship... (27, 158). Mexay asyms ¢pazamu
[pOLLTO /1BA FOIA, M HMTATE b CaM IOMBICIMBACT UX HAMOIHEHME. MpicieH-
1O 10pHUCOBbIBas COOBITHE, 3aKPbIBas JIAKYHY, OCTAB/ICHHYIO aBTOPOM, UHTa-
renh 0COOEHHO aKTUBU3MPYETCA KaK CO-y4acTHUK KOMMYHHUKATHBHOTIO MpO-
jecca. 3aTeKCTHas MHGbOpManus paclnppoBbIBAETC KaXIbIM aApecaTom
[10-CBOEMY, UTO, KaK HaM IPeACTABISETCs, €T NPABO CYUTATh TEMNIOpPasb-
Hoe CTSHKEHUE, 06y CIIOBNMBAIOLIEE CMKETHBIN CKauOK, SKCIPECCUBHBIM CPel-
CTBOM, TIOBBILIIOLIAM POTIb CTAKEHNUS B JUTEPaTypPHOM KOMM)VfHMKaunn.

Elue OOuH TUT CTSOHKEHMA opraHusyeT 3¢(eKT, KOTOpblii MOXHO Ha-
3BATh JOJNICHBIM, WIN Ncegdo-cacnercom. B oTanYne oT npeablayuero tamna
BPEMEHHOI KOMIIPECCUM, OCTABIAIOLIETO “3a KAAPOM™” OOMIbLUYIO MIIH MEHb-
wyto 4acTh habynbHOrO BPEMEHH, B JaHHOM Cily4ae O COOBITHAX, HAMOIHA-
roipx Bpems, nenarowmmx ero “smectunuiiem 6prrus” [17, 260], coobuaer-
¢4, HO OCYIIIECTBIIAETCA 3TO CKOPOTrOBOPKOM, Kak Npu nepeyncienny Gpakros
B MPEABICTOPHH, HEOOXOMMMBIX [JI OHUMAHUs COOCTBEHHO HETODUH, Mbt
HAGMIONANIM 3TO B MEPEUNCIUTENBHOM PNy BCTABHBIX MPENIOXKEHUH poMa-
na B. Bynd “K masxy” [45].

Taxast XpoHHKAJIBHAA KOMIIPECCHS BPEMEHH YPE3BbINARHO XapaKTep-
Ha, HanpuMep, s npo3sl Deit Benpow: B oauH ab3an MOMeMAIoTCA focie-
[0BATEAbHbIE COOBITHA HECKOIBKUX JICT, BbIPAXKEHHbIE LETOUKONH OQHOPOL-
HBIX 4JIEHOB MPEAJIOKEHHUS, KIAy30B, OTACIbHBIX MPEATOKEHUH. ITH napas-
NesbHbIE CTPYKTYpbl IPOM3BOMAT BIIeHATICHHE MepecKasa coObITHH KeM-TO,
KTO TOPOIMUTCS BBECTH YMTATENA B KypC €A, O KOTOPOM M MOM/IeT HACTOs-
was pedb, T. €. Bpoae Obl, MEJILKOM OTMeHash HECYILECTBEHHOE, 3aCTaBAIOT
KZIaTh CyUIECTBEHHOE — POXKIAIOT I0BECTBOBATE/IBHOE HANPSKEHHE, CACIIEHC.
OnHako, B OTIIHYKE OT aHPOB COOCTBEHHO CaClieHCa, IIe OKUAaHNE paspe-
maeTcs karapeucom (0B6HapyKeHUeM/TMKBRIALMEN IPECTy HNKA/aHTarOHH-
€Ta), HAMPSKEHME, BO3HUKAIOILEE B PE3YJIBTATE TEMIIOPANbHOM KOMIIPECCHH,
OpraHW30BAHHON BhILIEONHMCAHHBIM CHOCOO0M, MMEET JIOXKHDBIN XapakTep U
He ABNAETCA KPATKO NepeckasaHHoN npeablcToprei COBCTBEHHO NOBECTBO-
BaHMSA, HO KaK pa3s U NpeAcTasiser coboil HaCTOALILYIO MCTOPHIO, COObLIae-
MYI0 HE3aMHTEPECOBAHHBIM JIMLIOM, MPOCTHIM XPOHUKEPOM COGLITHMA, KO-
HOMSILMM BPEMs ¥ Fa3eTHY!O Miowans: Alice won a beauty contest when she
was fifteen, was ‘discovered’, won a holiday in Florida, kept the company of
long-legged beach girls with millionaire boyfriends, came back, went to
charm-school, discovered the value of disdain <...>, decided not to have
children, not to get married <...>, felt the first pangs of love, went home to
Honeybell Lee <...> and was cured (42, 92).
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Crsarusas win pacrarusas Bpems, asrop uyBCTBYeT ce6sl MpakTHdec-
KkH 6e3rpaHn4HO CBOGOIHBIM, T. K. XyHOKECTBEHHBIN MU TEKCTA M CKPEIlis-
10l@as €ro TeMnopalbHas CTPYKTYpa — 3TO “abCoNOTHBIN KOHCTPYKT, 3aBU~
CALIUA MCKIIFOUUTENBHO OT MAMATH U BOOOpaskeHus aBTopa — total construct

depending on resources of memory and imagination rather than perception”
[16, 17]. HanGonee 0TKpOBEHHBIM Pe3yNETATOM ABTOPCKOTO TEMIIOPANBHOID

CBOEBOJINSA ABAIOTCS POU3BEACHUSA, IPHYUCIIAEMBIC K “MaruueckoMy pea-
nusmy” [4]. 3nech, Npu NMONHOM COXpaHEHHH pealucTHUHOCTH IIpocTpan-
CTBa BO BCEX €r0 JICTKO Y3HABaeMBbIX OBITOBBIX MPOABICHUIX, Bpems mapa-
AOKCALHO CMELIeHO. ['epoy 01HOBPEMEHHO KHUBYT B PasHBIX BpeMeHax [22;
23; 34; 35], B HECKOJILKO pa3s AOJbLIE CPEAHECTATUCTUYECKOTO IPXKAaHNHA
[28] unu npoxuBaroT xu3HE ¢ JBOIHOM cKopocTsio [36]. Tak repoit “IToc-
nenHero B3oxa maspa” coobwiaer: [ am going through time faster than I
should <...> I am a man living double-quick (36, 142-143).

Ocrasnas 3a npeenaMi Hawero 06CYKAEHUsA CTAKEHHE/PACTIKCHHE
(usnyeckoro Bpemenn, runoTeTHYECKH BO3MOKHOE B YCTIOBUAX CBEPXCBE-
TOBBIX CKOPOCTEH, HOAYEPKHEM, UTO BBIMBILUICHHbIN MUD XyA0MECTBEHHO-
IO TeKCTA ABNAETCA SAUHCTBEHHBIM TIOJIMTOHOM, TJI€ 3TH KaYeCTBA UCIbIThI-
BAIOTCA U YCTEWHO PYRKLIHMOHUPYIOT, COOOILAs KaXAOMY TEKCTY JOTIONHU-
TEJBHYIO COACPIKATEILHYIO 1 IMOLUOHANILHYIO DITyOuHY.
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PexoneanbOH. B,

KTO TAKME “YATNIAHE”, U MOYEMY OHMU
“CUAOAT B HATAX”. ®ATUKA B YAT-KOMMYHUKALIUK

Pacemarpupas uar-kommyHnkauuio Ha QoHe mapaHrMbl YenoBeyec-
KO¥ KOMMYHMKALMK B LIEIOM, BUIUM, YTO TO — HOBBIH BHTOK ee (napaaur-
MbI) CTIMPANEBUAHOTO PA3BUTHA; YaT-KOMMYHUKALHS — 3T0 He(opMaibHoe
Auanoruieckoe oblueHue, ABAOMeecs CUMOO30M, BO-IEPBBIX, YCTHOM 1
MACbLMEHHOH KOMMYHHWKALNH, BO-B’TOple, KOHTAKTHOH U AUCTAHTHON KOM-
MyHuKauui, OGIIEN3BECTHO, YTO (PUIOrEHETHYECKH M OHTOrEHETHYECKN
NEPBHYHBIM BBICTYNACT KOHTAKTHOE yCTHOE Ananoruyeckoe oCuenue [14,
347], xoTopoe “xapakTepu3yeTcs HaJMUUEM IICHXONOrO-3MOLMOHANBHOM
AomuHaHTel” [2, 54], T. e. npeobnanannem daruku Hax UHMOPMATHKOMH.
C. B. AnapeeBa KOHCTaTHPYeT: “crnoco6HOCTE (aTHueckoil peun ObITh pe-
TYJIIATOPOM NCHXUYECKOTO COCTOAHHS JIFOAEH HCCIIEeA0BATENM OTMEUAIOT KaK
ONIVH U3 BaXKHEHIINX €€ MpU3HaKoB” [Tam xe, 52].

O6Luenpu3sHaHHbIM B THHIBHCTHKE SIBIAETCA TE3UC O TOM, 4TO (arTu-
ueckas (yHKUMs A3bIKa NPOABsSETCS B OOMIEHHH pany ofleHus, KOTOpoOe
HalpaBJICHO Ha YCTAHOBJICHUE U MOIepKanue KoHTakTa. P. SIko6coH, oqun
13 OCHOBOTIONIOXKHUKOB U3Y4eHUs GaTHUECKOH QYHKIMH A3bIKA, NOAYEPKU-
BaJ, 4To aruieckyro GyHKLUMIO AETH yCBAUBAIOT IEPBO, “cTpemiienye BeTy-
NUTh B KOMMYHUKALHIO NPOABIIAETCSA Y HAX TOpa3fo paHblle CIOCOGHOCTH
nepeasaTe WK NpUHHAMaTh UHQOpPMaTHBHBIE coobenus” [36, 201]. Io
CBHAETENLCTBY A. A, JIeOHTbEBA, B IEPHOZ JISTIETHOMN peun peGeHoK onepH-
pyeT T. H., NCEBAOCIIOBAMH, KOTOpPEIE “He umeiom euge npedmemnoti ommue-
CEHHOCMY 1 CITy AT UCKITFOUUTENBHO A1 BRIPAXKCHHA NOTPeGHOCTHOTO WiIH
OLCHOYHOTO OTHOMISHHS K MUpPY” (BbineneHo Hamu — H. P) [22, 177]. Ha-
OJII0eHUs COLMONMHTBUCTOB TAKXKE TOATBEPHIAIOT OHTOTE¢HETHYECKYIO
npumapHocTh (aruku. H. B. MeukoBckas nuiuet: “AeTckas peys BBIMOHS-
€T BHaYane UMeHHO daruueckyio ¢ynkuuio. TpexnerHue aeTH eie He 3ua-
FOT, 4TO Obl TAKOE UM CKA3aTh WK YCIIbILUATH APYT OT APYTa, HO TEM HE Me-
HEE SHEPTUHO JIOTIOYYT KAXK/bIN O CBOEM, IOTOMY UTO CTPEMSATCS K KOHTAK-
Ty” [23, 19-20]. AHaIOrU4HBIN TE3UC COAEPIAT U IICUXOIMHTBUCTHYECKHE
uccnenoBanus. B wactnocty M. A. 3umHsisa B cBoeii pabore “JIMHrBONCHXO-
JIoTHA peveBoll EATENLHOCTY OTMEUAET, UTO “Ha HAYaLHOM CTAamuM pas-
BUTHS Y€JIOBeKA HOPMUPYETCS IKCIPECCHBHAA 1 KOMMYHUKATHBHAS (yHK-
ups (OCnennss Kak cpeacTBO coluanbsHoi cassu)” [12, 29].
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31eCh CIEAYET YTOYHUTh HEKOTOPYIO YCIOBHOCTb Pas/ie/ieHuA (pimxn
4 MH(GOPMATHKH B PEYEBOM o6wenun. Tax, B. Y. Kapacuk nuwer: “0eau
oGileHHs MOXHO pasienuTh Ha MOAACPKAHAC 3M0unouanwovro KOHTaKTa
(Mbl OTO TPAKTYEM KaK daruky — H. P.) u Ha unpopmaumonHsiit o6meH. Pa-
3yMeeTCsl, B IMOLIMOHATIBHOM KOHTaK;I,‘e BCET/a €CTh Ta WM WHas J0Ji m::
(popMALIMOHHOTO o6MeHa 1 raoGopot” [14, 345]. B TakoM xe Kﬂ}Oqe’BbICK
spipaercs C. B. Anzpeesa: “B IDAKTHYECKOM M1aHE HETKO anddeperumpo-
garh haTHKy M MHPOPMATHKY O4eHB TPYAHO. Hallle BCEro OHM BICTYNAIOT B
peun B CIIOXKHOM B3aumoznencTeun” [2, 53].vKa|< cneu,uyeT U3 pEeLEeH3UH
H. A. Kynuuoii na monorpaguio M. . Kuraiiropoackoit u H. H. Posaﬂo-
80ii 0 KOMMY HUKATHBHO-KYJIbTY POJIOTHYECKOM aCTIeKTe pedr MOCKBUYEH, STH
aBTOpbI BbIBE/MA TPaBMIIO “Anddy3Horo B3aPIMOHp0HUHKHOBeHHﬂ baTuxy n
ne-(paTHKH, NEHCTBYIOLIEe KaK HOpMa pequoro”cemenHoro ObiTa, IUaiOru-
yeCKuX KaHPOB rOBCeNHeBHONH koMMyHuKauun” [19, 123].

Kaxk 6bl TaM HH 6b110, MBI MCXOIMM U3 TOTO, YTO yCTHOE AUAJIOFHUYECKOe
nebopmaisHoe oflIeHNe KaK reHeTHYeCKHi npapozuTesh HAT-KOMMYHUKa-
Ay — 510 ob1ienue paay Hero camoro. Kak roBopsiiuii, Tak 1 CilyatoLums
[O/UIEIKMBAIOT PEYEBO KOHTAKT MCXOAs U3 T. H. FEIOHUCTUYCCKMX MOTHBOB.
0. C: Mccepe noscHseT cyTh FeIOHUCTHUECKON KOHLeNUyMM TakuM 06pasom:
“pesikas ACATENHHOCTh NOMUUHAETCS MAKCUMU3ALMH TMOJOKUTEIbHBIX U MU~
HUMM3ALKMK OTPULIATENbHbIX pesyasratos” [13, 57]. [lonaraem, 4To peyesas
KOMMYHHKALMA KaK B/ 4€/I0BEIECKON AEATENBHOCTH, 6€3yCIOBHO, NOAYHHS-
eTCst TaHHOMY MOTHBAUMOHHOMY NpuHLuUMY. [I0ATBEpHKACHNE TOMY HAXOLAUM
B nyGmukaimsx V. Bucky6, KoTopas yTBEPXKIACT, 4TO “4esloBeKy HpaBHTHCA
rOBOPUTH. DTOT (PakT JOKa3aH He TOJbKO NICHXOIOraMH, NCUXUATPpamu, HO 1
nuursucramu’ [4, 39]. E. H. 3apeiikas aHanusupys pasHbie (GYHKUMY A3bIKA,
YBA3BIBAET KAKIAYIO W3 HUX C KOMMYHHKaTHBHBIMHA yCTaHOBKa‘I:AH, B 4aCTHO-
CTH OZHOI U3 LIECTH MEPEYHCISHHBIX €10 yCTaHOBOK ABMAETCA yCTAHOBKA Ha
KOHTAKT”, T. €. Ha CaMo oCyllecTBieHue obwmenun” [11, 6].

E. B. Knioes HACTaWBAET HA TOM, YTO B OT/IHYME OT aKTOB COOCTBEHHO
o611eHUs, CyIECTBYET OT/AE/bHbIM THI pEYEBBIX aKTOB, 2 UMEHHO ¢arnuec-
KUX aKkTOB, B KOTOPbIE YENOBEK BCTYIMAeT, YTo6bl NPOCTO MOFOBOPHTH [15,
222]. OH yTO4HSIET, Y4TO “KOIa Mbl XapaKTepu3yem Hexn‘ﬁ npouecc ,r(ZBope:
HUS KAk ‘CJIOBA, CJIOBA, CI0BA’ MJIH, MEHEE SMIEraHTHO, KaK ‘G0NTOBHIO ,”Tpen
W T. 0., MBI IMEEM B BHy npossienne parudeckodl GyHxumnu sspika” [Tam
xe], Ha nogo6Hy0 CHUCXOANTENBHO-UPOHNYECKY IO TPAKTOBKY (aruyecko-
ro o6LIEHUS MOKHO MPENIOXUTh B KaYeCTBE KOHTpaprymeHTa Te3uc
I". Knapka u JI. Ynuiic-I'n66ca o ToM, 4T0 “pasroBop — 3T0 OCHOBHOE MeC-
TO Mcnofib3oBaHus sa3bika” [41, 24], a Takxe BbICKAa3blBaHUSA IKCNEPTOB B
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obnacty aMckypc-ananuza M. Flopreﬂceﬁ u JI. Guaunc o ToM, 4TO “auc-
Kype — 3T0 cumyamugnoe UCIoJIb30BaHNE A3bIKA B TEKCTAX U DUl NOBCEO)-
negHot npakmuxy” (Beiaeneno Hamu — H. P.) [29, 163]. Ilox cutyatuBHbmM
MCTIONb30BAHUEM OHU TTOHUMAIOT “KOHTEKCTYallbHO CBA3aHHOE, 3aBUCUMOe
OT 0OCTOATENLCTB, OKKA3HOHANILHOE HCTIOJIb30BaHUE A3bIKa” [Tam xe, 153],
a UMEHHO TakoBa crely(rKa MOBCEIHEBHOTO KOHTEKCTYANLHO CBA3aHHOIQ
peueBoro obuienys, NPOTEKAOILEro Yalle BCero B peXXUMe JAUaliora,

“Henopex puanoruden ot npuponsl” yreepiaaer K. Axex [1, 222],
K nuanoruieckomy pasroBopHOMY oGLISHHIO YesI0BEK IPUOETaeT ¢ paHHero
HETCTBa, peanusys Takum o6pa3oM “HacyeCTBEHHYIO NpeapacloioKeH-
HOCTb, WIX FEHETUUECKYIO FOTOBHOCTD K CITYIUAHHIO ¥ FOBOPEHHUIO. DTH BUIBI
peyeBO AeATeNbHOCTH, OCYIIECTBISIIOLINE YCTHOE OBIIEHNE, ABISIOTCH ee
GazanpHBIME BUJaMH, ONPEEAIOLIMMHU peueBoit ontorenes” [12, 68-69]. B
CBOIO O4epe/lb, “UTCHHE M MUCAHUE NPEACTABISIOT cobolt Gonice CroKHble
BU/IbI peueBoil aeaTenibHOCTH, OHM TPeOYIOT CIeLANBHOIO LIeJICHANPABIIEH-
HOro 00yueHUs And OBNafeHus uMu” [Tam sxe]. ONHAKO ¢ XONOM LUBHIIH3a-
UMY HaBBIKK TMCbMEHHOM peun (MHCbMa/uTeHs) pacpOCTPaHsIOTCS OUeHb
LIKPOKO, ¥ C M300peTeHHEM MEKTPOHHOM (KOMITBIOTEPHOR) KOMMYHUKAUKH
OHM OKa3bIBAIOTCA 4pe3BbiualiHo BocTpeGoBanHbiMU. Bonee Toro, “Hopas
TEXHOJIOTHYECKas MEANA-CPEAa MOPOXKIACT HOBBIC MOAEITH KOMMYHHUKALMH
[37, 718] u “3anaer ycnosus, panee ne cyujecmeosasuiue B cdhepe venose-
ueckol nearenshoctn” [35, 2] (3nech u aanee BuizeneHo Hamu — H. P).
Touka spenus H. C. llleBueHko nepexknukaercs ¢ BHICKa3bIBAHUAMHE
JI. ®©, KomnaHLeBoii 0 TOM, YTO WHTEPHET-KOMMYHUKALUA — “3T0 0coboe
MECTO peallu3alMy A3bIKA, HUKO20A PaHee He CYuecmeosasuiee”, i TeM ca-
MbIM 0COOEHHO UHTEPeCHOe A MUHrBucTOB [17, 13]. Takas TpakToBKa 3MH-
CTEMOJIOIHYECKOH IEHHOCTY IMHIBUCTHHECKOTO 3YHeHHs HHTEPHET-0011e-
HUS KQXKETCs HaM ONPaBIaHHOM, MOCKOIbKY MOJyYeHHbIEe HaGMIONEH S U BbI-
BOZbl YTOYHSIOT HALU¥ 3HAHHMA O HOBBIX PA3HOBMIHOCTAX KOMMYHHKATHB-
HOY eATenbHOCTY Yenopeka. CM. B CBA3H ¢ 3TUM TO4UKY 3penusa M. O. Cro-
JIAPOBOH: “HOGbIE TEXHONOTHY TPEOYIOT OT MOJIB30BATENEH HOBBLX KYJLTYp-
HbIX U 06pa30BaTeNIbHBIX HABLIKOB ¥ aKTHBU3ALNK TIPUPOAHBIX YE/I0BEYEC-
xux cnocoBHocreii” [28, 585].

Usnavanbho npucyliee 4eIoBeKy CTPEMIICHHE U YMEHHE 061IaThes B
KOHTAaKTHOM YCTHOM pexHuMe o6orauaercs B Npouecce CoUUaln3alay
WHKYJIBTYypalunuy HOBBIMM HABBIKAMH NUCTAHTHOTO MHCbMEHHOTO OBIIEHHS.
K HaBbiKaM npodyxkmuenoii KOMMYHHKATHBHON JEATENBHOCTH — FOBOPEHUS
APpUCOCANHAIOTCA HaBbIKM MUCAHW, @ HABBIKU peuenmueﬂovft ACATCIIBHOCTH
— CJIyLUaHus IONONHAIOTCS HaBblkamu utennst. B gunorenernueckom macii-
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rabe 06€ Pa3HOBHOHOCTH KOMMYHMKAaTHBHON ACATEIBHOCTH (M NPOLYKTHB-
1O, M PELENTUBHOM) HOTYHalOT MOILHBIE UMITYILChI AaTbHEHIIEro passu-
THs ¢ MOMEHTa MosBAeHN MHTEepHET-TEXHONOTHA. ‘

Co3zpnanue rnobaibHOM KOMIBIOTEPHOMN ceTH, B 4aCTHOCTH, MHTepHeTa,
[ieaeT BO3MOXKHBIM OBILIEHNE BHE KAKUX-TMOO0 NPOCTPAHCTBEHHBIX OrpaHy-
yennit (JOCTATOUHO HAJIMYME KOMIIBIOTEPOB, NOAKIIOUEHHbIX K MHTepHeTy B
mo6bIX TOUKAX MHAaHeThl). 3T0 oblleHne NMpoTEeKaeT B ABYX TEMIOpaJbHbIX
pexumax. Bo-nepBbix, 570 0TCpoUeHHas!, aCHHXPOHHAs KOMMY HHKaLHs (B off-
line pesxuMe), 110 ITOMY NapaMeTpy OHa MACSHTHY Ha TPAXMLHOHHOM MHChMEH-
HO¥ KOMMYHUKAIIUU (4aCTHOW Nes0BOM NepenucKe, XyI0KeCTBEHHOH/Hexy 10~
JKeCTBEHHOM nuteparype, nedatHbiM CMU U 1. 1.). Bo-BTOPBIX, 3TO CUHXPOH-
Hasg KoMMyHuKauus (B on-line pexxume), 1o 3TOMy mapamerpy OHa MASHTHYHA
TpaJMLAOHHON YCTHOH KOMMYHHUKaLMK (KOHTAKTHOMY JMaIOry, yCTHOM Jiek-
LM, TPOTIOBEaY, MyONUUHOH peur, UHTEPAKTHBHBIM IPOrpaMMaM B JJIEKT-
pourbix CMU u T. 1.). OnHako TeMnopanbHOe CXOACTBO on-line KoMMYyHHKa-
LMK 1 YCTHOM KOHTAKTHOW KOMMYHMKALMU, @ MMEHHO CUHXPOHHOCTb TIPOIYK-
TUBHON U PELIENITUBHOMN AEATEILHOCTH, COYETAETCS U C CYLUECTBEHHBIMU Pa3-
NAYMSMH MEXKIY 3THMH Buiamu obueHus. On-line MHTepHeT-koMMyHMKa-
LMs, B YACTHOCTH YaT-KOMMYHMKaLlMsl, HEe KOHTAKTHA, a 103TOMY 4acTo aHo-
HUMHA, TOUHEe TICEBAOHUMHA (4TO upeBaro MucTudukaumamu). Hopma nces-
JAOHUMHOCTH JUIsl YaT-KOMMYHHKALIMM UMEET CTPOro MpeinucarelbHbli Xa-
pakrep. Tak, OIHO M3 NpaBUA MOBEJEHHs B 4aTe MIACUT: “HUKOTZAA HE cO00-
watite nHGOPMALIUIO THUHOTO Xapakrepa (any personal information) komy 651
TO HU ObLIO, HE B3UPas Ha TO, KAKOE JOBEPHE BbI3BIBAET Yy Bac coOeCenHUK”
[42]. Peanu3ysch 1o xkaHally MMCbMEHHOM peyu, 4aT-KOMMY HUKALIKUA OKa3biBa-
eTcs JIMeHHOM GOHAUMOHHBIX 1 KWHETHUECKHX CPEACTB NapauHIBUCTHYEC-
KOO KOa, HEXBATKY KOTODBIX, Mpasjia, aKTMBHO KOMMEHcUpyeT naparpade-
MUKOM, METATEKCTOBLIMU KOMMEHTRPHSIMHU M LIMPOKUM MCIOIb30BaHUEM BEP-
62a/IM30BaHHBIX KHHEM.

Texunyeckue BO3MOKHOCTH BeG-KaMep U roJ0COBOro MoJemMa fnocre-
MEHHO MPOHUKAIOT B YAT-KOMMYHHUKALMIO, PACLUNpPAsS KOAOBLIH NManasoH
o01eHus 3a CYeT BOIMOIKHOTO MCIIONb30BaHHA KMHEMATUIECKUX (OKECTOBBIX,
MUMHYECKHX) U (POHALMOHHBIX (Mpocoanyeckrx) 3HakoB. OnHaKo npume-
HEHME 3THX TEXHOJIOrKi ellie BeCbMa OrpaHUY€HO, ¥ [0 MHEHHIO DKCIIEPTOB
“He o4YeHb MEPCHNEKTHBHO, MOCKOAbKY rpomosaxo” [40], a kpome Toro nHe
NPeNOCTABSET TAKMX MPENMYIUEecTB, KaK BO3MOXKXHOCTb MUCTH(HKALHK
MIEHTHYHOCTH YYaCTHHKA, NPUBATHOCTb OOLUEHUS B JIIOOOM OKPYIKEHUH
(privacy in public places), ckopocTb BOCIPHUATHSA, BO3MOMKHOCTD Napasuieib-
HOM KOMMYHUKATHBHOMN JEATENBHOCTH (Hampumep, pasroBop fo TenedoHy
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BO Bpems uar-obienus). Bee 1o, no yreepxaenuto H. Bapon “cueren
CTBYET O TOM, 4TO nmucbMenHas KOK (KoMIbioTEPHO OMOCPEIOBAHHAN KOM-
myHukaiusa, CMC — computer mediated communication) sps jiu HCHUE3HeT,
HEB3UPas Ha NOABJIAIOLIMECS TEXHOIOTHYeCKue ansrepHatueel” [39, 23],

[MosToMy, aHaNU3UPY YaT-KOMMYHHKALMIO, MBI HCXOIUM U3 CETOAHSI-
HEro MOJIOXKCHUs Jef], T. €. PACCMATPUBAEM €€ KaK KOMITBIOTEPHO OMOCPENo-
BaHHOE IUCTAHTHOE CUHXPOHHOE 00LieHue, Ga3upyroieecs B NOAABIAIOLIEN
GonblIMHCTBE CiTyqaes Ha rpaduuyeckom Moayce peur. COMIacHo cloBap-
HOM fie(UHALKK “4aT — NCKOHHO ceTeBOH aHp, GoPMUPYIOLIKICA MO BH-
Anuem Hureprer-obienns” [38, 648]. O63op nureparypbl, NOCBALICHHONR
xaupam Untepnera cM. B: [8, 68-69]. 3

CornacHo napameTpy CeeKTUBHOCTH YYACTHUKOB YaT-KOMMYHUKAHAA
W3HA4AILHO AB/IAETCSA BECHMA ISMOKPATHYHOM M COOTBETCTBYET (C HEKOTO-
PBIMH OTOBOPKaMM) “pedeBOit CUTYaLHH OTKPBITOTO TUMA (MOLENbL: MPUIIa~
LWAKOTCS BCe Xenaromue), T. €.” — yrounser E. B. Kimioes, “ona He paccuuta-
Ha Ha y4acTue UCKIFOYUTENBHO CIICLIUAIMCTOR B TOH HITH UHOW 00/1aCTH 3Ha-
Huit” [15, 243]. TlogoGHoe obmeHue NPOTEKAET B YCIOBUAX T. H. “KOOpPAM-
HATUBHBIX OTHOLUGHUH, KOT/Ia KOMMYHHKAHTOB CBA3BIBAIOT OTHOLICHHUS PaB-
HOIMPABHOTO COTPYIHUYECTBA, a He OTHOWeHUs cybopmuHauuu (hopmais-
Hble v HedopmanbHeie)” [13, 23]. Tlo Muenuio A. B. Kyry3osa, komnbio-
TepHOE OOLUEHHE UMEET “‘CeTeBYI0, & HE UEePaApPXUYECKYIO CTPYKTYpY, 4TO
NPOABJIACTCS B MPUHUMITHAIBHON BO3MOKHOCTH YHACTHUKOB ¢ paBHOM jier-
KOCTBIO 061ATHCA APYT C APYTOM, BHE 3aBHCHMOCTH OT JIIOOBIX COLUANBLHBIX,
SKOHOMUYECKHX MIi MOUTHYECKUX dakTopos” [20, 2]. B nopo6uoM obuie-
HuH, Kak nonaraet E. E. [Tponuna, “yuactue KaXXIoro BHOCHT CBOM BKIIAZ B
TIOJIAJIOT MBILIJIEHNUS, @ CTATYCHOE pasiuune (KoMMyHHKaTop Gonee koMme-
TEHTHBIH, aBTOPUTETHRIN U T. A.) Boobwe ncuesaer” [26, 4]. W. H. Jlaspu-
HEHEKO aHaNU3MpYys TAKHE B3aUMOOTHOLICHMS KOMMYHHKAHTOB, YTOYHAET,
4TO “OTCYTCTBHE 3aBHCHMOCTH MEXKAY YHacCTHUKAMH AHAJIOTAYECKOro 00-
ICHHUS €CTh Pe3y/ILTAT PABEHCTBA MX CoLManbHbIX poneit” {21, 98]. lannyio
ocobennocts (paBeHctBo crarycos) E. H. lanuukuna o6bicHIeT aHOHUM-
HOCTBIO YYaCTHHKOB, KOTOpas MOPOXKIAETCS BUPTYANBHBIM XapaKTepoM KOM-
NBIOTEPHOTO 0b1enus [6, 6]. Kakorbl 6b1 HI ObTH MPUUMHBI TAKOTO CTATYC-
HOTO PaBHONPABHA yIaCTHUKOB, OHO “ABIISAETCS OLHON M3 KOHCTHTYTHBHbIX
kareropui komneroTepHoro guckypea” [18, 35], (B nawem cnyyae yar-uuc-
kypca — H. P.). Takyio cutyaruio obuienus MoxxHo B Tepmunax H. Y. @op-
MaHOBCKO# onpenesiuTh kak cummeTpuuryto [30, 97].

OT0, B CBOIO OUEpE/b, O3HAYAELT, YTO BCE, KTO 3apErUCTPHPOBANICS 1
BOIUEJT B 4aT, UMEIOT PABHBIC N1PaBa Ha BLICKA3BIBAHUE COOCTBEHHOMN TOUKM
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gpenus Ha mobyio obcyxaaemyro TeMy. Takoe paBHONpaBue Kacaerc;xﬁkax
aIpeCAHTOB, TaK M a[IpecaTos uar-KOMMYHHKALMY, Bricka3biBast Jit00yr0
(ppasy, AIPECAHT FOTOB K TOMY, 4TO OHa CTAHOBMTCH AOCTOSHHEM BCEX, Ha-
YOIALUMXCS B YaTe. Kaxk nuwer Y. Xappuc, “xoraa Tel B 4yare, BCe, YTO Ha-
paHo t060H Ha KiaBuatype, BKIIOUas TBOW HHMK, BHIHO BCEM, KTO TaKKe
uaxopurcs B uate” [45, 89]. Ty 0C06EHHOCTb HaT-KOMMYHAKaLIMH E.H. TI'a-
qMUKAHE OTIPENENAeT Kak “NPOHULAEMOCTh”, MOAYEpKUBAL, YTO “o0LeHNe
yepe3 KOMIbIOTEPHYIO CeTh — 3TO UCTOBE/Ib Ha IIOLLIA/N, T. K. Balue. nircwo
MOXKET B OLMH MUT CTaTh OCTynHbIM Beem” [7, 57]. Anpecarts B TaKOH KOM-
MyHUKaTHBHO# cutyaunu® senen 3a [ I [TouennossiM, MOryT ObiTh Ha3Ba-
Wbl “co-adpecamamii, paBHOIIOIOKEHHBIMU B CBOEH pOJIM aApecaTos 1o oT-
HOLUIEHMIO K COOOLIEHHIO U €ro UCTOYHUKY” U ABISIOLMMHUCS “OObEeKTaMH
oniHO# 001eH oKyTHBHOM cunbl” [25, 218].

AKUEHTUPYS paBHONPABUE YaT-KOMMYHHKAHTOB, Mbl OCTaBMJIN 34 CO-
foii NMpaBO Ha HEKOTOPHIE YTOUHEHUS, CyTh KOTOPBIX CBOAMTCS K TOMY, HTO
JeMOKpaTM3M 3TOr0 BHa OOLUEHHUSA BCE JKe PErIaMEeHTHPYETCA A0 onpene-
nenHo# crenenu. Peus uper o auddepeHLmnalmm 4aToB COMIaCHO HEKOTO-
pbiM [1aPAMETPaM MX y4aCTHHKOB. )

Bo-nepBhIX, y4aCTHUKM KOMMYHHUKaUUH B 4aT€ MOTYT GbITb YCIIOBHO
pasjiesieHbl Ha Pa3Hble FPYTIb 0 MPAHLHMITY OCBEAOMIIEHHOCTH B KOMIIbIO-
TepHBIX TEXHONOTHAX, T. €. [I0 YPOBHIO MOJIB30BATENLCKOH KBANM(UKALH
[34, 146] v no onbiTy 06wienua B ceT. OnHY rpynIy COCTaBIAIOT HOBUYKH,
KOTOpbIX B @HINIOSN3BIYHON NPaKTHKE Ha3bIBAIOT TPAJULHUOHHBIM CIIOBOM
beginners uny OKKa3MOHANbHbIM 00OpasoBanueM newbies [16, 152]. B aty
rpynity BXOMAT T€, YeH OMbIT 0OLIEHKs B Yare MCUUC/ACTCA HECKOTIbKUMM
AHAMU, HEAENAMU. JIpyTyto rpyriny cOCTaBstOT Gosee OMNBITHBIC MOJ1b30Ba-
Tenu, T. H. yatiade [S0] — nonb3oBaTeNM CETU HHTEPHET, PETyAAPHO 0bLalo-
WMecs B YaTe HA MPOTHKEHMM HECKOIbKMX MecsleB u 6osee. Obpaiuaem
BHUMaHKe Ha 06pa3HOCTh CJI0BOOOPA30BATENBLHOIO NPOLECCa: PYyCCKOE uam-
aHe MOXET BOCTIPMHMMATBCA KaK HCKAKEHHOE aHMIMACKOE chatliners B 3Ha-
yeHnu me, kmo Gonmaem 6 pexcume online (chatters on line). Onnako Mbl
CKJIOHHBI TPAKTOBAaTh pycckoe HOBOOOPA30BAHUE yamaHe KaK LYTIMBYIO
MMUTALMIO OTTOIIOHUMMYECKON JepUBaLMOHHON MOAENH O aHAJIOTHH C 3¢~
AsHe — XUTeNnn 3eMny, yamaane — oburarenyu 4yaros. OTaenbHYO rpynmny
06pasyiotT T. H. xakepsl [50] (hackers — 3HaTOKKM KOMTIBIOTEPA U NPOrpamMM-
Horo oGecreyeHus) — Mob30BaTENH, ABIAIOUMECS CrieluanncTamy B obna-
CTH MPOTPaMMHUPOBAHUS.

P. B. Bonnap, HCCIIEAYsT COUMONIEKT MOAPOCTKOB, YTBEPKAAET, YTO aH-
MIOA3bIYHBIA KOMIBIOTEPHBIN KAPTOH, KOTOPHIM LUMPOKO MOJB3YIOTCA MOA-

175



POCTKH, CONEPXUT LEbIH P HOMMHALMH YesioBeka, AudepeHIrpoBay-
HBIX [10 CTENEHU ero KOMIBIOTEPHOM KoMIeTeHTHOCTH [5, 44]. Tak, cornac-

HO JIaHHLIM KOMMblOTEpHOro pecypca The Jargon File, cywecTsyeT crosg

neep-neep Ayis 0603HAYEHNs YETOBEKA, KOTOPBIH yBIEKAETCA KOMITBIOTEPOM, -
HO HEe BXO/IUT B IPyTIly XaKepoB, devo 0003HAUACT YJIeHA IPYTIIbl PA3BUTHS,
demigod — ONBITHOTO XaKepa, U3BECTHOrO CBOEH POJbIO B CO3MAHUM KAKOH-~

anbo nomnynApHOH KOMIBIOTEPHOMN UIpsl, U T. I1. JKaproHHoe 3Ha4YeHUE ClIo-
Ba wizard — 3TO TOT, KTO 3HAeT Bce 0 paboTe NporpaMMHoro obecreyerns, a
0COGEHHO TOT, KTO MOXET ObICTPO HAlTH M YHUUYTOXHKTE BHpYychl [46]. Kak

BHIMM, CTETIEHb KOMITbIOTEPHOMN rPaMOTHOCTH ecTh 00bekT peduekcru. Kak
NPaBuJIo, [10b30BATCIb OTAACT CeOe OTHET B TOM, CKOJTb BEICOK YPOBEHbB €ro
KOMINETEHTHOCTH, U B 33aBUCUMOCTHU OT 3TOTO BBIOHPAET TOT 4aT, B KOTOPOM
ob6uieHue a1a Hero GyneT HaubGonee KOMGBOPTHBIM., : :

Bo-BTOpBIX, HEKOTOPYIO CENEKLHIO YUACTHUKOB YaTa OCYIHECTBJISET
TaKKe CeTEeBOM aIMMHUCTPATOP U CHeUHalbHbIe NpOrpaMMBl, HAIPUMED, 110
BO3PAacTHOMY LieH3y. Ecnu noTeHuuanpHbli YaTiaHuH COIIACHO MpeacTaB-
JIEHHBIM UM caMuM (U He MpOoBepsAeMbIM!) HaHHBIM OKa3bIBAETCH MOJIOXKE
OMpEe/IENIEHHOr0 BO3pacTa, 3afBIEHHOIO Kak napaMmeTp GopMupoBaHus yara,
oH He Oyaer fonyIlueH K oOLIEHUIO B 4aTe W eMy BEXIIHBO, HO HACTOHYHBO
NOPEKOMEHIYIOT OOpaTuThea B APYroi uat, BesycnoBHo, B 4aT-KOMMYHHKa-
LUK, KaK W B Npouux xaHpax WHTepHeT-061eHNs, CYLIeCTBYEeT IUHPOKOe
nojie 111 MUCTUGUKaLUY, JIO)KHOM camouaeHTUdUKaLuH (FeHACPHOM, BO3-
PAcTHOMN, COLMANTBHOIT), HE TOBOPSA YK€ O MPUHLUMITHAILHON NCEBIOHIMHOC
TH BCEX YYaCTHHMKOB 4ara. B 3TOM, B HACTHOCTH, BBIPAXKAETCA UIPOBas CO-
crasnsiowan Yar-o6wenns, kotopyto ©. O, CMHPHOB TPakTyeT Kak OCHO-
BOTIOJIArAIOLIY10, TTOCKOIbKY “MHP KOMIIBIOTEPA AJIs1 COBPEMEHHOIO HesloBe-
Ka — 3TO UFPOBOE MPOCTPAHCTBO. ITO 3aMKHYTOE, OFOPOXKEHHOE OT 0CTAIb-
HOTO MHpa TIPOCTPAHCTBO, I1e NopAaoK 3anaeT urpa” [27, 4]. O ponu urpsl
B YEJIOBEUECKOH Ky/ILTYpE B LIEIOM CM. OCHOBATeNbHYIO paboty M. Xeiisun-
rH, Iie cka3aHo, uTo “KynbTypa Bo3HuKaeT B Gopme urpsi” [32, 60]. Cunra-
€M, UTO MUCTHU(UKALMSA CBOETO “‘a” [pel0CTaBNAeT KOMMYHHKAHTY BO3MOXK-
HOCTb peaiu3alluy [NTyOUHHBIX CBOHCTB YEJIOBEUECKOTO caMoco3Hanus. Tak,
C. Xonn nuuer: “mel GopMupyem oOULyIUeHUE CBOeH TMYHOCTH, BhIOHpas
OJIHY BEPCHIO “s” OTHOCHTENIBHO BCEX BO3MOXKHBIX Bepcuii “cebs” [44, 136].
Co3paHue HeCKONBKUX CETEBBIX BEpcUil “‘cebs” aHaNM3upyeTCs MHOTUMH
nccnenosarenamu [3; 10; 33; 35;43; 47; 48; 49].

H. JI. Yeborapepa faxke HacTauBaeT Ha TOM, YTO “BUPTyalbHas rpe-
3eHTALUA HUKO20a HE TOKAECTBEHHA peanbHOU” (BbiieneHo Hamu — H. P)
[33, 3]. UcuepnbiBaromias KaTeropuYHOCTb TAKOTO YTBEPXKASHUS, HA HALI
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parian, asierca uanumned. H. C. lllesuenko, k mpumepy, IPUBOAKT Clie-
Jytoliye JaHHbIe: “xaK IoKa3aJi Onpoc Iop3oBaresei cetn, 37 % He cosna-
(ot B VIHTEpHETE HOBHIE NPE3E€HTATUBHEIE 00Pa3bl, HE CMOTPA Ha TO, YTO B
cpeje MHTEPHETIMKOB ITO ABIACTCA NpHHUMaemMbIM” [35, 3]. Kak nonararor
[CCNIENOBATENH, “MHOXKECTBEHHOCTE HISHTHYHOCTH B BUPTYAJILHOM KOMMY-
HUKAIHY OTPaXAaeT MHOXKECTBEHHOCTh UISHTUIHOCTH B COBPEMEHHOM 06-
mectBe B neaoM” [10, 8].

@axTOpkl, CIOCOOCTBYIOIHE MUCTUDUKALMOHHON CaMOIIPE3eHTALUN
p MHTepHETE WK, HANROTHB, OTKA3y OT MUCTH(UKALAH, J1exaT B chepe -
HOCTHBIX XapakTepucTuk nons3opatens Ceru. Bo-nepssix, cpabarsiaer
daxrop Bodpacra. Tak, HanpuMep, B NOAPOCTKOBOM NEPHOJIE CTAHOBICHHA
KOMMYHHKaHTaM CBOMCTBEHHO 3KCIIEPUMEHTHPOBATh CO CBOMM “S” B CBA3M
¢ eHOMEHOM “FOHOLIECKOTrO Kpusuca naeHtuuHoct” [35, 5]. OnHako yxe
B cpenHeM Bospacte (okoyio 30 neT) “nosnb3oBaTeNN NPeACTaBIsIOT B CETH
CyOMMYHOCTD, JOCTATOYHO TOYHO OTOOPAXKAIOLLYIO UX peanbHOe MOBEASHUE
u “nennocru’” [33, 6]."

Bo-BTOpEIX, MHOrOOOpa3yie CaMONpPE3eHTALMI WU OTCYTCTBHE TAKO-
BOI'0, C TOYKH 3PeHMA CIEHUAINCTOB, IETEPMHUHUPOBAHBI OCOBBIMH TICUX0-
JIOTHYECKUMH [TapaMeTpaMH MOJIb30BaTe s, TAKUMHU, KaK pUTHAHOCTE, CTPEM-
JEeHHE K JIMIEPCTBY, arpeCCUBHOCTh, MHAMBUAYAIN3M, CIOHTAHHOCTD
[35, 9]. Hepenxo npuumHO# 0TKa3a OT MHOXECTBEHHOCTH 00pa3oB camo-
NpPEe3eHTALMH CIIY)KUT “HeyMeHHe co3aBaTh U QyHKUHOHUpPOBaTh B 00pase,
OTINYHOM OT NPUBBIYHOTO, WIH OTCYTCTBUE MOTPEOHOCTH B MPOLYLHPOBA-
HHH HOBBIX 006pa3oB caMomnpe3eHTauun’ [Tam xe, 4].

CrepoBaTensHO, XOTs “CO3aHue BUPTYalbHOM JImaHOCTH 0Becnedu-
BAET YEJIOBEKY BO3MOMKHOCTD ‘y6exaTs U3 CBOEro Tena’ ¥ IKCHepUMEHTHPO-
BaTh ¢ COOCTBEHHOM MAEHTUYHOCTHIO” [3, 9], BCe e TeHASHLMs K MUCTH-
(ukanun uMeeT cBOM pasyMHble Mpenessl. JIUMATHPYIOIUME NPUYUHAMH
MOXHO CUHTAaTh ciieayroiee. [Ipexxae, ueM 4ea0BeK BCTyNaeT B 100y KOM-
MYHUMKAIMIO, B TOM YHCJIE ¥ AHOHUMHYIO YaT-KOMMYHHUKALUIO, OH OPUXOIUT
B ONpefieleHHOe “KOMMYHHUKATUBHOE COCTOSHUE”, KOTOPOE, C OZHOMN CTOPO-
Hbl, €CTh TOTOBHOCTE K KOMMYHUKATHBHOMY BO3AEHCTBHUIO, Mpespacrono-
KEHHOCTh K NEHCTBUAM MO OTHOLIEHHIO K Opyeum, a ¢ APYrodl CTOPOHBI —
060611eHHOe COCTOAHME FOTOBHOCTH K NPUEMY BO3LEHCTBUIA CO CTOPOHBI
Opyzux nodeii (Boiaeneno namu — H. P)) [31, 34]. ®akrop “BhiGopa Apyrux

* ) v -
WnrepecHsiit 0630p COLMONUHTBUCTHUECKUX UCCIEN0BAHMUY «SA3BIKOBOH KOMIETEHT-
HOCTH U S3BIKOBBIX ﬂpa!(TI/IK MOJIOACKHU M ITOXKHIIBIX Jﬂoﬂeﬁ» CM. B KaH}lH}laTCKOﬁ JAnC-
ceprauuu P.B. Boguap [5, 23 u nanee].
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Joneit”, ¢ KOTOPBIMU YeNIOBEKY KOM(OPTHO OOIIATECS, PeryIupyercs Kor-
HUTHBHOH Kareropuell 6a30Boro ypoBHs noj Ha3BaHueM “cBoit kpyr” {13,
45, 50] 1 cBoGOAHEIM BIANEHUEM COOTBETCTBYIOIIMM “‘TEMATHYECKUM pe-
nepryapom” [Tam xe, 97], kKoTOphIit nMeeT XoxaeHNe B 3ToM Kpyre. ITo yr-
BepaxaeHuio Ban Jlelika, TemaTuueckui penepryap CBsA3aH C KOMMYHHKa-
THBHOHM CHTYyalyelf, ¢ COLHATIBHBIMU POJISIMH, BO3PACTHBIMH, MOJIOBBIMH U
JIMYHOCTHBIMH 0COOEHHOCTIMY IOBOPALIKX. B HeM cyiecTByeT onpezeiieH-
Has HepapXyA TeM, B TOM 4HCJIe, TabyupoBaHHe HEKOTOPEIX TeM. “CrerneHs
BEPOATHOCTH OKa3bIBAaeT BJIMAHUE Ha HALIW OXMAAHUA OTHOCHUTENHHO BO3-
MOXHBIX T€M B KakoM-Jn6o auckypee” [9, 52,53].

Oti 06CcTOATENBCTBA, TOJOOHO CUTY, OTCEHBAIOT “UyKUX U OCTaBIIA-
0T “CBOMX”, XOTh H CKPBITHIX 3a [ICEBIOHMMAaMH, HO pasfessiolux obmue
HHTEPECHI, TEMBI, TOHATBHOCTE OOIIEHN JaHHOTO YaTa. “ToHanbHOCTR”, Kak
nosacuset B. 1 Kapacuk, “Moxer 6bITh 00b1IEHHOM/TOPXKECTBEHHOH, CEphb-
€3HON/LIYTIINBOMH, KOHCTPYKTUBHON/ NECTPYKTUBHOM, OHA ONpeNeNseTcs OT-
HOLIIEHHEM YYaCTHHKOB KOMMYHHUKALUH JPYT K APYTY, K 0GCTaHOBKE U K IPeJ-
mety peun’” [14, 348]. I. OpnoB TpakTyeT TOHANILHOCTH HECKOJIBKO YoKe, KaK
“crinaB (hopMaNTbHO-COMlePIKaTEIbHEIX XapaKTePUCTHK BBICKA3BIBAHNS, OTO-
OpakarolX OTHOLIEHME afipecaHTa K agpecary” [24, 113]. Cymectryer u
Gonee mMpoKas TPaKTOBKA MOHATUA “TOHAJBHOCTH”. B 3TOM citydae oHO
MOABOAUTCS MOJ KOIHUTHBHCTCKOE MOHATHE “arTUTIONOB” KaK OLEHOK OK-
pyxatommero Mupa [29, 158], xoTopsie SBIAHOTCS MPOAYKTAMH COHUATBHOTO
B3aMMOZEHCTBUA HRAUBUIOB [TaM e, 162]., Kak Gbl H1 TpakTOBaTh TOHANb-
HOCTh O0UIeHNs (IIMPOKO WM Y3KO), OHa, 0e3yCIIOBHO, €CTh HHTErPUPYIO-
mui daxtop, oGBEAUHAIONMMI 3aBCErAaTaeB TOTO WIM HHOTO Yara B HEKOe
BHPTYaIbHOE COOOLIECTBO BCJIACTh OONITAIOIMX JIFOEH.

CrenoBarensHO, JUMATALMA TEOPETHYECKH GecTipeaeTbHBIX MUCTH (Y-
KALIOHHBIX MOTEHUHMH NMCEBIOHHMHOrO OOIIEHMS NPOUCXOAUT HE 38 CUET
KaKuX-TM00 OpraHN3aLOHHBIX MeP IOPHIANYSCKOH, COLANBHON UITH MOpallb-
HO-3THYECKOH OTBETCTBEHHOCTH 32 ICEBIOMACHTU(NKAIYIO, HO 33 CUET CY-
ry60 KOMMYHHKaTUBHOTO phiuara — aGCOIIOTHOrO JOMUHHPOBaHUS (HaTHKH
B 4aT-KOMMYHHKaluu. YenoBeKky HpaBUTCs OONTATh O MOBCEIHEBHBIX MyC-
TAKax B HehopMasbHOM 0GcTaHOBKe, HEIPUHYKACHHO 00Mmarhes ¢ cebe mo-
JA0OHBIMH, FEIOHUCTHYECKH H30eras HEHY)KHOTO HAPSKEHUS U CIeNys 3a-
KOHY 5KOHOMHM HE TOJILKO PEYEBBIX, HO U ICHXONOTHYECKUX YCUIIH.
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Pydenko O. B.

NMPOCOANYHA BAPIATUBHICTb AMHAMIYHOIO
KOMIMOHEHTY MOBJIEHHA BEQYYOIro
TENEBI3IAHOIO IHTEPB'IO
(Ha maTepiani aHrniicbKoil Ta ykpaiHCLKOT MOB)

VY @yHKLiOHANBHO-CTHIICTUYHOMY MJIAHI {HTEPaKTUBHICTE Teje-
Bi3iiHUX mepenay Mae BENMUKHI BIUIMB HA MOBJIEHHEBY CTPYKTYpPY TeJe-
Bi3iiHMX TeKCTiB, 3pocTae QyHKUiOHANBHA | KOMYHIKATHBHA POk AiaIOTiB,
TEKCTH 0araThox nepenay uinkom OyayroTeCs Ha 1ialio3i BEAYHOro, TeNexyp-
HAJliCTa Ta yYacHMKiB Mepe/ayi uu Tesiensaayis. Bee ue Bkasye Ha TeHaeH-
uito 0 36inbLIEHHs NMPUCYTHOCTI Aiaori4HOro MOBNEHHS Y 6arathox cy-
YacHUX TenesisiftHux nporpamax. EneMeHTyH AiaioriyHOCTi B MOB/EHHEBIH
CTPYKTYpi Tenenepenay BUKIHKAIOTH 3a COGO0K0 301TbLICHHS BUKOPUCTAHHS
€/IEMEHTIB CTIOHTAHHOTIO YCHOrO MOBIICHHS, 3 Oy Ha ue, npobiemarika
JOCIiKeHD, OB’ A3aHKX 3 IPOLECOM CIIiNKyBaHHs y cdepi Tenesisilinoi ma-
COBOT KOMYHIKaIiT CTae BCE aKTyaIbHIILIOK,

Cepen xxanpiB TeneBizilinol nyGminucTuKy came B IHTEPB’ 10 CrIiBBIAHO-
CHUTBCA 3 MOHATTAM “po3MoOBU” i MOHATTAM “Gecimn”, a “dopma nurans i
BianoBineH” nabmmkae foro go nmouaTTs “mianory” [1, 25; 2, 8]. Tepmin
“inTeps’10” MOXOOMTH BiA aHmIilichkoro interview (3ycrpiy, Gecina) i Busna-
4aeThCA Y IOBiIKOBiH miTeparypi Ak “npuszHaueHa it onyOiiKyBaHHs B fipeci,
nepejadi no pazio, resieGaueHHIO PO3MOBA KYPHAITICTA 3 NONITHYHNAM, TPO-
MazAchkuM abo AkuM-HeOyap iHmuM gisuem” [3, T. [1:194], sax “xanp my6ui-
uuCTHKY, OECifa XKypHAJTiCTa 3 OJHUM 4YM JeKibKOMa 0co6aMu 3 SKUXOCH
aKTyaJlbHUX nuTaHe” [4; 5]. ’

Amnanisy NiHrBiCTUYHUX O0COOMUBOCTEH TeieBi3iMHOTO MOBIIEHHS TPV~
ceayeni npaui C. B. Cserany, O. A. Jlanrepoi, Q. O. Cycexoi, M.L [Tpoxo-
rinoi, O. A. Crumosa [6; 7; 8; 9; 10]. B Toii »xe uac npu JocnipkeHHi cre-
undika Teneinteps’o npobnema MPOCOANYHOro O(GOPMIICHHS MOBJICHHS
BEIYHOro TeJIeBi3iHHOro {HTEpB 10 PO3MIAHYTA HEAOCTATHEO.

HoBu3Ha nocmifxeHHs, ske BUKOHAHO B paMKaX IIAHOBOI HAyKOBOT
koMmIuiekcHOT Temu kadenpu nepexnany i TeopeTuysoi Ta NpUKIagHOT
ainrsicruku [TITY imeni K. [, Yiunneskoro “Teopernuni i npuknazani ac-
TIEKTH AOCIDKEHHS THIOJIOM YHUX KOHKPETHO MOBHHX PHC CY4acHOIro Ivc-
KypCy”, MONAra€ y NMpOBENSHHI €KCIepUMEHTANbHO-(QOHETHYHOTO aHaITi3y
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MPOCOAMYHUX XapaKTepUCTUK MOBJIEHHS BEIy4Oro TeNesiziiiHoro inteps’to
ja Matepiani aHrmiicbkol Ta yKpaiHChbKOT MOB,

Marepianom aocnikeHHs CiyryBau Tefesisiitui inteps’io “Larry King
Live”, 3anucaHa 3 TenesizifiHoro kaHamy CNN, “Jlnsuch XT0 NpHHILOB” Tene-
izitinnit kaHan TET Ta 5-if xanau. 3aranbHuii yac 3ByuaHHs LIMPOKOrO KOp-
mycy martepiany gociimxeHHs cknap 8 ronmu 50 xBunuH. Bysskuit kopryc
eKCIIEPUMEHTANbHOrO MaTepiany ckiias 812 ¢pa3 MoBNneHHs iHTepB’0epa TPH-
pastictro 210 xBummH, 3 axux 250 Gpas BaacHe-oLiHHOIO 3HAYESHHS MiATPUM-
ku (CTYNiHb BMIPABAARHA) | EMOLIAHO-OLIHHOTO 3HAYEHHS HANONENIMBOCTI
(cTyniHb TEpNENMBOCTI, CTYITiHb HACTIHINBOCTL), came Li 3HaYeHHs Cy(’ eKTUB-
HOT MOZIATIBHOCTI MiANATaH IHCTPYMEHTAIbHOMY &HAITI3Y.

MeTo10 1aHOrO HOCTIPKEHHS € BUSIBICHHS AUCTUHKTUBHUX XapakTe-
PUCTHK AMHAMIYHOTO KOMIIOHEHTY MPOCOAMYHOTO O(GOPMIIEHHS MOBIEHHS
BELYyUOTO TEJIeBI3IHHOro iHTepB’t0 ¥ ABOX MOBax (aHIJiilichbka Ta YKpaiHCh-
ka). Y OaHiil cTaTTi HaBEAEHO pe3y/ibTaTH iHCTPYMEHTAJIbHOTO aHai3y Bu-
eBKa3aHoi nmpobnemu.

[HCTpyMeHTaNbHUIA aHai3 JOCTIIKEeHHs KUTbKICHUX MOKA3HKKIB aKy-
CTUYHUX [APAMETPiB MOBJIEHHEBUX CUTHAJIB 3 BUIINEHHSIM YaCTOTH OCHOB~
voro ToHy (HOT), iHTEHCHBHOCTI, TPHBAJIOCTI NPOBOAMBCA i3 3aCTOCYBaH-
HAM KOMIT'toTepHux nporpam PRAAT 4.4, Wave LAB.

Pesynbraty aHanizy sikicHHX XapaKTepUCTHK IyYHOCTI MOBIEHHS Tese-
iHTepB’10€pa, OTpHUMaHi B XO/i ayIUTOPCHKOTO aHai3y, CIyryBaay OCHOBOIO
AJis Miabopy excnepuMeHTaNBHOrO Marepiany, sKUi y nojansuioMy minaa-
BaBCA IHCTPYMEHTabHOMY aHajisy. byin npoasanizosani ¢izuuni Bnacty-
BOCTi JMHAMIYHOTO KOMITOHEHTY NMPOCOAIl 3 HACTYTHUX MapaMeTpiB:

1) cepenniit pieHs iHTeHCHBHOCTI (pasy Ta if cerMeHTiB;

2) nianasoH iHTEHCHBHOCTI ¢pasu;

3) BenMuMHa MaKCUMasbHUX MOKa3HUKIB IHTEHCUBHOCTI Ta 1T JiokaJii-
3atig y ¢pasi.

Heo0xinHo 3a3Ha4uTH, L0 KOXKEH i3 KOMNOHEHTIB iHTOHAllil XapakTe-
pusyeThes pafoM Bi3UYHMX MOKA3HUKIB — a6COMOTHHUX i BiaHOCHUX. AGCO-
JOTHI XapaKTEePUCTHUKM B 3HAYHIN Mipi ABASAIOTHCS iHAMKATOPOM iHAMBIRY-
anbHUX 0COGNMBOCTEH MOBIICHHA iHTepB 0epa. Buxoasuu 3 uboro y Hauii
poGoTi 0CHOBHE 3HAYEHHS NPUAULUIIOCh BITHOCHUM aKyCTHYHHM Xapakre-
pUCTHKaM, AKi MalOTh MaJIMi CTYMiHb BapiaTHBHOCTI i yCYBalOTh iHAMBILY-
anbHi BiAMIHHOCTI iHTepB’l0€piB y piBHI MOBJIEHHEBOIO 3BYKOBOTO THCKY
(inrencusnoCTI). BiIHOCHI XApAKTEPUCTHKH IHTEHCHBHOCTI HOCATAINCS LIS
XOM CHiBBiHECEHHS abCONIOTHUX [TOKA3HUKIB 3 BIAMOBIAHAMU CEPEeaHbO-
AUKTOPCHKMMH MOKa3HUKAMH.
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HaiiGisibln yxuBaHOI0 AHHAMIYHOIO XapaKTEPUCTHKOIO, L0 onucye
HACTUHY 3arafbHOT aKyCTHYHOT €Hepril, sIka IePeHOCHTLCA 3BYKOBHMH XBH~
JIAMH Hepes OAUHULIO MOBEPXHOCTI, € INTEHCUBHICTB 3BYKy. Binomo, wo npu
aHai3i OKa3HMKiB IHTEHCUBHOCTI MOBJIEHHS BAXKITUBY POk BiAIrparoTh Taki
NOKA3HUKM NPOCOAIT peanisallii BUCIOBMIOBAHHS, AK CEPEHS BETUUMUHA MO~
ka3HUKa aMIUTITYaH IHTEHCHBHOCTI /T Ppasu B LiNoMy Ta ii cerMeHTiB, fia-
NMa30H iHTEHCUBHOCTI ()pasy, Ta BEMUMHA MAKCHUMAILHAX 3HAYCHD AMILTi-
TYAU iHTEHCUBHOCT] MOBJICHHEBOTO Bifpi3Ka.

JlaHi [uHaMiuHUX XapaKTepPUCTHK OTPHMAHUX y PE3yNETAT] iHCTpyMeR-
TaJbHOTO aHasli3y MOBJICHHS BEQyHOro TeNeiHTepB’Io 3BeeHi B HACTYIHY
TabauLpo.

Tabmnus 1

Ycepeaneni xapakrepucTukH JuHAMIYHOrO KOMIOHEHTY IHTOHALIT
' MOBJIeHHSs BeAy4oro (BixH. o1.)

Anrnilicbka Yxpaiucbra
Mosa
CePEeAHE 3HAUECHHA - pianason CepeaHE 3HAYEHH S nianazon
iHTEHCHBHOCTI inTencuBHOCTI iHTeHCHBHOCTI iHTeHCHBHOCTI
dpasu dpau
Moznanshi
SGETG Kana | aapo | dpasa juKana | aapo hpasu

Migtpumka  |1,020(0,985/0,987 1,107 1,033[1,011(1,022 1,099

JHoxip 10,991[1,013 0,998 15132 1,01211,009/1,011 1,075

Bunpasnanus|1,024|0,997/0,995 1,142 1,012(0.965|0,988 1,084

Tepnenwso  [1,021(0,992/0,989 1,152 0,972(1,00610,989 1,065

3 1,001|1,007{1,006 11132 0,99810,99510,996 1,077
HETEPIIHHM
Hanonernmso |1,019]0,983 /0,988 1,155 1,018(1,006]1,012 1,078

Cnoxifino 0,950(0,997)0,965 1,059 1,00110.957/0,979 1,081

I3 nannx Tabnuui BuAHO, WO cepenHBOAPHPMETHIH] 3HAUEHHS iHTeH-
CUBHOCTI CEpe/l BHBYEHUX CYG’ €KTHBHO-MOAANBHHX 3HAYEHB y paMKax po3-
TIAHYTHX €JIEMEHTIB, Pi3HATHCA AK Y CepenHi OHIET MOBH, TaK i IpH 3icTas-
JIeHHi JBOX MOpiBHIOBAHWX MOB. Y aHLIiNCEKi# MOBI BenuuuHa aMILITyAd
IHTEHCUBHOCTI B LIKaJl pisHuThCa Bix 1, 024 1o 0,991 Bign. Of., a B AApI Bif
1,013 no 0,983 sian. on.; B yKpaiucekiit MoBi — y wkani Big 1,033 no
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0,972 BinH. on., y aapi— 1,011 # 0,965 BiAH. 0/, BixnoBiaHo. [1pu criBcTas-
JleHHI CEPEIHBOT0 3HAYESHHS IHTEHCUBHOCTI pasu y ZBOX MOBaX, MpH fepe-
ji@4i 3HAYeHb BUIPABNAHHS, TEPNENMBOCTI, NOTiAIMBOCTI MOKa3HUKH AaHo-
o KOMIOHEHTY iHTOHaNii Maibke cniBnafaoTh, B TOM e uac JaHi noKasKiu-
K1 3HAYHO [EPEBAXKaIOTh B YKpaiHChKiH MOBI NIPH Nepeayi 3HaueHb MiATpUM-
i, AOKOPY, HAIONEINUBOCTI. MOXHA MPUNYCTUTH, 11O MOKA3HHUKH HTCH-
CHBHOCTI OKpemux 4acTuH ¢pasy, Tak caMo AK 3HAUYEHHA {HTEHCUBHOCTI
(pasyi B LITOMY ABAAIOTLCA PEAEBAHTHAMHU XapakTePUCTUKAMM AMHAMIYHO-
ro KOMIIOHEHTY NPOCOAii MOBIEHHS TENEIHTEPB 10EPa, LU0 CNPABEIMBO AJIs
o6ox MOB,‘ ofiHaK B yRpaiHebkil MOBI pi3HULS Noka3HUKIB Oinbla. Ouesua-
HO, BHKOPMCTAHHS {HTEHCUBHOCTI K BAXK/IMBOT 03HAKH, L0 CKIafae ehext
HAroJIOLUEHOCTI C/I0BA B aHIVIHCHLKINH MOBI eL0 3HMKAE il MMTOMY Bary K
peJieBaHTHOT 03HAKM MOBJIEHHEBOI peaizauil y NopiBHAHHI 3 YKPaTHCHKOKO
MOBOIO, /I POJIb IHTEHCHBHOCTI y 0OPMIIEHH] CIOBECHOTO Haronocy He €
Takowo 3HauHoio. Illono AianasoHy iHTEHCMBHOCTI (pasu, TO jianasoH B
QHIIUCHKIN MOBI Y BCIX pO3MIsAHYTHX Cy6’ €KTHBHO-MOZA/bHNX 3HaUCHHAX,
KpiM 3H@4eHHs MOTIAIMBOCTI, 3HAYHO IUMPLUMI HiX B yKPaiHChKIA MOBI.
36inplIeHHS Aiana30Hy IHTEHCUBHOCTI B aHIMINCHKIN MOBI BiILGyBaC’l"b.Cﬂ 3a
paxyHOK 3MilLIeHHs BBEPX MaKCHMAajbHOTO 3HAYEHHS iHTEHCHBHOCTI, LIO

BUJHO 3 JAaHUX Tabnuui 2.
Tabauus 2

Yeepeaneni xapakTepHCTHKH JIOKAMi3a1ii MAKCHMAABHOTO 3HAYEHHS
iHTEHCHBHOCTI MOBJIEHHS BeJy4oro (BigH. o1.)

Aurnificbka VYxpaincbka
Mosa
g g i
= ERN 3
E 1|3 |BE |E [§ |z |
< = @
Moaanbhi §, ] : ;, g :‘; E & s 7
3HAYEHHS z ¥
Tlixrpumka 1,030 | 1,067 { 1,042 | 0,963 | 1,053 1,075 1,066 | 1,041
Hoxip 1,025 1,077 | 1,049 | 1,090 | 1,012 {1,053 |1,065| 1,026

Bunpasaanus | 1,069 | 1,093 | 1,062 | 0,971 | 1,046 1,047 | 1,010 0,991
Tepnenuso 1,051 | 1,091 {1,065 | 1,023 |1,030]0,997 | 1,044 | 1,024
3 werepninnam | 1,057 | 1,038 | 1,080 | 1,053 | 1,028 | 1,029 | 1,039 | 1,049
Hanonerauso 1,062 | 1,050 | 1,046 | 0,971 1,040 | 1,058 | 1,043 1,012
Crokiiizo 1,024 1 0,984 | 1,019 | 0,979 | 1,026 | 1,028 | 1,005 | 0,978

185



Ak BUAHO 3 TAOMHULI, B @HIIiHCHLKIM MOBI MiKOBE 3HAUEHHS iHTEHCHB-
HOCTI JIOKasli30BaHO B NepeasaepHill YacTHHI BUCIOBIEHHS npu nepepadi
BCIX PO3MIAHYTHX CYG’€KTHBHO-MONANbHHX 3HAYEHD, B YKpaiHCbKi# MOBi
MakcUMyM iHTCHCHBHOCTI MpHNajac Ha NepeisnepHy 4acTuHy (pasu y
44,4 %, a came ipu nepesadi 3HauCHH MiATPUMKH, BUIIPaBOAHHSA, HAIOJEr-
JMBOCTI T& MOTiANIMBOCTI, HA AXEPHY — MPHU Nepefadi 3HAYCHHS JOKOpY Ta
3HA4CHHS TEPIEMBOCTI, a TAKOX Ha 3asAepHy YacTHHY (pasu npu nepezadi
3HAYCHHA HETEPIIIHHSA, IO € NPOTWIEKHNM Y aHIIIHChKilM MOBI, me npy nie-
penaii 3Ha4eHHs HETEPIIiHHA MiKOBE 3HAYEHHs MPHUNANAE Ha HepeaIKaiy.
Taka BiAMiHHICTE NOACHIOETLCA THM, IO JUHAMIYHUN KOMIOHEHT OB’ 33~
HUH 3 aKIEHTHOIO CTPYKTYPOIO MOBH Il BIUIMBAE Ha PUTMiYHY CTPYKTYpY
MOBJICHHS, 1110 0COOIMBO ACKPABO NPOABIAETLCS B AHMIHCHKIit MOBI i Haba-
rato MeHUe B yKpaTHCbKil MOBI, y skill icHye xapakTepna, M71aBHA aKLEHT-
HO-PUTMiYHa CTPyKTypa crioBa. Lle € nos’s3aH0 3 6inbiu piBHOMipHAM po3-
TO/L/IOM BOKAJTYHOT €Heprii Ta HEKOHUEHTPOBAHMM CIOBECHUM HATOTOCOM
[11] B ykpaiucekiit MOBi y nopiBHAHHI 3 aHMIIHICEKOI0 MOBOIO.

[TpoBenennii ananis ekcriepuMeHTAIBHIX JAHNX I03BOHB BUSBHTH, 1O
TaKi JMHaMiYHi XapaKTeprUCTUKY, K CepeIHe 3HAUCHHS iHTEHCUBHOCTI bpasu
B L{i/IOMY i if CErMeHTiB, Ta MAKCHMAJIbHA IHTEHCHBHICTS OKPEMIX 4aCTHH ¢bpasu
BiAHOCATHLCSA 10 BAXITHBUX PENEBAHTHIX POCOAMYHHX 3aC00iB cy6’exTHBHO-
MOJaNbHAX BiIHOCHH y MOBJICHHI Belyuoro TeneBi3iliHOro iHTeps’io B
aHMIACKKIM Ta yKpaiHCBKil MOBax, siKi 1O3BONSIOTH mudepenwiosarn pos-
IAHYTi Cy6’ €KTUBHO-MOJAITbHI 3HAYEHHS Ha PIBH CIyXOBOTO CIPUAHATTS MOB-
JieHHs TeneinTeps’ioepa. OTxKe, y MOBIICHH] iHTepB’I0epa B YKPaiHCbKil MOB
XapaKTepHe BUKOPHCTAHHA GiNibII BUCOKMX CEpEHiX MOKA3HUKIB 1HTEHCHB-
HOCTi, B TOW >ke uac miamasou BapilOBaHHS TOKa3HUKIB {HTEHCHBHOCTI B
aurifceKiil MOBI WML, 1O BiAGyBAaETHCA 32 PAXYHOK 3MILICHHS yBepx
MaKCMMA/IbHUX ITOKa3HHUKIB iHTEHCUBHOCTI (pasn y uinomy,

IIpakTuHOIO LiHHICTIO MPOBEAEHOTO NOCHIIKEHHS € Te, 0 BUABIEHI
JaHi Ta Pe3ynLTaTH MOXKYTb GyTH BHKOPHCTAHI Y TEOPETHUHHX Kypcax 3
douernku (posain “Ilpoconia™) Ta 3araabHOrO MOBO3HABCTBA (posnin “®o-
Hernka” “Tunonoris donernunux i Goxonoriunmx cucrem”).
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Tomyakoeckuii A. T

MONMUKOAOBAA NEKCUKOIPA®UYECKASA CTATbA KAK
OBBEKT NMHFBUCTUYECKOIO UCCIEQOBAHUSA

B coBpeMeHHOM, AUHAMHYHO Pa3BMBAIOLIEMCS MUpE O BCE GOb-
e CTPEMSATCA K MEXKYITBTYPHOM (MEXBA3BIKOBOH) KOMMYHUKALIHH, KOTO-
pas HEBO3MOXHA B HAaCTHOCTH 6e3 TakuX MOMOLIHUKOB, Kak cloBapy. B Ha-
CTOALLEE BPEMs CIIOBAPH ABIISIOTCSA, BEPOATHO, HaUG0JIee MOMy/IAPHBLIMHU CTIpa-
BOYHBIMH M3NaHuAMU. OHU HACTONBKO NMPOYHO BOULIM B XKHU3Hb JIHOLEH, B
yueOHBIit Mpouece, YTO TPYAHO HaltTh 06Pa3OBAHHOIO YenoBeKa, KOTOPHIA
He MMeJ1 Obl IPECTABIEHUS O TOM, YTO Takoe “CI0Baph” H KAKOBO ero npes-
HasHauenne. Kpome toro, uto cniosapu ciykar saxubiM nudopmalinosHsm
MCTOYHUKOM 1715 pa3NU4HBIX 0OnacTeil 3HAHUIL, B TOM YuC/ie U AMHIBHCTU-
4eCKHX (TEPMHHOIOTUYECKHE, ITUMONIOTHYECKIE, YaCTOTHBIE, SHUMKIONE-
AMYECKHUE CIIOBApH, CJIOBAPU LIUTAT U UMEH COOCTBEHHBIX), OHH 06IaNa0T
GonbLIMM TIPAKTHYECKUM 3HAUCHHEM: CJI0BAPH JalOT BO3MOKHOCTD ObicTpo
¥ 3((EKTUBHO OPUEHTHPOBATHCS B OTPOMHOM U CIIOKHOM OpraHu3Me JeK-
CHKHU OJHOTO WJIN HECKOJIBKHX A3bIKOB, IOMOTask MEXbA3BIKOBOM KOMMYHH-
KalH, a TaKxKe COACHCTBYS MONIEPKAHUIO HOPM JIHTEPATYPHOTO A3BIKA,
TOBRILUCHHIO NPABAIBHOCTH, BBIPA3UTEIBHOCTH U TOYHOCTH MHAMBHIYaNb-
HOH peuy ero HocuTens (ABYS3bIUHbIE, TONKOBLIE, opdosnuueckue, opdor-
padueckue ciosapn). Bee 9To 0GBACHAET, CKOJb BENUKA B COBPEMEHHOM
HH(OPMALMOHHOM MUPE POJTb JIEKCHKOTpaduu kKak NpakTUIeckoll aesrels-
HOCTH I10 CO3[AAHUIO PA3IMYHBIX CJIOBAPEH M Kak PasHOBUAHOCTU JIMHIBUC-
THUYECKON TEeOpUH, U3yyaroiei NauHbll Buz Gukcauyy 3HaHUH o A3bIKe.

Jlexcukorpadbt pasHeIX CTpaH YAEISIOT B CBOMX po6oTax GOSBIIOE BHU-
MaHHe UCCIIEAOBAHMIO Pa3BUTHS CIIOBAPHOTO Jielia, a Takxke pa3paboTke Teo-
peTHyeCKoii 6asbl A1 CO3IAHMS HOBBIX CIIOBAPEH, KOTOPLIE OynyT Gonee yno6-
HBIMM U OJI30BATEIEH, C TOUKH 3peHHs 06beMa H cno¢oba nosaun uHpop-
matyu. Jlanneiv npobniemam MoCBSLIEHB! PaBoThl TaKHX HayuHBIX faeqTene,
kak P. Konnucon, I1. Ban CrepxenGypr, JI, Kpucran, 1. Maxapryp, JI. Tupapre,
JL. 3rycra, T. [Ixekcon, H. E. Occenron, C. T pemiu, u ap. B paGorax stux
aBTOPOB CJIOBAPb PACCMATPUBACTCS Kak CyryGo BepbanbHbIil cnocob penpe-
sentaunu nHdopmaumn. Ho B passusaiomemes mupe o61wectso NPETBABIIET
BCE HOBBIC TPEGOBAHHS K CIOBAPAM: CIIOBAPH JOIDKHBI NPEACTABIIATE GOMb-
Luee KOIMYECTBO HHpOpMauuu B Gonee KOMIAKTHOH BopMe, IKOHOMS TeM ca-
MbIM BPEMEHHbIE M MHTE/ICKTYaIbHbIC 3aTPaThl YATATeNs Ha 06paboTKy 3Toi
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uH(opMaunn. [lis1 peenns AaHHOM npoGieMsl aekcukorpadhl B YaCTHOCTH
nprOeraroT K HCIOIb30BAHMIO B TONKOBBIX C/IOBAPSX HeBEpOANbHbIX (MKOHHU-
YeCKUX) COOOLIEHHMH, YTO NPUBOIMUT K MOSABIEHMIO KOAOBO-HErOMOTEHHBIX KOM-
MyHHMKaTHBHBIX 00pa30BaHu# B TONIKOBBIX CIOBAPAX.

Lleb10 1aHHOTO UCCIen0BaHMS SABIACTCS M3y Y €HHUE IeKCHKorpaduiec-
KO CTaTby MOJIMKOAOBOTO XapaKTepa, a TAKXe BbIACHEHMS MeCTa M poIu
MHOKOOBBIX COOOIIEHHI B CTPYKTYpe cioBapHoi cTatbn. HoBusHa ucciie-
AOBAHHMA 32K/MOYACTCs B TOM, YTO BMEPBBIC CJIOBApHas CTATh U3YYAETCs U
OMUCHIBACTCA KAK KONOBQ-HETOMOTEHHOE COOOLIeHHE, T. €. B KOMMYHUKATHB-
HO-NPArMaTHYeCKOM acriexTe.

Yenosex, KOTOpbIH OEpET B PyKH TOJIKOBbIN COBAPb, 06LIYHO XOUET
HalTH B HEM OTBETHI, IO KpalHeit Mepe, Ha 1Ba OCHOBHBIX BOMPOCA: KAKOBO
3HAYCHHUE MHTEPECYIOLIEro ero CI0Ba M KakK 3TO CJIOBO CHEAYET NPaBUILHO
ynotpebnsth B koutekcre? Kpome 3Toro, uurarens, KoTopsiii Mosb3yercs
C10BapEM, MOTYT HHTEPECOBAT: JAHHBIE O CAMOM sIBIEHUH, NPEAMETE HIH
NOHATHH, KOTOPOE 0603HAYAETCA AaHHBIM CIIOBOM (3TH 3HAHHA MOTYT GbITh
TEXHHYECKOTO, HAYYHOrO, KylbTypHO-UCTOPUYECKOTO U T. [. XapaKTepa);
uHGOpMALIKA O chepe MPeANOYTATENLHOTO HCTONb30BAHUS CII0BA, O €ro CJ0-
BOOOPA30BATENbHBIX JePUBATaX, 00 yCTONUMBBIX BHIPAKEHHUAX C JAaHHBIM
CI0BOM, 06 0COOEHHOCTAX €ro HanucaHus W NPOUZHOLIEHNS, O CJOBAX, KO-
TOpbIe GIM3KM MM @HATIOTM4HBI IAHHOMY CJIOBY [10 CBOEMY 3ByKOBOMY CO-
CTaBy, 3HAYEHHUIO UK YNOTPeOIeHUIO.

Hs Toro 4To6sl 1aTh OTBETH HA BCE BONPOCHI, KOTOPhIE MOTYT BO3-
HUKHYTb Y MOJIb30BATEJIA CIIOBAPEM, CIIOBAPHAS CTAThs JOJDKHA COMAEPIKATH
PasnAvHbIe BUB! JIMHIBUCTHYECKON M SHUMKIONEANYECKOM nHbopmauny,
UTO, B CBOIO OMEPeNlb, BIMAET HAa CTPYKTYpPY CTaTbd, KOTOPas B TOJKOBOM
CJ10BApE CTPOUTCA Kak COBOKYMHOCTb HECKOJBKHX (YHKUMOHAILHBIX 30H,
CoaeprkalliMX ONpeaenEéHHbIA BUI ieKCHKorpapuueckux gaHHbIX.

B cospemennoit nexcukorpadun cyiecTByeT HeCKobKO ONpeaeeHuMil
TepMuHa croBapHas cratbs. Tak, nanpumep, B. . Ckubuna npunepsxupa-
©TCA TOUKHU 3PEHMS, YTO CJAOBAPHAS CTATHA — 3TO 3aKOHUEHHAS CAMOCTOS-
TebHaA €NMHMLA CNOBaps, COOTBETCTRYIOLIAN €ro LENsM, U COUETaIoas B
cebe nHpOpMaLHIO 0 IeKCeMe KaK 3IEMEHTE ONPEENEHHOTO pa3ps/a ciloB,
C OZIHOM CTOPOHbI, NIPY KOHLIEHTPALMK BHUMAHUs Ha €& (JIEKCEMHbIX) MHIH-
BHLyalIbHbIX 0COGEHHOCTAX, C Apyroii [7, 284]. B. [1. Bepkos B cBoeit MoHO-
rpaduu yTBEpXKIACT, YTO CIOBAPHAS CTATHA — ITO JIeMMa CO BCeil coobiiae-
MO#H npu Hell nudopmaumeii [1, 76]. Heo6xonuMo yTo4HUTb, 4TO MOA TEp-
MuHOM “nemma’” B. I1. BepkoB noHuMaeT 3amiaBHyIO JIEKCEMY HITH, IONPOC-
TY roBOps, 3ar0JI0BOK CJIOBAPHOI CTaThU.
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HaHHoe HayuHOe HCClIeJoBaHUE MOCBAILIEHO U3YUEHHUIO AHITION3bIYHOM
NeKCHKOTpaduueckoi neGUHALMOHHOM CTAThH MONTUKOLOBOTO XapaKTepa.

Ionnkonorasn Jexcukorpaduyueckas cTaTbhs — 9TO CIOBAPHAsA CTa-
Thsl, KOTOPas COAEPKUT B cebe ABa pasiuUHBIX KoJa: BepOaibHbIN (A3bIKO-
BOH) 1 HeBepbanbHbIi (MkoHnyeckuil). EAMHCTBO BepGanbHOM M HKOHMYEC-
KOii 4acTeil B pamkax eUMHOro COOOIIEHUS (CTaThU) MOPOXKAAET KOMMYHHU-
KaTHBHYO HEOJHOPOJHOCTB U, B TepMuHax M. M., Koneraesoit, Ha3zbiBaeTcs
KOJOBO-HErOMOIre€HHbIM TEKCTOM [4]. BusyanbHoe, HKOHUYECKOE NPenCTaB-
nenvie MHGOPMAUUY MOAKIIOUAET JOTOHUTENIbLHBIE MEXAHU3MBI €€ KOTHH-
TUBHON 00paboTky uuTarenem coobuenus. CTaTed, CONPOBOXIAFOLIAACH
PHUCYHKOM, CXeMOH, TabnuueH, nprobpeTtaeT craryc 0co60i KOMMYHIKATHB-
HO¥ eIMHULBI —~ “TUHIBO-BU3YaJIBHOTO KOMIUIEKCA”, IPEACTABIAIOLIENO CO-
Goit BecbMa 3bdexTHBHYIO MO CTeneHu BO3ASHCTBYA Ha vuTaTens Gopmy
nozxaun uudopmauuu [2,167]. menHo Takas crarss, B KOTOpOH uHbopma-
uust PUKCHPYETCA ¢ MOMOLIBIO BepOATLHOTO W HeBEPGAILHOTO KOJOB, MpH-
BJIEK/Ia Hallle BHUMAHHE,

Cornacro knaccuduxanun JI. B. Munaesoii [6], HeepGanbHbie 3re-
MeHTbI N0 criocofy nepenauyu MHGOpMaLUK JENATCS Ha ABa Bujaa: HaGop-
Hble 1 u3obpasurenbnbie. K HaGOpHBIM /1eMeHTaM OTHOCATCA LpudT (Xa-
paxrep, popma wpudra; ero uset, 0coGEHHO B KOHTpacTe ¢ GOHOM), IeKo-
PATHBHbIC MEMEHTBI (JINHEHKM, KOTOPBIE CO3IAIOT PAMKH, OPHAMEHTBI), Y-
JIOBHbIE MOMETKH,

Kpome HaGOpHLIX 3/IeMEHTOB, B TOJIIKOBBIX CIOBAPAX HCMOJb3YIOTCA
TaKke ¥ M306pasuTenbHble HeBEpOANbHbIE INEMEHTEL: PUCYHKU, hoTorpa-
¢uu 1 rucrorpamMmel. OHY BLINOMHAIOT GOMBIIOE KOMMYECTBO (yHKIHI, UX
HOMEHKJIaTypa ¥ HHGOPMALMOHHBIN TOTEHIUAN OFPAHUYEHBI TOMLKO NOMU-
rpaduuecKuMy BOMOXKHOCTAME W (haHTa3uell COCTaBUTENs CIOBapA.

Hedunnunonnas nexcukorpadudeckas cTaThsi ABISETCS OCHOBHOM
eJVHULEN B CTPYKTYpe TOJIKoBOro ciioBaps. C fpeBHEANINX BPpEMEH TOMKO-
BBIE CJIOBApY NPOLLIIX JONTUH ITyTh PAa3BUTHA H YCOBEPIICHCTBOBAHUSA IPHH-
UMNOB 0TGOPA, MOAAYH U OTHCAHHUS JIEKCHYECKOTo Matepuana. Bmecre ¢ Ton-
KOBBIMU CJIOBapAMMU B LIEJIOM COBEPILEHCTBOBANACH U UX OCHOBHAS COCTaB-
JiAoLasn — Jiekcukorpaduyeckas crared. [1o cBUACTENLCTBAM HCCIEN0BATE-
JIeii aHITIOA3BIYHOM JieKkcHKorpadyy, HAa paHHUX dTanax (K IpuMepy, B CJIO-
Bape PoGepra Konpes 4 Table Alphabetical, 1604r.) nexcuxorpaduueckas
CTaTbs COCTOANA BCETO M3 TPEX 3MEMEHTOB, WK TPEX 30H: JIEMMa, WIIU 3ar-
JIABHOE CJI0BO, TOJIKOBAHUE €T0 3HAUEHHA, U WIUTIOCTPATHBHAS LUTATA B BUIE
BBICKa3bIBAHHUA KAKOTO-TMO0 BUIHONO MOMUTHYECKOTO WK OBLIECTBEHHOIO
JeATeNd, BKITIOUAKOLas 3TO CII0BO; OZHAKO B XOJE 3BOIOLHH TOIKOBBIX CJI0-
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Bapel KOJMYECTBO 3/IEMEHTOB JIEKCHKOrpadHUeCKON CTaThbh MOCTENEHHO
yBenuuuBanock (06 a3tom cM.: [3; 5; 7, 254-266]).

B XX B. HACTYnaeT HOBbI BaXKHbIH 3TaN B PA3BUTHE TOIKOBbIX CJIOBA-
peit. Jlns onyucanus 3HaueHuii ciios JIEKCHKOTpadbl HAUHHAIOT UCTIOIL30BATH
Hapany ¢ BepOalbHBIM KOAOM, COUETAIOMMUMCS ¢ HAGOPHBIMU CPEACTBAMHK
BbIAC/ICHUA, TaKKe M HeBepOanbHbIN (MKOHHYECKUH, Wi, B TEPMUHAX
JI. B. MunaeBo#, u306pa3utensHblit) kox. JaHHbIHA (akT OPUBOOMT K NOSB-
NEHHIO NOTMKOAOBOH JIEKCHKOrpa(huecKoii CTaThi, 0 KOTOpOH M noinér peus
B IaHHOM MCCJIEA0BAHNH.

Marepuanom HAIllero MCCeN0BaHNA HA JAHHOM 3TANE ABIAETCH OfMH
u3 Haubojee MOMYAAPHBIX y4eOHLIX TONKOBBLIX croBapeii: “Longman
Dictionary of Contemporary English”, wanaunsiii 8 Benuko6puTaunu B
1999 rony. Cnosape copepskut Gosee 80.000 crareit, koTopsle NpeACTaBs-
I0T HECOMHEHHbIN MHTEPEC IS HCCIICAOBAHNA, T. K. 0OJ1AIOT CJIOXKHOM CTPYK-
TypO#, cOaEpXKaT Bee PyHKLMOHANIbHBIE 30HbI. FIX KOI0Bas HEFOMOIEHHOCTh
MPOABJAETCA B 00513aTeIbHOM HAIHUWKM HAGOPHBIX U (aKyJIbTATUBHOM Ha-
NUYMY HKOHHYECKUX naparpadeMHbIX CPeACTB nepenadyn uHGopMaLmny.

M3 npupefeHHbIX BhILLE ONPEACICHUIA TePMUHA “ClioBapHas cTaThs’”,
CTAHOBHTCS IOHATHLIM, 4TO OCHOBHOM 1 Haubosiee BaxkHOM QyHKIMOHANb-
HOM 30HOM CJIOBAPHON CTATbU ABNIAETCSA €6 HHUIIMANbHAS YACTh, JJeMMA WK
3arJaBHAas JEKCeMa, “Tak Kak UMEHHO JIeMMa MO3BOJISET COCTABUTEINIO CII0-
BAPA Pa3MECTHTh, a IOJI30BATENIO C IEFKOCTbIO HaMTH TY WJIH UHYIO CJlo-
BAPHYIO CTAThIO B 06LLEM CJIOBHUKE TOSIKOBOro cnosaps”[10, 50]. ns Toro
4TOObI PUBIIEYL BHUMAHUE UHTATEIS K JIEMME, COCTaBHTE b CJI0BAPS BblIE-
nset €€ Ha POHE OCTANLHOTO TeKCTa C HOMOLIbIO H3MeHeH Uit B upudTe (1em-
Ma Bcerna nonaércs Gonee KpynHbIM, UPHLIM LWpHdTOM):

priest / pri: st / n [C] 1 someone who is specially trained to perform
religious duties and ceremonies in the Christian church. 2 a man with
religious duties and responsibilities in some non-Christian religions (*)

Bropas ¢ynkumonanbHasn 30Ha coBapHOi cTaTbi — 3T0 doneTHYe-
CKasi 30HA (TPAHCKPUIILIHAY, COAepIKaLIas HHYOPMALMIO O NPaBHILHOM [Po-
U3HOIEHNWHK cioBa. “JlaHHas uH(opMaLMsa CKNaabIBAeTCs U3 ABYX 3JIEMEH-
TOB — HHPOPMALMA O 3BYKOBOM COCTaBe CJIOBA U CBENEHbA O €r0 NPOCOAU-
ueckoll xapakrepucruxe (yrapenun, toue)” [1, 82]. B TonkoBbIx ciioBapsx
TPAHCKPUILMA BCErAa ClENyeT cpasy 3a JIEeMMOH U BbIAEIAETCA H3 OCHOBHO-
TO TEKCTA CTaTbH € MOMOLIBIO “KOCBIX CKOOOK™ /...../, KOTOpbIE CTABATCS B

* 311ech 1 1anee WINIOCTPATUBHBIE LMTATh NpUBeaeHb 110: [11]
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Hayaje u B KoHIe TpaHckpunuuu. Muadopmauns o GpoHeMHOM coctase ciio-
Ba MPUBOAMTCA € MOMOIIBIO CMENMANBHOTO TPAHCKPHITIMOHHOTO Kkoxa. B
MCClIelyeMOM CIIOBape B KaueCTBEe TAKOBOIO MCMOJIB3YETCA T. H. MEXKAyHa-
poaublii dponernuecknii andasur (M®PA). Kak usBecTHo, ClioBa B aHr-
NUACKOM A3bIKE MOTYT UMETh HE OZIH, @ HECKOJIBKO BAPUAHTOB [TPOU3HOLIE-
Hua. B ananusupyemom cioBape (oHeTHuecKkas BapHaTHBHOCTb (GUKCHPY-
eTes CNEeAYIOLUM 06pa3oM: Bce BapHaHThl TPOU3HOILECHHS CI0Ba MPHBOAAT-
Csl B CTPOUKY, & JUI OTACJCHHUS HX APYT OT AApyra UCMOJIb3YeTCs 3HaK || — ABe
BEPTHKAJIBHO PacroNIoKeHHbIe TMHUY, KoTopbie B. I1. Bepkos Ha3biBaeT “Bep-
TuKaabHble napannensku” [1, 78]. Cm. Hanp.:
dissolve /di’zolv||di’za: v/

Bcenea 3a TpaHckpunuuelt crefyer rpaMMaTHYecKas 30Ha CIoBap-
HOM cTarby. [pammaruueckas XxapakTepucTHKa cJioBa 00o3HauaeTcs ¢ mo-
MOLLBIO YCTOBHBIX COKPALIEHHUH, KOTOPbIE YKA3bIBAIOT HA HACTh Pedu, K KO-
TOPO# NPUHALIEKHT JAHHOE CJI0BO. B HccneyemMom CioBape UCHONbL3YIOT-
Csl TPAZIMLIMOHHBIE COKPAILEHUA HaMp.: vV — [Varojl; 7 — CyLIeCTBUTENILHOE;
u T. 1. Kpome obs3arensHol yactepeuHoi aTpubyuun neMMsl, faHHas QyH-
KIIMOHAIbHAA 30Ha COODLIAET YATATENO IONONHUTENBbHYIO HHYOPMALIMIO O
rpamMMaTH4YeCKOW XapaKTepuCTHKE JISMMbI U €€ “HecTaHJapTHHIX rpaMma-
THYECKNX (hOpMax, BXOAALINX B T. H. UCKITIOYEGHHA U3 NpaBul hopmoobpaso-
BaHuA. Ec/iu c/I0BO-IEeMMa ABIISETCS CYLIECTBUTENBHBIM, TO B JAHHO# 30He
MOXET COAEP)KaTbCs HHPOPMALMA O TOM: ABISETCS JIM CYLIECTBUTEIIBHOE
ucuncnaembM [C] (countable) nma nencuncnsemsm [U] (uncountable); xax
obpasyercs HopMa MHOXECTBEHHOTO 4ucia (€CIIH CJIOBO OTHOCHTCS K UC-
KJIIOYEHHAM U3 obuiero npasuna) (cM. npumep 1). ¥V maronsHo# feMMBl
rpamMMaruyeckas 30Ha neKcHKorpauIecKol CTaTbu MOXET IPUBOAUTL Qop-
My npotleaiiero Bpemenu (past tense) u popmy 1l npuuactua (past participle)
JIlaHHOTO rnarona (ecnu 3To — HenpaBUIbHbIN maros). B 3Toit 30He cozep-
KUTCA WHPOpMALMA O MepexXonHOCTH / HenmepexoaHocTu rnarona: [T]
(transitive) wnu [1] (intransitive)(cMm. npumep 2). Eciiu cioBo-ieMMma e€CThb
UM# MPUJIAraTesIbHOe KaYeCTBEHHOE, TO YATATENb HaWAET B rpaMMaTHyec-
KO# 30He HH(POPMALMIO O CYNMIETHBHBIX (GOpMax CpaBHUTENbHOMH
(comparative) u npesocxonHo# (superlative) crenerei cpaBHERUs AaHHOIO
npunarareabHoro (cMm. npumep 3):

(1) mouse /maus/ n [C] plural mice /mais/ .....

(2) take /teik/ v [T] past tense took /tuk/ past participle taken /’teiken/
(3) good /gud/ adj comparative better /’beta| -er/ superlative best /best/
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Heobxonnmo oTMeTHTh, 4TO rpamMMaTuyeckas 30Ha CIOBAPHOM CTaTby
HE BCETa ABNAETCS UENOCTHOMH (QyHKIMOHAILHON 30HOM, HEPENKO OHA HOCHT
CEerMEHTHBIA PacCPeNOTOYEHHbIH XapakTep (T. €. AJEMEHTbl rPaMMaTHYECKOH
MHGOPMALMK NPUCYTCTBYIOT B APYTrHX (hyHKUHOHATIbHBIX 30HAX CIOBAPHOM
cratbu). K npumepy, B rpaMmaTiueckoii 30He CI0BapHO# CTaThy marona “fo
make” HeT nHGOPMALUK O NePEXOAHOCTH \ HENEPEXOMHOCTH JaHHOTO [Iaro-
na. CootBeTcTBYIOLIasA MHPOPMALIA IPUBOLUTCS B CIIEAYHOIIEH (Y HKLIMOHA b
HOM 30HE, T. K. Pa3/iM4Hble CEMEMbI JaHHOI [IAroJIbHOM JIEKCEMbI [0-pa3HOMY
XapaKTepU3yoTcs 3TUM napaMeTpom. B 60/IbLIMHCTBE Cllyyaes OHM ABIAIOT-
cs nepexoaHbIMH, HO BEKOTOpble ceMeMbl SBNAIOTCS HENMEPEeXOAHbIMH,
T. K. pYHKUMOHMPYIOT KaK raroni-cesizka (/inking verb). B cBsi3u ¢ 3TUM rpam-
MaTHYeCKas HHPOPMALIMA MOKET APOBUTHCA U PACCPENOTOUMBATLCA MO’ BCeit
CIOBApHOM CTaThe, pa3sMeLiasich B TOJIKOBAHWU Pa3/IMYHbIX CEMEM.

B ueTBEpTOH NEKcHuECKoi 30HE CIIOBapHOH CTAThU COAEPHKUTCA Ae-
(GuHHUHS JIeMMBb]l BO BCEM BO3MOXXHOM MHOr000pasuu ee y3yaslbHbIX Ce-
meM. B uccnenyemom cnosape TOJIKOBAHUA JIEKCUYECKUX 3HAUEHUIT CEMEM,
M JIEKCHKO-CceMaHTHYeckux BapuanTos (JICB) BbinosiHeHO B 06LenpuHs-
THIX TPAAULMAX JIEKCUKOTPadun: €CM CIIOBO — MOJUCEMUUHO, TO KAKIO0E
ero 3naueHue (cemema, JICB) onuceiBaeTcs OTAENbHO, CO BCEMH HEOOXOI1-
MBIMH CTHIMCTHYECKUMH NoMeTaMH. Bonpoc, BO3HHUKAIOILHMIA B CBA3M € M0-
PAAKOM PACIIONIOKEHHsA 3HAYEHHUH B JIeKCUKOrpadUueCcKUX CTaThAX Mojuce-
MHUYHBIX CJIOB, PEINAETCA B COOTBETCTBHM C YCTOSIBILUEHCA TpaAHLMei: CHa-
yaia OMHMCBIBAIOTCA TPAMbIE 3HAYEHHA CJIOBA, @ 3aTEM MEPEHOCHBIE:

massage v [T} 1 to press and rub someone s body with your hands, to help
them relax or to reduce pain in their muscles: ... 2 to change official
numbers or information in order to make them seem better than they are...

B nexcuueckoit 30He cnOBapHO# CTaTbu NOJBL30BATENb C/IOBAPS MOXKET
CTOJIKHYTbCS € TaK Ha3bIBaEMOH “rnpobnemoii nepekpécTHbIX cchutok”. JlaH-
Hyto npobnemy paccmarpupaet B cBoeii pabore Y. [x. dunnmop [8], yr-
BEPIXK/as, 4TO NPU TOJKOBAHUU OHOMN JICKCEMbI HE IOJKHO GbITh UCMOJB30-
BaHO GOJIbLIOE KOTMYECTBO APYTHX JIEKCEM €CTECTBEHHOTO A3bIKA, KOTOPbIE
yoKe 6bLIM OTHCaHbI B AAHHOM CJIOBape, MOCKOJbKY 3TO MPUBEAET K “Lienou-
HbIM OTHOLUEHHUAM Mexay Jekcemamu” [Tam xe, 23]. T. e. ayist Toro, 4ToObI
NOHSTH 3HAYEHHUE ONHOM JIEKCEMbI, YHTATENIO HYXHO OyaeT HAaWTH U MOHATD
3HAYEHMs BCEX JIEKCEM, KOTOPhIE UCTONB3YIOTCS MPH ee ToJIKoBaHuu. B uc-
Clie/lyeMoM ciioBape naHHas npo6sieMa He Oblia o6HapyeHa, Tak Kak ToJl-
KOBaHME 3HAYEHHH CIIOB BBIMOIHEHO B JTakOHUYHOI hopme, Be3 ucnosnb3osa-
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HUsL “TPYAHBIX” CJIOB WM CNELMANbHBIX TEPMUHOB. [[/18 TOKOBAHMS 3HAYE-

HUH CJIOB COCTABUTEIH cJioBapsa Co3jaliu CreUHAILHBIA CIOBHUK, KOTOPBIH

copepxuT 2.000 061IeH3BECTHBIX ¥ MPOCTLIX CIOB (common words), uto |

NO3BOJISET M0J1b30BATEITIO CIOBAPA [JaXkKe C HEBBICOKUM YPOBHEM 3bIKOBOM
KOMIETEHLUHU JIETKO MOHAThL 3Ha4YeHHs CIIOB.

Ilocneanss obs3areNbHas 30Ha CIIOBAPHON CTATHU — 3TO 30H4, B KOTO-
pO# uMTaTENIO MpeasIaraeTcs NPUMep UCNOIL30BAHNMS ¢J10Ba. Yalue Bce-
ro, 3TO CJIOBOCOUYETAHME MJIM KOPOTKOE NPEMIOKEHHE, KOTOpoe LipudTOBO
BbICJIAETCA: IPUMED BCera nogaéres KypcuBoM. B ananuznpyemMom ciosa-
pe Kax[10€ 3HaUEHUE CJI0BA CONPOBOXAAETCA MPUMEPOM, HHOTAA HE OJJHUM,
Hnst Toro 4TO6B! OTACTUTE OMHH MPHMEP OT APYIOT0, HCTIONB3YETCA CEaY=
0L CUMBOJI | — ONMHAPHAs BEPTUKAILHAS JIMHUA:

pack/.../v 1...: I forgot to pack my razor. | They packed up the contents
of their house. | We 're off to Greece tomorrow and I haven t even started
packing yet....

B anannsupyemom cnosape, kpome 00s3aTenbHbIX QYHKIUOHAIBHBIX
30H JIEKCHKOrpaduUecKkol CTaTby, HEPEAKO MPUCYTCTBYIOT U (aKy/IbTATUB-
Hble (yHKUMOHANBbHBIE 30HbL. B HUX Qukcupyercs undopmauns 06 ycToi-
4MBbIX 060pOTAX C 3arIABHBIM CIIOBOM; HCTQPUKO-KYJIBTYPHBIE CBEAEHUSA O
peayinu, koTopas o6o3HavyaeTcs JaHHbIM CJI0BOM. CIOa@ )Ke OTHOCATCA 30Ha
aHaJIOrui, rie NPUBOAATCA CJIOBA TOH e TeMaTHUECKO# rpymnbl ¢ MaKCH-
MaJIbHbIM YHC/IOM COBMAAalOMIMX 3HauyeHHid. DakynbTaTuBHAsA 30Ha MOXKET
conepxarhb c10Bo0Opa3oBaresibHbIe MPOU3BOHbIE OT JAHHOTO CIIOBA; AOTI0M=
HUTEJbHYIO0 METATEKCTOBYIO MH(OPMALIMIO, OTCHUIAIOLLYIO YHTATENS K ApY-
rMM JIEKCHKOTPaUUECKHM CTaThiM JaHHOTO CIOBaps, XapaKTepu3yoLum
CHHOHMMBI 3aIJIaBHOTO CJIOBA.

bnarozmaps GeIcTpOMY pa3sBUTHIO CIIOBaAPHOTO €A 1 CTPEMIIEHHIO JIeK-
cukorpaoB Kak MOXHO IIMPE U TPU 3TOM Kak MOKHO JOCTYNHEE OTUCATH
3HAYCHUS CJIOB B TOJIKOBBIX CJIOBApAX MOABMAETCS elié oqHa (aKy/isTaTHB-
Has 30Ha CJIOBApHOW CTaTbi: 30HA HarasaHoi manrocrpaunu. Kax yxe
ObUI0 CKA3aHO paHee, UCIIONb30BAHUE HAMMISAAHBIX WITHOCTPALMH B CIOBAp-
HbIX CTaTbsIX PUBOIMT K BIJIFOUEHHIO B JIEKCHKOrpapH4eCKytO CTaThio 13006~
pa3uTenbHON YacTu coobuieHus.

MoXHO yTBepX/aTh, UTO, XOTs HEBEpOAIbHBIA KOMIOHEHT (HarIAd-
Has WTIOCTpaUys 3HaYeHUd CJIOBA) U ABJIAETCA Heobs3aTenbHbIM, haKyib-
TATHBHBIM JJIEMEHTOM JIEKCUKOrPa(UUECKON CTaThH, 3TOT KOMIIOHEHT Urpa-
€T BOXKHEHLIYIO POJIb B TONIKOBAHH#M 3HA4CHHH CJIOB, yBeNMunBaeT uHdopma-
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[MOHHbIH MOTEHLMAT CIOBAPHOIT CTAaThU U NMPH 3TOM YMEHbLLAET HHTEIEK-
TyasibHbIE 3aTPaThl YUTATENs HA 06paGOTKY 3TOH MH(POPMALMH, ONTUMH3H-
pysi TEM CaMbIM KOMMYHHKALIMIO B LIEJIOM.

B noaTBepXXAeHUE HALIKMX CITOB MPUBEAEM B PUMEp NMOJIMKOAOBYO CTa-
TBIO CYLIECTBUTETILHOTO “shoe”, B3ATYHO U3 aHAJIM3UPYEMOTO TOJIKOBOTO CJI0-
papa “Longman Dictionary of Contemporary English”. B naHHoM crydae K
pep0abHOM YacTH CTAaThy CYLIECTBUTENLHOTO “shoe” (60THHOK) npunara-
etcs HeBepOasbHas, N300pazuTesbHas YacTh — PUCYHOK, HA KOTOPOM H300-
pakeHbl pa3nuyHbie BUAbL 00yBU. JlaHHbIA PUCYHOK MpeiaraeT YuTareio
JOTOJIHUTENBHYIO MHBOPMALHMIO O TOM, M3 KAKUX 3/IEMEHTOB COCTOUT GOTH-
HOK; OH TaKKe coob1aeT O TPUHAALATH pa3sHbIX BHAaX 00yBH, KaK KEHCKOH,
TaK ¥ MYXXCKOM, N CONEPIKUT Ha3BaHUsl COOTBETCTBYIOLIMX Pa3HOBUAHOCTEH
9TOrO NpeaMera rapaepoda, T. €. NpencTaBiseT rUnepo-rUNOHUMHUYECKoe
rues3no: shoe > brogue, loafer, deck shoe, trainer / tennis shoe, court shoe /
pump, stiletto, moccasin, clog, slipper, plimsoll / sneaker, sandal, slingback,
Slip-flop. HeobxoaumMo 0TMETUTH, 4TO HHBOPMALHSA, KOTOPas CONEPIKHTCA B
rHNepo-TUNOHMMHYECKOM THE3Je CYLUECTBUTENLHOTO “shoe”, 3aduKkcnpo-
BaHHOM B M300pa3uTe/bHOH YaCTH CTAaTbH, HE AyOIHPYETCs B JIEKCHUYECKOH
30HE, T. €. COOTBETCTBYIOLIMX CBEACHMH B BepOanbHON AedUHULIMOHHOM Ya-
ctu cratbu HeT. TakuM o6pa3zom, Te3lC O TOM, YTO HeBepOanbHbI KOMIMO-
HEHT YBEJIMYMBAET MH()OPMALIMOHHBIM NMOTEHLMAJ CIIOBApHOM CTaThM, NpH
5TOM yMEHblLLIasg HHTEJIEKTYalbHbIE 3aTpaThl YNTATEs, ABNAETCA ClpaBel-
auBbiM. KOMNakTHOCTL M KOMMYHUKaTHBHAA >(pdexkTHBHOCTb M306pasu-
TE/IbHOrO KOMITOHEHTA JIEKCUKOTpadhHuecKoii cTaTbi JOCTATOMHO OYEBHIHDI,
T. K. BepbanbHoe onucanue 13 BUIoB 00yBy 3aHAI0 ObI MHOTOKpaTHO GOJb-
ue Mecta U noTpe6oBano Gbl OT YHTATENs] MHOTOKPATHO GOMbLINX KOTHH-
TUBHBIX YCHJIHH, HEXeNN MoA00HOe OCTEHCUBHOE OTpe/iesieHHe.

Kax y>xe Gbis10 oTMEU€HO paHee, HeBepOaibHbIE JJIEMEHTBI 10 CMOCOo-
6y nepenauu urndopmaumu aensTcs Ha HaGopHbIe U H300pa3UTEbHbIE.

Ha6opHsle HeBepOanbHbIE 3IEMEHTBI OUeHb HPOKO MPEACTABNCHbI B
uccreryeMom cioape. HeepbanbHble 91EMEHTbI JAHHOTO THNA NPUCYTCTBY-
10T MPaKTH4YECKH BO BCEX 00A3aTENbHBIX 30HAX CAOBApHOW CTaThH: 3TO U
3aI1aBHOE CJIOBO, KOTOPOE MOAAETCS KPY ITHBIM, YXHPHBIM IPU(TOM; U TPAHC-
Kpunuus, kotopas obpamisierca “koceiMu ckoOkamu™ U pasnensiercs “Bep-
TUKaJbHbIMU NapajuleibkaMu™; 1 npuMep ynoTpebneHus cnosa, KOTOpbli
nogaércs KypcuBHbIM wpudToM. JlaHHBIH TUT HeBepOanbHbIX 3EMEHTOB
Npucyl1 BCEM MOJMKOAOBBIM CTAThSIM B aHAJM3MPYEMOM ClI0Bape, U BEpOosT-
HO €CTh HEOTbeMJIEMas 4acTh JIHOOOTO JIEKCUKOTrpadhuueckoro TEKCTa.

M3o6pa3surenbHble HeBepOabHbie 3IEMEHThI, B CBOIO 0Yepeilb, HE TaK
HacTO MCTIOJNIL3YIOTCSA B TOJIKOBBIX CJIOBApsX, HO OHU MPEACTaBIAIOT CyLie-
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CTBEHHBII MHTEPEC [UIH HCCNE0BAHMS, T. K. 06/1aal0T GONbIIMM UHBOPMa-
UMOHHBIM MOTEHIUHAJIOM. .
B uccnexyemom cnosape perucrpupyem 505 cnoBapHbIX cTaTei, B ko -
TOPBIX UCHOJB3YIOTCS 306pa3uTesbHble HeBEPOAILHEIE JIEMEHTbI, YTO O~
crapniseT 0,6 % oT 06wIero 4ucna cioBapHbIX CTaTell B JAHHOM JIEKCHKOrDa-
uueckom uctounuke. Mcnonssyemble HeBepOasbHbIE HTEMEHTHI NpeacTas-
NeHbl TPEMS BUAAMMU: PUCYHOK, oTorpadus u rucrorpamma.
Pucynok ~ 3710 camblit nomynspHsiit HeBepGanbHbIH 1EMEHT, KOTOPBIH
MCNOJIb3YeTCs B AaHHOM crioBape (324 BkioueHus, 4to cocrapiser 64 % or
06LIEro YKC/Ia HCNONB3YEMBIX H306Pa3HTEIbHBIX deMenToB). Kpome Toro,
YTO PHCYHKH JIETKO W HAMMIAAHO TONKYIOT 3HAUeHUs Ne(HHUPYEMBIX CIIOB,
OHH OY€HB YaCTO COOGIIAIOT YUTATENIO TOMONHUTEbHYIO MHPOPMALMIO O
CHHOHMMAX H IMIIOHMMAaX 3THX CJIOB. B npumep MOXHO npusecTH cnosap-
HYIO CTaThiO CYLIECTBUTENILHOTO “pasia” — MakapoHHble n3aenvs. BepGaip-
Has 4acTb JAHHOW CTAaTbH COMPOBOXAAETCA PHCYHKOM, Ha KOTOPOM H300pa-
KEHbI Pa3/IYHbIe BU/BI MAKAPOHHBIX M3JENWii: OT Makapou (macaroni) 1o
Bepmuwenu (vermicelli). JlTaHHbI PUCYHOK MpenCTABNAET coGOM runepo-
THNOHUMUYECKOE THE3N0: pasta > spaghetti, tagliatelle, rigatoni, macaroni,
vermicelli, ravioli, pasta shapes, k0Topoe cO06LIAET YHTATENIO B JIAKOHUY-
HO¥i (hopme I0MONHUTENbHYIO HHDOPMALMIO O 7 FUITOHUMAX CYLLECTBHTENb~
HOTO “pasta”, Npu 3TOM HANIAAHO AEMOHCTPUPYS PA3IHUMA MEXKIY pede-
peHTamu, 0603HaYaEMbIMH A@HHBIMY MMTIOHUMAMH.
Dotorpadun UCTIONB3YIOTCS B HCCIIEyEMOM CIIOBAPE HE TaK YacTO, KAK
pHCyHKH, (24 Bimouenus, 8 % oT o6Liero ukcna H306pa3uTeNbHBIX NEMEH~
T08). OcHoBRas Qynkumsa GoTorpaduy 3aK/OUAETCS B HATIATHOM MPEACTAB~
neHuH nHGOPMALMK, KOTOpas BbIpaXkeHa B BepGabHOM 4acTH crathu. PoTo-
rpaduy I0CTYIHO HIUTIOCTPHPYIOT 3HAYEHHS 3aI71aBHOTO CJI0BA M- €10 THIIOHH-
MOB, €C/Ii TakoBble uMeroTes. Kaxaoit dpororpaduu npucyia Hekas crepeo-
THIHOCTb U300pakaeMoii CHTyaLMu, YTO O3BOJIAET YUTATENIO C JIETKOCTBIO
TOHSATH 3HAa4YEHUE IEMMbL. [IpUMEpPOM MOXET CITYKHTE CIIOBAPHAA CTAThs IMa-
rona “to punch” — 6utb Kynakom, Bkmouaowas GoTorpadHio, Ha KOTOPOH
1306pakeH MONONOH UeNOBeK, KOTOPOMY HAHOCAT YAAp KynakoM. B naHHOM
Cilyy4ae MOHUMAHHMIO 3HAYCHHs IIarosia cnocoOCTBYET He TObKO M306paske-
HHUE arpecCHBHOTO JKECTa HAaNaJalOLIero. 4e/ioBeKa, HO U MUMHKA TOTO, KTO
CTaHoBHUTCA 00bekToM arpeccuu. HeolGXxommMo otmetnTs, uto otorpaduu
MLIb HANIAAHO AyOGnupyioT HHGOPMALIMIO, BbIPAXKEHHYIO BepOATbHO, HO He
COOGLIAIOT YHTATENNO HUKAKOH JOMONHATENbHOH nH(OpMAaLUK O pedepenTe.
B omnuue ot pucyuxosu gotorpadumii ructorpammp (145 siirodeHHii,
28 % ot o6iuiero uncna H306pasnTesLHEIX 1EMEHTOB) He YHacTBYIOT B TOJIKO-
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paHuy 3HaueHuit neMmbl. OCHOBHAs (DYHKLMS MHCTOrpaMM 3aK/IOYaeTcs B
cO3aHNH JOTIONIHUTEbHOU MH(OopMaLuu o iemme, OHu NpenararoT yurare-
110 KOMIIAPaTHBHYIO CTaTHCTHYECKY10 MH(OpMaLuio: 06 MCTIONB30BAHNN 3ar-
]aBHOTO CJ10Ba B OPUTAHCKOM M aMEPHKAHCKOM BapHAHTAX aHIIMICKOTrO A3bi-
xa, 0 Haubosee pacnpoCTPaHEHHBIX CIOBAX, KOTOPbIE UCMOMbL3YIOTCA C 3ar-
7aBHBIM CJIOBOM; O TOM, pPaCpOCTPAHEHO JIM 3aI1aBHOE CJI0BO OOJIbLLE B MUCH-
MEHHOM WIIH YCTHOH peuU; 0 paMMaTHUECKUX MOZAEIAX C 3aIJIaBHbIM CJIOBOM;
0 MPEANorax, KOTOPbIE 4aCTO MCIIOJIb3YIOTCS C 3arIaBHbIM CJIOBOM.

B 3aknoueHnM He0OX0AUMO CKa3aTh, YTO U3Y4EHHE NOJTMKOJOBbIX NIEK-
cuxorpaduueckux crdreil ABNAETCS BaXKHBIM aCMEKTOM s nanbueﬁmer?
pa3sBUTHA IEKCHKOrpauK U TEOPHM KOMMYHHUKALIMH, T. K. KHPOPMALIMOHHDIH
[OTEHLMA, KOTOPbIM 00/1aAal0T MONMKOAOBEIE JIEKCHKOrpaduyeckue cra-
TbHU, 10 KOHUA €€ HE U3yueH.
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®edomoea M.A.

MECTO MNEPEBOYUKA B MEXKYNBETYPHOW
KOMMYHUKALIMK

AHTPOHOHCHTPH'-!CCKH!‘;I MNoAX0A K pacCMOTPEHHUIO HACYUIHBLIX A3bIKO-

BE4ECKHX MpobiieM 00yCIOBUIT AKTUBU3ALIMIO HHTEPECa CaMbIX Pa3HbIX LLIKOJ

¥ HarnpaslieHHH COBPEMEHHOMN NMHIBUCTHKA K A3BIKOBOH NHUHOCTU. [TOHSs-
THE homo loquens cTano BeLylUM Kak B IaBHO CIIOXMBIUMXCSA TUHTBUCTH-

YECKHUX HayKaX, TAKUX, KaK NCUXOJIMHIBUCTUKA, PUTOPHUKA, TAHIBOAUJAKTH~

Ka, NepeBOAOBECACHUEC, TaK U B CPABHUTEJIBHO HOBBIX, TAKHUX, KaK KOHHUTO~

forusl, STHONMHTBUCTHKA, MrEHAEPHAs JIMHIBUCTHKA.
Pa3nenbHOe paccMOTpeHUE SA3bIKOBBIX CMOCOGHOCTEH NUYHOCTH
(competence), c onHOM CTOPOHBL, i WX HCTIONIB30BAHNS B €8 KOMMYHHKATHB-

HOI JeATeNbHOCTH (performance), ¢ Apyroii, NpeUIarasoch HEOAHOKPATHO,

0COGEeHHO 4acTo HaYHHAA CO BTOpO# monoBuHbI XX-ro Beka. B ook cBA3K
ObLTH pa3paboTaHbl MOAESH A3BIKOBOM inuHoCTH [4; 15; 16; 17] M Hameve-
Hbl 0COOEHHOCTH ee KOMMYHHUKaTuBHOTO nosefenus [1; 10; 11; 12; 23] kak B
pOJH OTHpaBUTENs COOOIIEHNS — aapecanTa (31ech QyHIaMEHTaNbHbIE TPY-
bl TI0 HAMONEKTY/UANOCTHITIO BBIIAIOLLMNXCA MAaCTEPOB CJI0Ba PHHAMIEKAT

[3; 6; 7; 18]), Tak u B poawu ero mosmyuarens — aapecara [2; 9]. C HOBbIX

no3uuuii 6b TaKKe paccMOTpeH akT komMmyHukauuy [19; 20; 21; 22].

B pycnie 5TOro noBbILIEHHONO MHTEpeca K A3bIKOBOH JIMYHOCTH KaK

CTPYKTYpPE ONPENENEHHOro TUNA U KaK ONpe/esieHHON (yHKUHOHANLHOM

CYWHOCTH U Obls1a BLITIONIHEHA AaHHas CTaTbhs. Cnenye'r OTMETHUTB, YTO A3bI-

KOBOH JINUHOCTH NepeBoAYHKa B €AUHCTBE €10 criocoOHOCTeH U UX pcanusa-
UHWH YACHANOCh HEAOCTATOUYHO BHUMAHUSA, YTO obecrieunBaeT AaHHON pa60~

T€ HOBHU3HY W aKTYaJIbHOCTE.

TpaauiMoHHO B MEXKYIETYPHOM OOIIEHUH BRUIENAIOT JBA TUMA A3bl-

KOBBIX JITYHOCTeH. DT10: “1) uenoBek 1y KOTOPOro €CTeCTBEHHBIM ABJIAETCA
ofLueHNe Ha Yy)XOM sI3bIKe B €10 KOMMYHHKATHBHOH CpeJie, 31eCh MBI N0BO-
pHM O Kcenonekme, T. €. TOH pa3sHOBUIHOCTH fA3bIKa, KOTOPOW MOJIb3YyIOTCH,
HarpuMep, SMUTPAHThI, JIUOO MONY, JTHTENBHO XKUBYUIME B YyXKOH CTpaHe,

nnbo JIOAH, MOJB3YIOLIMECS A3bIKOM MEXAYHAPONHOTO OOLIEHUA B LENAX

€CTeCTBEHHON KOMMYHHKALMK, HAlIpUMep, y4eHble, BLICTYNAIOLIUE MO-aHr-
nuiickn Ha KoH(pepeHLnH B NOHNM; 2) YenoBeK, KOTOPbIA rOBOPUT Ha Yy-
KOM f3bIKe C Y4eOHBIMU LENIMHU, HE OTHOCALMMHCH K XapaKTepHCTHKaM
eCTeCTBEeHHOIl cpebl obwwexna” [16, 10-11].
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[lepBblii TUIL, COOTBETCTBEHHO, OCY LIECTBAAET OOLIEHHE B 4yXKOM Tpo-
CTPAHCTBE, BTOPO#i — B CBOEM. U pesysbrathl, 4 1iei 060UX PE3KO pasInYHbl.

B niepBOM clly4ae Mbl HMEEM JEJI0 ¢ KOMMYHHUKAUUeH, B KOTOPO# roBo-
pALi TIOAYMHACTCSA TIPABUIIAM UIPbl €CTECIBEHHO Pa3BMBAIOLIEHCA KOM-
MyHUKaLMK, KOTOPbIE IHKTYIOT “yysxue” uepes cBoi koa. MHEIMHK crioBamu,
ponazas B Yyo# MUp, HHAMBHAYYM NPHOOPETAET 3HaHMUs O HeM yepe3 06-
(LeHNE C HOCHTENSAMH €ro A3bika . Ky/bTypbl. [Tononusas Takum obpasom
CcBOI TE3aypyC, A3bIKOBAs JIMUHOCTh MHO(POHA MPOXOAUT MOCTENEHHY!O, pac-
TAHYTYIO BO BpEMEHH akKyJibTypaluio. Dakrop BpeMEHU UrpaeT OrpoMHy}o
poJib B KOMMY HUKATHBHbIX §/ClieXax/Hey/1a4aX: Kak HaJ0/Iro OKa3anca KHau-
BHAYYM B HY>KOM JIMHIBOKYJIbTYPOJOrH4ECKOM MPOCTPAHCTBE, CKONILKO OH
FOTOBMJICS K BXOXIEHMIO B HEro, CKOJIbKO BPEMEHM OH Y€ NpOoBes B HEM.
CoOTBETCTBEHHO, PA3JIMYAETCs H 1IKAIA KOMMYHUKATUBHON KOMNETEHUNN —~
OT HY/IEBOH OTMETKHM, KOT1a HY)XHO NpuberaTh K A3biKy HKECTOB, 10 YPOBHA
high proficiency, KOTopbiit MOXHO HabIOAATb, HANPUMEP, Y nucareneu, oB-
fafeBLIMX aHITMIACKUM A3bIKOM (3HAYMTEIIbHO) MO3KE POLHOTO U MULLYLLHX
Ha HeM = pycckoro Bnagumupa HaGokosa, nonsika [xoseda Konpana, snoxua
Kanzyo Mumrypo, unauiina Canmana Pywau, nurepuiita Dnern Amanu. To
e CIpaBeINBO M A5 PPaHKO-NMUILIMX — pycckoro Auapes MakuHa, aH-
rnuuad Comiodns Bekkera, [Dxynuana baphca.

Bo BTOpPOM Cilyuae NPaBHIa HIPhl 3a1aHbl yHEOHUKOM, OpraHU3yOLIUM
KPYT TeM, UX Pa3BUTHE, CPEICTBA UX Pean3allii, YTO CO3ACT UCKYCCmBeH-
Hoitl, yuebHO-akafeMuueckuil xapakrep obwenus. Heciyyaiino Haiun yde-
HMKM ¥ CTY/IEHTbI, [I0NIaast B CUTYaLMIO €CTECTBEHHOM MEXKKY/ILTY PHOM KOM-
MyHWKAaLMH1, HECMOTpS Ha 5-15 NeT u3yueHns MHOCTPAHHOTO A3bIKa B LIKOJIE
¥ B By3e, 6eCOMOIIHO BCMIOMUHAIOT ycTapeBuue ppassi. Tak B nomysnsp-
Hom pomane 60-x “I Like it Here”, nonapuuuii 3a rpanuiy ¥ notepssiinii B
aspornopTy 6arax aHIIMUAHWH-KYpPHAJIMCT HHYEro, Kpome ¢pasbl “A Kak
nokupaer Bawa munas Terywka?’ scrioMHuTh M3 Okcdopackoro kypeca
dbpauiysckoro He moxker [25].

B cilyuae MCKyCCTBEHHOTO CO3/1aHusl KOMMY HUKATHBHOM CHTYallMH, KakK
3TO MMEeT MECTO B yueOHbIX YCIIOBUSAX, K MAMONEKTY A3bIKOBON JIMYHOCTH
HE MPUCOEAMHSETCS KCEHOJIEKT — BAaJeHHe UYXKUM S3bIKOM W OTpeAesieH-
HOM YacTbiO Yy Oii KoHLenTochepbi; 0OpalleHHe K MEXKYJILTYPHOH KOM-
MYHUKaLMK OCTAETCA CNOPaAMYecKuM 1 4acTo Ge3ycCneiHbiM.

IToMHUMO Ha3BaHbIX Bbillie IBYX THIMOB S3bIKOBbIX IMYHOCTEM, Bbiese-
MbIX MO MNPOAOSKMTENLHOCTH, NyOMHE M TIOBTOPAEMOCTH MEXKYJIBTYPHBIX
KOHTAaKTOB, NPEACTABAAETCS HEOOXOAUMBIM BbIAENMUTD €lle OHH, 3aHUMAalO-
UMit COGCTBEHHYIO HULLY B OGLLEHUU HOCHTESIER pa3HbIX A3bIKOB, STHOCOB M
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Kynsryp. Peus uner o nepesonuukax. Ecnu nepsbie 1sa Tuna 0603uauay
KaK y4aCTHUKHM €CTECTBEHHOW M MCKYCCTBEHHO CO3NAHHON KOMMYHHKa
A3BIKOBYIO JINYHOCTD MEPEBOAYMKA MOXKHO ONPEAEIUTh KAK MeOUAnbHYIO, K
HOJIEKT yHMaCTHUKA ECTECTBEHHOTO MEXKY/IBTYPHOTO 06IIEHUs co3aaeTes
passuBaeTcs “mns ce6a”, [l ROCTHIKEHH yeriexa coGCTBEHHOH KOMMYHUKa
THUBHOW HEATENbHOCTH, KCEHONEKT MEAUATOPA — NOCPEAHIKA MEXK/Y PasHo
A3bIYHBIMHU, PASHOKY/IBTYPHBIMM KOMMYHUKAHTaMK ¥ OPFaHU3YeTCA, U PasBo-
pauuBaeTes, U GyHKLMOHUPYET B MHBIX YCJIOBUSIX U C UHBIMY LEAAMH.

Tepeson onpenensercs kak “LeneHanpaBleHHas TUHTBONCHXOMEeH.
TaJlbHas AEATENbHOCTh NEPEBOAYUKA Kak Pe-KPEeaTHBHOMN CHCTEMBI, 00benu-
HAIOIIEH B eIMHOM MpOLECCe NepeBOILIoLeH s ABe (a3l HHTepIpeTaluo
OpPUTHHAJIBHOTO TEKCTa M MOPOXK/IEHUE, HA €€ OCHOBAHUH, TEKCTA TePEBOAa,
Tlepsas ¢asza npenycmarpupaer pedieKCUBHOE yCBOEHUE TEPEBONUUKOM
MUpa CMBICTIOB a/IPECAHTa OPUIMHAIBHOIO TEKCT4, €0 HHTEPIPETALMOHHON
MpOrpamMMmbl, 3al0KEHHON B TEKCTe ANA aapecara — YMTATENs OpUrHHAana,
CTeNIeHU UEHHOCTH TEKCTOBOH MH(POPMALIMU U €e COOTHOLIEHHUS ¢ UCXOMHBI-
MU KylbTypo# u ObiTiem, Bropas asa — 510 conocraBienve BHyTpeHHE
O3HaYEHHOM pediieKCHU NEPEBOYNKA C KOZOM APYIOTo A3bIKA C YUETOM YHH-
BEpCYyMa APYTo# KyJIbTypbl U HHTEPHOPH3OBAHHOTO GBITUS APYTOro 3THOCA,
YTO U SIBJISICTCS OCHOBAHMEM JJISl CO3JAaHMs TeKcTa nepesona” [33, 452],

[Tpy TOM, 4TO KOMMYHUKATUBHAS AEATEILHOCTE NEPEBOAYHKA OCYIIe-
CTBJIETCA [0 BYM OCHOBHBIM KaHAJIaM — MUCbMEHHOMY U YCTHOMY (B aHr-
JIMHCKOM S3bIKE OHY pasfesieHbl Ha [IBE OTAENLHbIE CYLIHOCTY translator u
interpreter — Cp. TK. yCTapeBlIee PyCCKOE NEPeBOOYUK W IMOIMAY), IPH TOM,
YTO MCTOPUYECKH YCTHRLIH NEPEBOM NMPEeNIISCTBOBAN MUCbMEHHOMY, OCHOB-
HOYW UHTEPEC TEOPETHUKOB ¥ MPAKTUKOB K PETPAHCHALINM ONHON JTMHIBOKOH-
uentocgeps! B APYryko MPUKOBAH K MUCEMEHHOMY NEPEBOLY, OCTABMAIOLIe-
My.ryBokue criefibl B MUPOBOH KYJIBTYpPE Ha NPOTHKEHHH HECKONBKHX Thi-
caueneTHii, U nepesonoBeaeHNe, 0DOPMUBILEECS B CAMOCTOATENLHYIO HA-
YKy BO BTOpO# mosioBuHe XX Beka, CBA3AHO MpPex/e BCETO K NpeuMyliie-
CTBEHHO ¢ NPodieMamMy HMEHHO MUCBMEHHOrO TepeBoia — cM. Hanp., [13;
14; 29]. B nccrenosanusax auckyTHPYIOTCS camble pasHOOGpasHble npobie-
Mbl O TUMax, opMax, CpeCcTBax, BOSMOXKHOCTAX MEPEBOAUECKON NeATE b
HOCTH, HAYKHAS C CAKPAMEHTAIILHOrO BONIPOCa — 4 BO3MOMKEH JTH MOJIHOLIEH-
HbI{ NIEPeBOJL B NPUHLMIIE, ECNY “ni0bble TPaHCHOopMAaLMK rpaMMaTHYECKOI
OpraHu3aLHu A3bIKOBLIX €IUHHUL BEAYT K 0053aTEIbHBIM CEMAHTHUECKUM U/
WK niparmMaTnieckum nocienctasusm” [27, 53].

He 3anaBasce uenbio HaliTy apryMeHTs! pro v contra um rny6oKo BHH-
KaTh B MCUXONOrUUECKHE, IMHIBUCTHYECKIE, MUPOBO33PEHUECKHE CIIOKHO-
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ot paboThl NEPEBONY MK, obparumcs K TOMy acnekrzf ero AesTeNbHOCTH,
OTOPbIii MIMEET HEMOCPECTBEHHOE OTHOLICHHE K HalleH npou6neme — a UMeH-
4O, K TIEPEBONYHMKY KaK A3bIKOBO JIMUHOCTH, BLICTYTAIOLIEH B PONiK Meaua-
topa MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKaLmu. JeHCTBUTENBHO, MPH [EPEBOAE HE
TONBKO OTCYTCTBYET HETIOCPEACTBEHHbIH  KOHTAKT MEXY apECAHTOM U aj-
pecaToM, HO M YBE/IMUUBACTCA KOMMYHHMKATHBHAA LENOUKa 32 CHET ¢durypsl
KOMMYHUKATHBHOIO MOCPe/IHKKa — epeBoduyka. Beck npouece ycnoxus-
eTcA TAKKE PaspbiBOM “(u3NuecKoli COBPEMEHHOCTH aBTOpa M uuTaress’
[5,275], MHOTA OYEHb 3HAUUTEILHBIM, KOT/1a BOSHUKAET OHATHE “nuaxpo-
HIUECKOTO MepeBoja” — “TigpeBo/ia Ha COBPEMEHHbIN A3BIK UCTOPUYECKOTO
reKcTa, HaMMCAHHOTO Ha A3bIKe Npenbiayieit snoxu” [32, 43], korna “Bpe-
MEHHbIE YPOBHHM OpHUrMHANA M NEPEeBOAa YXKE HE SABJSIOTCA COOTHOCHTENb-
HBIMH, 8 SKCTPANMHTBUCTUYECKHIE XapaKTEPUCTHKH 00enX 310X OTIAYAIOT-
cs KopeHHbIM obpazom” [8, 139].

VHUKaABHOCTH KOMMYHUKATUBHOM NEATE/1bHOCTH IEPEBOYMKA 3KIHO-
yaeTcs He CTONIBKO B TOM, YTO OH — PETPAHCIISITOP KaK A3BIKOB, TAK M KyJLTYp
(cp.: “HalmosanbHpli 361K YPE3BHIYANHO BAKEH — UMEHHO B HEM BOMIIO-
[{eHb] HE TOTBKO MBICIIH, HO U KyJIbTypHble LeHHocTh” [28, 140]), ckonbko B
TOM, UTO OH HE BIMCHIBAETCS HU B OQHY U3 NPEACTABICHHbIX BILIE MOJENEH
YeoBEYECKOH KOMMYHUKALIMK: BO-NIEPBBIX, OTOMY, YTO yBEJIWYNBAET YUC-
JI0 €6 KOMIIOHEHTOB; BO~BTOPBIX, TOTOMY, 4TO B Clly4ae yCTHOTO NepeBoaa K
HeMy He PUMEHHM Ananoruueckuii (kpyrosoit) BONpOCHO-OTBETHBIM NPUH-
LM KOMMYHUKALMK, OpeicTaBisiomul oOLIeHHe Kak nonepemeHnnblil 06-
MeH WHpOpMAaLMeii, Py KOTOPOM POJNM a[PECAHTa U ajpecara MOCTOSHHO
NepexofiAT OT OAHOro KOMMYHHKaHTa K Apyromy. B cnyuyae nucbmeHHOro
rnepeBoia 0COGEHHO APKO MpPOSBISETCS KOMMYHMKATUBHAs crieuuduka ne-
PEBOIUMKA — OH HE ABJIAETCS MOTHOLEHHBIM IIPOAYLEHTOM COOBLIeHHs, OT-
NPABAIOIUM MOCTEHEE OT CBOEr0 MMEHH, T. €. CO3/aIOLIUM “BO3MOXKHBbIH
mup Tekcta” [26; 30; 31] u3 cobemeennotl KAPTHUHbE MUPA, HO PETPAHCIIMPY-
€T KOHLENTYaJIbHBIA MU YY)KOTO CO3HAHMS U YYXKOro s3blika.

AHaJI0ruuHO JH060MY APYTOMY TUILY MEXKKYJILTY PHOH KOMMYHUKALMH,
TiepeBosi M300UIIyeT ONACHOCTAMM YACTUUHOTO MY JA2XKe TOJIHOrO HCKaKe-
HUA UCXOAHOM (opuruHanbHOW) MHGopmanuu. Ero oTanuue oT npouux — B
YABOEGHHH BO3MOXCHOT'O KOJMYECTBA KOMMYHHMKATUBHBLIX HEYAad, YTO CBA3A-
HO ¢ IBOMHOM POIIBIO MeHaTOPa KOMMYHHKaTHBHOIO HPOLECCa U, eCTECTBEH-
HO, C HApPYLUEHUAMH CHAYANA a/IeKBATHOrO MIPUEMa, a 3aTeM aJIeKBaTHOM fe-
penaupn vyxoro coobwenus. [Ipuunnel c6oes — Te xe, 4TO U B HEMOCPEA-
CTBEHHOM OOLIEHMH: HEFOCTATOYHOE 3HAHME KOJIa U HEOCTaTOUHOE 3HAHHE
nepeaBaeMoi pu ero noMoLy koHnentocepsl. Ects y nepesoauuka, npas-

201




113, ¥ IPEUMYILIECTBA, KOTOPbie 00YCIIOB/IEHbI PACCPEIOTOUEHHOCTHIO BO Bpe-
MEHHU nepe/iaun cooBLIeHNs OCHOBHBIM aPeCaHTOM-aBTOPOM H €0 Npuema
OCHOBHBIM aJIpecaToM — YuTaresneM. B Teuenue 310ro npoMexyTka BpeMeHy

(KOTOpBIN MOXET ANUTBCSA OT HECKONbKHMX YacoB, KakK B Clydae nepeBoaa
COBPEMEHHOTO NPOU3BEAEHHUs MaJioi GOPMBI, 10 HECKOIIBKUX CTONETHH, KAk

B CJlyyae NepeBoa CTAPUHHBIX PYKONHKCEH U IOKYMEHTOB), y NEePeBONYUKE
€CThb BO3MOXKHOCTb 0OPaTHTLCA K AOTONHUTENILHBIM HCTOYHHKAM HHpOpMa-
LMK — JIEKCHKOrpadu4eckum, HICTOPUUECKHUM, KYIBTYPOJIOTHHECKUM U NOM,,

KOTOPBIE MOTYT YMEHBIUUTh WIK MOTHOCTBIO NTUMHUHUPOBATh YIPO3y KOM-
MYHHKATHBHOIO MpoBajia.

Hcropus nepeBona uzobunyeT npuMepaMu Kak YAUMBUTEILHOTO NPo-
HUKHOBEHHs B MUP TEKCTa M coxpaHeHus “ero Tena u ayxa” (M. Jlo3uue-
Kuil) A NpeAcTaBUTENIEH APYroi IMHIBOKOHUENTOCheph! (HanpuMep, Xpe-
cromaTnitHo u3BecTHbIe nepesoab! Jlante M. Jlosunckum, bepuca—C. Map-
wakowm, Lllexcnupa — B. [Tactepuakom), Tak U HeynauHble MOAENKH HENPO-
(heccroHanoB (OCTaTOYHO BCIOMHUTH MHOTOUYHCIIEHHbIE NEPEBOLIbI O MO/-
CTPOUHHUKY M3 M033KH MasibiX Haponos CCCP, umeBuine Masio 0611ero ¢ opu-
ruHanom); uiy OykBanbHble nepeBoabl H. Kpusuosoii u E. Jlanua, kotopbie
“younu ayx Y. Aukkenca” [24] u, Hanpumep, NIMOMATHYECKYIO PerinuKy
Coma Vannepa Ha katke ‘Keep the pot a-boiling, Sir’ (‘Ilpodonscaiime @
mom dce Oyxe, cap’) nepesenu ‘He Oagaiime Kunsimky ocmvlmb 8 20PUIKE,
c3p,’; UK NOCTELIIHbIE MEPEBO/IbI KWHEMATOrpadHUecKuX 3arojloBKoB: Room
at the Top — Mancapoa, Torna kak 3710 OykBansHo Mecmo nasepxy, wi Ilyme
Hagepx (B MOSBUBLIEMCs MOCE BbIX0oAa QUiIbMa Ha 3KpaHbI NepeBoae poMa-
Ha); TO JKe CTIPaBeIMBO 00 OCKapOHOCHOM MpnaHackoii komenuu Full Monty,
nepeseaeHHol xax Tonrcmerii Monmu, pyu TOM, 4TO 3TO — UAUOMA Jyisi 060-
3HaueHus (MY»KCKOTrO) CTPHIITH3A; TO e CIy4nioch ¢ Giaokbacrepom [Ta-
melil 1emenm, 3Ha4eHUe KOTOPOTO HENMOHATHO 3puTenio, 1o aBTops! opu-
ruHana, HasbiBas cBoit unem The Fifth Element, nmenu B suny Ilamyio
cmuxuio, NOTIONTHUTENLHYIO K YEThIPEM, U3BECTHBIM YeJIoBe4YecTBy (BO3IYX,
BOZa, 3eMJIsl U OTOHb). :

[Tpumepbl B3/IETOB U NafAeHUI B MEXKKYIBTY PHOU MOCPEAHNYECKON KOM-
MYHUKATUBHOM AEATEILHOCTH NePeBOAYMKOB MOXHO YMHOXaTh 10 GeckoHeu-
HOCTH: 3a NPOLUEAIINE COTHHU U ThICAYU JieT nxX Habpanock Hemaso. Ham ke
HEOOXOMMO elle pa3 NOAYEPKHYTh, UTO NMEPEBOAUHK, — ITO MO ONPENE/IEHHUIO,
TIOCTOSHHbIH YUaCTHHK TOMBKO MEXKY/BTYPHOM KOMMYHWUKALMH, BO-TIEPBbIX,
¥ BO-BTOPbIX, — 3TO YYACTHHK ¢ OCOOEIM CTATYCOM MeauaTopa (peTpaHciisTo-
pa), BBINOJHSAIOLIEIO CBOKO KOMMYHHKATUBHYIO (DYHKUHMIO HE IS OMHOTO HH-
muBuayyma (cebs), HO Ui LEJOro 3THOCa (HALMH, KYJIETYpBI).
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HOnuneukasn 10. B.

OCOBEHHOCTU NPECYNMO3ULIUA B MEXXQYHAPOQHOM
HOPMATUBHO-NPABOBOM AKTE

MOXHO TOBOPHTB O ABYX MOAXOAX K TONKOBAHMIO JIIOOOTO TEKCTa.
TonkoBaHUE MOXET NOHMMATLCA: 1) Kak MPOLECcC, BBISABICHUE NPECYNNO3U-
LMOHHBIX CMBICJIOB, 4TO MPENYyCMATpUBAET NPOBENEHHE PA3NUYHBIX JIOTH-
yeCKHX OTepalyi, U3BIENEHUE UMITHKALIMHA, OTIPE/Ie/IeHHbIE BUIbI IC/1Y K-
TMBHOH M MHAYKTHBHOM nHbepeHuyn; 2) KaK peyssTaT onepauui Jornyec-
KOro NOpAaKa, GUKcaLUs pesynsTaTa 3TOro NpoLecca B BUIE roToBbIX Npo-
MO3ULIAN U TeUHULMIA.

[Tonpo6Hee paccCMOTPUM TOJIKOBAHKE KaK POLIECC M PEX/E BCEro Kak
M3BJICYEHHE TIPECYTINO3UIIMOHHBIX CMbICIIOB.

Tepmuk “npecynnosuums” 611 npeanoxen @pere ewé s 1892 1. [Cwm,,
nanp.: 4]. Kak ceMaHTHKO-TIparMaTu4eCKuil TePMHH, IPECYNMO3ULMA TPaK-
Tyetes no-pasHoMy. MiHorIa oHa cMelunBaeTes ¢ OnepaLuaMy pa3BepThiBa-
HUS DKCIUTMKATYp, MHOTA C CEMaHTUECKOH MMILIMKATypOH.

C TEKCTOLEHTPHYECKOMN TOUKH 3PEHHUSA MPECY NMO3HULMSA TPAKTYETCS Kak
yacTHbIH clyuail UHQEpeHLNH — KaK CyX/AEHHE, BHIBOAUMOE M3 JIAHHOTrO
BbICKA3bIBAHUSA MO NPABUIAM UCTHHHOCTH WM YMECTHOCTH.

KoMMy HUKaTOLIEHTPHUECKHit MOIXO/ NpearioiaraeT TPaKTOBKy npecymn-
MO3MLUMA KaK NPENBAPUTENBHOE YCIIOBHE PEAIM3ALMN BbICKA3bIBAHMS.

Bcenen 3a MakapoBbiM, Mbl CUMTAEM, UTO MPECYNMO3MLKA ITO TAKOMH
CMbIC/IOBOH KOMIOHEHT BbICKA3bIBAHMS, HCTHHHOCTb KOTOPOro HeoGXoau-
ma, 4To0bl AaHHOE BbICKA3bIBAHUE 2) HE GbLIO CEMAHTUUECKH aHOMaJIbHBIM
(cemaHTUUECKas IPECYNMo3uLua); 6) 6610 YMECTHBIM B JaHHOM KOHTEKCTE
(nparmaruueckas npecynmnosuuus) [1, 133].

CeMaHTHuYECKas NPECYNNO3ULIMA — ITO 0c00as pa3HOBUAHOCTb CEMaH-
Tuueckoro cieactus. CysaeHue P CUMTAIOT CEMaHTHUECKO# Mpecynnosu-
uueii CyxeHns S, eCiu KaK U3 HCTHHHOCTH, TaK U M3 JIOXKHOCTH S crieayer,
yt0 P uctunHO. Tak, ecnu UMeeTcs CyKaeHue :

The jury returned the verdict,

TO OAHOM M3 CEMAHTUYECKHX NPecynno3uuui bynet

The jury exists.

BhicKa3blBAHUE OCTAETCS MCTUHHBIM M NIPH OTPULIAHKH:

The jury didn 't return the verdict.
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Cemanrunyeckas NpeCcynmno3uLiMs He roaABepracTcs JEeHCTBUIO 31’1!40“(“3;.:

MHUYCCKUX U MOJAJTIbHBIX OTEPaTOpOB.

CemaHTHyeCKUe NPECYNNO3ULMH HE TIOAABISMIOTCA O] BO3ACHCTBH M :
KOHTEKCTa, OHU MMEIOT CBOWCTBO HEyCcTpaHuMOCTH (nondefeasability) u kon-
BEHLMOHA/IbHBI B TOM CMBICIIE, YTO 3aKPEMJIAIOTCS 32 A3BIKOBBIMU €AMHUIA-

MH BHE MX aKTyaJiu3alHuu.

Bbinenstores ceHTeHUMabHbIE ONEPaTOphI, MPOMYCKAIOLHE BCE Mpe- !
Cynmno3ulMK1 — TaK Ha3biBaeMble AbIpbI (holes), He MpOoTMyCKaloIUe UX — 33
ThrukH (plugs), a Take GunbTpbl (filters), WHOTAA NPOMYCKAKOIINE HCXOM-

Hbl€ NPECYNMNO3ULNH, UHOTAA He MPOIMYCKAIOLIUE,

Taxum 06pasom, Npecynnosuiluk 0Ka3bIBAIOTCS CBA3AHHBIMU B NIpeii-
JIOXEHNH C KOHKPETHBIMM CI0BAMU HJTH KaKUMH-TO 3JIEMEHTAMH CHHTAKCH-
YECKOH CTPYKTYpbI, YTO AaeT OCHOBAHHE PA3THYaTh NEKCHYECKHE U CTPYK-
TypHbie npecynnosuuuu [9, 28], a camu 3Tu A3bIKOBbIE CPENCTBA HA3LIBATE
aKTHBaTOpaMK npecynnosuuuii (presupposition — triggers) [7, 179].

IlparmaTryeckas Npecynno3uLus B CAMOM UIMPOKOM CMbIC/TE MOHH-
MaeTCs Kak OTHOLIEHHE MEXULy aipeCaHTOM M YMECTHOCTbBIO BbICKA3bIBAHUS
B koHTekcTe [7; 8] no dpopmyne: P aBnsercs nparmariueckoi npecynnosu-
uued CyxaeHns S, eciim BeAkuit pas, Koraa npou3HeceHe S KOMMYHUKATHB-
HO YMECTHO, @BTOP BBICKa3bIBaHMS S cuMTaeT, 4To P MCTHHHO U monaraer,
YTO ero ajipecar Takxe cuuTaert, yro P uctunto [5, 251].

B atom onpenenenuu, kak MOXHO y6eIUThCS, JOCTATOUHO SICHO MPO-
CJIC)KMBAETCH MHTEPAKTHBHASA COCTAB/IAIOLIAS MPECYNO3HLIMOHHBIX MO-
CTPOEHHUH.

WUHbiMK crioBamu, Npecynno3uLMOHHOE NoJie 3Ta Ta 00/1aCThb, B KOTO-
pO#t ME3KIy NEPBUYHO 3aIOKEHHBIM TOJKOBAHHEM (AAPECAHTHBIM) U UHTED-
npeTaulei nonyuarens uHpopMalmy HabMOAAETCS MUHHUMATIBHOE YHCIIO
PacXOXAEHH.

HeiicTBuTenbHO, ANA ycnexa KOMMYHHUKALWH, TTOHUMAHUs W BEPHOTO
TONIKOBaHUS HEOOXOAMM OOLIMIT KOTHUTUBHbLIN (POHA Y aApecanTa u aapeca-
T4, T. €. “y YYaCTHHKOB B (peHOMEHONIOrHUYECKOM I0JIE OIKEH NPUCYTCTBO-
Barh o61ui Habop Npono3uLKil KOHTEKCTa — O6ILMH TTPeCy NO3HMLMOHHDbIH
(onn, 6e3 KOTOPOro UX COBMECTHAS NEATENLHOCTD TOPOKASHHS U MTOHMMA-
HUA IMCKypCa 3aTPyAHEHA UK MPOCTO HEBO3MOXHA K3-32 HAPYLUEHUS UHTe-
paktuBHocTH” [1, 137].

[lparmarinueckyto npecynnosuuuio MOXKHO NOHAMATh KaK HEKOTOPbIi
P MPEANOXKEHNH, 1OMyCKAaeMbIX aPECaHTOM OTHOCHTENLHO TOTO, YTO aj-
pecar CKJIOHEH NPUHATL Ha Bepy, T. €. 6€3 Bozpaxenuil. [peioxenus Tako-
ro xapakrepa I'pajic na3biBaet “HenporuBopeunBoit nupopmauueir” [6, 190].
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B CHXO00THYECKOM MJIAHE 3TOMY COOTBETCTBYET CIIOXKHbIH KOMIIEKC
ycTaHOBOK, SKCHEKTALMIt ¥ aHTHLUMNALMA. AHTHIXTTALMA OTHOCUTCS K ITICH-
XOMOrMYECKOH YCTAaHOBKE a/IPECaHTa Ha PEaKiHiO PEUMITMEHTa, a IKCNEeKTa-
sl — K MCHXOJIOTMYECKOH YCTaHOBKE a/pecara, €ro roToBHOCTh NPUHATE
prbopmaLunio Ge3 Bospaxenuii, comuenui (without challenge) [9, 29].

Baxcueitmeit ocobennoctsio HITA, B tom uucne 1 MHIIA, saBasercs
10, YTO MHOTHE MPECYNNO3ALMK B HEM SKCIUIMLMPYIOTCS, YTO eé Honee
cyaeT BOIMOXKHOCTH AUBEPreHUMil B NOHUMAHHY 1 TONKOBAHHM A1IpECaHTa
u azpecara.

JleCTBUTENBHO, BelIPEAIOKEHUN

“The jury formed returned the verdict”

cNoBO formed SiBHO M30BITOYHO, — OHO JIETKO BbIBOIMTCA M3 CUTYallUH:
eciin ecTh XIOpH (CyA HPUCAXNHBIX), TO, CTAN0 ObITh, HA NPEALIECTBYIOLIEM
sTane oHO 66110 cHOPMUPOBAHO.

Tem He MeHee, B AaHMIMICKMX IOPUANYECKMX JOKYMEHTaX MOA0OHbIX
136BITOUHBIX ANEMEHTOB IOCTaTOYHO MHOTO. B Tako# dopme oM oLty THMO
[OMOFAIOT PELMIUEHTY, Y KOTOPOTO BO3HHKAIOT Kakue-nmubo cbou B mexa-
Hu3Max norudeckoii oGpaborku undopmaumu. Coznaercs csoeobpasnas
cuctema ABOHHOM Npecynno3HUMOHHON “3alUThI”, KOrAa Npecynno3uums
BepBaNU3NPYeTCA M BBOAMTCA B KOHTEKCT. ABTOP CIIOBHO MOACTPAXOBbIBAET
anpecaTa-WHTEPIPETATOPa, HE JaeT €My BO3MOXKHOCTH OTKIIOHWTLCA OT 32-
N@HHOTO apecaHToOM Kypca.

Creunduueckoii ocobentoctsio MHIIA, kak n Beex HITA, aBnserca
HanMuKe B HUX TaK Ha3blBaeMBbIX opuauueckux ¢uxumii. Ilo cytu nena sto
MCKYCCTBEHHBIE MPECYMIO3ULMHU, CO3AAHHBIC KOHBEHIHOHAIBHBIM NYTEM,
T. €. Ha OCHOBAHKM CIIeLMabHOH JOrOBOPEHHOCTH.

Takum 06pa3om, crienurKa FOpUAMIECKIX TEKCTOB 3aK/IHOUAETCS B TOM,
YTO HAPAMY C ECTECTBEHHBIMH NPECYMNMNO3ULMAMU CYIIECTBYIOT €€ M KOH-
BEHLMOHANBHBIE MPECYTTNO3ULMH, U3BECTHbIC KaK IOPUAMYECKHE UKL,

IOpunuyeckue QUKL 3TO YCTIOBHO LOMyCKAaeMbl€ MOJNIOXKEHMUS, MPEe/1-
[0JIO)KEHHUA O CyILECTBOBAHHU TOTO, YETO B AEHCTBUTE/ILHOCTH HET!

“fiction [is] an assumption that something is true

irrespective of whether it is really true or not” [10, 188].

Tak, Hanpumep, OpUANIECKOi PuKLUel ABISIOTCS TAK Ha3blBaeMble
opuanyeckue nuua. JeficTBUTENbHO, IOPUAUUYECKOE JIMLO paccMaTpHBaeT-
cfl KaK CaMOCTOsTENbHbIN M peanbHo cyliecTsytounii cyosekr npasa. Cun-
TaeTcs, UTO CyLIECTBOBAHME IOPHAMYECKOTO NI M COBEPLUAEMbIE UM JeH-
CTBMS He 3aBUCAT OT peanbHbix mozei (wim nuu gusuuecknx). Ho scko,
yTo 6e3 moaeil camu 1o cebe IPUAKYECKHE NKLLA CYLIECTBOBATh U [€HCTBO-
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BaThb He MOryT. TakuM 00pa3oM, HATHUKE IOPUANYECKHX JIUL 3TO KOHBEHLK~ |
ajibHas MpPecynno3uLysa: GOHOBbIE 3HaHHS, 00YC/IOBICHHbBIE HE PEallbHbiM
OMBITOM KOMMYHUKAHTOB, @ UX JOTOBOPEHHOCTLIO, B JAHHOM CllyYae noj-

CKa3aHHOW Mpo(eCcCHOHANbHBIMU COOOPAXKEHUAMHU.
WUrak, “ropuanveckue GUKUKMK B IPaBe MO3BOJAIOT CO3HATENILHO TIPU=

HUMATh 34 peaJibHO CYLUCCTBYHOUIUE TAKHUE JEHCTBUA WU CO6blTHﬂ, KOTO- .‘

phIX Ha caMoM jJefie He Obio, HeT, U He Morno ObiTe” [3, 88).

Hcnonb3oBanne opuanyeckux GUKLUK N03BONIAET NpHOeraTh K KOH-
BEHLHOHANbHLIM (JOpMaM TOJKOBaHHs, T. €. GOpMam, MPU3IHABAEMBIM CTO-
poHaM¥ NocJie AOCTHXKEHHS ONpeeIeHHbIX JOrOBOPEHHOCTEH.

Ipumepom ropuaryeckoi GpUKLKK, KaK MBI YK€ OTMETUIIH, ABJISETCA
3HAYEHNUE CJIOBA Person, KOra OHO CTAaHOBHTCA 0003HAYEHHEM HOPUAUYEC-
KOTO JILA, T. €. HE TOJILKO MHAMBHMAYYMA, HO U LIeJIoi OpraHu3aliu uin yd-
PEeXAEHHUS, BLICTYNAOMMX B KaUeCTBE CyOBbEKTa MPABOBBIX OTHOLIGHHMA:

“person” includes (in addition to an individual)

any body of persons corporate or unincorporated [10, 242].

IOpunuyeckoll ¢ukumeit spngeTcs u 3HaYEHUE CJI0Ba party, KOTOPOE
MOXET aKTyaJIM3upOBaTh HE TOJILKO ceMy “‘00LIHOCTH”, HO U cemy “‘¢pu3u-
4YecKoro uua’.

[Tosromy B MHIIA, kak u B Apyrux npaBoBbIX AOKYMEHTAX, CTAHO-
BATCS BO3MOXKHbIMU TakHe, Ha NEPBbIi B3N, aIOTMYHbIE BRIPAKEHHUS, KAK

in case of this partys death.

CoBeplIeHHO ACHO, YTO YMEPETh MOXET TOJILKO (PU3HECKOe JINLIO, a
He “cTopoHa” B Jieie, TEM HE MEHee, NpeAcTaBlieHHas GopMynupoBKa sBJis-
eTCA FOPUANYECKH IPABOMOYHOM.

AnpecaHTy HeT HeOoOXOAMMOCTH KaX<Ibiii pa3 OroBapuBaTh 3HAYEHUE
cnosa party B MHITA, nockonbky nro60it npodeccuonanbHblil opucT mo-
HUMAET O YeM MJET pedb, — ANf NoA0OHOTO afpecaTa BCe CBOAUTCS K W3BJie-
YEHUIO UMCTO MPECYNTNO3ULUHOHHBIX CMBIC/IOB, KOTOPbIE €MY. H3BECTHbI O/1a-
rofaps HEKOrJa COCTOsABLUEHCA JOrOBOPEHHOCTH MEXAY Pa3HbIMK MpeacTa-
BUTENAMHU IOPHANYECKOTO Liexa.
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HOW TO ACQUIRE SKILLS OF EFFECTIVE BUSINESS
COMMUNICATION: METHODOLOGICAL HINTS

Nowadays International Business spreads more and more all over the
world. Many transnational corporations have their representatives in different
countries. They all work with partners and very often they speak different

languages. But in this situation business must also remain profitable. One of
the ways to be on the top is to communicate effectively, to understand partners
and to be understandable by them. So we can see that today we have to pay
great attention to the international business language, which is English.

If a man wants to be successful in business, he must know how to
communicate, giving presentations, having meeting, negotiations and or being
involved in some other communicative situations. Effective communicators
have many tools at their disposal when they want to get across a message.
Whether they write or speak, they must know how to put together the words
that will convey their message. They reinforce their words with gestures and
actions. They establish eye contact with an interlocutor, listen to what he
says and think about his feelings and needs. At the same time they study his
reactions, picking up the nuances of his response by watching his face and
body, listening to his tone and voice, and evaluating his words. They absorb
information just as efficiently as they transmit it, relying on both non-verbal
and verbal cues. To become effective communicators learners need to be
taught the main hints of successful and productive communication.

Basics of intercultural business communication

The first step in learning to communicate with people from other cultures
is to become aware of what culture means. Our awareness of intercultural
differences is both useful and necessary in today’s world of business.

a) Understanding cultures

A person may not realize it, but he belongs to several cultures. The
most obvious is the culture he shares with all other people who live in the
same country. But this person also belongs to the other cultural groups, such
as ethnic group, a religious group, a fraternity or sorority, or perhaps a
profession that has its own special language and formalities.

So what exactly is culture? It is useful to define culture as a system of
shared symbols, beliefs, attitudes, values, expectations, and norms of behavior.
Thus all members of a culture have, and tend to act on, similar assumptions
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about how people should think, behave and communicate. Distinct groups
that exist within a major culture are more properly referred to as subcultures.

Cultures and subcultures vary in several ways that affect intercultural
communication:

- Stability. Conditions in the culture may be stable or may be changing
slowly or rapidly.

- Complexity. Cultures vary in the accessibility of information. In North
America information is contained in explicit codes, including words, whereas
in Japan a great deal of information is conveyed implicitly, through body
language, physical cont®xt, and the likes.

- Composition. Some cultures are made up of many diverse and disparate
subcultures; others tend to be more homogeneous.

- Acceptance. Cultures vary in their attitude towards outsiders. Some
are openly hostile or maintain a detached aloofness. Others are friendly and
cooperative towards strangers.

As it is seen, cultures vary widely. There is no wonder that most of us
need special training before we can become comfortable with a culture other
than our own.

b) Difficulties of intercultural business communication: language
barriers.

The more differences there are between the people, who are
communicating, the more difficult it is to communicate effectively. The major
problems in inter-cultural business communication are language barriers and
cultural differences. In this work the attention is paid only to the language
barriers and to the main procedures that can make everyday-life of
businessmen easier, such as meetings, presentations and negotiations.

If business is doing by an American in London, he will not obviously
have much of a language problem. He may encounter a few unusual terms or
accents in the 29 countries in which English is an official language, but his
problems will be relatively minor. Language barriers will also be relatively
minor when he deals with people who use English as a second language (and
some 650 million people fall into this category). Some of these millions are
extremely fluent: others have only an elementary command of English [7].
Although he may miss a few subtleties in dealing with those who are less
fluent in English, he will still be able to communicate.

The real problem with language arises when he deals with people
who speak virtually no English. In situations like this, he has very few
options: he can learn their language, he can use an intermediary or a
translator, or he can teach them his own language. Becoming fluent in a
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new language (which everyone must do to conduct business in that lang
is time-consuming. The U.S. State Department, for example, gives j
Foreign Service officers a six-month language training program and expe 5
them to continue their language education at their foreign posts. Even the
Berlitz method, which is famous for the speed of its results, requires .'
month of intensive effort — 13 hours a day, 5 days a week. It is estimated
that minimum proficiency in another language requires at least 240 hours
of study over 8 weeks; more complex languages, such as Arabic and Chinese,
require more than 480 hours [5]. Language courses can be quite expensive, ,
Unless someone is planning to spend several years abroad or to make
frequent trips over an extended period, learning another language may take
more time, effort, and money than he is able to spend.
The option of teaching other people to speak a foreign language does
not appear to be very practical at first glance. However, many multinational
companies do, in fact, have language-training programs for their foreign
employees. Tenneco, for example, instituted an English-language training
program for its Spanish-speaking employees ina New Jersey plant. The classes
concentrated on practical English for use at work. According to the company,
these classes were a success: accidents and grievances declined, and
productivity improved [5].
In general, the magnitude of the language barrier depends on whether
you are writing or speaking. Written communication has its own rules and
conventions. In this work a verbal conversation is the focus of attention.
Therefore it is necessary to be aware of the problems, which arise in corinection
with this type of communication.
¢) Barriers to oral communication
There exists a common viewpoint among specialists in teaching
methodology that oral communication usually offers more problems than
written communication. The ones who have ever studied a foreign language
know from personal experience that it’s easier to write in‘a foreign language
than to conduct a conversation. You’re likely to have a hard time of
understanding the pronunciation if the person is not proficient in English.
For example, many foreigners notice no difference between the English sounds
v and w, they say wary for very. At the same time, many people from North
America cannot pronounce some of the sounds that are frequently used in
other parts of the world.
In addition to pronouncing sounds differently, people use their voices
in different ways, a fact that often leads to misunderstanding. The Russians,
for example, speak in flat level tones in their native tongue. When they speak
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English, they maintain this pattern, and Westerners may assume that they are
pored or rude. Middle Easterners tend to speak more loudly than Westerners
and may therefore mistakenly be considered more emotional. On the other
hand, the Japanese are soft-spoken, a characteristic that implies politeness or
humility to Westerners [2].

Idiomatic expressions are another source of confusion. If an English
native speaker tells a foreigner thata certain product “doesn’t cut the mustard,”
chances are that the latter will fail to communicate. Even when the words
make sense, their meanings may differ according to the situation. When
speaking a foreign langwage one needs to follow these simple guidelines:

- Try to eliminate “noise”. Pronounce words clearly, and stop at distinct
punctuation points. Make one point at a time. '

- Look for feedback. Be alert to glazed eyes or signs of confusion in
your listener. Realize that nods and smiles do not necessarily mean
understanding. Don’t be afraid to ask,” Is that clear?” and be sure to check
the listener’s comprehension through specific questions. Encourage the listener
to ask questions.

- Rephrase your sentence when necessary. 1f someone doesn’t seem to
understand what you have said, choose simpler words; don’t just repeat the
sentence in a louder voice.

- Don t talk down to the other person. Do not over enunciate and “blame”
the listener for lack of comprehension. It is preferable to use phrases such as
“Am I going too fast?” rather than “Is this too difficult for you?”

- Use objective, accurate language. Do not follow the tendency of
throwing around adjectives such as “fantastic” and “fabulous”, which
foreigners consider unreal and overly dramatic. Calling something a “disaster”
will give rise to images of war and death; calling someone a “prince” may be
taken literally.

- Let other people finish what they have to say. If you interrupt, you
may miss something important. It may also show a lack of respect.

These are the most common and worth mentioning points of inter-
cultural communication. Actually they are the basis of a businessman’s
behaviour in his everyday life. The necessity of being effective remains actual
in all its communicative aspects and situations.

Presentation
The first and one of the most important parts of business communication
is presentation. This is the opportunity to introduce one’s company, project,
plans and so on. Therefore the speaker must be well prepared to make good
impressions on the audience.
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The first we need to lay emphasis on is the rule for speakers — ¢ You’, .

lost if you lose your audience’. The speaker should do everything to avj f
such a situation. The secrets of presentation success are the following: clear

objectives, definite plan and apparent signals.

Any presentation requires a distinct strategy or plan to help the presenter
reach his objectives. The aim is not to pass away twenty minutes talking non- 1
stop and showing a lot of nice pictures. It is to convey a message that is worth
hearing by the audience who want to comprehend it. However, how many :
speakers really hold the audience’s attention! What is the secret for those
who do! First, find out about the audience and what they need to know. Plan

what you’re going to say and say it clearly and concisely.

A good presentation has to have accurate structure. The parts of it are
introduction, main body and conclusion or summary.

a)Introduction

In any presentation the beginning is crucial. Certainly there are some
things, which are essential in an introduction:

- subject/title of talk;

- the scope of your talk: what is and is not included,;

- an outline of the structure of your talk.

b) Main part

The introduction is followed by the main body of the presentation. It
contains the details of the subject or themes described in the introduction.

A good speaker uses various signals to hold the audience’s attention
and make the information comprehensible. One type of signaling is to produce
a list with a phrase like There are three things we have to consider. The
speaker then says what the three things are and talks about each one at the
required level of detail. For example: There are three types of price that we
have to think about: economic price, market price and psychological price.
Let 5 look at each of these in more detail. First, economic price. This is based
on production costs and the need to make a profit... and the speaker goes to
describe this type of price. After that, he goes on talking about the market
price and so on.

Another signaling technique is to give a link between parts of the
presentation. Say where one part of the talk finishes and another starts. For
example, a well-organized presentation usually contains different parts and
progression from one part to the next must be clear, with phrases like That
all I want to say about the development of the product. Now let's turn to the
actual marketing plan. This technique is very helpful to the audience, including
those who are mainly interested in one part only.
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One more type of signaling is sequencing of information. This usually
follows a logical order often based on time reference. So a project may be
described in terms of the background, the present situation and the future.
Key words in sequencing information are first, then, next, afier that, later, at
the end, finally, etc.

Still another technique, which helps to emphasize key points, is careful
repetition. The idea may be exemplified by the following sample: /'ve already
said, there is no alternative but to increase production by 100 per cent or I'd
like to emphasize the main benefit of the new design it achieves twice as
much power with half ag much fuel.

The final point concerns timing and quantity of information.
Psychologists have suggested that concentration is reduced after about twenty
minutes without a break or a change of activity. Furthermore, audiences should
not be overburdened with technical details or given too many facts to
remember. It is claimed that to ask people to remember more than three
things in a five-minute talk is too much. Some say that seven is the maximum
number of any length of presentation [4]. The data may be disputed. Anyway
every speaker needs to think about exactly how much information of a
particular type a specific audience is likely to absorb and to plan accordingly.

All the above-mentioned techniques are especially useful in making
the main body easily understood. They help the audience to follow the
information and to remember it. They are also useful for the speaker to keep
to the planned structure and to know exactly what stage has been reached at
all times during the presentation. Clear structure doesn’t just contribute to
the presenter but the audience as well. In many presentations the main body
can be helpfully divided into different parts. The main parts, each with a
main heading, refer to the Introduction. Clearly there are many ways of
arranging the main body of a presentation. Quite often different sections
may be split up themselves into smaller segments of information.

One more point to make presentation interesting and easy to understand
is to use visual aids, e.g. graphs, charts, tables, diagrams, pictures and so on.
But we must remember that “The great danger (in using visual aids) is that
presenters place the major emphasis on visual aids and relegate themselves
to the major role of narrator or technician. On the contrary he is central to the
presentation. The visual aid needs him, his interpretation, his explanation,
his conviction and his justification” [1]. Visual aids can make information
more memorable and they help the speaker. However, they must literally
support what the speaker says and not simply replace the spoken information.
It is also not enough just to read the text from a visual aid.
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There are many advantages of correct use of visual aids. They can
show information, which is not easily expressed in words, or they can highlight

information. They provoke the audience to employ other means of receiving

information; they bring in variety and therefore increase the audience’s

attention. They save time and they clarify complex information.
¢) Ending

The last part of the presentation is the ending. It can be represented by

either summary or conclusion. The differences are the following:

- In the summary we say nothing new. We only pay attention to the

most important points of our presentation.

- In the conclusion we have to infer and to show how important the

topic of the presentation is.

It is also necessary to mention one more part, which follows the whole
presentation and is open for questions. A nightmare scenario is as'follows:
the speaker finishes his talk with the words “Any questions?” This is met by
total silence. Not a word. Then an embarrassed shuffling, a cough... How
can this be avoided? A possible answer is that if the presentation is good
enough and the audience is clearly interested in it, someone will have some
thing to say or enquire.

Another way to avoid the nightmare of utter silence is to end with an
instruction to the audience. This should ensure immediate audience’s response.
Giving an instruction is often useful in sales presentations and where the
audience has special requirements.

Here are two examples:

1) a sales presentation

After talking about his or her products or services, the speaker wants
the audience to explain their needs and says: ‘Okay- I told you about the
ways Snappo can help companies like yours. Now for us to do that, we need
to know more about the way you work. For example, tell me about your
particular situation, tell me what in particular may interest you.’

This places the responsibility for the audience to respond — unless of
course they have a completely negative view of both the presenter and the
message! Assuming they are well disposed towards the potential supplier, it
is probably in their interests to offer some information and begin the discussion

2) a training manager

Speaking to the audience of Department managers, vice-presidents, or
potential trainees, the Training Manager has outlined recommendations and
explained what is available. He/she can end with:
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‘Right! I've told you what we can offer. Now tell me what are your impressions,
what are your priorities and what else do you need to know now?’

Another option is for the speaker to have a question prepared. Ask
something, which you know the audience will have to answer. This often
breaks the ice and starts the discussion. It may be possible to single out an
individual who is most likely to have a question to ask you or a comment to
make, or it may be apparent from earlier contact perhaps during the reception
or a coffee break, that a particular individual has something to say or to ask.

The above described rules of conveying information and delivering a
presentation may help tosavoid disadvantageous situations described in the
article “When incompetence is ‘tantamount to fraud” of John Kirkman (The
Financial Times, May 23 1986):

... The conference offered 20 papers. Of the 20 speakers, 12 overran
their allotted time, so the programme on both days fell behind schedule.

Speaker 1 got slides out of sequence with talk, distractingly putting
them up before she reached the relevant point in her script. Read inexorably
through the script, stumbling over written word-clusters she could not
articulate.

Speaker 2 put up transparences on overhead projector with comment
“You won’t be able to read these.” Correct! Had an electronic watch that
beeped at 15 minutes; commented that the beep meant time was up; went on
speaking. Overran by 10 per cent.

Speaker 3 used first five of allocated 15 minutes to tell an anecdote
relevant to talk. Overran to 27 per cent.

One speaker’s monotonic mumble defeated even the halter microphone
he was asked to wear because we could not hear him. He understood the
chair’s warning about time, and stopped three minutes early. Blessed relief!

Another speaker did not know whether or not he had a slide to illustrate
his point: ‘I think we have a slide for this, it is slide six. Oh no, sorry. Well,
we will go on’. How were we supposed to follow, if he himself was lost?”[3]

Meeting

The reason for having a meeting is to make a decision. Information
may be given in the presentation followed by questions or discussion, but it
is to get a consensus that the meeting has been arranged in the first place.
Achieving this in the most time- and cost- effective manner possible is a goal
that everyone attending the meeting must share.

As arule decision-making meetings need to follow a specific structure.
The rational decision process includes the following steps:
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- study/ discuss/ analyze the situation

- define the problem

- set an objective

- state imperatives and desirables

- generate alternatives
- establish evaluation criteria
- evaluate alternatives
- choose among alternatives.

One other aspect of decision-making is the necessity for participants
in the meeting to be aware of one another’s needs and perceptions. If these
are not effectively communicated, if there is an insufficient degree of
understanding of one another’s requirements, then an acceptable conclusion
is unlikely to be reached. There are four essential elements in decision-making:

- awareness;

- understanding;
- empathy;

- perception.

It is only when we accept that communication is a two-way process
that any form of communication, including decision making, will become
genuinely successful and effective.

Decision-making is not always an identifiable activity. Frequently the
discussion may be evolved into a consensus, which can be recognized and
verbalized by the leader without the need to ‘put things to the vote’.

Regardless of the type of a meeting ( information or decision making),
it is important to close with a restatement of objective, a summary of what
was accomplished, and a list of agreed action that needs to be taken.

After a meeting, it is essential to follow up with action. A brief
memorandum of conclusions should be written and distributed. Appropriate
people who did not attend the meeting should be informed about essential
decisions made.

Finally, each meeting should be viewed as a learning experience. Future
meetings should be improved by soliciting evaluations and deciding what
action is required to conduct better meetings.

Negotiation
Negotiation is an essential part of every-day business life. It can take
place at any time and in any place. Negation is a kind of meeting, but contrary
to the latter it may be held in some unexpected and uncomfortable place such
as a street or the stairs,

218

There are several definitions of negotiation. It is said to be “the process
for resolving conflict between two or more parties whereby both or all modify
their demands to achieve a mutually acceptable compromise”. Thus, it is
“the process of changing both parties” views of their ideal outcome into an
attainable outcome” [6].

The need of negotiation arises when we are not fully in control of
events. Negotiation is the place to handle mutual differences or conflict of:

- interests (wages, hours, work conditions, prices: seller VS buyer)

- rights (different interpretations of an agreement).

The aim of a negotfation is to come to an agreement, which is acceptable
to both sides, and to preserve the overall relationships. While specific issues
are to be negotiated, common interests are still to be maintained. Negotiations
do not mean “war”. Negotiators can still be friends and partners.

There are four main stages of negotiation:

- Preparing objectives, information, strategy

- Discussing (argue) and signaling willingness to move

- Propose and bargain

- Close and agree.

While preparing for the negotiation it is important not only to prepare
supporting arguments but also to define objectives. Objectives should be
realistic and attainable and have certain priorities. It is also necessary to
investigate the opponent’s plans and priorities, which can be rather difficult.

The objectives should be classified basically as follows:

- Like Ideal but least important
- Intend Achievable, a range of possibilities
- Must The real limit

The general strategy for negotiation is to have a negotiating team of
three people who will also be involved in the preparation.

- Leader The person who will do the talking and conduct the
negotiations

- Summarizer The person who will ask questions and summaries for
control.

- Observer  The person not involved in the actual negotiations whose
role is to watch, listen and record.
80 % of the negotiating time is spent arguing. If it equals 100% the
negotiation will break down [6]. There are two kinds of arguing:
- Reasonable and constructive Debates, discussions
- Unreasonable and destructive ~ Emotional quarrels
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The opponent may try to divert you by escaping into destructive

behaviour. In this case your behaviour should not be to interrupt, but listen
and control your feelings. Even if the battle is won, the war can.be lost,

A negotiator should be constructive in arguments and try to get
information by asking open questions or even leading questions. One thing
should be tackled at a time and the opponent should be made justify his case
item by item.

It is important to be non-committal and to state only ideals at first,
Later the information about the negotiator’s position can be given, and further
alternative proposals can be made. Sometimes it is necessary to challenge
the opponent, so that he demonstrates his strengths.

Negotiation means movement. It may be that both parties move on
one issue. It may be that each moves on different issue. The motive forces
are twofold: ‘

- Sanctions The penalty of not agreeing
- Incentives The benefits of agreeing

In both cases, the parties seek for protecting their self-interests. They
will show willingness to move by sending signals.

To signal is not to show weakness. But if both parties wait for the

other to signal, the result will be deadlock.

The opponent’s signals will show his willingness to move. So one
should listen, recognize his signals and interpret them, looking for the qualified
words which are evidence of willingness to move.

Another very important point of negotiations is proposing and
bargaining. Proposals should be realistic in order not to cause argument and
deadlock. The language of the proposal signals one’s firmness. Weak language
such as “we hope..., we like..., we prefer...” should be avoided. Instead, a
phrase “we propose...” is appropriate.

The final step in a negotiation is closing and agreeing. There are two
aspects to it:

- When to close
- How to close

The first is the most difficult moment to recognize. There is a balance
between:

- Closing too early  More concessions from the opponent could have
been squeezed
- Closing too late  The opponents squeezed excessive concessions.

The aim of closing is to get the opposition to stop bargaining and to

make an agreement. The final thing to do is to write down the agreement and

agree what is written down. It is necessary to do this before leaving the
negotiating table.

What characteristics should one have to be an effective negotiator?
The first and the most important characteristics, from the standpoint of
many executives and managers of large corporations, is preparation and
planning skills.

The other very important characteristics are:

- Knowledge of subject matter being negotiated

- Ability to think clearly and rapidly under pressure and uncertainty

- Ability to express thoughts verbally

- Listening skills

- Judgment and general intelligence

- Integrity

- Ability to persuade others

- Patience

- Decisiveness

In spite of the existence of negotiation theories, it is frequently difficult
toapply theoretical and conceptual knowledge in a practical situation. In order
to be a good negotiator, one should have negotiation skills as well as a theoretical
knowledge. But without a practical experience it is hard to negotiate effectively.

Interpersonal skills are very important in negotiating, but what can

help a negotiating party while thinking what to do is not an elaborated theory,
but a simple analysis and intuition.

Being trained to use the observed professional communicative skills
in-service students become more aware, confident and efficient making their
initial advancement in the upcoming career.
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Yannis Papadopoulos

«SEXED MIMESES ABOUT SEXLESS TRAGEDY»

The writing of the Poetics is thought to have taken place between the
years 334-330 B. C., during the philosopher’s second residence in Athens,
following his return from Pella of Macedonia'. Historically, this text
constitutes the first scientific attempt to analyse the poetic art® though, it is
known it has exerted a particularly weak influence in the classic Hellenic
period. Following a Latin translation by Giorgio Valla® in 1498 A. D. European
scholars began acknowledging its value. Since then Poetics has provoked
many contradictory opinions and still offers the opportunity for further, literary

“and philosophical criticism, mainly because it belongs to the named auditory
dialogs». In other words, it is based on the notes which Aristotle had made,
in order to expound them orally to his students, during the proceeding of
teaching®. Moreover, because of this peculiar structure, it is often characterized
as a text without conjunction, full of discontinuations, digressions and
incohesions®. On the one hand, some commentators’ reports verify that the
known text forms the first book of the Poetics®. Thematically, it focuses on
Aristotle’s thoughts about tragedy. On the other hand, the Aristotelian words
by themselves elucidate that «comedy will be studied later»’. This probably
refers to the second book of the Poetics, which, unfortunately, is lost®,

- Thus, any approaching attempt to study the tragic phenomenon ought
to enter upon Aristotle’s acceptances. In addition, it is obliged to take into
consideration the multiple disagreements, which characterize the Aristotelian
theories, both with the social function of the previous «teachings»
(didaskalies)’ and with the posterior understanding of the Poetics. These
disagreements not just signify temporal distances, but they mainly denote
cultural and ideological differences, between the classic dramatic art (5th
century B. C.) and the philosophical thoughts of the 4th century B. C. and,
importantly, from the severe rulers of classicism (16th century A. D.)",

Some of the modern explanations about the tragicalness appear to
contain a rational disagreement, when they propose some theoretic principles
for the physiological disparities of the two genres. Obviously such thoughts
neglect to take into systematic account the basic equivalent of male and female
in the naturally productive proceedings of humankind. Moreover, these ideas
do not appreciate that the poetic creations equalize completely the tragic
heroes and heroines, independently of their genre. Truly, is there any difference
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between the unsuccessful expedition of Xerxes'' and the successful escape
of Medea'?? What separates the arrogant madness of Ajax'® from the divine
mania of Agave'*? How does predominate the murdered commander', who
as an unholy father had expressed «hybrisy by celebrating his daughter
Iphigenia'®, against the holy but suicidal sister'’?

Thus, in every case male and female as animate existence sacrifice and
are sacrificed either as impure servants or as sacred victims, on the altar of the
inhuman and incomprehensible fate of the mortals. Protecting the self-centred
conscious, which is unable to understand or to accept the its own refutation'®,
similarly to the blind Tygant of Thebes'®, the female and male persons search
and express the logos of existence and co-existence selfishly, throwing blame
for the personal misfortune and the collective failure on the «other», either this
is characterized by the genres and by the social roles and by the economic
classes or it is performed through the ideas and the acts and the pathos.

According to the Aristotelian text, the creative cause of poetics is based
on mimesis, which corresponds with an «inborn drive of all human from
childhoody. Specifically, the animate beings «differ from the other animals»,
because they are the most mimetic kind that exists gaining their «first
knowledge through mimesis» (1448b). Moreover, the philosopher considers
the «entire of poetics»? both as «creation and act»?'. So, all the expressions
and anyone understanding of the rational activities are determined by mimesis.
Thus, human develop the naturally given presupposition, assimilating the
collectively recognized or imposing knowledge, upon which the «personal.
conscious»? is structured and the social-political or cultural body is gathered.
Subequently, against their differences, male and female are ordered as
individualities equal in value. The meter of this inviolate equality is based on
the drives? or on the instincts?, which regulate all the functions of the animate
persons and manage the relationship of the gregarious members.

Evidently the mimetic drives, the gregarious attitudes and every
disposition or condition of the animate existence are brought into the
unconscious psychological place, and so they do not presuppose the influence
of consciousness. Similarly, the instigation of drives and instincts do not
form rationally prototypes of behaviour, but are expressed like illusions,
through symbolic and dreamy images, which reflect the archetypes. Moreover,
even if it normally happens unintentionally and collectively, <some remainings
from the archaic period survive into the human psyche»?. Myths are based
on these?, which, in the words of the Poetics, constitute either the principal
structured elements of the dramas (1449b-1450a) or contribute to the critique
about the value of the tragedies (1453a).
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The Aristotelian text defines tragedy as the «mimesis of a significant
and complete act» (1449b). So to say, it binds together the primitively
unconscious drives and the archetypal impressions with the later producing
conscious prototypes and cultural stereotypes respectively, characterize the
acts as «significant and complete» or «unimportant and incomplete». Both
place into the natural level and into the unconscious psychical the only
authentic needs, against which the similarly authentic acts are affected. These
in turn bring no distinction, either moral or esthetic or sexed. In a kind of
automatism, the spontaneous pathos is expressed and the undeterred results
of pathos are equally impressed to the authentic needs and acts. Thus a
thermodynamic order is accomplished and the absolutely universal but entirely
incomprehensible tragedy happens. Supplementarily, at a cultural level and
in the conscious psychical place explanations are developed for the
tragicalness, for cultivating the moral or the esthetic opinions and for giving
reasons for the sexed antitheses. The authentic actions are defined according
to the rational convictions and the ideological beliefs. So, via mimesis, the
dialectic organization is developed, the poetic tragedy is performed and,
«because of the mercy and the fear, catharsis of the results of pathos is
accomplished» (1449b).

As anaturally programmed presupposition, the essence of tragedy «comes
before every kind and form of power»?’. Consequently, it exists before both the
dramatic poetry and the mythological narration. More or less, it coincides with
the same animate division® and is signified through the «purely psychological
pathosy», which is centralized on the «consciously undetermined being» of the
whole world?®, Only Philosophy is able to approach directly the pure
psychological pathos and to understand the «intelligible but invisible ideas,
by composing the «general types», namely the archetypes. These determine
every kind and form of the animate power brought from all the «mortal copies»*.
The psychological division means that the several kinds of «common with the
body pathosy, which are ordered by the «senses»’! and, through the ideological
definitions, facilitate the «becomingy» of the historical world*?. The kinds of
common with the body pathos occur because of the «particular movements of
each personally brought psyche. Furthermore, they influence in a diverse manner
personal opinions by challenging sadness or pleasure»®, Therefore, they
determine the personal characteristic elements of all the rational beings.

Generally speaking, the idealistic hypotheses realize the psyche as the
«vital principles», because it constitutes the «essence or the kind and the
energy of every body»**, which in effect brought life®. Idealists believe that
the psyche is similar with what «directs and controls the physis itself»®.
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They think that the psyche is «immortal»*’, because it «moves itself on its
owny, giving animate power, «life and movement to the mortal bodies»*®. In
a way, the psyche is assimilated with the «absolute and complete beingy,
which constitutes the vital essence. Clearly, it exists eternally and acts upon
causally, like a cosmogonical cell or like a divine germ, because of which,
incessantly, all animals of all the kinds, male and female, are created and re-
created. Thus, the archetypes of the tragic pathos or the results of pathos and
the equally tragic acts or the results of tragic acts are established by psyche.
Further, as a pure psychological attribute, the pathos remains unconscious
and sexless. On the contl’ary, as common with the body senses, the concrete
kinds of pathos are reformed to sexed prototypes and are used educationally,
in order to bring catharsis, increasing the conscious knowledge, which is
organized by the social-political authorities, by the cultural origins and by
the ideological principles.

The cosmogonical phenomenon developes completely according to the
thermodynamic proceedings in an inevitable manner. Progressively at a second
level, based on the dialectical proceedings, it is established rationally as a
comprehensible event. As Physicists believe, the beginning of the creation
was the result of the Big Bang (great explosion) of the archetype atom of
energy®. From that time energy expands, according to two thermodynamic
principles®. In extension of the Aristotelian thoughts, so to say, all units,
animate and lifeless, undergo progressively «destruction and change»*,
because their entropy is extended and, similarly, their structured order is
reduced®. The main regulative factor for every thermodynamic proceeding
is based on antitheses. To be precise, «anything for which there is no antithesis,
is unable to be destroyed»®, During the ancient Hellenic period of the Western
civilization, Plato has defined the «dialectical method» as the «art of
questioning and answering»*, which, independently of its own formality®,
helps the «truth to be uncovered and to be disseminated», as it focuses on
the «essence of each mater»*’. In other words, it is based on the philosophical
research about «what is the essence of every being»*®. During the modern
era, G. W. F. Hegel asserted that the continuous reactions between «theses -
antitheses» constitute the dialectical proceedings and the evolutionary drive
of the «synthesis of the reality», forming the most essential way for the passing
of the «clear but indefinite being» towards its own «self-confirmation» and
its «identification» with the «absolute intellect». So, as the philosopher
indicated, the primitive «natural need» progresses as «rational freedom»®.
Moreover, overturning the idealistic system, K. Marx and Fr. Engels laid the
foundations of historic materialism*®, without, however, disputing the power
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of the dialectic antitheses: «From the history of nature and human societies
the rules of dialectic are concluded, which are nothing else but the most
general rules of these two views of the historic evolution and the mind»®'.

Obviously, the creation and the evolution of the whole world are
depended on the basic attributes of energy®, which are determined because
of natural rules and are focused on the «partition and the interchange», on the
«movement and change»®, According to the cosmogonical activities of energy
and the subsequent results, «everything flows (they are incessantly
transformed), as Heracleitus has reputedly said»**. Besides of the
thermodynamics, the conservative and the evolutionary rules regulate the
rational dialectic proceedings®, as the meaning of the essence, the properties
and the products of logos. It is the «perpetually existing logos, which
determines the creation of everything». However, humans remain «foolishy
either before they knew logos or after they came to know about it for the first
time. Generally, the energy constitutes an «abstracted mathematical
dimension». That’s why it is «defined indirectly, because of some other
variables and co-ordinates, recognized according to the natural explanation
and, practically, measured»’’. This way the sexless logos, as the originator of
the action, as a sensitive or intellectual medium and as the interpretative
code for signifying of the results of energy, symbolic like sexed logos is
signed, either as the ideological prototypes or as the divine authority*®, which
is the same in meaning of the «thinking itself»*.

The living persons communicate dialectically, because of the logos,
searching for the truth of the facts and for the essence of all the phenomena.
Thus they explain both the movement and the changes of the functions of
enetrgy or the creation and the distraction of its results. This is the way for
developing the «cosmogonical becomingy. The knowledge of the principals
of the logos or, more precisely, the first knowledge about the animate existence
and co-existence are challenged for the sake of mimesis, which helps the
formation of every animate or conscious and collective or social-political
and cultural body. On the one hand, the activities of the energy are done via
quantum, the «smallest carriers of the divided energy»®. On the other hand,
the empirical additions of the rational knowledge are grown into the personal
conscious, which is bilaterally full from educational aims, culturally formed
and commonly accepted or imposed convictions.

So to say, the quantums are unable to feel or to understand anything
about the cosmogonical logos. As lifeless carriers, they have no ability to
calculate the probable or the incident of the natural creation. Also, they can
not be separated from the whole of energy, acting on their own, On the contrary,
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humans either as primitive carries of the rational characteristics and the
animate pathos or as the produced later acceptors of the conscious knowledge,
are interested to search and to control both the thermodynamic essence of the
«beingy» and the dialectic development of the «becoming». However, exactly
because they feel and mind the inviolable influence of entropy, mortals attempt
to fabricate same secure and unchangeable principles collectively, which are
named ideas and form the archetypal abilities. Thus, according to the sexed
differences on the sexless logos, they systematize the social-political rules
and the ritualistic acts, constitute the cultural prototypes and the mythological
narratives, regulate the ideological beliefs and the poetic didaskalies, in order
to control the whole creation, generally as nature, conscious ideas and
unconscious pathos, by imposing «prohibitions»®!, culturing the self-control,
supporting the «shame» (as the inner entropy of each personal psyche)®?,
limiting the spontaneous activities, thrusting back the unholy desires and,
finally, facilitating the «catharsis»® of the audience, performing the scapegoat
or, in other words, the «ex Deus sending away»® of the «pharmacos»® and
the decline of the tragic heroes.

According to the Poetics, in the beginning both tragedy and comedy
were based on the improvisations of the «exarchs, who started the dithyramb%
and the phallic songs®’» (1449a). These archaic poets managed the ritualistic
ceremonies offhand. So, without any earlier preparation, they animated the
participating members, having in mind exclusively what they themselves
believed «stood in front of their own hands»®®. Moreover, exarchs regulated
the ritualistic type and the ideological meaning of the celebrating speeches
and of the festive activities, coordinating the minds or the acts (praxes) and
the attitudes, the rational beliefs or the theses of hierarchy and the personal
behaviour of everyone animate or conscious unit®®, Thus, exarchs determined
the terms of grouping and governed the practice of these terms from the
member of the collectively organized body. In a way, the exarchs’ rights and
obligations against the ritualistic group were equal in power with the rights
and the obligations of the leaders (archontes) against the social-political group.
As it is well known, the cooperation between these head figures was
continuous and specialized according to the authoritative roles, when «tragedy
suffered many changes and stopped to change, because it had already made
completely evident its own temper in front of the poets» (1449a). On the
other hand, during this period the dramatic games had been established, the
democratic reforms had been finalised and the «archon eponymous, resuming
his dignity, nominated three providers (chorigous)», one for each competing
tragedy or precisely for each trilogy, «the most rich of all Athenians»™,

229



As hypocrites the exarchs responded subjectively towards the conditions,
which were happening «in front their own hands», although these objectively
determined the collective environment, similarly, using the possibilities, which
were offered from the particular power of their personally brought psyche,
In this way, they expressed spontaneously a kind of princely physiognomy,
based on their «hyperbolic pathos», and so they governed, limiting the proper
prototypes for the affectation and the adaptation of the members of the group.
Analogously to the archontes, the exarchs pursued to cure the «missing pathosy
of the others, to impose the «middle position» and to prevent everyone different
«hyperbolic either activity or feeling», which would be able to challenge
difficulties to the symmetrical structure, the harmonious faction and the
hierarchical order of the collective body”'. Significantly, the «virtue» itself is
located in the «middle point», where polis is based, inside which the citizens
(polites) satisfy the three natural and cultural basic needs of everyone,animate,
either gregarious or rational existence and co-existence. As Plato thought,
these needs concern the «conservation of the organism», the «safety of the
personality» and the «reproduction of the kind»’?. On the contrary, the persons
who use to live out of the polis and, obviously because of their self-sufficiency,
have «no need of anything», are characterized either as «gods or animals»”.

Generally, both archontes and exarchs supervise the social enrolment
and the ideological organization of the animate members, respectively to the
commonly accepted or imposed principles, which, more or less, both of them
form and consecrate. According to these proceedings, they control the
personally brought pathos by the polites, explain the similar commonly
influenced archetypal impressions, legalize the differences of the genres by
decreeing the «correct logos or law»™, and judge the significant or complete
acts, either determining the educational faction and the mimetically offered
knowledge or purifying the collectively acted results of pathos of the culturally
organized body. Their principle role and prestige’ are depended both upon
the primitive, naturally given superiority and upon the secondary, the social-
political or ritualistic-artistic theses acquired of them. In the case of
disagreement between the power either of the drives and the cultured attitudes
or of the personal characteristics and the historical data, a priori, their authority
is judged as spontaneous, dictatorial and tyrannical. A posteriori, however, if
they occupied the dignity of the leader™, their authority is legalized, their
self-guilt is renounced, their good reputation is clarified and they become
heroes, either notably or symbolically and propagandistically.

The word-origin of the tragedy signifies the «song of a goat». Maybe
the connection of the poetic didaskalia with the male of this gregarious kind”
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is based either on the «hypocritical reformation of the actors, who constituted
Dionysus’ company»’® or on the «goat, which was offered as a prize to the
winner-drama of Dionysian, in the archaic era»”™. Beside the ritualistic
activities or the scenic performances and each other cultural metaphor, into
the natural level the members of every flock of goats harmonize the vital
acts, analogously to their unconscious needs and according to the supervision
of the leader-goat, who is ahead to the group, regulating the hierarchy and
the sexed relationship of the gregarious units®. Similarly to Sophoclean
Oedipus Tyrant, in order to earn the superior position the leader-goat must
«throw his arrow furtherghan everybody else»®!, proving his hyperbolic ability
ot his superiority to which he is able to guarantee about the protection of the
gregarious order. However, contrary to the natural enlargement of the entropy,
the structural order both of the flock and the leader-goat follows a lessening
tendency. This antinomy will be strengthened because of the ambitious
aspirations of the goat-counterclaim to the authority. In some way the previous
archon is in danger of loosing the leadership and the revolutionist tries to
surpass the role of the obedient. Thus, a fight will be challenged and the
winner will maintain or will earn the authority and the privileges of the leader-
goat. On the contrary, the defeated will decline of the same gregarious thesis
and, like a scapegoat, will be exiled®.

The sudden fall both of the authentic and the poetic tragedy entails the
decline of the tragic hero, from the social and mimetically to the dramatic
role, which was personified by him, either truly or symbolic, into the given
borders of cultural report. Thus, each study about the sexless of tragedy or
the sexed of mimesis ought to examine the spontaneous predisposition and
the ideological transformation pre-eminently, because according to their
comparisons the relationship between each of the two genres is elucidated in
reference to the whole of the poetic art or to the total of the prototype
behaviours, which determine any artificial creation and any social-political
act, as Aristotle believes (see note 18).

Primitively, the spontaneous predisposition characterises each animate
being, of every genre. Similarly to the lifeless carriers of energy, the differences
between the rational units are based on the quantity and the quality of the
energy, which is brought and expressed through the personal pathos,
challenging personal and collective results of pathos. On the one hand, between
the two organic systems, these differences produce the biological distinctions
of the genres. On the other hand, internal of each system of the genres, either
the male or the female, signify the personal particularities of the conscious
persons, independent of the genre, which is common for all the members of
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the same system. In the limits of the naturally programmed existence or the
rationally organized co-existence neither is there nor is it able to achieve
equality. Both thermodynamic and dialectic proceedings presuppose the
movement of the energy and the idea between the two cosmogonical poles.
Consequently, the comparison of the sexed beings is subjected to the equality
of value®, which estimates the worth and the abilities of either the
homogeneous groups or the systematized members, according to the
commonly accepted or imposing «prize» of the social roles and the tragic
masks. Indicatively, the poetic explanation for the decline of the heroes focuses
on the eminent but unholy archontes, who are punished by «ex Deus Justicey.
However, as the legend certifies, an insignificant and more or less anonymous
citizen of Athens, obviously unjustly but in any case lawful®, contributed to
the ostracism of a historical person, of Aristides the «Just»®. Moreover, the
most tragic peculiarity, the expression of hybris, not only does it destroy the
arrogant perpetrator, but all the members of the community. That’s why
Xerxes, in the chronologically first known poetic tragedy, exterminated the
Persian army, disturbed the after death serenity of Darius and dipped into
unhappiness Atossa®. For the same reason Oedipus brought the pestilence in
Thebes, killing Laius and marring locaste®’. So, the tragicalness threatens all
the conscious units, both males and females, archontes or exarchs and the
obedient from their authority.

As one of the structured characteristics of psyche, the tragedy is signified
like a probability of the whole humanity and, because of this, it seems to be
sexless. In any case, it presupposes a surpassing from everybody’s «ego»
against the collectively organized community. Thus, it is believed according
to the ideological transformations, which are produced letter from the social-
political body, in order to be judged and made useful the spontaneous
predisposition of its synthetic members. Explaining the «prohibition of
mimesis» and the «exile of poetry» from the «ideal politeia», Plato poses the
question; «What will it be with our serious poets, who have been named
tragedians? Let’s suppose that some of them stand in front of us and ask us:
“Friends, do you like us to come into your polis or politeia, bringing our
poems? What decision are you going to take?”». The thoughts of the
philosopher clarify the matter: «I esteem that we must answer to these divine
men: “Dear unfamiliar to us, we are also poets of the most beautiful and best
tragedy. The whole of our government has been built like a mimesis of the
best and most gently life, which, we are sure, consists the real tragedy. We
are also poets, like you, adversary artists and actors in the excellent drama,
believing that only the right law has the power to perform in the perfect
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way”»®. So, in spite of the platonic «two steps», which separate mimesis
from the ideal prototypes, and also in spite of the «lies», which mimesis uses
to express because of this distance®, the poetic didaskalia was contemplated
by the philosopher as an equivalent adversary to the political acts, on which
the organized politeia is based, trying to educate and offer catharsis, to
compose and drive all the rational beings, independently of their genre,
transforming the natural needs to cultural responsibility®® and changing the
spontaneously predisposition of the persons with ideologically approved roles
of the social masks and behaviours.

Obviously, the sp&ntaneous tendencies are determined according to the
platonic «three essential needs of all the individuals» (see note 69). In spite of
the special particularities, both between the two systems of the genres and
inside each of them, that is to say either between purely the males or between
purely the females, there is no one sexed antithesis, which would depend on
the animate pathos. Indubitably, the differentiation awakes secondarily,
respectively either to the economic basis of the social building and the ideological
convictions or to the historical data and the cultural demands®. Thus the poetic
performances about the archetype impressions and the prototypal mythological
explanations of the archaic period, as they are clearly and purposefully given,
search for the unconscious essence of existence or co-existence, which is taken
like a cause, in order for the members of the modern audiences to participate in
mimesis, logos or idea experientially and cathartic, and so, harmoniously to be
taught about opportune social-political matters.

In its authentic form, tragedy signifies the conscious understanding
about the thermodynamic and «dialectic becoming», which means the
reorganization both of reality and every collective relationship or personal
status. According to the cosmogonical proceedings, everyone previous
composed thesis changes itself under the influence of a posterior antithesis.
Thus, instantaneously, a new thesis or a temporary synthesis appears. The
results of these «significant or complete praxes» form the objective external
conditions, which subjectively are reflected on the internal or psychical
disposition of each animate existence. So to say, tragicalness symbolizes the
reactions against destruction and change, which happen on the given order in
an undeterred way. According to its structure, therefor, authentic tragedy
consists a universal phenomenon, characterizes both the «beingy» and the
«becoming» of the whole world, without any sexed exception on the feelings
and the perceptions neither of male nor of female genres.

Respectively, the original mimesis looks like a universal mechanism®?,
which challenges the collective identity of each systematized kind of animate
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existence. Especially for human beings, mimesis functions as psychological
drive, namely as unconscious pathos. So, it can raise fear and mercy, through
them bringing conscious knowledge or catharsis, and regulate social-political
co-existence or ideological order. On the one hand, as a naturally given cause,
equivalently, mimetic activities concern every rational person. On the other
hand, as an educationally significant result, mimetic acts determine every
civilized member by conforming the rights and the obligations of each genre
to the culturally separated roles, either of female or male. Archontes and
exarchs, the leaders of the grouped bodies, based on their own hyperbolic
pathos judge the authentic praxes and the mythological explanations and form
prototypes of poetic tragedy, purifying the audience and educating the citizens.
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Petljutschenko N. W,

APPELL IM POLITISCHEN DISKURS:SEMANTIK,
AUSDRUCKSFORMEN, KOMMUNIKATIVE STRATEGIE
(am Beispiel der politischen Auftritte von J. Fischer
und J. Timoschenko)

Die vorliegende Untersuchung hat das Ziel, Mechanismen der verbalen
und paraverbalen Beeinflussung im appellativen Diskurs zu analysieren und
am Beispiel der monologischen Sprachproduktion von ukrainischen und
deutschen Politikern prosodische und gestische Komponenten einer
charismatischen Person/eines charismatischen Fithrers im Weberschen Sinne

herauszuarbeiten [14]. Mit dieser Arbeit kann ein Beitrag zu einem besseren .

Verstindnis der verbalen und paraverbalen Beeinflussung sowohl im
allgemeinen 6ffentlichen Diskurs, als auch bei solchen persuasiven
Kommunikationsformen wie Propaganda, Manipulation, Wirtschaftswerbung,
Public Relations usw. geleistet werden [5; 8; 10; 13].

Bisherige Untersuchungen in diesem Bereich stiitzen ihre Annahmen
hauptsichlich auf die Auswertung von verbalen Daten, die in ihrer
Aussagekraft insofern eingeschrinkt sind, als sie ganz auf Textfunktionen
und Textsorten angewiesen sind. Fiir ein vollstdndigeres Bild der
Einflussmechanismen in der miindlichen Sprachproduktion, insbesondere flir
die Erfassung der lautlichen und gestischen Merkmale, bedarfes jedoch auch
der Information iiber das Zusammenwirken der verbalen, paraverbalen
(phonematischen, gestischen) und extralingualen Mittel und iiber deren
kulturelle Bedingtheit, die in rein verbalen Daten nicht erfasst wird. Dem
letztgenannten Ziel dient die Einbeziehung von zwei Sprachen.

In der Untersuchung wird der Appell (der Aufruf) als ein verbal-
paraverbales Medium betrachtet, iber welches die charismatische
Personlichkeit ihren Zustand der Begeisterung zusammen mit wichtigsten
Botschaften den Menschen vermittelt, indem sie diese zu aktiven sozialen
und politischen Handlungen motiviert, die eine nicht rationale, sondern nur
gine emotionale Basis haben. Das Charisma ist immer durch diese
Appellativitit | hortativity (Edelman, 1990 [7]) zu charakterisieren, die zu
seiner immanenten Eigenschaft gehort und ohne die es nicht zum Ausdruck
gebracht werden kann. Es handelt sich im Prinzip um die Suche nach
kategorialen, variationsbezogenen und individuellen Exponenten des
Charismatischen in einem Appell.
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In diesem Artikel méchte ich mich auf die Semantik des Appells, seine
verbalen Ausdrucksmittel im Deutschen und im Ukrainischen sowie auf die
eigentliche kommunikative Strategie des Appellierens im politischen Auftritt,
und zwar am Beispiel von zwei Auftritten yon Julia Timoschenko und Joschka
Fischer konzentrieren.

Der Appell [frz. appel, zu: appeler = (auf) rufen < lat. appellare,
appellieren] hat die Bedeutung 1) einer aufforderneden, aufriittelnden
Mahnung (z. B. ein Appell an die Vernunft, ein dringender Appell an die
Offentlichkeit) oder 2) eines Aufi-ufs, einer Aufforderung (z. B. ein dringender
Appell zum Frieden, zur Zusammenarbeit, zur Unterstiitzung der Betroffenen)
[6, 132]'. Appellieren [mhd. appellieren < lat. appellare = (um Hilfe)
ansprechen] hat die Bedeutung sich nachdriicklich mit einer Mahnung, einer
Aufforderung an jmdn. zu wenden, z. B., an das Volk, an die Belegschaft
oder mit Nachdruck etwas Bestimmtes in jmdm. anzusprechen, es
wachzurufen, herasuszufordern suchen (an jmds. Ehrgefiihl, Humor, Einsicht
etc.). In diesem Kontext ist die Appellfunktion einer AuBerung als eine
auffordernde, antreibende, Funktion zu betrachten.?

Die Appellfunktion ist neben Darstellung und Ausl6sung, eine der drei
Grundfunktionen jeder sprachlichen AuBerung. Fast alle bisher vorgelegten
Ansitze zur Unterscheidung von Textfunktionen kniipfen in irgendeiner Form
an das Organon-Modell von Biikler an [4]. Biihler betrachtet die Sprache als
»Werkzeug”, mittels dessen der Emittent mit dem Rezipienten iiber Dinge in
der Welt kommuniziert. Sprachliche Zeichen fungieren damit gleichzeitig
als ,,Symbol” fiir Gegenstinde und Sachverhalte der Wirklichkeit
(=Darstellungsfunktion), als ,,Symptom* der Innerlichkeit des Emittenten
(=Ausdrucksfunktion) und als ,,Signal“, indem sie an den Rezipienten
appellieren (=Appelifunktion).

Biihler prizesiert mit der Zeit die zentralen Begriffe des Organon-
Modells, und darunter den Appell: ,Dreifach ist die Leistung der menschlichen

! In weiteren lexikalischen Bereichen kann der Appell folgende Bedeutungen haben,
z.B., im Militdrwesen das Antreten zur Uberpriifung und Befehisentgegennahme, in
der Tanzkunst eine Tanzfigur im Paso Doble, im Jagdwesen den Gehorsam des
Jagdhundes und eine Bewegung in der Fechtkunst.

2 Die Recherche der theoretischen Quellen zum Begriff appelletive Funktion im Deutschen
zeigte das Fehlen einer einheitlichen Betrachtungsweise. Bei den verschiedenen
Forschern kann man verschiedene Termini finden, die im Prinzip das gleiche oder das
verwandte bezeichnen: appellative (Bithler 1934, Brinker,2001), direktive (Rolf, 1993),
steuernde (Heinemann, Viehweger , 1991), iiberzeugende (Grofle, 1976), persuasive
(Griinert, 1974), preskriptive (Klaus, 1971), mobilisierende (Holly, 1990), konative
(Jakobson, 1983), Funktion der Propaganda (Bergsdorf, 1983), Agitation (Strauf3,
1986), Reizfunktion (Hodl, 1992).
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Sprache: Kundgabe, Ausldsung und Darstellung. Heute bevorzuge ich die
Termini: Ausdruck, Appell und Darstellung, weil Ausdruck im Kreise der
Spachtheoretikér mehr und mehr die hier geforderte prizise Bedeutung
gewinnt und weil das lateinische Wort ,,appellare” (englisch: appe'al, deuts.ch
etwa: ansprechen) treffend ist flir das zweite; es gibt, wie heute jeder ‘welﬁ,
einen sex appeal, neben welchem der speech appeal mir als ebenso greifbare
Tatsache erscheint [4, 28].

Hier sei eine Disskussion zum Begriff 4ppell zu erwidhnen. Rolf meint,

dass die sogenannte Appellfunktion bzw. der Ausdruck Appell ist keineswegs
dazu geeignet, in vollem Umfang zu erfassen, was unter Verwendung des
Ausdrucks direktiv, so wie er im Bereich der Sprechakttheorie gebraucht und
hier zur Charakterisierung der Funktion einer bestimmten Textsortenklasse
verwendet wird, auf den Begriff gebracht werden kann [11, 223]. Der
Ausdruck Appell ist zu schwach, er kann der recht umfangreichen Gruppe
der bindenden (direktiven) Textsorten nicht gerecht werden. Deren bindende
Kraft kénnte, wenn es ledeglich Appelle wéren die mit ihnen ausgesprochen
wiirden, nicht erkldrt werden. Rolf meint, dass die direktive Sprachfunktion
weitaus stirker, ihre Realisierung weitaus verbindlicher als das, was Biihler
hier vor Augen gehabt hat [11, 224].

In der vorliegenden Untersuchung halte ich mich im weiteren an den
Terminus appellativ, auch Appellationsmittel, Appellationsmerkmale, obwohl
man dabei eine gewisse Verwechslung mit dem anderen
sprachwissenschaftlichen Terminus ,,das Appellativ”’ nicht ausschlieBen kann,
unter dem ein Substantiv zu verstehen ist, das eine Gattung von Dingen od.
Lebewesen und zugleich jedes einzelne Wesen od. Ding dieser Gattung
bezeichnet [6, 133].

In Anlehnung an Brinker kann die Appellfunktion durch folgende
Paraphrase explizit gemacht werden [3, 99]: , Ich (der Ermittler) fordel.*e
dich (den Rezipienten) auf, die Einstellung (Meinung) X zu ibernehmen/die
Handlung X zu vollziehen®. Dabei gibt der Emittent dem Rezipienten. zu
verstehen, dass er ihn dazu bewegen will, eine bestimmte Einstellung einer
Sache gegeniiber einzunehmen (Meinungsbeeinflussung) und/oder eine
bestimmte Handlung zu vollziehen (Verhaltensbeeinflussung). Statt der
direkten Explikatoren des Appells auffordern, aufrufen kénnen nach Brinker
auch Verben befehlen, bitten, raten, empfehlen, fragen, verla.ngen,
beauftragen als semantisch indirekte explizite Synonyme des Appellierens
auftreten [3, 100]. -

Viehweger charakterisiert eine Aufforderungshandlung wie follgt: ,Ein
Sprecher S vollzieht zum Zeitpunkt eine sprachliche Handlung, mit der er
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das sprachliche Handlungsziel verfolgt, dass der Hérer anhand der
AuBerungsformulierung, des Handlungsinhalts sowie der Handlungs-
bedingungen erkennt, dass er eine zukiinftige Handlung ausfithren soll“ [12,
56]. Die fundamentalen Bedingungen fiir sprachliche Handlungen werden
auf das spezifische Handlungsmuster Aufforderung folgendermaBen appliziert:
1) Sprecher wiinscht, dass Hérer die Handlung p ausfiihrt; 2) Hérer ist fihig,
p zu realisieren; 3) Hérer tut p nur, wenn Sprecher Horer dazu auffordert und
Horer die Absicht von Sprecher erkennt. Da der Sprecher die Ergebnisse,
Konsequenzen sowie die Horereinstellung antizipiert, entscheidet er auf dieser
Grundlage iiber den Einsatz bestimmter stiitzender Handlungen, d. h. iiber
die Realisierung des findamentalen Ziel der Aufforderung mit Hilfe der
Realisierung von Teilzielen.

In Anlehnung an Apressjan gehéren die Verben “npusniBats”
(appellieren) “s3biBats” (anrufen, anflehen) zu einer groBen Gruppe von
Verben mit der gemeinsamen Bedeutung “nobyxnenue k neitctsuio ” (Antrieb
zu einer Handlung). Diese Bedeutung wird durch viele synonymische Reihen
und einzelne Lexeme zum Ausdruck gebracht; die bedeutendsten darunter
sind das Verb “noGyxnats” (antreiben) selbst und die nichsten fiinf
synonymischen Reihen wie “1) cknonsts, nonrankusars, Tonkats; 2) y6ex-
NaTh, YIOBapuBarh, Y/IaMblBaTb, arUTHPOBATh; 3) MPH3BLIBATE, B3bIBAT,
4) nonroBapuBaTh, NOACTPEKATh, IIOAOMBATE; 5) POBOLUPOBATH, MOA3YHH-
BaTh, MoAHA4YMBatTh” [1].

Im Unterschied zum Verb antreiben weisen die Synonyme der genannten
fiinf Reihen eine wesentliche semantische Spezifik auf und werden sowohl
einander als auch der ganzen Reihe gegeniibergestellt. Die Verben appellieren,
anrufen, anflehen bedeuten im nicht-ironischen Gebrauch einen Antrieb zu
einer (1) seriésen oder groBangelegten Handlung. Dabei appelliert der Adressant
normalerweise an (2) ethische oder andere soziale Werte, die als ein
unmittelbarer Antrieb zur Handlung auftreten (z. B. Wir appellieren an Sie als
Mitglied des Europdischen Parlaments, umgehend alles Ihnen Mogliche zu
veranlassen, um in der Europdiischen Union (EU) neue Grenzwerte festzusetzen!
Das kommt uns allen zugute!!!). Die anderen Synonyme dieser Reihe bleiben
den zwei unterstrichenen Merkmalen gegeniiber neutral.

Anhand der angefithrten Deutungen versuchen wir die semantischen
Bedingungen eines Appells in der weiter folgenden Paraphrase genauer zu
beschreiben:

Mensch X appelliert <fordert auf, ruft auf> an Menschen ¥, die
Handlung P zu vollziehen = ,,indem er das meint, dass Mensch ¥ die Handlung
P vollziehen kann und indem er das nicht meint, dass ¥ die Handlung P
vollziehen soll, sagt X' dem ¥, dass er will, dass Y die Handlung P vollzieht; X
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sagt es auf solche Weise, dass Y versteht, dass X an ethische oder andere
Werte als weiteren Ansporn zur Handlung appelliert und dass X (nicht)
meint, dass Y die Handlung P unmittelbar vollziehen soll.“

Hier sind vor allem fiir uns von Bedeutung 1) Rang der Verhiltnisse
zwischen X und Y, 2) Modalitdt der Verhdltnisse zwischen X und Y,
3) Motivation des Aufforderns, 4) Unmittelbarkeit der Erfiillung des
Aufforderns.

Hier ist genauer auf die semantische Unterscheidung zwischen einem
Appell, einem Befehl und einer Bitte einzugehen, um die
Differenzierungsmerkmale von einigen Direktiva mit schwierig
unterscheidbaren semantischen Inhalten zu bestimmen (Befehl/Bitte/ Appell)
[9] und somit die Differenzierungsmerkmale eines ,reinen® Appells
herauszufinden. So lautet die Paraphrase fiir einen Befehl:

X befiehlt <gebietet, schreibt vor> ¥, die Handlung P zu vollziehen =
“indem er Recht oder Macht hat, ¥ zu sagen, was er machen soll und ihn im
Ablehnungsfall zu bestrafen, und indem er weiss, dass Y das versteht, sagt X
dem Y, dass Y die Handlung P vollziehen soll”,

und fiir eine Bitte:

X bittet <fleht an> Y, dass Y die Handlung P vollzieht = “Mensch X' will,
dass es P gibt; indem X meint, dass Mensch ¥ die Handlung P vollziehen kann
und nicht meint, dass ¥ die Handlung P vollziehen soll, sagt X dem Y, dass er
will, dass Y die Handlung P vollzieht; X sagt es auf solche Weise, dass ¥
mitbekommt, dass X nicht meint, dass ¥ die Handlung P vollziehen soll”.

Wie sind die Verhiltnisse zwischen X und Y bei einem Appell? Sind
das ranggleiche Kommunikanten (Bitte), oder fordert der RanghGhere den
Rangniederen auf, eine Handlung zu vollziehen (Befehl)?

Anhand der folgenden Tabelle 1, in der einige Beispiele von
verschiedenen Appellen angefiihrt sind, kénnen wir die von uns angeflihrte
Paraphrase veranschaulichen: wie sind die Typen von X
(z. B.: Spitzenkandidaten, deutsche Taxifahrer, Wisssenschafiler, G8-
Teilnehmer usw.) und Y (z. B. Jugendliche, Bund und Linder, G8-Teilnehmer,
Medien usw.), Typen der Handlungen, zu denen die Personen angetrieben,
aufgerufen werden (z. B.: Unterstiitzung zu gewinnen, militdrische Aktivitdten
zu stoppen usw. - das sind meistens veschiedene Engagements, Einsétze aus
weltanschaulichen Griinden) und auch ihre Konnotationen wie der Appell
sein kann (z. B.: eindringlich, héflich, wirksam, zu tief, dramatisch usw.).
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Tabelle 1
Typen von X/Y, Arten von Handlungen und ihre Konnotation im Appell

appelliert (en) Handlung P z
4 g Pzu :
X (+X} o Y vollziehen Konnotation
Politik und <sich mit einem
Wirtschaft/Horst dringlichen 1 die deutschen Geiseln | . . .
Kohler, Frank- Anruf wenden>, Kidnagser freizulassen elydinglich
Walter Steinmeier <Bitte>
® gegen Kinderarbeit,
Kinder o N ons G8- Prostitution und )
e Teilnehmer Menschenhandel S“‘?“
vorzugehen
Werbung/Geschifts- | <ansprechen o synthetische Pelze zu
mann verweisen> ' dasstreran kaufen 74 et
die Mutter und die | <im Appell sich die .
Schwester wenden> Geiselnehmer Armatisch
Haltung zu einer
' Entschddigung fiir im
Wertheim-Erben <auffordern> | Middelhoff Dritten Reich personlich
enteigneten Grundbesitz
aufzugeben
Physiker und h Bund und | den Vorschlag der B i
: < g der BLK i
Chemiker Appetticesic Léinder anzunehmen :
Spitzenkandidaten <aufrufen> Jugendliche zur Wahl
Jotos und bilder <appellieren>

Die Beispiele zeigen eindeutig darauf, dass es sich bei einem Appell
um freie ranggleiche Verhiltnisse zwischen X und Y handelt im Unterschied
zu einem Befehl und dass es sich um die Appellation an hhere Werte handelt
im Unterschied zu einer Bitte.

Der Appell kann nach folgenden sechs Kriterien eingeschitzt werden.

1. kategorischer (+)(unter Voraussetzung seiner verbindlichen Erfiillung:
keine Polemik, kein Widerspruch von der Seite des Adressaten) —
unkategorischer Antrieb (-);

2. effektiver (+)- uneffektiver Antrieb (-) (effektiver oder uneffektiver
Einfluss auf den Adressaten: 1) im Schrifttext aus dem weiteren Kontext, 2) im
gesprochenen Text: durch Riickmeldungssignale: starke Ausrufe, Applaus usw.)

3. Art und Weise der Verwirklichung des Antriebs (Sprachhandlung
(+) — nicht sprachliche Handlung (+));

4. Struktur des Antriebs (eine einaktige Handlung (+) — eine mehraktige
Handlung (+), die sich aus mehreren Handlungen zusammensetzt);
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5. Charakter der Handlung, zu der der Adressant den Adressaten
anspornt (ernsthafte oder umfangreiche Handlung (1+); Appellation an
ethische oder andere Werte als ein direkter Ansporn zu einer Handlung
@H-(1-),2)

6. Einschitzung der Handlung, zu der der Adressat angetrieben wird,
und die damit verbundene Einschitzung der Handlung (positive Handlung
(+) — negative Handlung (-) [1].

Die Ausdrucksformen des Appells kdnnen in zwei Gruppen eingeteilt
werden: (1) verbale, darunter sind die Mittel des expliziten, eigentlichen
Appellierens und die Mittel des impliziten, uneigentlichen Appellierens zu
unterscheiden [2], und (2) diskursive Appelle wie Typen der Argumentation,
Themenauswahl, evaluative Einstellung (Tabelle 2).

Tabelle 2

Ausdrucksformen des Appells im Deutschen und im Ukrainischen

1. auffordern, anordnen, befehlen, bitten,
raten, empfehlen, fragen, verlangen,
beauftragen/zaxauxamu, 36epmamucs i3
3AKAUKOM, HANONE2AUGO NPOCUY,
anenoeamil, NPURUCYSAMY, HAKA3YBAMY,
PO3NOPAONCAMUCS, GUMALAMY, BAHCAMUY,
Qopyuamu, npocumu, nPOXam, paouny,
pexomeHdysamu, niokpecaosamu,
HPONOHYGAMU

1. explizite Appelle (D/U)

Macht alle aktiv mit! Denkt nicht, die
Anderen werden das schon machen! Ihr seid
die Anderen!

/3pozymitime i niompumatime yKpaiHCoky
Monods! 3abesneume cnokiii i nopsdok!

2. Imperativ (Befehl, Bitte,
Wunsch, Warnung,
Empfehlung) (D/U)

3. Ihr seid jetzt endlich leise! Hier wird nicht
geraucht! (Indikativs Prisens); Man schalte
den Kopierer ein, dffne den Deckel und lege
das zu kopierende Dokument mit der
Beschriftung auf die Glasplatte!
(Konjunktiv)/Hexaii dacmeo
po3nopsidvicents!

DIREKTE
APPELLE

3. imperativische
Satzkonstruktionen (D/U)

4. Bei den Unterstiitzern kann jeder
unterschreiben!!! Kinder diirfen kein
Armutsrisiko sein! Erziehungszeiten miissen
angemessen rentenwirksam angerechnet
werden! Nur lhr kénnt das verhindern! / Ix
mpyo noguner dymu yecnun! Tym mpeba

4. Umschreibungen mit
Modalverben (D/U)

nocmagumu sHaverHs!
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5. lassen-Konstruktionen 5. Lasst uns beginnen! Lassen Sie uns
(D/U) anfangen!/ Jlasatime pazom 3pobimo noeuii
Kpox!

6. Aufhoren! Ruhe! Kopieren, verteilen,

6. Infinitive, Kurzsitze weiterverbreiten! Jede Unterschrift zéihlt!
(D/U) Journalisten, Politiker, Biirger informieren!/
Hac ne 30onamu! Ilpexpanums!

1. Liebe Kollegen, warum habt ihr das dann
nicht in den 16 Jahren eurer Regierung
durchgesetzt, wenn ihr so tapfer seid?/ [loxu
YUM JCYRENOM AAKAMU JH00UHy?

1. Fragesitze (D/U)

& 2. Wir, die Sozialdemokraten werden es sein,

2. Futurum-SAEZe(D/U) dz‘e/dafiir zu sorgen habgn, dass .../ A 6yoy
pobumu 6ce 3anedxncne 6io mere! Mu pazom 3

samu npogsedemo Beenapoonuil nidpaxynox!
3. Herr Prdsident! Meine sehr verehrten
Damen und Herren! Liebe Kolleginnen und
Kollegen!/[opoei dpysi! lllanosni koneau!
Hani i nanose!
4. Montesquieu kam darauf, dass es fiir eine
Demokratie wichtig ist, die Gewalten
zwischen Parlament, Regierung und Justiz
zu teilen. /Hacmae uac s6upamu kaminns!
Ak eogopumsca y Ceamony nucauni, koau
0iv nodinumves cynpomu cebe, e smoxce
sucmosmuy mii Oim.
5. Zukunft, Freiheit, Unabhdngigkeit,
Sicherheit /eaada, demorpamis,
HeszanevicHicme, ceoboda
moralisches Argument (auch ethisches oder
normatives Argument), ideologisches
Argument, hypothetisches Argument usw.

3. Anredeformeln (D/U)

INDIREKTE
(IMPLIZITE)
APPELLE

4. Zitieren (D/U)

5. Worter mit Wert- und
Zielvorstellungen

1. Argumentation

Freiheit, Frieden, Revolution, Krieg,

2. Themeneinstellung Zukunft, Entwicklung usw.

DISKURSIVE
APPELLE

super, exklusiv, einmalig, hervorragend,

3. evaluative Einstellung effektiv usw.

Wie funktionieren Appelle in der politischen Rede, welche Funktionen
erfiillen sie in der charismatischen Kommunikation und welche Inhalte und
Botschaften sollen sie an den Adressaten weiterleiten? Um diese Fragen zu
beantworten, méchte ich auf die Technik des Appellierens in politischen
Auftritten von Julia Timoschenko und Joschka Fischer eingehen. Als Ansporn
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zur Themenauswah! hat eigentlich die Orangene Revolution 2004 in der
Ukraine gedient. Es geschieht ganz selten im Leben eines Menschen, dass er
eine Revolution - und dazu noch eine friedliche - miterleben und diese
entweder als ein unmittelbarer Teilnehmer der Ereignisse oder indirekt als
Zeuge der charismatischen Filhrung im Weberschen Sinne im Fernsehen
verfolgen kann, da der Ausgangspunkt einer charismatischen Herrschaft eine
krisenhafte Situation ist. In dieser Situation kommt es fiir die Beteiligten zu
einer aus dem Auflerordentlichen geborenen Erregung und dadurch schlieBlich
zu einer Hingabe an das Heroentum gleichviel welchen Inhalts [14]. Im Falle
Deutschlands wurde die Kosovo-Krise als eine personliche Krise fiir Joschka
Fischer betrachtet und als quasicharismatische Situation angenommen.

Als ,,Jungfrau von Orleans der Ukraine”, als ,,Evita von Kiew* und ,,Lady-
Ju® wird Julia Timoschenko in russischen Zeitungen beschrieben. Fiir die
Ukrainer ist sie nur Julia. Alte Frauen haben Fotos von ihr gerahmt und in
ihren Hiitten in den Herrgottswinkel geh#ingt, als sei sie eine Ikonenheilige. Sie
hat den Wahlkampf Viktor Juschtschenkos gemanagt, die Menschen auf der
StraBe mobilisiert. Timoschenkos Auftritte sind perfekt inszeniert: selbst auf
den Barrikaden trigt sie feinen Nerz, das dezente Make-up sitzt immer. Julia
Timoschenko, 1,60 Meter groB, kann die Menge begeistern. Die streng
geflochtene Zopffrisur soll an die Haarpracht frommer ukrainischer Bauerinnen
erinnern und damit an Patriotismus. Eine charismatische Politikerin, die nur in
Krisen gut ist, aber wenig Kontinuitét fiir den politischen Alltag bietet [17].

Andererseits hat man noch nie eine Person an der deutschen politischen
Spitze gesehen, die sich so stark wandeln konnte: vom StraBenkémpfer und
Sponti mutierte Joschka Fischer zum Umweltminister in Turnschuhen bis
zum beliebten AuBenminister. Fischer hatte Erfolge und iiberstand Niederlagen
[15]. Fischer verabschiedete sich - im Gegensatz zu Schréder - problemlos
von der Spitze der Politik. Auch rhetorisch gesehen hat man einen
unterschiedlichen Joschka Fischer erlebt und analysiert. Man sah oft einen
Politiker, der {iberzeugen und charismatisch begeistern konnte, dann hat
Joschka Fischer aber auch alle immer wieder enttiuscht, wenn er ins Reden
kam und lange “schon” reden konnte ohne tatsidchlich etwas zu sagen [16].

Zunichst méchte ich kurz die Umstinde beschreiben, unter denen die
beiden analysierten Auftritte stattgefunden haben. Fischer trat auf der Bielefelder
BDK am 13.05.1999 auf. Die Stimmung war gespannt. Plétzlich flog ein
Farbbeutel auf das Vorstandspodium und beschmutzte Joschka Fischer im
Gesicht und am Hals. Obwohl sein Trommelfell durch den Farbbeutel verletzt
war, hielt der AuBenminister eine leidenschaftliche Rede fiir die deutsche
Beteiligung am Kosovo-Einsatz der Nato. Bei Timoschenko war das ein Aufiritt
am 22.11.05 in Kiew auf dem Platz der Unabhingigkeit (Maidan). Julia wurde
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triumphierend von den Anhéngern zur Biihne getragen. Es ist ein Jahr seit der
Orangenen Revolution vergangen und man konnte schon das Erreichte
einschitzen. Die Revolutionére verspiirten bereits eine Enttduschung. Die
Aufgabe von Julia bei diesem Auftritt bestand darin, die Menschen
aufzumuntern und sie zudem aufzurufen, fiir sie als Premierministerin bei den
kommenden Wahlen zu votieren. In beiden Féllen ist laut der oben beschriebenen
Umstédnde mit einer aktiven appellativen Technik zu rechnen.

Die meist verwendeten Appellativa sind bei Julia Timoschenko fast in
gleichen Prozentsitzen Imperative, imperativische Satzkonstruktionen
(19,2 %), z. B.: [Hosipge meni! 3natime, wo moe cepye 3 eamu! He pobimp
yvozo! He gipme 6 nponazandy! Hiduimims zonosu, poznpagme naeyi!
[ionimime oui!, Umschreibungen mit Modalverben (20, 2 %), z. B.: Mu my-
CUMO 3HOBY RONUMUMY HAULY PO3CAAbReHiCHb, WO nid Yac pesontoyii mu éce
3pobunu! H xouy, o6 mu 3 eamu He po3cnabUNUCs Ha HCOOHY xeununy. s
X0uY, W0b 8u GIOUYAY, WO CbO2OOH] pesanut sik Hikonu moxcnueuil! Tenep mu
Mycumo seypmyeamucs 0as obpanns npem’ep-minicmpa! und Fragesitze
(20,2 %), z. B.: A xouy sanumamu y éac, moi nobpamumu: a uu moxcua yno
6e3 maxozo npomucmonuusn? Ax eu Oymanu 6yde guensidamu ovuenns éia-
ou? A crasicimy, 606 nacka, Ak 5 cebe 8idHysana, KONU S He MO2NA RPUSHAY Y-
mu 2co0n020 Yurosnura? Xiba s.moxcy 3pyiHyeamu xo4 Kpok 1020 nocmyny,
X0 OeHb 11020 JHCUMMISL, XO4 IKYCh 1020 cnpagy?

So viele Fragesitze (liberwiegend rhetorische) kénnte man sich nie in
einem politischen Auftritt vorstellen, besonders in einem offenen Raum, auf
einer Kundgebung. Das schafft beim Horer den Eindruck eines imaginierten
Gesprdchs mit den ehemaligen Revolutiondren. Die Wérter mit Ziel- und
Wertvorstellungen (21,2 %) sind bei Timoschenko meistens solche wie gra-
0a, demokpamis, HesanexcHicms, ceoboda, Haua pidna bamekiswuna, ne-
pemoza und natiirlich pesonioyis und nawa npexpacna pesonioyis (bis 15 male
wird dieses Wort von ihr gebraucht).

Appellativ-strategisch-politische Eigenschaften von J. Fischer zeigten
sich, wie gesagt, besonders ausgeprigt in seiner Rede auf dem Bielefelder
Sonderparteitag der Griinen zum Kosovo-Krieg. Bei Joschka Fischer sind am
aktivsten von den direkten Appellen die Konstruktionen mit Modalverben (22,
9 %), z. B.: Dann miissen wir die Position mal durchdeklinieren. Das muss das
Ziel sein! Da miissen wir jetzt mal Tacheles reden! Mit dem Ende des kalten
Krieges ist eine ethnische Kriegsfiihrung, ist eine vélkische Politik
zuriickgekehrt, die Europa nicht akzeptieren darf. Miloshevich darf sich nicht
durchsetzen und wir diirfen nichts beschliefen, was in diese Richtung gehen
konnte!, explizite Appelle (10, 8 %), z. B.: Und deswegen, liebe Freundinnen
und Freunde, bitte ich euch bei allem... Aber ich bitte euch, liebe Freundinnen

245



und Freunde, Und was ich euch als AufSfenminister bitte ist, dass ihr mir helft,
und Imperative (10, 8 %), z. B.: Geht doch mal mit eurer Position dort hin und
redet mit den Menschen! Mal sehen, was sie dazu sagen. Sagt mir eine
Regierung, eine, sagt mir eine Regierung, die mehr politische Initiativen
erfolgreicher entwickelt hat als diese Bundesregierung, von den indirekten -
Futurumsitze (16, 9 %), z. B.: Wenn wir dem nicht entschlossen enigegentreten,
dann wird als Nichstes auch Makedonien in Frage gestellt werden, dann werden
wir die Konsequenz haben, dass die Vertriebenen, dass die Enirechteten, dass

diejenigen gleichzeitig die grofie albanische Idee, die gegenwdrtig nur eine -

politische Randerscheinung ist, in einem MafSe befeuern werden... Und dann
werden wir das Gegenteil von Frieden haben, sondern wir werden dauerhaft
Instabilitit, dauerhaft Krieg, dauerhaft Unterdriickung in dieser Region
bekommen noch mit ganz anderen Konsequenzen, und auch Worter mit Ziel-
und Wertvorstellungen (20, 5 %). Die meisten sind bei ihm Frieden und seine
Ableitungen wie Friedenspolitik, Friedensplan, Friedenstruppen, auch aber
Freiheit, Zukunft, Verantwortung, gemeinsam, verbrecherisch (z. B. Diese
Politik ist in einem doppelten Sinne verbrecherisch!)

Die Analyse der kommunikativen Strategie des Appellierens bei
J. Fischer und J. Timoschenko zeigt eine gut belegte Vielfalt kommunikativer
Taktiken: von den Taktiken des direkten, expliziten Appellierens tiber die
Subtaktiken mit metakommunikativen und zusitzlichen kommunikativen
Schritten zu den Taktiken des indirekten, impliziten Appellierens. Die
Subtaktiken in der ersten Gruppe umfassen wichtige pragmatische Inhalte:
Metakommunikation (Kontaktaufnahme, (emotionale) Vorbereitung auf die
Wahrnehmung des nachfolgenden Appellierens) wie im Fall mit
Anredeformen und Fragesitzen; Erhohung der Wirksamkeit des Appellierens
durch das Versprechen (zahlreiche Komissiva/Promissiva); die Erh6hung der
Effektivitit des Appellierens durch die Ansprache an die ethischen und anderen
sozialen oder weltanschaulichen Werte des Adressaten wie z. B. Freiheit,
Sicherheit, Zukunft usw. Das Appellieren in den politischen Auftritten wird
neben den direkten Appellen sehr oft indirekt/implizit ausgedriickt. Es ist
eine Tendenz zum indirekten Ausdruck bei beiden Rednern zu beobachten.

Der weitere Ausblick der Untersuchung besteht im Folgenden:

In den politischen Auftritten wie in allen anderen Textsorten der
ffentlichen Kommunikation spielen paraverbale Mittel wie Intonation und
Gestik eine entscheidende Rolle. Sie verstirken einerseits explizite Appelle,
machen sie plausibel und erhéhen die Effektivitdt des Aufforderns.
Andererseits kénnen eine auffordernde Prosodik und Gestik den anderen nicht-
direktiven Sprechakten einen appellativen Charakter verleihén und
infolgedessen werden diese vom Horer als Appelle wahrgenommen. Ich werde
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im weiteren folgenden Fragen nachgehen: 1) wo steckt der Appell im Text
und wie kann man seine Intensitit messen, 2) da die Intensitit des Appells
auf der Einbeziehung von Stimme und Geste basiert, ist es wichtig zu
verfolgen, wie der Appell im politischen Auftritt stimmlich und gestisch
hervorgehoben wird und wie dabei Stimme und Geste zusammenwirken.
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Verbitskaja T. D., Tschumakow A. N.

PERZEPTIVE KOMPETENZ IN DER PERFORMATIVEN
LINGUISTIK

In der Linguistik Idsst sich in den letzten Jahren das Streben nach einem
,.,performative turn” der Linguistik, einer ,,performativen Wende” oder nach einer
neuen ,,Linguistik der Performanz immer deutlicher feststellen. Solch ein Streben
auBert sich in erster Linie in Versuchen, die alte Streitfrage der Lingustik nach
dem Verhiltnis von Sprache und Sprechen erneut aufzugreifen. Dabei wird das
seit de Saussure (mit seiner Unterscheidung von Langue und Parole) und
(wesentlich modifiziert) seit Chomsky (mit seiner Unterscheidung von Kompetenz
und Performanz) in der Sprachwissenschaft vorherrschende ,,Zwei-Welten-
Modell** (mit einer ,,dualistischen* Trennung von Sprache und Sprechen) in Frage
gestellt: die Annahme einer abstrakten Sprache hinter dem konkreten Sprechen
wird geleugnet, die Aufmerksamkeit der Linguisten soll sich eindeutig und
einseitig auf die Performanz verlagern —eben deshalb wird von einer,,Linguistik
der Performanz’ bzw. von einer ,,performativen Wende, manchmal sogar von
einem neuen ,,Paradigma® der Linguistik gesprochen [13, 6]. Als Schliisselbegriffe
dieser als ,,Neuorientierung” ausgegebenen ,,Wende” werden ,,Oberfldche”,
,,Performanz” und (in der Folge auch),, Text” angesetzt. Hennig spricht von einem
»Paradigmenwechsel” (von der Kompetenz zur Performanz), von einer
,flichendeckenden Hinwendung zur Sprachverwendung” [14].

Bei der ,performativen Wende* handelt es sich um kein einheitliches
Paradigma, vielmehr um unterschiedliche Strémungen und weitgehend isoliert
voneinander gemachte Beobachtungen. Sie besteht in der Tat in
unterschiedlichen Ausprigungsformen (z. B. Textliguistik, Sprechakttheorie,
Gesprichsanalyse, funktionale Grammatiken), zwischen denen es wesentliche
Unterschiede gibt. Einigkeit besteht lediglich in dem Postulat, den Gegenstand
der Sprachwissenschaft zu erweitern, weil Sprache vor allem als
Kommunikationsmittel und als ,,Handlungsinstrument® verstanden wird.

Was dabei als ,, Wende* ausgegeben wird, ist nur scheinbar eine véllige
Neuorientierung. Viel eher handelt es sich um einen Rilckgriff auf &ltere
Positionen, von denen man — unter dem Eindruck des vorherrschenden
Struturalismus und der generativen Grammatik — lange Zeit geglaubt hatte, sie
seien iiberwunden. Dieser Riickgriff erinnert teils an den Behaviorismus (an
die weitgehende Reduzierung der Sprache an das Sprechen), teils auch an die
Junggrammatiker (man denkt z. B. an H. Pauls programmatische Feststellung,
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dass der Gegenstand der Sprachwissenschaft nicht die Sprache als
geschlossenens System sei, sondern ,,die Sprechtitigkeit an simtlichen
Individuen in ihrer Wechselwirkung aufeinander”, jedenfalls eine
Sprachwissenschaft, der die Unterscheidung von de Saussure zwischen Langue
und Parole noch unbekannt oder fremd war. Es ist gewiss nicht zufillig,
wenn von den Protagonisten einer performativen Wende auch von einer
,»Verhaltensliguistik” gesprochen wird, d. h. dann kaum noch Grenzen gezogen
werden zwischen einer Spach- und einer ,,Sprecherwissenschaft®.

Das trifft auch auf das Verhiltnis von Kompetenz und Performanz zu,
beide sind doch nicht jdentisch: Die Kompetenz ist das, was der idealisierte
Sprecher implizit iiber die Sprache weil, die Performanz das, was der konkrete
Sprecher aktuell mit der Sprache tut; entsprechend meint die Langue das
interne System der Einzesprache, die Parole die Verwendung dieses Systems
durch den Sprecher in konkreten Kontexten und Situationen. [13, 9]

Sprache ist vom Ursprung her Sprechen. Seit Jahrzehnten bemiihen
sich viele Wissenschaftler und Praktiker darum, der gesprochenen Lautsprache
groBeres Gewicht zu verleihen. Diese Akzentsetzung erscheint logisch und
einleuchtend. In der Tat st6Bt sie allerdings auf erhebliche Schwierigkeiten.
So weist M. Thurmair au die eigenen (Gebrauchs-) Normen der gesprochenen
Sprache hin; was sie aber erstaunlicherweise nicht davon abhilt;
gesprochensprachliche Phidnomene als Normabweichungen von geschriebener
Sprache zu klassfizieren. Sie analysiert die Ursachen der unterschiedlichen,
teilweise auch gewollten Normabweichungen in der gesprochenen Sprache,
wie auch die regionale und zeitliche Verbreitung oder bewusstes Abweichen
der Sprecher von der Norm [17, 3-8]. M. Hennig diagnostiziert eine
»,Diskrepanz zwischen dem Erkennen der Notwendigkeit von
Normdifferenzierungen und der dennoch erfolgenden Verabsolutierung der
schriftsprachlichen Norm (nach dem Motto: Die gesprochene Sprache hat
zwar ihre eigene Norm, aber die geschriebene Sprache ist trotzden ,richtiger*).
Sie fordert einen neuen Kompetenzbegriff, sodann eine Abkehr vom so
genannten Skriptizismus — also der Normdominanz der geschriebenen Sprache
in der Sprachwissenschaft. Mit ihrem Beitrag regt M. Hennig zum
Nachdenken tiber die Dichotomie Performanz (,,nedopmarus”, “mosente-
suii akr” [5, 461] — Kompetenz bzw. parole-langue an, die das linguistische
Denken des 20. Jahrhunderts geprégt hat [14, 80].

,»Skriptizismus in der Sprachwissenschaft”, die ,,Autoritét der Schrift”,
die ,,Tyrannei des Buchstaben” oder auch ,,the written language bias“ ist in
hohem MaBe verantwortlich dafiir, dass gesprochene Sprache durch die ,,Brille
der geschriebenen Sprache” [11] beurteilt und bewertet wird. F. Coulmas
weist darauf hin, dass Schrift zwar ,,mit Sprache im eigentlichen Sinne nichts
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zu tun hat”, dass sich aber Sprachwissenschaft in Wirklichkeit mit
geschriebener Spache beschiftigt: ,,Man gibt vor, Sprache als solche zu
analysieren, tatséichlich aber analysiert man geschriebene Sprache. Dieser
Umstand rechtfertigt die Bezeichnung Skriptizismus, mit der eine gewisse
Neigung der Sprachwissenschaft im besonderen gekennzeichnet werden soll”
[9, 96]. Diese skriptizistische Neigung hat weitreichende Konsequenzen flir
die Bewertung gesprochener Sprache. Dass gesprochene Sprache durch die
Brille der geschriebenen gesehen wird, bedeutet unter anderem, dass sie mit
den Normen der geschriebenen Sprache bewertet wird, Die geschriebene
Sprache und die gesprochene Sprache unterliegen aber verschiedenen Normen,
Ein Performanzfehler liegt dann vor, wenn die Normen einer Tétigkeit mit
denen der anderen verwechselt werden. In einem geschriebenen Text mdgen
sprachliche Erscheinungen, die mit den Kommunikationsbedingungen
gesprochener Sprache zusammenhidngen, als Performanzfehler bewertet
werden, das macht sie aber noch lange nicht zu Performanzfehlern in
gesprochener Sprache [14, 80].

Obwohl der interaktionale Gebrauch von Sprache — d. h. Sprache in
konkreter miindlicher Kommunikation — der grundlegende ist und alle anderen
Formen des Sprachgebrauchs bei weitem tiberwiegt, orientieren sich sowohl
linguistische Analysen als auch Grammatiken zum Deutschen mit wenigen
Ausnahmen fast ausschlieBlich an der Schriftspache und wie der ukrainische
Vertreter der kommunikativen Linguistik F. Batsewitsch betont, an der
Erforschung ihres Systems und ihrer Struktur, wobei die tatsdchliche
Sprachverwendung in realen Kommunikationsprozessen aufler Acht gelassen
wird [1, 16]. Auch die im Deutschunterricht tibermittelten sprachlichen
Strukturen und Normen weisen eine klare Orientierung an schriftsprachlichen
Regeln auf. Es gibt aber eine Diskrepanz zwischen den an der Schriftsprache
orientierten Normen in Grammatiken und Lehrwerken und dem tatséchlich
gesprochenen Deutsch [3, 5]. In diesem Zusammenhang schreibt
R. A. Budagow: ,,Hopma nomkHa onuparses Ha )KHBOE TeJIO S3bIKa U CUM-
TATHCH HE TOJILKO C OCOBEHHOCTAMK NUCHMEHHOM, HO W CBOeoOpasuem pas-
roeopHo# peun. Hopma He Moxer He 3ameuars nBrokeHus s3bika. [loanus-
Had HOpM2 A0JDKHA GbITh MOABMKHOM, AuHAMUYHOIL. ..“[2, 28].

Zur Negativbewertung gesprochenspachlicher Strukturen kommt es vor
allem auch durch die Dichotomisierung von Kompetenz und Performanz und
das Ausgehen von der Kompetenz. In Bezug darauf weist E. Coseriu auf die
Abhingigkeit der parole von der langue bzw. der Performanz von der Kompetenz
hin. ,,Die parole ist Realisierung der langue, und sie wird auch so aufgefasst
und definiert. Ebenso ist die Performanz Ausfiihrung oder Durchfiihrung der
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Kompetenz” [10, 4]. Auch N. Chomsky ist der Meinung tiber den sekundéren
Charakter von parole bzw. Performanz, d. h. sie werden nur in Abhingigkeit
von langue und Kompetenz definiert und beschrieben, spielen also schon per
definitionem eine untergeordnete Rolle [8]. Mit dieser Auffassung, die impliziert,
dass es Sprache auflerhalb der konkreten Sprachverwendung gibt, d. h. als
Abstraktion ohne Abstraktionsgrundlage, hat sich V. Agel auseinander gesetzt:
»Was Sprachlaien und Linguisten in der sog. verbalen Kommunikation
beobachten konnen, ist weder Sprache, noch eine verschriftete Sprache, sondern
konkretes Sprechen® [6, 64]. Das bedeutet aber nicht, dass V. Agel die
Notwendigkeit von Abstraktionen in der linguistischen Beschreibung negiert.
Dies scheint im Zusangmenhang mit der Dichotomie langue - parole bzw.
Kompetenz — Performanz der entscheidende Punkt zu sein: Wenn parole
Realisierung der langue bzw. Performanz Durchfithrung der Kompetenz ist, -
woher kommen dann langue und Kompetenz? Wir konnen auf Grund unserer
Kompetenz sprechen (performieren), entwickeln diese Kompetenz aber
gleichzeitig auf der Grundlage unserer unzihligen Performanzerfahrungen, d.
h. es kann nicht in sinnvoller Weise festgelegt werden, was zuerst da war bzw.
was das andere dominiert. Bei linguistischer Beschreibung ist die Reihenfolge
festgelegt: Ausgangspunkt kann nur das konkrete Sprechen sein, es sei denn,
man geht davon aus, Beschreibung von Sprache miisse tatsichliche
Sprachverwendung nicht widerspiegeln. So schlussfolgern E. Coseriu: ,,...
miissen wir vom Primaren der Sprache, d. h. vom Sprechen ausgehen und die
Kompetenz jeweils im Sprechen identifizieren” [10, 63] und V. Agel: ,,... gibt
es die langue als linguistischen Gegenstand genausowenig wie die Kompetenz.
Denn linguistisch erkldrt werden soll und kann nicht die langue oder die
Kompetenz, sondern nur das konkrete Sprechen” [6, 78].

Der von einem virtuellen, idealen Sprecher ausgehende
Performanzeinwand degradiert den realen Sprecher zu einem Fehler machenden,
seiner Sprache nicht michtigen Wesen. Natiirlich hat man es in gesprochener
Sprache mit Performanzerscheinungen zu tun; ebenso ist geschriebene Sprache
in ihrer realisierten Form performative Sprache. Was im einem Medium als
Performanzfehler angesehen wird, ist deshalb noch lange kein Performanzfehler
im anderen Medium. Weil wir in gesprochener Sprache anders performieren
als in geschriebener Sprache, sind wir bei sprechsprachlichen AuBerungen nicht
weniger kompetent; genauso ist ein Schreiber, der sich auf die
Kommunikationsbedingungen seines Mediums einstellt, nicht weniger
kompetent, weil er anders schreibt, als er sprechen wiirde. Es handelt sich also
nicht um eine allgemeine Sprachkompetenz, die in einem Medium besser oder
schlechter angewendet wird als im anderen, sondern um zwei spezifische
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Kompetenzen. Der Begriff ,,Kompetenz” setzt keinen idealen Sprecher/Horer
voraus, sondern ,,Kompetenz” wird als die Fahigkeit des Sprechers/Horers
verstanden, sich auf die Kommunikationsbedingungen des jeweiligen Mediums
einzustellen und der Norm des Mediums entsprechend korrekte und
angemessene AuBerungen zu produzieren bzw. die AuBerungen in angemessener
Weise zu rezipieren [14, 85].

In der Diskussion um Entwicklungstendenzen der Norm finden sich
ofter Begriffe wie ,,gesprochenes Deutsch”, ,,das tatsdchlich gesprochene
Deutsch” [12, 68], ,,prototypische gesprochene Sprache”, ,,prototypische
miindliche Kommunikation” [14, 80], ,,spezifisch gesprochensprachliche
Norm” [14, 80] oder ,,typische Strukturen gesprochener Sprache” [12, 67].
Mit dieser Begrifflichkeit, immer dichotomisch zu (den Normen)
geschriebener Sprache benutzt, signalisieren Autoren mehr oder weniger, dass
es ein fest umrissenes, von der geschriebener Sprache abgrenzbares und mit
den Methoden der linguistischen Deskription erfassbares Sprachsystem gibt.
Dieses System wurde nur deshalb bisher zu wenig berticksichtigt, weil ein
die Sprachwissenschaft beherrschender ,,Skriptizismus”, eine
,» Verabsolutierung der schrifisprachlichen Normen” oder ein eingeschrénkter
Kompetenzbegriff [14, 84] den unvoreingenommenen Blick auf die
tatsdchliche Sprachwirklichkeit verstelle [7, 87]. M. Hennig postuliert die
Existenz eines prototypischen miindlichen Systems, bis hin zu jeweiligen
der Norm des Mediums entsprechend korrekte (n) und angemessene (n)
AuBerungen”, damit positioniert sie sich sehr entschieden um die
~Systemhaftigkeit” der gesprochenen Sprache [14, 85].

Die ,,Abweichungen” von der kodifizierten Standardsprache sind, ganz
unabhingig davon, ob man sie als ,,spezifische Normen” oder (unkorrekte)
Normabweichungen beschreibt, rein phinomenologisch nicht klassifizierbar
und eingrenzbar, wenn als sakrosankte Datengrundlage der authentische
miindliche Text gilt, der ,,alle Freiheiten und Regeliiberschreitungen der
Performanz erlaubt™ [18, 138].

Wenn man die Alltagsaktivititen im Deutschunterricht beobachtet, muss
festgestellt werden, dass die geschriebene Sprache nach wie vor eine
tiberragende Rolle spielt. Statt der Bemithungen, das miindliche Element stérker
in den Vordergrund zu riicken, bleibt der Unterricht wesentlich buchbezogen.
In den meisten Fillen bildet das Lehrbuch das wichtigste Medium der
Sprachvermittlung und das Grundgerlst des Lehrgangs. Das Lehrbuch bietet
den groBten Teil des Sprachmaterials in Form von Texten und Ubungen, es
gibt grammatische Erlduterungen, legt die Stufenfolge der Lernschritte fest
und bestimmt den Weg in die fremde Sprache. Die starke Bindung des Lehrgangs
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an das Buch bringt die Gefahr, dass die Lerner die neue Sprache eher als eine
Abfolge von Lektionen erleben, als ein Kommunikationsmittel, das Bezug zu
ihrer eigenen Lebenswelt hat. Dieser durch das Lehrbuch vorgezeichnete Weg
scheint immer noch fiir die meisten Lehrenden die bequemere Alternative zu
sein. In vielen Fillen hat man es im Deutschunterricht mit intensivem oder
extensivem Lesen und Ubersetzen zu tun.

Wenn der gesprochenen Sprache im Fremdsprachenunterricht kein
geblihrender Platz eingerdumt wird, kann das eigentliche Ziel des
Fremdsprachenunterrichts — die kommunikative Kompetenz keinesfalis erreicht
werden, denn das Héren hat mehr Anspruch darauf, im Kommunikationsprozess
eine Basis fiir die Entwcklung des Sprechens zu sein.

Wihrend das Lesen eine indirekte, durch intellektuelle Tricks schon
verdnderte Form von Kommunikation ist, geschieht das Horen direkt, ist
mehr Erlebnis, es bewegt die Empfindung, dann erst schaltet sich oft der
Verstand ein. Durch das Héren nimmt man mehr wahr, hort Signale zwischen
und hinter den Worten — Stimmcharakter, wechselnde Tonhéhe, Tempi,
Tonstérken, Pausen. Das Horen stellt mehr personliche, affektive Nihe her
(sogar iiber technische Umwege).

Die lautliche Seite der gesprochenen Sprache, deren kommunikative
Wirksamkeit heute gestiegen ist und die in der Massenkommunikation
dominierend ist, duBlert sich als die in Aussprachewérterbiichern fixierte
Standardaussprache [4, 4]. Dabei werden leider die stilistischen
Aussprachevarianten auBler Acht gelassen, obwohl die in den letzten
Jahrzehnten durchgefiihrten Forschungen beweisen, dass die deutsche
Aussprachenorm nicht homogen, sondern duflerst variabel ist; die Kenntnis
sogar bei redegeiibten Sprechern hdufig vorkommender Schwichungen und
Reduktionen [15, 229] ist fiir den Ausldnder schon deshalb wichtig, weil er
imstande sein muss, sie zu dekodieren.

Die extralinguistischen Faktoren bedingen die phonostilistische
Gestaltung des miindlichen Textes. So z. B. unterscheiden sich die
phonostilistischen Merkmale eines ungezwungenen intimen Gesprichs
zwischen zwei Freunden zu Hause, in einem kleinen Zimmer, von denen
einer vorbereiteten wissenschaftlichen Vorlesung, die von einem Professor
vor einem grofen Studentenauditorium gehalten wird. Und die
phonostilistischen Merkmale so einer Vorlesung unterscheiden sich ihrerseits
von der Nachrichtenlesung des Rundfunks [16, 254 - 255].

Die Frage, warum diese Formen angewendet werden, fiihrt zur
Problematik der phonostilistischen Ebenen, die als situationsabhingige
Prizisionsstufen der Artikulation nur unzureichend beschrieben sind, was
sich natiirlich auf die perzeptive Kompetenz recht negativ auswirkt.
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NAM’ATI KONETHU

Broporo asrycra 2007 roga Ha 91 romy »u3Hu K ryGouaiiiemy npu-
ckopbuio Gnu3KuX, Apy3ell B KOJIer yIuel U3 JKU3HHM BbIAAIOLIMIACS MbICTH-
Tenb XX BeKa, CO3AATENb ONECCKOM rPamMMaTHUECKON LUKOJIbI, OPTaHU3ATOP
Kadenpbl rpaMMaTHKy aHmuiickoro s3sika ®PT® OHY umenu U.U. Meunu-
KOBa, IOKTOD (unoyoruueckux Hayk, npodeccop Kopcakos Aunpeii Koncran-
THHOBHY.

Auppeii Koncranrutosny npoiien gonruii TpynoBoii nyts. O6umii cTak
paboTsl npodpeccopa cocrapnser 72 roja, U3 HUX 53 rofa MOCBAIIEHO pa3pa-
6oTke rpaMMaTHuecKON TEOpHM, KOTOpas Aaja OTBETbI HA AKTyalibHeHilue
BOTIPOCH! MOP(OIOTHM ¥ CUHTAKCHCA COBPEMEHHOTO aHITIMIACKOTO A3bIKA.

Muorouucnennsie yyeunkn Anpapes Koncranrunosuua Kopcakosa
UCIIBITBLIBAIOT OFPOMHYIO 6/1aroapHOCTh K CBOEMY YUMTEHO 3a Ty LIEAPOCTS,
€ KOTOPO} OH HENMWICH C HUIMU CBOMM OOraThIM HAYYHBIM OMBITOM U SHIIMK-
JIONEeANYECKUMU 3HAHUAMHU.

OcHoBHas 3aja4ya, KOTOPYIO OH CTaBHI nepes co6oil B Hayke — 3T0
HalfTH MCTHHY, BBLIENIUTH CYILECTBEHHOE U3 OFPOMHOIO MHOKECTBA ClTyuaii-
Horo. OH Tpe6GoBan OT ceds W OT CBOUX YUYEHHKOB ObITh OGHEKTHBHBIM B
HayKe, Ha IIPaKTHUKe MPOBEPATH CYILECTBYIOLIKE Teopun. MHorue nonoxe-
HHSI €ro rpaMMaTHYecKo# TEOpHM MONIyYaloT JajibHeiiue pasBuTHE, ero
MBICIIH, IOBO/IbI, APTYMEHTALMIO MOXKHO HAliTU B OTPOMHOM KOJIMYECTBE CTa-
Tel ero Y4eHUKOB U YUCHHKOB €ro YUEHUKOB.

[TaMsts 06 Yuutesne BeuHO OyAeT »uTh B cepauax ObIBUIMX CTyaEH-
TOB, aCHMPAHTOB, KOJIIET.

Konnexmus xaghedper epammamuxy anznuiicko2o A3vikd
Garxynemema PI'® OHY umenu H. H. Meunuxosa
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BUMOI' 0O PYKOIMUCIB

I1lanosHi koneru! TIpocumo B3ATH [0 yBaru HacTyIHe: penaxiiiiHa
xonerist npuitmae no ny6nikauii y 30ipHUKY CTaTTi, LO MiCTATL TEOPETHYHO
Baromi # AOCTOBIpHi pe3y/nbTaTy HAyKOBUX AOCIIUKEHb, AKi BUKOHAHI Ha
BUCOKOMY MpodeciiiHoMy piBHi i3 3aTyUeHHSIM OCTAHHIX JOCATHEHb BiTUM3-
HsHOT Ta 3apyBixHoi dinonorii.

1. ITpuiimMaloThbes CTaTTi, 1O HaMKcaHi YKpaiHChKoIO, pociiichKoto abo
Oyab-sKo10 3 poGounx MoB dakynsrety PI'® OHY im. LI Meunuxosa (aur-
NACHKOI0, HIMELBKOIO, (DPaHLY3bKOI0, ICIIAHCHKOIO).

2. 3rigno [Mocranosu Ipesunii BAK Vkpaiuu, craTti noBUHHI Matu
Taki HeoOXinni enemenTu: (1) mocranoBka npobieMy y 3arajlbHOMY BUIVIALI
Ta 11 3B’A30K i3 BANCIMBUMM HAYKOBUMH YU MPAKTHYHHAMU 3aBIaHHAMH; (2)
aHani3 OCTaHHIX mochimkens i mybnikanil, B AKUX 3ar104aTkOBaHO PO3B’s-
3aHHA JAHOT NPOONieM | Ha siKi CIHPAETLCS aBTOD, BUIINIEHHA HEBUPIILEHNX
paHillie YacTHH 3araibHO1 MpobeMy, KOTPUM NPUCBATYETHCA O3HAYEHA CTaT-
14; (3) GopmymoBanus uine#t crarti (MOCTaHOBKA 3aBJaHH#A); (4) BuKIan
OCHOBHOI'0 MaTepiajly A0CJIiUKEHHs 3 TOBHUM OOTPYHTYBaHHIM OTPUMAHUX
HAYKOBUX pe3yneTaris; (5) BUCHOBKH 3 JAHOrO AOCHIIKEHHS | epCeKTUBH
NofaNbIIUX po3Bigok y nanomy HanpsiMky (ITocranosa [Mpesunii BAK Vk-
painu Bin 15.01.2003 p. Ne 7-05/1).

3. O6ear crarti (pasom i3 inocrpauiamu 1 nepenikom Jireparypu) ob-
MexyeTbes 8-15 cTopiHkaMu MalLMHOMMCY.

4. TlocunanHs Ha TEOPETUUHI JPKepesa MOAalThCA B TEKCTi 3TifHO
nepesiky JHTeparypy y KBaJparTHiuX AyXKKax HacTymHuM ynHom: [Ne mxepe-
53, UMTOBaHa cTopinka; No HACTYHOro JKepena, LMTOBaHa cTopinka] abo
[Ne mxepena; No mokepena), sIKIO He HaBeAEHI CTopiHky [urepena. Hanpuk-
nan: [4, 154; 6, 768] abo [4; 6], ne 4; 6 — HoMepH kepen, 154; 768 — nome-
pu cropivok, [locunanHs Ha maTepias, WO KOCTIIKYETHCHA, HAAAIOTECA Y
KPYIIUX Iy)XKax

5. Inroctpauii (cxemu, rpadiku, giarpaMu, TOLIO) HYMEPYIOThCA Y Me-
XAax CTarTi i CyNPOBOOKYIOTLCA MiAMATIOHKOBUMH TAMUCAMH, HAITPUKIIA!:

Puc. 1. Tpadik 3anexxHocTi nokasHuka d Bij nokasHuka b.

Lindposuii marepian Moxe odopmIioBaTHCh Y TaONMLI, AKI TEX Hyme-
PYIOTHCA B MEXAX CTATTi i CYNPOBOMKYIOTHCA HA3BOIO.

6. OkpeMi-cjl0Ba JIATHHULEIO, 110 BKJIFOUEHI B KUPUIMUHUH TEKCT, a
TAaKOX 1MIOCTPATHBHI NPUKIAIN BUIINAOTHCSH KYPCUBOM, HANPUKIAL:
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JI. ApTpijx cBoro uacy 3anponoHyBaB TepMIiHONOHSTTS “culturally and
ideologically situated reader”.

INpuxnanu, 1o ckaagaoThes GiNiblIE, HDK 3 OJHOTO peyeHHs, BUOK-
pemMIloIOThCA Yy ab3all Ta ApyKyroThes i3 Biactyrniom 10-15 MM Bin niBoro
60Ky, HanpuKia:

Tune in Web radio stations from across town or around the globe.
Download music from the Internet, search for and compile information
about tunes and artists, and do even more (14, 653).

B pazi HagBHOCTI Hepekiaiy ioCTpAaTUBHOT HUTATH BiH APYKYETHCS 3
TakuM came BiacTymnof.

7. Tepenik nitepatypu nix Hazsowo ,Jliteparypa” nogaerTscs oapasy
MicJIst TEKCTY CTarTi: COOYATKY MOAAIOTHCS TEOPETHUHI POBOTH, IO Hanu-
caHi KMpMAMUEIO, MOTIM HanucaHi naTuHuieo, ¥ andaBiTHOMY NOPALKY
3riZHO BUMOT JepxaBHUX Oibsiorpadiunux cranpapris (aus.. ®opma 23,
oronereds BAK Yipainu, Ne 2, 2000), notiM nogaroThCs CIOBHUKM Ta AOBi-
AKOBa JTEpaTypa, MoTiM Marepian, 1o AochimKyBases. Hymepauis na-
CKpi3Ha.

8. Pykonuc Mae Gytn mpencraBieHnil 1o peaakuii Ha 3,5 qoiimoBiit
nuckeri y popmari *. doc (MS Word), a6o *. rtf, a takox po3apyKoBaHuii
(1 npumipnuk): rapuitypa Times New Roman, xeris 14, mbkcrpokosnit
iHtepsan 1, 5, cropinku MaroTs By TH HyMEPOBaHi.

9. Crarri, 1O BUKOHAHI acnipaHTamMy abo NollyKauamu, MaroTh Cyil-
POBOKYBATHCH PEKOMEHIALIEID A0 APYKY, MIANHCAHOIO HayKOBUM Kepis-
HHKOM.

10. Ha oxpemomy apKy1ii HalaloThCs JaHi PO aBTOpa: Npi3BHILE, iM 51,

- 110-6aTbKOBI, HAYKOBUII CTYNiHb, Y4SHE 3BaHHA, Miclie poboTu i nocazna, Ho-

mep Tenedony i agpeca. Lli BinoMocTi HeOOXiJIHI /s BHYTPILIHLOIO BHKO-
pucTaHHs | He npusHaueHi auis myosikauii,

11. Crarri 0608’I3K0BO MIUBSITAIOTH PEAAKIIMHOMY PELEH3YBAHHIO i
penarysauHio. Y pasi HEBIANOBIAHOCTI 3asBJEHUM CTAHJAPTAM CTaTTsA He
myOITiKy€eTbes i MoKe GyTH NOBEPHEHA aBTOPY ISl AOOPALIOBAHHS,

12. 3rigno 3 sumoramu BAK Vkpainu nybnikauii B paxosux Buiau-
HAX MOBHMHHI CynpoBoIpKyBaTHch aHoTauieto (06csar 8-10 psiakis) i nepe-
nikoM KouoBHUX ciiB (3-5). Texcm anomayii HABOAKWTHCS PociiichbKkoI0 MO-
BOIO, & AGMOPU, HA3GA CIMAMMI TA KIIOYOBI CI08A MOBOIO, IKOI0 HATIMCAHA
CTaTTs. AHOTAls | KIIFOUOBI C/I0BA HABOAATLCA MIC/Isl TEKCTY CTATTI Ta Aa-
HMX 1po aBTopa (AMB. 3pa3ok):
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